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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 


Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 


Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 


Asimismo, le pedimos que: 


+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 


+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 


audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la páginalhttp: //books.google.com 
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- PRÓLOGO. 


Pose los innumerables .beneficios que 
la venida de Jesucristo al mundo: trajo á 
los hombres., á quienes venía á salvar, á en- 
señar el camino del Cielo, y dar los medios 
de subir 4:élz dejó al género humano tres 
infinitamente preciosos, que solo el Hijo de 
Dios podia darnos. Nos dejó su Cuerpo y 
Sangre en la sagrada Eucaristia: su Sacer» 
docio en la Iglesia, «y su doctrina en el Evan- 
gelio.. En su: Cuerpo y Sangre nos dejó el 
alimento espiritual de nuestras almas : en su 
Sacerdocio nos dejó el poder de consagrar 
y ofrécer. los divinos misterios y y de recon-= 
ciliar con Dios 4 los pecadores arrepentidos, 
- absolviéndolos de sus pecados; y en la doc-. 
trina de su Evangelio nos dejó el camino 
para la vida eterna, o 
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2Y PRÓLOGO. 

No siempre estamos en disposicion de 
recibir el Sagrado Cuerpo de nuestro Señor 
Jesucristo : ni á todos compite egercer las' 
funciones de su Sacerdocio. Pero su doctrina 
á todos es útil y necesaria, y no hay tiempo 
alguno en que no se pueda sacar gran prove- 
cho de su lectura; como se verá mas ade- 
lante en dando una idea breve de lo que es, 


L 


) 
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Idea del Evángelio y su excelencia, 
Felicidad de los Cristianos. ' 


Evangelio en la común inteligencia de 
los Expositores Sagrados significa el feliz 
anuncio de la venida de nuestro Señor Jesu- 


cristo al mundo, segun aquellas palabras 


de San Lucas á los Pastores : ”No temais, 
9» porque os anuncio una gran nueva, que 
o» llenará de gozo á todo el mundo: yes que 
e» hoy os. ha nacido en la. Ciudad de Da- 
» vid. el Salyador , “que es Cristo Adestro- 
a» Señor me Ea 


+ 


(1) $5. Lucas cap. 2. 0. 10. 11. 
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PRÓLOGO: 
No: obstante en el Testamento N Neva: 


- yen los Evangelios mismos se toma muchas 


veces esta palabra Evangelio por la cosa 
anunciada , ó por el objeto de este anuncio: 
otras por la doctrina de Jesucristo, y 
otras por su predicacion. Aquí tiene una in- 
teligencia mas lata, y significa la historia 
de Jesucristo, esto es: su venida al mun- 
do, su trato con los hombres, su vida, sus 
hechos y palabras , sus milagres, sus leyes 
y preceptos, su pasion, su muerte , su re- 
surreccion y su ascencion » con todas las par- 
ticularidades que refieren los Evangelistas. 
El Evangelio en este sentido , no solo 
es uno de los libros canónicos de la Sagrada 
Escritura dictada por el Espíritu Santo; 
”sino que exeede en mérito á todas ellas, 
como dice San Agustin; porque lo que la 
wley y los Profetas nos anunciaron como 
»» futuro, nos lo da y demuestra cumplido 
e el Evangelio (1).” Las Escrituras del Tes- 
tamento Viejo. consolaban: á los Judíos* con 
promesas de la venida 'del Mesias... que debia 
traer al mundo la paz, la justicia y la salud: 


(1) S. Ag.l. 1. de Cons. Ev. cap. Lo. 


vi PRÓLOCO» ! 
pero los Cristianos ven en el Evangelio ¿ 


Jesucristo que es su paz, su justicia y ' 


su salud: ven á este mediador reconciliando 
á Dios con el mundo, pagando todas las 


deudas de los hombres, y.satisfaciendo por. 


sus pecados; y que con su misma muerte 
da la vida á todos. 

En el Testamento Viejo estan contenidas 
las figuras y representaciones de lo que ha- 
bia de suceder en el Nuevo3 pero ” como 
» sombras de las cosas futuras, como ele- 
s» mentos enfermos y débiles, como justicia 
de la carne, que nunca podia hacer per- 
» fectos á los que se llegan á ellas, ni lim- 
e» pilar sus conciencias. ni quitar sus peca- 
a» dos (1).” Mas en el Nuevo encontramos en 
lugar de sombras un cuerpo sólido: en lu- 


gar de figuras la verdad: en lugar de repre- 


sentacion la realidad : 'en lugar de elementos 
vacíos unos Sacramentos llenos de riquezas 
inagotables: y en lugar de la justicia de la 
carne la santificacion del alma entera , cierta 
y perfectá. 


(1) S. Pablo. Ad Colos. c. 2. y. 17. 4d Galas. 
c.4 0.9. 4d.Heb,c. 9.v. 10. ÉS €. 10. Y. 1.2.31» 
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PRÓLOGO. vu 
Es cierto que en el Testamento Viejo ve- 
mos á Dios ”hablando muchas veces, y de 
-s» muchas maneras con los Judíos ; pero siem= 
sw» pre por medio de los Profetas. Mas en el 
e Nuevo nos habla á nosotros en los Evan- 
»» gelios por medio de* su Hijo, á quien 
e» constituyó heredero de todas las cosas, y 
sw» por quien hizo los siglos (1).” Así nuestra 
felicidad es infinitamente mayor que la del 
pueblo, que por antonomasia se llamaba el 
Pueblo de Dios: y no es inferior en cosa al- 
guna á la de aquellos que viéron , oyéron y 
trataron á Jesucristo nuestro Señor, como 
enseña San Agustin por estas palabras : ”No- 
» sotros debemos oir el Evangelio , como s1 
sw el Señor estuviera presente, y nos hablase. 
e Ni debemos decir, ¡Felices aquellos que 
s» pudieron verle! porque muchos de los que 
e le vieron , le crucificaron 3 y muchos de los 
e»que no le vieron creyeron en él. Las pre- 
s» ciosas palabras que salian de la boca del 
e» Señor , se escribiéron, se guardaron, y se 
s conservan por nosotros y para nosotros (2).” 


E S. Pab. 4d Hebr. c. 1.0. 1.2. 
2) $. Agust..tract. 3o ín Joann. 


PRÓLOGO. - 

Pero tambien. serémos mas infelices que 
los Judíos , si olvidados de ' comier el pan de 
la divina palabra , que nos presenta 'la Igle- 
. sia en el Evangelio de Jesucristo, alimen- 
tamos nuestras almas con el estudio .y lec- 
tura de fábulas, de dibros inútiles 6 perni- 
elosos , Ó con discursos y conversaciones va- 
nas, en que el menor daño que se experi- 
menta es la pérdida del tiempo, que no se 
nos concede sino para atesorar ríquezas de 
virtudes y buenas obras para el Cielo. Los 
que imitando á aquellos, á quiénes repren- 
dia en su tiempo San Juan Crisóstomo, 
responden ;¿ ”No soy Monge para ocuparme 
men leer la Escriturá Santa. Tengo muger, 


a hijos y casa de: que cuidar;” escuchen lo. 


que este santísimo y celosísimo Prelado de- 
cia á los que discurrian de este modo. ”Se- 
> mejantes excusas son sugeridas por el de- 
s» monio, que meditando continuamente en 
»la perdicion de los Cristianos , no encuen- 
s»tra camino mas breve para lograrlo, que 
»el apartarlos de leer los libros santos La» 


sanjos: de estar “exentos de esta lectura los que 


a» por su estado andan metidos en cuidados 
my negocios del mundo; ninguno tiene 


; 
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PRÓLOGO. 1X 
s» mas necesidad de ella: porque recibiendo 
vá todas horas heridas en su alma, necesl- 
s» tan curárse mas á menudo (1).” 

- Y á la verdad, siendo Jesucristo nues- 
tro único Doctor y Mggstro, como él mismo ' 
nos lo dice: es bien reprensible la flojedad 
y tibieza con que la mayor parte de los Cris- 
tianos oye su doctrina, y estudia sus máxi“ 
mas, sus reglas y sus preceptos en los San- 
tos Evangelios , que es el libro en que estan 
estampadas para todos los que estudian en 
su escuela, y hacen profesion de ser discí- 
pulos suyos. En ellos está contenida la doc- 
trina que predicó Jegucristo, la que pre» 
dicaron los Apostoley, la que ha predicado 
la Iglesia desde entónces acá, y la que pre-. 
dicará hasta la consumacion de los siglos. 


II, 
Quienes escribiéros los Evangelios. 
y. A todos las Apóstoles enseñáron 
el Evangelio, solo dos de ellos lo escribié- 


(1) S. Juan Crisóst. Homil. 1. in Matth, 


x PRÓZOGO. 
ron con otros dos discípulos suyos: ”lo que 
dispuso así la Divina providencia, por 


» medio del Espíritu Santo, dice San Agus= 
tin, para que no se pensase que hay al- 


» gun interes y ventaja en recibir el Evange- 
- Mlio, si lo anuncian los que acompañáron 
% á nuestro Señor, mientras estuvo entre los 
e» hombres visible por medio de su Cuerpo, 
s» mas que si lo anuncian aquellos, que lo 
» recibieron de ellos (1).” 

Los Apóstoles que escribieron el Evan- 
gelio fueron San Mateo y San Juan. Los otros 
dos. discípulos de los Apóstoles, fueron San 
_ Marcos y San Lucas. Los dos primeros , co- 
mo testigos oculares, refieren las cosas con- 
forme las habian visto. Los otros dos, que 
no alcanzaron á Jesucristo, las refieren se- 
gun las habian oido á los que le vieron 
y vivieron con él. 


111. 
Noticia del de S. Mateo, 
San Mateo, llamado tambien Leví, era 


natural de Galilea, y fué elevado por Jesu- 


(1). S. Agust, 2, 1. de Cons. Evangel- 
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PRÓLOGO 
cristo al Apostolado desde el oficio de Pur. 
blicano , Ó Cobrador de alcabalas. ”Es el 
e» primero que escribió el Evangelio, segun 
e» San Gerónimo, San Íreneo y San Atanaw 
s»sio, ocho años despues de la muerte del 
e Señor. Lo escribió eú Jerusalen en lengua 
vw Hebrea, Ó por mejor decir Siríaca, que 
sw» era la que usaban entónces los Judíos, á 
a» peticion de los discípulos , y de órden de 
elos Apóstoles en beneficio de los Judíos, 
e» que se habian convertido (1).” Despues fué 
á la Etiopia á predicar el Evangelio , donde 
padeció martirio el dia veinte y uno de Se- 
tiembre. De los otros tres Evangelistas se 
dará razon al empezar sus En Evan- 


A gelios. 


Tv. 
Utilidad de la traduccion de los Evangelios, .. 


N o se piensa en hacer un discurso lar- 
go para demostrar la utilidad de las traduc- 


_ (1) $. Gerónimo. De Script. Ecles. $. Ireneos 
Lib. 3. cap. 1- S. Atanasio in Sinopsi. 


xn PRÓLOGO. i 

* ciones de la Biblia en lengua vulgar; “porque 
ni la brevedad de esta obra lo permite , ni es 
necesario :tanto:. para hacer ver la que debe 
resultar de la-traduccion de -los Santos Evan-: 
gelios: pero :no se pude dejar de hacer al- 
gunas reflexiones, que aunque óbvias y co-- 
munes tienen mucha fuerza 5 y parecen 'su= 
ficientes para aquietar algunos espíritus de- 
masiadamente -escrupulosos en este asunto. 

I. Supongo en: primer lugar ,. que. cuañ- 
do la Iglesia determina alguna-cosa, debemos 
abrazar sus decisiones con la mayor reveren- 
cla, respeto y amor, aunque no alcancemos 
los motivos que tiene para ellas y que: siem- 
pre son grandes y poderosos. Así, mientras 
dura la prohibicion de leer la Biblia en len- 
gua vulgar, ninguno puede leerla sin ser de- 
sobediente , é incurrir en. las censuras fulmi- 
nadas contra los infractores. 

Jl. La Iglesia, segun la diferencia de 
tiempos , de costumbres y de peligros , etoma 
diferentes ' providencias mitigando , refor- 
mando. .ó revocando sus determinaciones, 
conforme juzga á próposito al bien espíritual 
de sus hijos. De aquí lo que en unos tiem- 


pos es delito, como prohibido por. las leyes 


PRÓLOGO. xn 
eclesiásticas y en otros no lo es: y dun' puede 
ser loable y meritorio; y lo que para. unos 
persevera prohibido como pernicioso, se lés 
permite á otros. como útil. Por -esta razon la 
Regla IV. del Indice de Roma , que: prohibe. 
la lectura de la. Biblia en lengua wulgar ,.la 
permite. 4 los que. ” tengan lieencia- 'de:-los, 
»Obispos ó inquisidores cuando: juzguen 
que de semejante lectura se. pueden sacar 
aumentos de.fe y de. piedad :”. y el novír 
simo. Decreto: de la.Saytada.Congregacion 
del Indice de 13 de Julio de: 17587..modificá 
dicha IV. regla, ”?permitiendo 4 todos la :lec- 
e» tura de las. versiones de la Escritura en 
lengua vulgar, ¿on tal que esten aprobadas 
a» por la. Silla Apostólica, ó se.den con notas 
a sacadas .de los Santos Padres, 6 : Doctores 
e» Católicos , que remuevan todo peligro «de 
s» mala inteligencia”... .0 100307 

TII. Aunque en otros Reinos. hace tiem- 
po que corren las traducciones vulgates de la 

iblia, en nuestra España no era lícito :legr- 
las, sin especial licencia, hasta el Decreto de 
la Santa Inquisicion de 7 de Enero de 1783, 
en que se permite dicha lectura á todos los 
fieles con la modificacion que se acaba de re- 
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PRÓLOGO. 

ferir de la a”. Congregacion del Índice, 

IV. Supuestas estas verdades, que na-. 
die debe-disputar, hágase reflexion sobre que 
casi toda la doctrina de los. Evangelios -fué 
predicada y enseñada por Jesucristo á un 
pueblo mucho menos instfuido que el co- 
mun de los Cristianos, menos dócil, y que 
entendia las cosas mas carnalmente: que cada. 
uno de los Evangelistas escribió. su Eyange- 
lio en aquella lengua, que era comun y vul= 
gar á los hombres para ar lo éscribias 
que todas: las :Epístolas. de San Pablo' se es- - 
cribiéron en la lengua que usaban los pue- 
“ blos, á quienes iban dirigidas y y en algunas 
de ellas se encarga que se hagan leer á todos 
los hermanos (1): -que los fieles de. los prime- 
ros siglos continuamente tralan entre las ma- 
nos los libros santos :- y -su meditacion so- 
bre ellos era lo que mantenia y' aumentaba 
su piedad : que los Santos Padres , especial- 
mente los ' antiguos ¿ como Orígenes, San 
Basilio, San Gerónimo y Sen- Juan Crisós- 
tomo» todos han recomendado la JeETOrA de 


"oy 


(1) $. Pablo. en r. ad Tessalon, €. 5. 0. 27- 
Ad Colos. cap. 4. v. 16. 


PRÓLOGO. xv 
la Sagrada Escritura , no:solo como útil, sino 
tambien como necesaria ú toda suerte de 
personas. 

Ya se vió lo que respondia S. Juan Cri- 
sóstomo á los que, bajo el pretexto de: te- 
ner que cuidar de su casa, de su muger y 
de sus hijos, se excusaban de la lectura Santa, 
y la remitian á los Monges. Oigamos ahora 
lo que dice en otra parte. ”Oid todos los 
s» que vivis en el mundo, y teneis á vuestro 
se» cuidado muger € hijos, como el Apóstol 
e» os manda leer las Escrituras. no lige- 
o» ramente y con precipitacion, sino con 
sratencion y cuidado. La palabra de Cris- 
“s»to habite abundantemente en vosotros es- 
esseñándoos -É instruyéndoos mutuamente unos 
sá otros (1). No espereis - otro Doctor , 6 
s» Maestro. Tened la palabra” de Diosy que 
*» ninguno os enseña como ella. Oid * todos 
e» los que estais encomendados de las cosds 
» de esta vida, y preparad para vuestro uso 
e» continuo. unos libros, que son el remedio 
s» de los males del alma. A lo menos tened 
e» siempre 4 mano los Evangelios y los Actos ' 


(1) 5. Pablo. 44 Colos. cap. 3. Y. 16. 


XvI PRÓLOGO. 
s» de los Apóstoles, y miradlos á todas horas 
» como maestros' vuestros (1).” 

De San Gerónimo saben todos con que 
calor y eficacia aconsejaba la lectura, aun de 
los libros mas dificultosos de la” Escritura, 
como el Salterio y los - Profetas, no solo á las 
personas instruidas, sino tambien :á las mu- 
geres, y aun á las niñas de tierna edad, en-. 
cargando sobre todo que no :dejáran de las 
manos los Santos Evangelios, y que los le- 
yéran con hambre y apetencia . espíritual. 
Véanse. las. cartas VIH. á Leta, en que la en- 
seña como ha de instruir: á su hija Paula: 
la XII. á Gaudencio, sobre la educacion de 
su hija Pacutala. Y si se quieren 'saber log 
progresos y utilidad que causaba esta lectu- 
ra, véase la carta XVL. de este Santo Doc- 
tor 4 Santa Marcela. | 

De la escuela. de este maestro , que toda 
consistia en leer y meditar las Escrituras San- 
tas, salieron las Létas, las Salvinias; las Mar- 
elas , las Fabiolas , las Paulas , las Blesilas, 
las Principias, las Aselas, las Eustoquios, se- 

ñoras todas de la primera distincion de Roma 


(1) S, Juan Crisóst. Hom. g. in Epist. ad Colos. 
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y casi todas cínonizadas en la en por su 
eminente virtud y santidad. -. 

: V. Ahora bien. sl Jesucristo enseñó 
su doctrina y que::hace: la mayor y mas difi» 
cultosa parte del: Evangelio, al comun de 
tun. pueblo ignorante, carnal y apegado á los 
bienes temporales; si los Apóstoles y Evan- 
gelistas predicáron y escribiéron esta misma 
doctrina á toda suerte y condicion de gentes 
en la lengua «omun y vulgar:: si así ellos, 
como los Santos- Padres que son los Maes- 
tros y Doctores-de la Iglesia, aconsejan y 
mandan la. frecuente lectura de los libros 
santos , en que está contenida dicha doctri» 
na, no solamente á. los sabios. € instruidos, 
sino á todo: sexo. y cálidad de personas; y 
esto en un tiempo en que la fe de los Cris- 
tianos estaba: todavía, tierna.y poco arraiga- 
da, en un tienpo en: que el trato y comer» 
cio con' los Gentiles . entre quienes estaban 
“mezclados, y cuyas máximas aun no borra» 
das de su imaginacion les exponian á dar in- 
teligencias' póco conformes, y acaso falsas á 
las verdades de. la Religion, contenidas en 
-dichos libros ; en un tiempo en fin, en que 
,Apénas - habia. otros comentarios ni exposicio- 
-nes de. la Sagrada Escritura: que las que ha» 
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cian de balabratal Pc 108 Prelados y Pass 
tores 3 ¿por que se-ha de temer tanto el pe» 
ligro de leerlas cuando .la fe «de Jesucristo 
está tan arraigada en el. «corazon de los Cris- 
tianos? ¿cuando la: instruccion y. explica» 
cion de las verdades. de ella que maman con 
la leche, les sirve de escudo :contra toda 
mala inteligencia de. que se les quisiera mr 
buir? ¿y cuando finalmente estan .ya los. li- 
bros santos :tan explanados. é .interpretados 
por los Santos Padres y Expositores Sagrados, 
que con la mayor fatilidad se. puede salir de 
cualquiera preocupacion ó engaño? Y si enr 
tónces se sacaba tanta utilidad de su lectura, 
¿que frutos no se deben esperar hoy con el au- 
xilio de estas exposiciones é interpretacionest. 

VI: Es verdad: que así en : el Evangelio, 
«como en los: libros canónicos. hay muchas 
cosas difíciles de-entender á los hombres. y 
¿que' hay espíritus soberbios y presuntuosós) 
que pueden abusar de esta: obscuridad y di- 
ficultad. Pero, fuera de que todo. esto lo 
sabian muy bien los Santos Padres y no les 
retrajo de aconsejar y. mandar. á todos su 
lectura, -¿quien dirá que este peligro de algu- 
-nos sea bastante para privar á otros infinitos, 
en quienes no le. hay y -de- la: utilidad y be- 
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neficio. que'les...puede resultar? ¿quien pensó 
hasta ahora en: privar generalmente á los 
hombres. del uso..del pan y del vino, por- 
que hay.',muchos, enfermos. á quienes :hace 
daño? El .misino Jesucristo, que veia que 
los Judíos hatiian de corrompet «y viciar por 
sus malas :disposicionea el. celestial manjar de 
su doctrisa, ¿dejó. por .ese de repartírselo? 
¿San Pablo dejó de predicar á' Jesucristo 
crucificado»: aunque .los Judíos se escandali- 
ezasen de su: Cruz, y. los Gentiles la mirasen 
como. necedad? ¿La -Iglesía' ha. pensado - al 
¿una .vez:en prohibir á todos sus hijos que 
se acerquen .á la sagrada: mesa del Cuerpo y 
Sangre del Señor; perque “muchos RSE 
sacrílegamente? 

Nadie y pues: debe: temblar ni temer en 
la lectura santa, que es el pan del alma, si 
se llega á ella con la humildad y reyerencia, 
que piden las palabras de un Dios que ha- 
bla á los hombres pará enseñarles el cántino 
de su salvacion. El peligro no está en la Es- 
critura , sino en la falta de disposicion y €es- 
pecialmente de la poca humildad con que 
se entra á leerla : Para domar la soberbia 
a» de los hombres, dice San Agustin, quiso 
»» Dios que quedasen en la Santa Escritura 
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3» muchas cosas “difíciles de entender (1). En= 
a»tremos á leerla, díce en otra parte , con 
s» uh -corazon lleno':de piedad: y de: respeto, 
»»como niños que: sómos: respeto: de la pro- 
»» fundidad de tan alta doctrina , y sigamos 
s esta regla: Lo que, segun. la: fe, de cu- 
e yos principios - estamos instruidos ,: pudié+ 
»» remos entender recibámoslo con gozo cos 
»» mo“ alimento de fíiestras almas': “aquello, 
» cuya. conformidad con” la regla sana de la 
s» fe no 'pudiéremos 'comprender ; , creámoslo 
s» bueno y verdadero sin la menor. duda ni 
ss» detencion 3 y dilatemos la inteligencia .de 


s» ello para cuando Dios quiera darnosla (2).” 


Con estas disposiciones, no solo. no:hay que 
temer algun peligro'en leer el Evangelio, sine 
gue se debe ai infinito id a Sea. 
a e | O 
MOM San Agustin. lib. 2. de Doctr. Crist, 
De San Agustin. tract. 18, dn Jogn. ' | 
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.  Mdvertencias sobre esta traduccion. 
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upon la utilidad de las versiones de 

la Sagrada Escritura á la lengua vulgar, rés- 
tanos hacer: algunas; advertencias sobre el 
método que se ha .seguido. en esta. 
- 1, La diversidad .de. opiniones acerca 
de la regla que se dehe observar para tradu- 
cir de una lengua ¿. otra, causa una dificul-- 
tad casi insuperable de hacer una obra de 
esta naturaleza capaz dé dar gusto á todose 
Esta dificultad, comun á toda traduccions 
es infinitamente mayor: respecto de las tra- 
ducciones de los libros santos.  - 

En los otros libros no: hay peligro con= 
siderable en que el Traductor no sea exacto 
en usar de,los: mismos términos, frases y 
expresiones con que. se. explican. las cosas en 
el original, con tal que sea fiel en exponer 
substancialmente los pensamientos y sentido 
del Autor. No obstante , no todos aprueban 
esta libertad : y San Gerónimo , que usó de 
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ella en la traduccion de la Epístola de Epifa- 
nio á Juan Obispo de Jerusalen, tuvo que 


sufrir la censura de Rúfino, como se queja . 


en la carta LVIL á Pamaquio (alias CL), 
intitulada : "De opfimo «genere interprétandi. 

- Pero es preciso pensar de otra manera en 
órden á los Libros Sagrados. La libertad de 
váriar de térmiños, de expresiones y de fra- 
ses, es ya en sí misina injuriosa á las pala- 
bras de Dios que se: traducen 3 pues nace: 
de la preferencia que interiormente pe: da á: 
las tales voces y expresiones, como más pro- 
- pias para significar las ideas: y conceptos con- 

tenidos bajó la letra", que las 'que escogió 

el Espíritu Santo. hablando por'.-bóca de los 

Autores Sagrados. Ademas de esto , seme- 

jante libertad está:expuesta á no representar 
cabalmente. las ideas: y: conceptos que'el Ls- 

píritu Santo quiefe formar en nosotros 3.6 

acaso á. representar otras' muy diferentes: lo 

que es de mucha conséciencia. '  -' 

Por 'eso el mismo "San. Gerónimo , que 

en el lugar citado: declara altamente' que en 

_la traduccion de los Autores Griegos no'tras- 
ladó palabra por palsbra', sino sentido por: 

sentido; exceptua de esta regla las Escrito- 

ras Santas en que asegura que : hasta el ón» 


a Mita 0 A aa. TA 





PRÓLOGO XXI 
den de lis palabras es misterio: Absqua 
Scripturis Sanctis, ubi' ES. verborum orda 
mysterium est. Y en el Prefacio sobre los 
Evangelios , dirigidos al Papa. San Dámasoy 
mira como una impiedad y: 8$acrilegio toda 
mudanza ó variedad en el Texto sagrado. . 
. UL. Es verdad que esta : sujecion no es 
del gusto de los que aman mas el. estilo suel» 
to, y las expresiones. floridas en: un discurso, 
que las verdades contenidas en élz pero es 
la qúe observan los hombres mas grandes, 
cuando traducen las palabras .de la Escri- 
tura , de lo que es buen testimonio nuestra 
Vulgata. Por esta razon nos pareció deber 
acomodarnos :á la máxima de. San. Gerónimo, 
prefiriendo religiosamente la. sujecion á la 
letra, á la fluidez y elegancia, del estilo, y 
estimando mas: la calidad de fiel Araductora 
que la de Retórico elocuente.:'. : 

: Debemos no obstante prevenir - 4 los lec» 
tores poco instruidos , : para ::quienes princi- 
palmente escribimos, dos rosas. que : serjan 
- excusadas- para :los sabios. La; primera, esy 
que se tenga presente - el -fin: de :las traducs 
elones y que no: es..otro -que: procurar por 
medio de ellas la. inteligencia que no se low 
gra en-el original ¿ por ignorar lá lengua ex 


! 
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- que está: eserito', ó por no: entendérla” bien: 
La segunda es la imposibilidad que hay de. 
explicar el: sentido literal de algunas oracio» 
pes sin salir de la traduccion ó 'construc- 
cion- gramatical ; lo que es id Puente en 
la Biblia... . 

- + da primera -nos obliga á expresar con 
voces castellanas. propias , comunes y usua» 
les todos :los::conceptos y todas las ideas , y 
todo el sentido que contienen las - palabras 
del original:; pero la segunda :nos permite 
faltar á las reglas de la Gramática, cuando 
estando á ellas 'no se puede explicar el sen= 
tido literal. Por egemplo en :la. Escriturá 
Sagrada se usa muchas veces del «tiempo pres 
sente en lugar del pretérito 6 futuro; y del 
foturo en lugar del préterito 'ó: presente.:.: el 
púmero "singular. en lugar del. .prural, ó-al 
contrario : de.una partícula condicional, Lua» 
sual :6 copulativa:en Jugar de otra que'no lo 
es, ec. Esto nace de diferentes causas-que 
se pueden ver: en Jos "Expositores Sagrados: 'S1 
en. estos cagas. 'y otros semejantes se hiciera 
una ¿onstruccion conforme á las reglas -de :la 
Gramática .: ademas de que muchas veces re» 
sultaria en' discurso obscura, - la traduccion 


po daria el sentido literal del Texto. ..., 
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-. Por esta razon, al mismo tiempo: que: 
creimos debernos sujetar á la letra de la Vul-.' 
gata, juzgamos tambien no :deber conservar: 
todos los: Hebraísmos y: Grecismos, sino: 
precisamente aquellos, que ni causan abscu-: 
tidad. en el castellano , ni tienen impropie-: 
dad en la traduccion, acomodándonos en- 
todo á San Gerónimo, que aunque Pop 
muchos » dejó todavía bastantes. 

- UL Por lo que:toca á' haber hecho la: 
Eatucdion sobre la Vulgata con preferencia. 
á los egemplares Griegos , sobre la imposi- 
bilidad que teníamos para lo contrario por 
ignorar la lengua “griega, tenemos una ra- 
zon muy poderosa. que aun los mas apasio- 
nados, creo no disputarán. Sin perjudicar en 
nada á la autoridad y respeto que merecen 
. aquellos egemplares en los lugares en que no 
están corrompidos , es constante que despues 
que el Santo Concilio de Trento declaró por 
auténtica la Biblia Latina Vulgata, ninguna 
autoridad es igual á la suya. 

IV. Como el Decreto de la Santa In- 
quisicion citado en el Prólogo, en que se 
permiten las versiones de la Biblia en lengua 
vulgar , no las comprende todas, sino pre- 
cisamente las que tepgan notas que remue- 
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van todo. peligro' de mala imteligencia 3 Pro- 
curamos por:medio de las- nuestras aclarar. 
todos los lugares obscuros, allanar las prin- 
cipales dificultades, y concordar las contraW 
dicciones aparentes que se encuentran :: na 
segun. nuestra fantasía y modo de pensar, 
sino conforme :¿4:la doctrina de los Santos 
Padres , de..1os Expositores mas clásicos; y: 
del comun sentido.de los Teólogos. :Se cita ek 
principid y fin de. todos los Evangelios que 
reza la Iglesia en.el discurso del año: y se 
dará razon de ellos -en la tabla siguiente. 
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INDICE 
DE LOS EVANGELIOS 


Que se leen en la Iglesia en el es del 
año, segun el Misal reformado por Decreto 
del Santo Concilio de Trento, dado á lug 
. de órden del Sumo Pontífice Pio V,, 
y corregido por autoridad del Papa 
Clemente VIII. 


a 


NOTA El principio de cada Evangelio va indi. 
cado en el Texto por esta señal $; y el fa 
| por esta*. 


ADVIENTO. 


Dominica T San Lucas, capítulo 21. desde ñ' 
, verso 25. hasta el 33. 
ei II. $. Matoo, Cap. an, Y. 2. hasta 
| 10. 
dera 11, s. Juan ,. OBP. lo V. 19. hasta 
el 2 
_ Feria IV. Cuatro Témporas. 5. Bocas; cap Lo 
— V. 26. hasta el 28. A 
Feria VI. Cuatro Témporas: 8.: Lucas , cap. L. 
: V. 39» hasta el 47. > 
Sábado. San Lucas, esp. 3. v. 1. hasta él 6. > 
pais Iy, San Lucas Cap. Ju Y. 1 hasta el 6, 


INDICH. 
Vigilia de Natividad. S.. Mateo Cap. 1. Y. 0 
hasta el 21. 
Natividad del Señor á primera Misa. 5, ERE 
cap. 2. V. 1. -hasta el 14. 
A la Misa de la Aurora. S. Lucas , cap. 2. 
-Y. 15. hasta el 20. 
Á la tercera Misa. S. Juan, Cap. 1. v. L. hasta 
el 14. 
Diciembre 26. 
San Estevan Protomártir. S. Mateo ep 23 
v. 34. hasta el 39. | 
«Diciembre 37.. 
Ban Juan Apóstol y Evangelista, 5. J uan cap. 21. 
Ve 19. hasta el 24. 
. Diciembre 28. 
«Santos Inocentes. S.. Mateo, cap. 2. Y. 13. hasta 
el 18. 
Diciembre. 29.* 
Santo Tomás Cantuariense , Obispo y Mártir, 
S. Júar, cap. 10. v. 1r. hasta el 06. 0 
Dominica infraoctava de Navidad. $. e 
:' C8p. .2..V..33. hasta el :40. .: 
Misa de Octava de Natividad. S. . Lucas, cap. 2. 


4 Ve ES 20... . E 
Y Diciembre 3%. l 
San Silvestre Papa y Conjesota 8 Locas, cap. 12. 
. vs 36. hasta.el. go. 
Enero... : 


Circundision y Octava de da a Natividad. 8  Lacs 
a C8Po Dé: Y BL E 
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Vigilia de Epifanía. S. Mateo , CAP. 2. V. 19» 
hasta el 23. . 
Enero 6. 
Epifanía del Señor. S. Mateo, cap. 2. v. 1. hasta 
el 13. 
Dominica In fracctava. de Epifania. 8. Locas, 
-- -C3p, 2. V. 42. hista el 52. : as 
Octava de la S. Juan, cap. E Y. y 
hasta el 
Domínice 1L. proa de Epifanta Ss. J van, 
Cap. 2. V. 1. hasta el 1t.:. - 
Domirnica- 111. despues de Epifanto. S. Mateo, 
cap. 8. v. 1. hasta el' 53 
Dominica IV. despues de Epifanta. S. Matés, 
«cap. $. v. 23: hasta el 27. . 
Dominica Y. despues: de Epifanía. S. Mateo, 
- -0Upi "13. Vi 84 hasta el 30. 
Dominica VI. despues de Epifanía. 35 Mateo, 
- CRPi 13 V. 3h. rie 
«Dominica de ' Septuagésima. S + Mateo y CAP. 20. 
Li Y, la hasta el. 16, 4 Lo 
Dominica de Sexagésima. S. Locas, » pS 
Y, 4: hrasta el: +3. : 
«Dominica de Quinquagésima. 8. Laca» y Cap. 18. 
- y, Gt. hasta el 43: - 
Feria IV. de Cenizas. >: Mateo, cap. 6. v. 16. 
«hasta el 21... 
Feriá Y. 8. Mateo, cap. 8. v. 3. hasta el 130. 
qa VI. S. Mateo, cap. 5 y. 43. hasta el 4. . 
del cap. 6: .: 
«Sábado. 8. Marcos , sap. ns v. 47. hasta el 56. 
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Dominica I, S, Mateo, cap. 4. v. 1. hasta el. 1I. 
Feria II. S. Mateo, cap. 25. Y. 31. hasta «el fin. 
Ferid 111. $. Mateo, cap. 81. v. 10. hasta.el-17. 
Feria IV. Cuatro Témporas. S. Mateo , C3p. 120 
5 y..38.: hasta el. fin... A 
Feria V.S. Mateo, cap. 13. v. 2.1. hasta £l 25. 
Feria PI..Cuátro Témporas. S. Juan y . cap. 8. 


.. 


Y. St. hasta el. 15. c..:2.: O 
Búbádo Cuatro: Témporas. SS. Mateo, cap. 22- 
V. l. hasta el Do  :: rat A E 
Doniinica' If. 8. Mateo , cap: 17. V. 1. hasta. el:9. 
Feria 11. S. Juan. cap. 8..v. £1s hasta el.29. 
Feria. IHI..S.- Mateo , cap. 33: v. 1- hasta el 13. 
Feria IVY. S. Mateo, cap.:20. v 17. hasta. el 28. 
Feria V:¿S.:Laucas, cap. 16. v.,19. hasta el 31. 
Feria VI. S- Mateo, cap. 11. V. 33» hasta el .46. 
Súbado. S. Lucas, cap. 15Y» 41. hasta el fin. 
Dominica 111. S. Lucas, Cap. 11» V. 34. hasta 
A AA A A: 
Feria 11. S. Lucas, cap. 4. Y. 23. hasta el zo. 
«Feria 111.-S. Mateo, cap..18. v. 15. hasta el 28. 
Feria IV. S. Mateo , Cap. 15. Y. 5. hasta el, 20. 
Peréa Y. S: Lucas, cap. 4: V. 38. hasta el fin. 
Feria VI. S. Juan, cap. 4. V- 5» hasta el 48. 
Sábado: S. Júam, cap. 8. v. 1. hasta el 11. * 
Doninica 1Y.:S. Juan, cap.. 6. v.. 6, hasta.el 15. 
Feria 11. S. Juan, Cap. 2. V. 13. basta el fin. 
Seria 111. S. Juan , Cap» 7« Y» 14 hasta el 3lu 
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Feria IV. S. Juan, cap. 9. v. «. hasta el 38, 
Feria V. S. Locas. cap. 7. V. 11. basta el. 16. 
Feria VI, San Juan, cap.-11..v. 1. hasta el 43. 
Sábado. S. Juan, cap. 8. v. 12. hasta el so. 
Dominica de Pasion. $. Jt usa ld b. v. 46. a 
-el fin, 
Feria 11. S. Juan, cap. 7. v. 32 hasta el 39m: q 
Feria LIT, S. Juan, Cap. 7. Vo Y. hasta el 130: 
Feria IV. S. Juan, cap. 10. v- 22. hasta el 38, 
Feria Y. $. Lucas, cap. 7. v.:36..hasta el fin. 
Feria VI S.. Juan, cap. 11. v. 47. hasta el 54» 
Sábado. S. Juan, cap. 13. v. pos hasta .el 37. 
Dominica de Ramos...1 la bendicion de los Ed» 
mos. S. Mateo, Cap. 21. v. 1. hasta. el. 10. ' - 
“la Misa. Pasion: segun :S. Mateb, PEAD 26, vh 
hasta el fin del 27- 
Feria IZ. S. Juan, cap. 12. .v. 1. Hináta el Sm 
Feria III. Pasion segun S. Marcos y a qe 
Vi 1. hasta el 46. del cap. 15.0. 000 
Feria IY. Pasion segur rol capi 22. Vi ds 
'hasta el 35: deléap: 23. > 
Feria V. 8. Juan, cap. 13. v. 1..hasta el 15 
Feria YI. Pasion-iegun 8. Juady cap. 18..v. Ho 
hasta el fin del cap. 19. 
Sábado. S. Mateo, cap: 28..v. 1 hasta el qe. f 
Dominica de Resurreccion. S.: 8 00S; ap 16, 
- Vw Y. hasta! elr170 O 
Feria 11. $. Lucas cap. 24..v) +13: hasta el e 
Feria III. S. Lucas, cap. 24. v. 36. hasta el 47. 
alerta 1Y..S. Fuan,.cep. 21: v."36. hasta el 47. 
Feria Y, $. Juan , Cap. 40: $5 13:: hasta el. 18, 
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Feria VI. S. Mateo, cap. 28..y. 16. hasta el fia 

Sábado. S. Juan; cap. 20 v. 1. hasta.elg. 

Dominica in: abbis; :S. Juan, ap 20. Vo a 
hasta el fin. .. 

Dominica 11. despues de Paia. S. Ju uan, cap. 
10. Y. 11. hasta el 16. 

Dominica 11. despues de Pascua. $. Ju uan, cp 
16, v. 16. hasta el 22. 

Dominica IV. despues de Pascua. 5. Jo uan , Cap. 
16. v. 5. hasta.el 14. 

- Dominica Y. despues de Pascua: .Juao, cap. 16, 
v. 23. hasta. el 30. 

En. Rogaciones. 2. Lucas ,cap. “11: Y. 5. hasta 
el .13. . 

Figilia de la Leonidas: s. Juan, <p. 17. Ve la 
hasta el 11. 

Ascension del Señor. S. Marcos, cap. 16. Y. 14. 
hasta el fim. * .: 

Dominica infraoctava de la Ascension. S. Juan, 

.1 Cap: 15. v. 26. hasta. el 4. del cap. 1.6. .. -: 

Vigilia de Pentecostes, S. suero an 14: V. 15- 
hasta el-21.. 

_DBorainica de Poilctta S. Juan, sp. 14. Y. 2 3 
hasta el fin. od ; 

Feria-II. S -Júan, cap. 3. Y. 2 hasta el saxo 

Fria 111. S Júan,:cap. 10. v. 1. hasta el 10. 

Feria IV. Cuatro Témpcras: 3: Juan, caps 64 
v. 44. hasta.elv52. en 

Peria Y”, 8. Lucas, cap. 9..V. Ll. hasta el 6. 

ea YI. Cuatro . Témporas. . 5. EN e. 5 
.Y...17. hasta: ek 26. ..., gen 


DE LOS fede Sc, XXXI 

Sábado. Quatros. Ta dianas. Cap. 4. 
y. 38. nasta el 44» 

Fiesta de la. Suntisima Trinidad. S. Mateo, 
- cap: 28. v..18. hasta el fin. . 

Dominica L despues. de Pentecostes. S. Lucas, 
.capr 6. v.-36. hasta el 42.- 

Fiesta de Corpus. S. Juan, cap. 6. v. 56. hasta 
O ES 

po infraoctava de a San Lucas, 
cap. 14. v. 16. hasta el 24. 

Octava de Corpus.. San Juan, cap. 6. v. 56. Hasta 


el $9. 

Domirica TIL. despues. de Pentecostes. S, Las 
= C3p..15. V. 1. hasta el to. 

Dom nica IV. despues de Pentecostes. S. Lucas, 
, £ap, 5. V, 1. hasta el 11. . 

Dominica V. despues de Pentecostes. S. Matco, 
.C2P. $» V. 20, hasta el 24.. 

Dominica VI. despues. de Pentecostes. S. Marcos, 
.pap. 8. v. 1. hasta el 9. 

Dominica VIL despues de Pentecostes. S. Meteo, 
-£ap. 7. V. 15. hasta el 21. 

Dominica VIIL despues de Pentecostes.. S. Lucas; 

eap. 16. v. 1. hasta el g. ' 

Dominica IX. despues de Pentecostes. S, Lucas, 

. €Ap. 19. V..41. hasta el 47. 

Doyninica X. despues de Pentecostes. S. Lucas, 

. Cap. 18. vV. 9 A el 14. 

Dominica XI. didas de Pentecostes. S. Marcos, 

- Cap. 7. vV. 31. hasta el to. | 

Dominica XIL depues de ón San 

U=- 
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Lucas, capítulo 10. verso 23. hasta el 37. 
Dominica XIIL despues de Pentecostes. San 

- Lucas, Cap. 17. v. 11. hasta el 19. 

Dominica XIV. despues de Pentecostes. S. Mateo, 
cap. 6. v. 24. hasta el 33. 

a XV. despues de Pentecóstes. S. Lucas, 

. 7. V. 11. hasta el 16. 

Dominica XVI. despues de Pentecostes. S. Lucas, 
"Cap. 14. v. E. hasta el 11. 

Dominica XVII. despues de Pentecostes. San 
Mateo , cap. 22. v. 34. hasta el fin. y 

Feria IV. Quatro Témporas de Septiembre. San 
Marcos , cap. 9. v. 16. hasta el 23. 

Feria VL Quatro Témporas. S. Lucas, cap. 7. 
v. 36. hasta el fin. 

. Sábado. Quatro Témporas. San Lucas , Cap. 1 3 
v. 6. hasta el 17. 

Dominica XVIIL despues de' Pentecostes. San 
Mateo, cap. 9. v. 1. hasta el 8, 

Dominica XIX. despues de Pentecostes. San 
Mateo, cap. 22. v. 1. hasta el 14. 

Dominica XX. despues de Pentecostes. 5. J uan, 
cap. 4. v. 46. hasta el 53. 

Dominica XXI despues de Pentecostes. San 

Mateo, cap. 18. v. 23. hasta el fin. 
Dominica . XXII despues de Pentecostes. San 
Mateo, cap. 22. v. 15. hasta el 21. 

Dominica XXIIL despues de Pentcostes. San 
Mateo, cap. 9. v. 18. hasta el 25. 

Dominica "XXIV. despues de Pentecostes, San 
Mateo, cap. 24. Y. 15. hasta el 35. - 

PRO- 
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Noviembre 29 


Vigilia de San Andres. S. Juan, Cap. 1. Y. 35. 

hasta Es 51» 

y Noviembre 30. 

San Anáres Apóstol, S. Mateo, cap. 4. v. 18. 
hasta el 22. 


Diciembre 2. 
Sta Bibiana. San Mateo, cap. 13. V. 44. hasa 
el qn 


San Nicolás. 5 Mateo, cap. 25 Y. 14. hasta | 
el23.: . 


Diciembre 2. 
Sen Ambrosio. $. Mateo, cap. $. v. 1 > hasta 
el 19. 
Diciembre 3. 


Concepcion: dela Vórgen. S. Mateo, cap. t. v. Ro 
hasta el 16. 
En el Oficio nuevo. $. Lucas, Cap. LI. Y. 27. 
- hasta el 28, . 
Diciembre 21. 
Santo Tomás Apóstol. -S. Juan, cap. 20. y. 2. 
. hasta el 29, | 
| Emo 17. ' i 
San Antonio Abad. S. Lucas, €2p. 12. V. 35. 
hasta el 40. ¡ 
Ca End» > 


 EREPI o e - - INDICA" O E A 
nro 18. 


La Cátedia. de San Pedro:.en  Roría:: g Mateo, 
cap. 16. v. 13. hasta el 19. 


Enero. 20. 
San Fubian y San Sebastian. S. pul: sap. 6.. 
v. 17. hasta el 23.  : de a 
Enero 25. E 3 


Conversion de S. Pablo: $ Matto ; cap 19. y. 27: 
“ hasta el 29. | . pS 
Febrero 2. , 
.Purificacion de la Virgen. 5. ES cap. 2. V. 22 
. hasta el-32..  . E 
Febrero. Pr dd 
San Matías Apóstol. S.. Mateo, Cap. 11. V. 25» 
hasta el fin. 


oz "Marzo. 19.0 0 
San Joseph. Ss. Mateo, cap. 1. Y. . 18. hasta el 21. 
Marzo. .25.' 


Anunciacion de la Virgen. .S.. Lucas» daa v. 26, 
hasta el 38. d 


¡Abril--25. 
San-Mareos Evangelista. $. Ei EL LO: MA Lo 


hasta el g. 
o Mayo .x. sa e e 
San Felipe y Santiago Apóstoles S. e cap. 14» 
v. 1. hasta el 13... 
- Mayo 3. Ea 
Invencion dela Santa Cruz. S. ds cap: 3 
xv. 1. hasta el 1. 
Mayo 4 
Santa Mónica. S. Lucas, cap. 7. V.1 1. hasta el 16. 


mn e A Ju- 


yn 


DE LOS EPAROEXIOS, Tc.  XXRDIA 
Junio 11. 


San Bernabe Apóstol. a Mateo, Cap. to. v. 16, 
- hasta el 27. 
Junio 14. 
San UÑA S. Lucas. Cap. 14. v. 26: hasta el fin. 


- Junio 24. 
Vacimiento de San Juan Bautista. San Lucas, 
ap L. Y. 57: hasta id 


Junio 29. 
San Pedro y San Pablo Apóstoles. S. Mateo, | 
cap. 16. v. 13. hasta el 19. 
Junio 30. - 
Conmemoración de San Pablo Apóstol. San Lucas, 
Cap. 14. v. 26. hasta el e ( 


Julio 2. | 
Visitacion de la Virgen. S. Lucas , CAP. I. V. 39» 
hasta el 47. 
- Julio 22. ¡ 
Santa María Magdalena S, Lucas ] cap. 7 v. 36. 
ais el 50, 
Julio -25. | 
Somiaro Apóstol. S. matón ap: 20. v. 20. hasta 
el 23 
pa Julio: 26, : 
Santa An. S. Mateo, cap. 19. Y. >. 4do hasta el's2, 
C3 Agos- 


HIXV IE 2 ENDIED 
¿Agosto L. 
San Pedro en las prisiones. S. Mateo, cap. 16. 
v. 13. hasta el 19. 


Agosto $. 
Fiesta de las Nieves. S. Lucas, cap» LL V. 27. 
: y 28. 
Agosto 6. 


Tronsfiguracion de nuestro Señor Jesu-Christo. 
5. RE cap. 17. v. 1. hasta el 9. 


Agosto 7 
San Cayetano. San Mateo, cap. 6. Y. e hasta 
el 36. 
Agosto 10. | 
San Lorenzo Mártir. San Juan, cap. 12. V. 24» 
hasta el 26. 
. Agosto 15. 
Asuncion de la Virgen. S, Lucas, eS 10. V. . 38. 
hasta el fin, | 


Agosto 24. 
San Bartolomé Apóstol. S. Lucas, cap. 6. v. 12. 
hasta el 19. : 5 
Agosto 25. 


San Luis Rey y Confesor. S.. HAacAn cap. 19. v. 13, 
hasta el 26. N 
Agosto 29. 

Degollacion de San Juan Bautista. S. Marcos, 
cap. 6. v, 17. hasta el 29. 

Septiembre 8. 

Nacimiento de la Virgen. S. o Ea l. V. L 

hasta el 16, e a 
Sep 


d 
pe — 


$ 


DE LOS EVANGELIOS , Fo. XXXIE 
Septiembre E 
Exdltacion de la Santa Cruz. S. Juan, cap. 12. 
v. 31. basta el 36. 


Septiembre 17. 
LJagas de San Francisco, San Mateo, cap. 16. v. 
24 hasta el 27. 


P Septiembre 21. 
San Mateo Apóstol. S. Mateo, cap. 9» v. 9. hasta 
el 13. 
. Septiembre 29. 
Dedicacion de San Miguel. S. Mateo, cap. 
- Ve 1. hasta el 1o. 
Octubre 4. 
San Francisco Confesor. S. Mateo, cap. 11.v. 25- 
hasta el 30. 
Octubre 9 
San Dionisio y sus Compañeros Mártires. S. Lucas, 
cap. 12. v: 1. hasta el 18. 


Octubre 18. 
San Lucas Evangelista. S. Lucas, cap. 10. V. l- 
- hasta el 9. | 
Octubre 28. 
San Simon y San Judas Apóstoles. San Juan, 
cap. :15. v. 17. hasta el 25. 


Noviembre 1. 
Fiesta de Todos los Santos. S. Mateo, cap. ds Ve lo 
hasta el 12. 
C4 No- 


d XxX ; - INDICR 2 
Noviembre 2.- 
Conmemoracion de todos - los: Fieles decis 
San Juan, cap. 5. v. 15. hasta-el 29.: 


Noviembre 11. 
San Martin Obispo y Confesor. S. RIOS , ap má 
v. 35. hasta el 36. 
Noviembre 21. 
Pr esentacion de la Virgen, S. ES, Cap. Il. 
- v.. 27. hasta el 28. a 


COMUN: DE E 
Vigilia de Apóstol, San Juan, cap. 15. v. 12 
hasta el 16. 
- Un Martir Pontífice. San Lucas, cap. 14. v. 26, 
hasta el 33. 
Otro Evangelio. S. Mateo , sap: 16. y. 24» hasta 
“el 27. , 
Un Mártir no Pontífice. S. Máteos it e 10. V.- 34» 
hasta el fin. 
Otro Evangelio. S. Mateo, lo to. v. 26. hasta 
el 32. : 
Otro Evangelio. S. Juan, cap. 12. V. 24. hasta 
el 26. 
« Un:Mártir en tiempo. de Pascua. S. ¡Juan cap. IS» 
- V. E. hasta el 7. 
Muchos Mártires en tiempo de Pascua, S. ua 
Cap. 15. v. 5. hasta el 11. 
Osro-Evangelio. S: Ju uan , Cap. Eó» “Ve 20. hasta; 
el 22: E 2 
; Ma 


/ 


_ DE LOS EV ANGELITOS , CSC. Xrx . 

Muchos ¿Martires fuera nes: Mempo: de Pascua. 
: “8. Lucas, cap. 21. v. 9..hasta el 19. 

Otro Evangelio S. piel cap. e v. id hasta 
elade a e A 

Otro Evangelio. S Mateo, En 24. V. 3 ost 

eli... 

Otro Evangelio. 5 Mateo, cap. $. Veo lo hasta 

celia "--- 

Otro E raREE o: E Mateo, cap: 11. V. 28. Pa 
elfin. 

Otro Evangelio. S. Lucas, al IL. v. 47. hasta 
ele i. ia EE 

Otro Evangelio. S. Lucas , cap. 10. Ve 16. hasta 
el 20. 

Otro Evangelio.San Lucas, cap. 12. v. 1. hasta 
el 8. 

Confesor Pontífice. S. Matco ) CAP. 25. V. 14. 
hasta el 23. 

Otro ci S. Mateo, cap. 24. v. 42. hasta . 
el 4 

Otro Evangelio, S. Lucas, cap. 11. v. 33. hasta 
el 36. 

Otro Evangelio. S. Márcos, cap. 13. v. 33. hasta 
el 37. 

Doctor. S. Mateo, cap. 5. v. 13. hasta el 19. 

Confesor no Pontífice. S. Lucas , cap. 12. v. 35. 
hasta el 40. 

add Evangelio. S. Lucas, cap. 12. v. 32. hasta 
el 34. 

Otro Evangelio. S. Lucas; Cap. 19. V. 12. hasta 


el 26. 
Abad. 


RErR INDICE 

4Avad. S. Mateo, cap. 19. v. 37. hasta el 29. - 

Virgen y Mártir. e Mateo, Cap. 13. V. 44. hasta 
el 52. 

Otro Evangelio. S. Mateo, cap. 25. y. L.- baña 
el 13. 

Virgen no Mártir. S. Mateo , Cap. 13. vo 44 
hasta el $2. 

Otro Evungelio. S. Mateo, cap. 25» V. I. hasta 
el 13. . 

Santa, no Virgen ni Mártir. S. Mateo, cap. 13. 

 V- 44. hasta el 52.. 

Dedicacion de la Iglesia, S. Lucas , cap. 19. V. I. 
basta el 10. | 


E Er GA A 


EL SANTO EVANGELIO 
DE NUESTRO SEÑOR JESU-CHRISTO 
SEGUN SAN MATEO. 
CAPITULO PRIMERO. 


Genealogía de nuestro Señor Jesu-Cbristo. Su 
Concepcion. Sospechas de San Joseph sobre el 


preñado de su Esposa. Aparicion de un Angel 
que se las disipa. Nacimiento de Jesu-Cbristo 
en Belen. le 


rt. t Libro de la generacion (1) de Jesu- 
. Christo Hijo de David, Hijo de Abrahan. 

2. Abrahan engendró á Isaac: y Isaac en- 
panas á Jacob: y Jacob engendró á Judas y sus 

ermanos: 

3 y Judas engendró á Thamar á Phares y 
Zaran: y Phares engendró á Esrón: y Esrón 
engendró á Aran: 

4. y Aran engendró á Aminadab: y Amina- 

a dab 

(1) y. 1. Libro de la generacion en el lenguage de la 

scritura Santa significa muchas veces qualquiern dese 
eripcion, serie ó catálogo. Aquí significa Genezlogía, á 
serie de los Progenitores de Jesu-Christo si se refiere 50. 
lo 4 lo que inmediatamente se sigue; mas si se extiende su 
significacion á todo el Evangelio, valdrá lo mismo que 


relacion ó descripcion de la vida. hechos y milagros de 
Jesu-Christo, Nat. Alex. ; Due 9 


| - Evangelio de San Mateo 
dab engendró á Naason : y Naason engendró 2 
Salmon: + “+ 2 o got E TA 

$. y Salmon engendró de Rahab á Booz: y 
Booz engendró de Ruth á Obed:: y Obed engenes 
dró á Jese : y Jese engendró á David el Rey: 

6. y David el Rey engendró- 4 Salomon de 
aquella que fué de Urias: 

7. y Salomon ¡engendró á Roboan: y. Ro- 
boan engendró a Abias: y Abias engendró 4 Asás: 
, 8. y Así engendró á Josaphat : y Josa phat: 
engendró á Joran: y Joran.engendró á Ozias(1):- 
; 9. y Ozias engendró á. Joatan ; y Joatan en- 
gendró á Acaz: y Acaz engendró á Ezequias: . . 

ro. y Ezequias engendró á Manasés: y Ma- 
nasés engendró á Amon: y Amon engendró á 
Josías: --. e 

11. y Josías engendró á Jecanias y sus-her= 
manos cerca de.la transmigragion á Babilonia: ' 

. 12. y despues de la transmigracion á- Babi-= 
lonia , Jeconias engendró á Salatiel : y Salatiek 
engendró á.Zorobabel: ., .: 
,,13. y Zorobabel engendró á Abiud : y Az 
! ., biud y 
- (1) -%. 8.: Entre -Jorán y Ozias omite San Mateo. tres 
Progenitores de Jesu-Christo. Ocozias hijo de Jorán , Joás 
hijo de Ocozias, y Amasias hijo de Joás , y padre de O- 
zÍiSs ¿ como consta de los libros de los Reyes y Paralipo-. 
menon. Comunmente - se cree que San Mateo omitió estos: 
tres Reyes para conservar la distribucion de esta Genea- 
logía en tres partes de catorce generaciones cada una: y 
San Hilario y San Gerónimo juzgan que la razon de haber 
omitido estos mas. que otros fué la maldicion echada sobre 


da Casa de Acab (3. Reg. 2%. y 4. Reg. 9.) de quien eran 
dóscendíentes por Athalia madre de Ocozias.é bija de Acabo . : 


<= 
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Viud. sanaintiá á Bhacin : y Eliacia engendró á 
Azor: 
¿145 y Azor" :engendró á Sadoc : y Sadoc en- 
gendró á 'Aquini-y"Aquin engendró á Eliud: — * 
3-15. y Eliud engendró á Eleazar: y Eleázar 
eagendró á Matan: y- Matan engendró á Jacob: 

16. y Jacob engendró á Joseph marido de 
María, de layeal nació: Jesus, que se llama 
Christo. A E 

17. Y así todas las generaciones desde Abra< 
kan:hasta David sodicatorce generaciones: y des- 
de David hasta la transmigracion'4 Babilonia 
tatorce generaciones: y desde la transmigracion 
é Babilonia hasta Christo -catorce generaciones. 

18. Y la: generáción de Christo sucedió de es. 
cahanera: j Como estuviese desposada su Ma- 


dre Murta con Joseph, se halló, ántes que se jun- 


tasen (1) , que había concebido por virtud del 
ei Santo; -P *- .- 


19 Y Jocsolsa mácido; siendo Justo (2), y 
no . 


(DM » Y. 18. Esta expresion : Antes que se juntasen y no 
Quiere dar á entender que María y Joseph se hayan jun 
tado -carnalmente despues » Porque nuestra Señora persé- 
veró siempre Virgeh , «sino precisamente que y' sin haberse 
juntado , notó San JOSeph' el preñlado de su Esposa, s. 
Getón. $a cap. Y. Matth: - 

(2) Y. 19. Justozaquí significa lo mismo que virtuoso 4 
santo; y quiere decir que por serlo San Joseph , aunque 
tuyo escrúpulo de retener en su casa á María por las sosz 
pechas que le daba su evidente preñiez ; sin embargo , nq 
se atrevió a delatarla'como adultera , porque conocia su 
santidad y pureza : 'ántes-suspendiendo el juicio , tomó 
tercer medio de abandonarla secretamente, $. Gerón.- ibi, 


Evangelio de San Mateo 
no queriendo delatarla, quiso dexarla oculta 
mente, O t 
. 20. Peroquando pensaba enesto,he aquí que 
el Angel del Señor se le apareció en sueños, di» 
ciendo: Joseph hijo de David, no temas retener 
á María tu muger , porque lo que ha nacido.ey 
ella es obra del Espíritu Santo... .31 
21. Y parirá un hijo, y. le pondrás por norte 
bre Jesus, porque él ha de salvar á su pueblo de 
$us pecados. * E E 
_ 22. Y todo esto sucedió para que se cumplie+ 
ra lo que dixo el Señor por el Profeta que dice;, 
23. He aquí que una Virgen .concebirá, y 
parirá un Hijo, á quien darán el nombre.de Mas 
puel, que significa Dios con nosotros; f .x> 
24. Y despertando Joseph del sueño,lo hizo 
como se lo habia mandado el Angel del Señor, «y 
retuvo á SU MUger. 2. mii O) MORA 
25. Y no la conocia hasta que parió (1) 4 sd 
Hijo primogénito (2), 4.quien. dió el nambre de 
Jesus. á | 
CA- 


(1) y. 25. Nola conocia hasta que parió, no significa que 
despues de parir la haya conocido carpalmente, sino que 
en todo el tiempo que precedió, no tuvo trato conyugal 
con Maríu. Es un modo de hablar muy freqgiiente en. la 
Escritura, y de que se usa tambien en el Castellano, €9> 
mo quando decimos: Conservó..la gracia Bautismal hasta 

ue murió; en que no queremos significar que despues 

muerto la haya perdido. $. Gerón. cort. Helvid. dl 

(2) Ibidem. Primogénito, segun el uso de la Escritura 
- Santa, es aquel ántes del qual no ha. nacido otro, aunque 

¡me E de sus padres; y eso significa aquí. S. Gerón. 30 

BC d06o se be da O A E 


y Ae ” 
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CAPITULO 11.” 
Llegada : Adoracion y Oferta de los Mi: 
Huida de Jesus 6 Egipto. Muerte de los Ino : 
contes. Vuelta de Jesus á Judea. : 


1. + Eabiendo pues, nacido Jesus en 
Belen de Judá en los dias del Rey Herodes, vi. 
niéron del Oriente á Jerusalen unos Mágos (1), 

2. diciendo: ¿Dónde está el Rey. de los Ju- 
dios que ha nacido? porque vimos en Oriente su 
estrella, y hemos venido á adorarle .:00 

3. Y oyendo esto el Rey Herodes se turbó, 
y todo Jerusalen con él. > : Lo a 

4. «Y juntando todos los Príncipes de los Sa- 
cerdotes (2), y los Escribas (3) del pueblo:, les 
preguntaba, donde debia nacer el Christo. 

5- Y ellos le dixéron: En Belen de Judá, por- 
que asi está escrito por el Profeta: :. - 

6. Y tú Belen tierra de Judá, de ningun mo- 
do eres la mas pequeña entre las principales Ciu- 
dades de Judá, porque de-tí saldrá-el Capitan 
que gobierne mi pueblo Israel, | > 
7, Entónces Herodes, llamando ocultamente 


(1) y. 1. Los Orientales Maman Magos 4 los Filósofos 
dedicados al estudio de las ciencias naturales especialmen= 
te de pl ea o in de : | 
. (2) y. 4. Príncipes de los Sacerdotes eran las cabezas 
las familias Sacerdotales. Duam. . lo 

(3) ¿bid. Escribas eran los Doctores y Maestros de 1a ley. 
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hizo matar todos los niños que habia en Belen y 
en todos sus contornos,desde la edad de dos años 
abaxo, segun el tiempo que habia averiguado de 
dos Magos. 

17. Entónces se cumplió lo que dixo el Pro- 
feta Jeremías: 

. 18. Una voz se ha oido en Ramá: mucho llan- 
to y alarido: Raquel que llora sus hijos, y no 
- quiso consolarse , porque no existen, * 

19. TY muerto Herodes, he aquí que el An- 
gel del Señor se apareció en sueños á Joseph en 
el Egipto. 

20. diciendo: Levántate y toma el Niño y su 
Madre, y veá la tierra de Israel, porque han 
muerto los que buscaban la vida del Niño. 

21. Levantándose Joseph tomó al Niño y su 
Madre, y vino á la tierra de 1srael. 

22. Y oyendo que Arquelao reynaba en Ju- 
dea en lugar desu Padre Herodes, temió ir allá; 
y avisado en sueños se retiró al pais de Galilea: 

23. y llegandoallí habitó en la Ciudad que se 
llama Nazaret, para que se cumpliera lo que di- 
xeron los Profetas: Que será llamado Nazareno.* 


D CA: 


6 Evangelio de San Mateo 

á los Magos.; averigaó cuidadosamente de ellos 
él tiempo en que les habia aparecido la estrella, 

(8. “¿y los envió á:Belen, diciendo: 1d, y pre- 
guntad con diligencia por el Niño, yy en.hallán- 
dole,dadme noticia.parair yo tambien adorarle. 

9. Los Magos, habiendo oido al Rey, mar- 
cháron. Y he aquí que iba delante de:ellos la es- 
trella gue babian visto:en.el Oriente, hasta que 
llegando se paró encima de donde estaba el Niño. 
to. Y ¡viendo los'Magos la sica llená- 
ron dé¿una alegría muy grande. -: áS 

Eto Y entrando en:la casa Encontrároa: al Ni 
fio con su Madre María, y. postrándose , le ado-= 
ráron; y. abriendo sus tésbros ,.le ofreciéron do- 
nes, oro, incienso y Mirra... 

. 12: Y habiendo-recibido.en sueños. :ayiso de 
que no:volvieran 4 Herodes , se volviéron á su» 
pa par. otro camino. 0. 

-,49:3»: Habiendo marchado les Magos, 1 he aquí 
que el Angel del - Señor se apareció en. sueños á 
Joseph, diciendo :.Levántate, y toma el Niño y 
su Madre, y huye 4: Egipto y y está :allí hasta 
que yosalo.diga., porque. Herodes. ha de bus-. 
car al Niño para .perderle. | 

145. ¿Levantándose Joseph tomó .el Niño * y su 
2. por la noche, y se retiró á Egipto, 

_y estuvo allí hasta la muerte de Herodes, 
han que. se cumplicra lo que dixo el Señor por 
el Profeta: Desde Egipto llamé á mi Hijo. 

- 16. Entónces , viéndose Herodes burlado de 
los Magos,se. irritó mucho, y enviando ministros 


Lal 
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hizo matar todos los Ea que habia en Belen y 
en todos sus contornos,desde la edad de dos años 
abaxo, segun el tiempo que habia averiguado de 
dos Magos. 

17. Entónces se cumplió lo que dixo el Pro- 
feta Jeremías : 

. 18. Unavoz se ha oido en Ramá: mucho llan- 
to y alarido: Raquel que llora sus hijos, y no 
quiso. consolarse , porque no existen. * 

19. T Y muerto Herodes, he aquí que el An- 
gel del Señor se apareció en sueños á Joseph en 
el Egipto. 

- 20. diciendo: Levántate y toma el Niño y su 
Madre, y veá la tierra de Israel, porque bar 
muerto los que buscaban la vida del Niño. 

21. Levantándose Joseph tomó al Niño y su 
Madre, y vino á la tierra de Israel. 

22. Y oyendo que Arquelao reynaba en Ju- 
dea en lugar desu Padre Herodes, temió ir allá; 
y avisado en sueños se retiró al pais de Galilea: 

23. y llegandoallí habitó en la Ciudad que se 
llama Nazaret, para que se cumpliera lo que di- 
xeron los Profetas: Que será llamado Nazareno.* 


D CA- 


$ Evangelio de San Mateo 
CAPÍTULO IIL 


Predicacion y Bautismo de San Juan:- descrip- 
cion de su vida y vestidos: su reprebension 4 
los Fariseos y Saduceos. Diferencia entre sú Bau» 
tismo y el de Jesu-Christo. Bautiza Juan á Jesu- 
. Christo sobre quien baxa el Espíritu Santo, 
declarándole al mismo tiempo el Padre 
Eterno por su Hijo muy amado. 


t. Va aquellos dias (1) vino Juan Bau- 
tista predicando en el desierto de Judea. 

2. y diciendo: Haced penitencia , porque se 
acercó el Reyno de los Cielos (2). 

3. Porque éste es de quien se dixo por el Pro- 
feta Isaías: Voz del que clama en el desierto: 
Preparad el camino del Señor, haced rectas sus 
sendas. 2 | 

4. Y este mismo Juan tenía un vestido de pe- 
los de camellos, y un cinto que le rodeaba los 
AO ; o - lo- 


(1) y. 1. En aquellos dias: En aquel tiempo es un modo 
de hablar, “de que usa freqiientemente la Escritura para 
enlazar sucesos, que algunas veces distan entre sí muchos 
años. Eutimio. 

(2) y. 2. El Reyno de los Cielos se toma en el Evange- 
- lio unas veces para significar la Bienaventuranza» otras 

para significar la Iglesia, y las almas justas. Aquí signi- 
fica la manifestacion del Mesías) y predicacion del Evan» 
gelio. Cal. Natal. Alexandros 


Capitulo LIL. : , 
foros; y su comida eran langostas (1) y miel sil» 
Vestre. | 

5. Entónces salian á él los pueblos de Jeru- 
salen, y toda la Judea, y todo el pais vecino 
del Jordan, | 

6. y recibian de él el bautismo en el Jordan 
confesando sus pecados (2). 

7. Y viendo Juan muchos Fariseos y Sadu- 
ceos (3) que venian á su bautismo, les dixo: Des- 
cen- 


(1) y. 4 Muchos han pensado que las Langostas de que 
aquí se habla, no era alguna especie de animales, sino 
las puntas ó extremos de las hojas de ciertos árboles y por- 
qúe la, palabra griega puede significar eso. Pero San Cle- 
mente Alexandrino , San Hilario , San Chrisóstomo y San 
Ambrosio , San Gerónimo y San Agustin entienden ver- 
daderas Langostas : "y á la verdad entre los animales que 
se permiten comer á los Judíos ( Levit. 11. Y. 22.) se nom- 
bran las Langostas. Lo que hay de singular aquí es que 
aunque las Langostas de aquel pais eran comestibles, co. 
mo lo afirma Plinio de las de algunas regiones; así ellas, 
como la miel silvestre de que San Juan se alimentaba, era 
comida muy insípida y desabrida y de que solo usaba la 
gente pobre. Vease Vinc. y Tirino. 

(a) y.6. Ni este bautismo, ni la confesion de los pe- 
cados era algun Sacramento, con que se perdonasen lo3 
pecados ( qne solo podiu«n perdonarse entónces por la con- 
tricion ) sino una pura ceremonia con que manifestaban 
el dolor interior de su mala vida, y el deseo de purificar 
«con l3 penitencia su alma, como su cuerpo se lavaba con 
el agua: y así se disponian mejor á recibir la gracia y 
remision de sus pecados por medio del Bantismo de Jesu- 
Christo, para el que era disposicion el de San fuan. Sax 
Juan Chrisóstomo in hunc loc. S. Leon epsst. 16. alias 4. Cap. Ón 

(3) y.7. Los Fariseos y Saduceos eran dos sectas prin- 
cipales entre log Judíos. Los Saduceos negaban los Anges 
les, la inmortalidad del alma, y la resurreccion de los 

. Guerpos. Los Fariseos reducian su religion á prácticas exa 
E te- 


Da 
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cendientes de vívoras, ¿quien os ha enseñado 2 
huir la ira que ha de venir? 

3. Haced, pues, fruto de penitencia, 

9. y no digais dentro de vosotros: Tenemos 
por padre á Abrahan. Porque os digo que Dios 
es poderoso para hacer que de estas piedras le 
nazcan hijos 4 Abrahan. | 

10. Porque ya está puesta el hacha á la raiz 
del árbol: y así todo árbol que no da buen fruto 
será cortado y echado al fuego. 

11. Yoála verdad os bautizo en el agua para 
la penitencia; pero el que ha de venir despues 
de mí, es mas fuerte que yo , que no soy digno 
de llevar sus zapatos : él os bautizará en el Es- 
'píritu Santo y en el fuego (1); 

12. cuyo vieldo está en su mano, y limpiará 
su hera (2), y juntará su trigo en la panera, y las 

pa- 
teriores y tradiciones humanas, corrompiendo con ellas y 
con sus interpretaciones el espíritu de la Ley. 

(1) y. ur. El bautismo de fuan no era mas que une 
ceremonia con que los disponia á la penitencia , como se 
dixo en la nota al verso 6; pero el de Jesu-Christo obrz 


la santificacion del alma por la virtud del Espíritu Santo, 
y el fuego de la caridad. S. Juan Chrisóst. Hom. 21. i8 
Mattheum. 

(2) y. 12. La Iglesia es como un Hera en que esté 
mezclada la paja con el grano: los malos son la paja, 108 
buenos son el grano. Pero porque los bnenos no se pue- 
den separar ahora de los malos», deben trabajar por st= 
pararse de su malicia, para merecer ser separados de. 
ellos en el dia del juicio 3 porque así como el trigo , quan- 
to mas se golpea en la hera, tanto mas se desprende de 
la paja, y está dispuesto para ser separado con el viel. 
do , así los buenos y quanto' mas sean golpeados y pes 
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pajas las quemará en el fuego quenunca seapaga. 
13. Entónces vino Jesus de Galilea al Jordan 
«para ser bautizado por Juan (1); 


14. pero Juan se lo estorbaba diciendo : Yo 
debo ser bautizado por tí, ; y tú vienes á mí? 

15. Y respondiendo Jesus, le dixo: Dexa 
por ahora, porque así conviene que nosotros 


cumplamos toda justicia (2). Entónces Juan con- 
descendió. 


16. Y despues que Jesus fué bautizado, inme- 
diatamente salió del agua , y he aquí que se le 
abriéron los-Cielos , y vió al Espíritu de Dios 
baxar como una paloma, y venir sobre sí. 

17. Y he aquí una voz de los Cielos que de- 
cia : Este es mi Hijo querido en quien yo me he 
agradado. 


dos miéntras estan en la hera de este mundo mezclados - 
con la paja, tanto mas dispuestos estarán para ser sepa- 
rados en aquel dia. S. Agust. in Ps. 92. 

(1) y. 13. Siendo Jesu-Christo impecable no tenia ne- 
cesidad de ser bautizado y pero quiere serlo , lo primero 
Para dar á todos exemplo de una perfecta humildad : lo 
segundo recibe el bautismo de su siervo ( dice Sun Agus. 
tin trat. 4. in Joan. ) para que los siervos no se desdeñen 
de recibir el bautismo del Señor: lo tercero para dar an- 
toridad al bautismo de Juan , y santificar con su contacto 
das aguas. Vease Tirino y Duamel. 

(2) y. 15. Esto es: todas las órdenes del Eterno Padre. 
S. Juan Chrisóstomo in hunc loc. : 
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CAPÍTULO 1V. 
Va Jesu-Christa al Desierto donde, despues de 


ayunar quarenta dias , es tentado par el demonio, 
Vuelve á4 Galilea , establece su asiento en Ca- 
farnasn , y predica allí. Pocacion de Pedro y An- 
dres, de Santiago y Juan. Cura Jesu-Christa 
muchos enfermos , y es seguido | 
de mucba gente, 


1. 1 E iómss fué llevado Jesus al desier-= 
to por el espíritu (1) para que fuese tentado por 
el diablo, 

2. Y habiendo ayunado quarenta dias y qua- 
renta noches, despues tuvo hambre. 

3. Y acercandose el tentadar, le dixo: Si eres 
el Hijo de Dios , dí que estas piedras se convier- 
tan en pan. 

4 Respondiendo Jesus, dixo: Está escritos 
No de solo pan vive el hombre, sino de toda pa- 
labra que sale de la boca de Dios (2). 

5. Entónces le llevó el diablo á la Ciudad 
Santa (3) y le puso sobre la cumbre del Templo, 

6. 
(1) 1. Este Espíritu que llevó 4 Jesus 21 desierto fué él 
Espíritu Santo. $. Greg. Hom. 16. in Evasg. . 
(2) y. 4. Quiere decir que Dios puede mantener al hom» 
bre por infinitos medios , sin necesitar de convertir en par 
las piedras; y que todo lo que sea de su agrado , es ú% 
propósito para sustentarle , aunque no sea pan ni alimento 


comun. Nat. Alex. 
(3) Y. $. La Ciudad Souto era Jerusalen, 


e 
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$. y le dixo: Si eres el Hijo de Dios écha» 


te de ahí abaxo , porque está escrito: Que ha 


mandado á sus Angeles cuidar de tí; y te lleva- 
rán en las manos , para que tu pie no tropiece 
acaso contra alguna piedra. . 

7. Díxole Jesus: Tambien está escrito: No 
tentarás al Señor tu Dios (1). 

3. Segunda vez le llevó el diablo 4 un monte 
muy elevado; y le manifestó todos los Reynos 
del mundo, y la gloria de ellos , 

9. y de dixo: Todas estas cosas te daré si 
postrándote me adorares. 

10. Entónces le dixo Jesus: Retírate, Sata- 
nás, porque está escrito: Adorarás al Señor tu 
Dios, y á él solo servirás. 

rr. Entónces le dexó el diablo , y he aquí 
que se llegáron los Angeles, y le servian. * 

12. Y habiendo oido Jesus que Juan estaba 
preso se retiró á Galilea: 

13. y dexando la Ciudad de Nazareth , YE 
á habitar á Cafarnaun , Ciudad marítima; “en 
los. confines de Zabulon y Neftali: ee 
- 14. para que se cumpliera lo que dixo 4l 
Profeta Isaí2s. 

. 15. Latierra de Zabulon, y la tierra de Nef- 
tali ; camino de la mar á la otra parte del Jor- 
dl Galilea de los Gentiles 

16. un pueblo que estaba sentado en las ti» 

nie- 


(0 7.7. Exponerse á algun peligro sin necesidad y sin 
razon, es tentar á Dios, dice Teodoreto in Deut. quest. Slo 
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nieblas, vió una gran luz; y á los qué estaban 
sentados en la region de la sombra de la muer- 
te, les ha nacido la luz. 

17. Desde estónces empezó Jesus á predicar, 
y ú decir: Haced penitencia, porque se acercó el 

¿Reyno de los Cielos. . 

18. $ Y andando Jesus cerca del mar de Ga- 
lilea, vió dos hermanos, Simon que se llama Pe- 
dro, y Andres su hermano , echando la red en Al 
mar, (porque eran pescadores de 

- 19. y les dixo: Venid en mi seguimiento, y 
haré que seais pescadores de hombres. | 

20. Y ellos', dexando luego las redes, le Si- 
guiéron. ds 

21. Y ireland de allí. vió otros' dos her 
manos , Santiago hijo de Zebedeo , y Juan su 
hermano ¿ en una barca con :su Padre Zebedes 
componiendo sus redes; y los llamó. 

22. Y ellos, dexando luego las redes y al pa- 

dre, le siguiéron. * - 
. 23. Y Jesus andaba por toda la Galilea en- 
señando en sus Sinagogas (1) , y predicando el 
Evangelio del Reyno, y sanando todos los acha- 
ques y todas las enfermedades en el pueblo. 

24. Y su fama se extendió por toda la Si- 
ria, y le presentáron todos -los enfermos, loa 
acometidos de varios males y dolores. y ae en- 

8=- 


(1) y. 25. Las Sinarcas de los Fudfos eran ciertos luga- 
res en que se juntaban á orar, y á oir la lectura desa CX= 
plicacion de la Escritura Sagrada y en los Sábados y e 
de su religion, 
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demoniados, y los lunáticos, y los paralíticos; y 
los curó. - - 
as. Y le siguió mucha gente de Galilea , y 
de Decápolis, y de Jerusalen, y de Judea , y 
del otro lado del Jordan.. 


CAPÍTULO Y. 


Sermon de Jesu-Cbristo en el Monte. Las ocho 
Bienaventuranzas. Los Apóstoles son la sal de 
la tierra y la luz del mundo. Jesu-Cbristo no vi- 
so á destruir. la Ley, sino á cumplirla. Pala- 
bras injuriosas. Reconciliacion. Adulterio del co- 
razon. Cortar los escandalos. Indisolubilidad del 
matrimonio. Juramento. Paciencia. Amor de 
los enemigos. Perfeccion. 


pd Y viendo Jesus la mucha gente, su- 
bió á un-monte; y habiéndose sentado , se llegá= 
ron á él sus discípulos. | | 
2. Y abriendo su boca , les enseñaba , di- 
ciendo: | 

3. Bienaventurados los pobres de espíritu (1), 

¡porque de ellos es el Reyno de los Cielos. 
4. Bienaventurados los mansos (2), porque 

? - ellos 


(1) y. 3. Pobres de espiritu son aquellos que lo son de 
corazon y afecto: que si no tienen riquezas , ho las de. 
sean: si las tienen, no se apegan á ellas. Duam. 

+ (2) Y. 4. Mansos ó clementes son los que sufren Sl 
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ellos poseerán la tierra. o 

5. Bienaventurados los que lloran (t) , por- 
que ellos serán consolados. O 
6. Bienaventurados los que tienen hambre y 
sed de la justicia (2), porque ellos serán saciados 

7. Bienaventurados los misericordiosos (3), 
porque ellos alcanzarán misericordia. 

8. Bienaventurados los limpios de corazon(4), 
porque ellos verán á Dios. JN 5 

9. Bienaventurados los pacificos (5), porque 
ellos serán llamados hijos de Dios. | 

10. Bienaventurados los que padecen perse- 
cucion por la justicia (6) , porque de ellos es el 
Reyno de los Cielos. Ae y 

11. Bienaventurados seréis quando, por causa 

e mia, 

bajos € injurias, sin inquietud ni impaciencia. La tierra, 
que poseerán , es el Cielo, que se suele Hamar en la Es- 
eritura la tierra de los vivos. San Agust. in Ps. 36. Serm. To 
" (1) Y. 3. Los que lloren son los que', renunciando los 


placeres , llevan una vida penitente y mortificada. S. Geróm, 
ín Matth. E 

(2) y. 6. Tener hambre y sed de la justicia es tener un 
deseo ardiente y vivo del servicio de Dios. Sar Chrisóst. 
Hom. s. in Matth. : 

(3) Y. 7. Misericordiosos son los caritativos , y compási. 
Yos con el próximo. Natal. Alex. 

(4) Y. 8. Limpios de corazon son aquellos 4 quienes la 
conciencia no arguye de pecado alguno. S. Ger. ib. . 

($) y. 9. Pacíficos son los que domando sus pasiones , se 
procuran á sí mismos la paz interior; y trabajan por en- 
tablarla entre los demás. $. Gerón. ibid. Estos son llama- 
elos hijos de Díos, porque no hay en ellos cosa alguna 
que resista á Dios. S. 4gust. de Serm. Dñi. in monte lib, 
1. cap. 2. 

(6) yv. 10. Por la justicia: esto es por le virtud : porque 
-30n: virtu0505, 
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mia, os maldixeren y persiguieren, y dixeren con 
mentira todo mal contra vosotros:. : . 

12. Alegraos y regocijaos ; porque vuestra 
recompensa es muy grande en los Cielos, * por- 
que así persiguiéron á los Profetas que hubo án- 
tes de vosotros. ade a o 

13. | Vosotros sois la sal de la tierra. Y 
si la sal pierde su sabor? con que: cosa se hará 
salada * Para nada vale despues , sino para ser 

arrojada y pisada delos hombres (+). 0% 
- 14. Vosotros sois la luz del mundo (2). Una 
Ciudad colocada sobre un monte:no se puede 
ocultar. o a ed 

- 15. Niseenciende la candela, para ponerla 
debaxo de algun celemin, sino sobre un cande- 
Jero, para que alumbre á todos los que están en 
la casa. | | 


” 


16. 


(1) y. 13. Los Apóstoles y Ministros de Jesu-Christo des 
ben sazonar , instruir € informará los Fieles con la sabi= 
duría celestial y' doctrina del Evangelio: y preservarles 
de la corrupcion del pecado. Pero sí ellos mismos se de- 
xan corromper de sus pasiones , y entontecer de la ig- 
mnorancia, para nada son buenos, sino para ser desechados 
como una sal insipida. S. Chrisóst. Hom. 15. in Matth. 

(2) Y. 14. Así como la sal de que acaba de hablar Jesú- 
Christo es una sal espiritual ; así tambien la luz de' que 
habla ahora es una luz interior mas resplandeciente á-1o8 
pjos de la fe , que la del sol á los ojos corporales. En 
este sentido , destinando el Sefior á los Apóstoles para que 
sean la luz , no de una Ciudad 6 Pueblo , sino de todo el 
mundo , manifiesta que por su ministerio quiere sacar á 
305 hombres de las tinieblas del error y la ignorancia, al 
conocimiento de Dios, de que estaban privados , y alum- 
brar sus almas con la luz de la verdad y de la fe, Veanso 
$4 Juan Crisóstomo y Sen Hilario in hue loc. ¡e 
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. 16. De. tal suerte luzca vuestra luz: delante ' 
de los hombres, que vean vuestras buenas obras); 


y glorifiquen 4 vuestro Padre que está en losCie- 
los.. a 


-: 17. No. penseis que vine -4 destruir la: Ley 
Ó los Profetas; no vine á destruirla, sino á cum= 
Plirla (1). E : El E 
* +18. - Porque en verdad os digo que hasta que 
pase el Cielo y la tierra no pasará una jota, ni 
una tilde de la Ley, sin que:todo se-cumpla (2). 
: 19. Y así el que .violare uno de estos man- 
damientos.mas pequeños , y enseñáre lo mismo 2 
los hombres, será el mas pequeño en el Reyno 
de los Cielos (3); pero el que lo eumpliere y. lo 
; O A ena- * 


* (1) 9. 19: En la Ley: y los Profetas habia quatro cosas 
que Jesn-Christo cumplió y perfeccionó exáctamente, 1. Las 
promesas y vaticinios , dándonos lo que estaba prometido 
y profetizado. 2. Los preceptos morales, observándolos y 
ppulendolos á salvo de. las interpretaciones torcidas, de los 
2ri8e05 , y enseñándonos con que espíritu se deben 6b- 
servar. 3. Los preceptos ceremoniales , dándonos lo que 
significaban ,- como por la circuncision el bautismo , y por 
los sacrificios. de animales el Sacrosanto- Sacrificio de su 
Cuerpo y Sangre. 4, Los preceptos judiciales , conmutando 
los premios y castigos corporales y temporales en espiri- 
tuales. y eternos. Natal. Alex. A 
(2) y. 18. Tan lejos estaba el Sefíor de querer destruir 
la Ley , que ántes bien asegura que las. cosas mas mi- 
nímas que habia en ella profetizadas , tendrán su. cum- 
plimiento en el tiempo que resta hasta la fin del mundo; 
que será quando pasen los Cielos y la tierra, esto €sy 
quando sean renovados y mejorados , y como dice el Após- 
tol libres de la servidumbre de corrupcion en que ahora 
estan. Jans. Gand. in hunc loc. 
(3) : y. 19. Quiere decir que será. excluido del Cielo. $e 
ÁZust. trat. 122, in Joao > 
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enseñáre , será grande en el Reyno de los Cie» 
dos. *' ! nt 7 

20. + Porque osdigo que si vuestra justicia(1) 
mo es mayor que la de los Escribas y Fariseos(3), 
no.entíareis en el Reyno de los Cielos, 

21. Habeis oido que se dixo á los antiguos: 
No matarás 5 y el que matare será reo del juí- 
cio (3) 

22. Pero yo os digo que todo aquel que se 
enfada contra su hermano será reo del juicio(4); 
y el que llamare Raca á su hermano será reo del 
Concilio (5) 5 y el que llamare Fatuo ds e 


(1) y. 20. Justicia aquí significa santidad ó virtud. Dsa- 
mel , Natal. Alex. | 

(2) Ibid. La Justicia ó santidad de los Fariseos estaba re- 
ducida á la observancia exterior de la Ley, sin cuidar 
de conformar á ella el interior: la de los Christianos debe 
nacer del espíritu. S. Agust. Lib. 1. de Serm. Dfñi. in monte. 

(3) y.21. Juicio entre los Judíos era un Tribunal de 23 
Jueces que habia en las principales Ciudades. Conocia en 
das causas criminales, y podia condenar á muerte. Duam. 

(4) yv. 22. Jesu-Christo declara tan reo de muerte á los 
“Ojos de Dios al que enfadándose contra su próximo se 
dexa llevar de movimientos de ira y ódio contra él hasta 
“romper la caridad; como lo era el homicida del Tribunal 
del Juicio. Mesenguy. 

(5) Ibid. Concilio, Ó Sanhedrin era nn Tribunal de Yo Jue= 
ces, que residia en Jerusalen, y decidia de los negocios 
nas graves de la Religion y del Estado, sin apelacion:; . 
y ásns juicios compara Jesu-Christo el que merece aquel 
que al ódio de sn próximo añade los dicterios y palabras 

juriosas , como lo era entre los Judíos Reca, que aun 
que era una especie de interjecion que no tenia signifio 
cado determinado, en confuso significaba un desprecio in. 
furioso del próximo. Natal. Alex, y S. 4Agust. de Sermy, 
Di. in monte, cap. 9. lib 8. os 
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del fuego del infierno (1). . 
23. Si presentas pues tu ofrenda al altar 
allí te acordares que tu hermano tiene alguna 
cosa contra tí (2), á ? 
24. dexa allí tu ofrenda delante del altar; 
y vé ántes á reconciliarte con tu hermano, y 
despues vendrás á presentar tu ofrenda. * | 
25. Condesciende pronto con tu contrario(3) 
quando estás con él en el camino, no séa que el 
contrario te delate al Juez, y el Juez te entregue 


al Ministro, y te pongan en la cárcel. 
26. En verdad te digo, no saldrás de alli 


hasta que pagues el ultimo maravedí. 
27. Habeis oido que se dixo á los antiguos: 
No cometerás adulterio. | 
28. Pero yo os digo que todo aquel que mi- 
rare á una muger con mal deseo ácia ella, ya - 
adulteró en su corazon. | 


El 


29. 


Av) Ibid. La palabra Fatuo aun era mas injuriosa que 
da de Raca, como que se dirigia 4 deshonrar publicas 
sente 4 uno haciendole pasar por insensato, y aun por 
impio y sin Religion , porque segun algunos, todo lo sig» 
nificaba: lo que merece mas pena que da de todos los 
Tribunales: por eso Jesu-Christo declara reo del Infierno 
al que la dixere. Calmet. 

(2) y. 23. Esto es; si te acuerdas haber ofendido á tu 

óximo. Sas Agust. Lib. 2. de Consens. Evangelist. cap. 10. 

(3) y. 25. La condescendencia con el contrario miéntras sy 
está con el en el camiro significa segun San Gerónimo la 
reconciliacion con el próximo ofendido , que se debe pro- 
curar ántes que se acabe el camino de esta vida 5 para que 
su derecho no pida justicia. en el Tribunal de Dios. $am 
Geróu. in cap. 5. Matiho a | 


Capítulo P. 21 

29. Y si tu ojo derecho (1) te escandaliza, sás 
calo y arrójalo de tí (2), porque mas te importa 
que perezca uno de tus miembros , que todo tu 
cuefpo sea echado en el infierno. 

30. Y si tu mano derecha te escandaliza, cór- 
tala y arrójala de ti, porque mas te importa que 
perezca uno de tus miembros, que todo tu cuer-» 
po vaya al infierno. 

31. Y se dixo : Qualquiera que repudiare 4 

su muger , déla un libelo de repudio (3). 

32. Pero yo os digo que todo aquel que repu» 

diareásu muger,sinoes por causa deadulterio(4), 
la 


- (1) y. 29. Por el ojo derecho, y por la mano derecha (vers. 
siguiente ) quiere significar Jesu-Christo qualquiera cosa 
que no sea tan necesaria y tan amada como el ojo ó la 
mano derecha. Sar Hilar. cap. 4. in Matth. S. Gerón. in 
cap. 5. Matth. 

(2) Ibid. Quiere decir que si lo que nos es tan necesa. 
rio y tan amado como el ojo y la mano derecha, nos 
es ocasion de pecar, debemos separarlo de nosotros, y 
zenunciar á su compañía. S. Hilar. y S. Gerón. ibid, 

y. 31. Libelo de repudio era una especie de testimo. 
nio ó certificado que el marido daba á su muger quan- 
do se divorciaba con ella. Dios no habia mandado el di- 
“vorcio ; pero permitiéndoselo á los Judíos por la durezz 
de su corazon , mandaba que lo executasen sin dar á 
la muger dicho libelo, Ó certificado para que pensando 
én él, y que recibido de la muger podia esta casarse cop 
otro sin peligro ; se templase su ira, se aplacasen, y no 
fueran tan faciles en repudiar sus mugeres. S. Agust. de 
Serm. Dñi. in mont. cap. 14. S. Juan Chrisóstomo , Serm, 19. 
de Libel. repud. | 

(4) y. 32. Puede haber mas causas legítimas de la se» 
paracion de los casados , que la del adulterio ; pero que 
dexan siempre alguna esperanza de remnion , porque pue» 
den cesar. Así el divorcio que aquí prohibe Jesu-Christo 
es el perpetuo. Vasal. dle ¿ 
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la hace adulterar (1); y el que se casare con la 
repudiada comete adulterio. A: 
- 33. : Tambien habeis oido que se dixo á los 
antiguos: no jurarás en falso; y cumplirás al Se- 
fior tus juramentos. — | 
- 34. Mas yoos digo que no jureis de manera 
alguna (2) , ni por el Cielo , porque es el trono 
.de Dios: | 
35. ni por la tierra , porque es la peana de 
sus pies: ni por Jerusalen , porque es la Ciudad 
de un gran Rey: | 
. 36. ni por tu cabeza jurarás, porque no pue- 
des hacer blanco ó negro un cabello (3). 
37. Sea , pues, vuestro modo de hablar: Sí, 
si, no, no; porque lo que se añade á esto viene 
de cosa mala (4). | | 
38. Habeis oido que se dixo: Ojo por ojo, 
y 


-(u) Ibid. La hace adulterar , quiere decir que la ex 
al lero de adulterar. Natal. a , djs 

(2) y. 34. Esta prohibicion absoluta de todo jurámento 
se debe entender quando no hay necesidad ¿ porque quan- 
do la hay , y concurren la verdad y la justicia, no sole 
es lícito; sino santo y sagrado , como consta del cap. 4. 
—Y.2. EE do ÓN 
(3) »Y.36. Como no hay cosa en las criaturas , por vil 
ue parezca, que no esté sujeta 4 Dios, y no sea g0s 
bernada por su providencia ; por ninguna es lícito jurar 
quando no hay necesidad. $. Agust. Lib. 2. de Serm. Dñi, 
in mont. : 

(4) Y- 37- La cosa mala que es principio de la necesidad 
del juramento quando no alcanza la simple aseveracion 
$ negacion , es el vicio de la incredulidad de los que 
oyen. S. Agusi. Lib, 2. de Ser. Dñi. im mout. > 


Capítulo Y, 53 
y diente por diente (1): 

39- Pero yo os digo que no resistais al 
mal (2); sino ántes bien , si alguno te hiere en la 
mejilla derecha , preséntale la otra (3): 

40. y al que quiere pleitear contigo, y qui- 
tarte tu túnica , déjale tambien la capa (4). 

41. Y con el que te embargare para que va- 
yas con él mil pasos , vete otros dos (5). 


42. Da al que te pide : y no tuerces el ros. 
tro al que quiere que le prestes. 


43- + Habeis oido que se dijo : Amarás á € 
prójimo , y aborrecerás 4 tu enemigo (6). | 


(1) Y. 38. Esta es la Ley del talion pero su egecucion 
no tocaba sino á los Jueces. Deuter. cap. 19. 

(2) Y. 39. No prohibe Jesucristo la defensa, sino la ven= 
ganza; y quiere decir (como exp.ica San Pablo Rom. 12. vers. 
37. 19.) que no se debe vol ver mal por mal; sino dejar á 
Dios la venganza. 

(3) Fbid. Lo que aquí pide Jesucristo es que mo solo 
NO nos venguemos de las injurias , sino que en la prepa- 
racion interior del ánimo estémos dispuestos á recibir otras, 
ántes que romper la caridad. $. 4gust. ibid, 

(4) Y. 40.Si no se Puede litigar en defensa de los bienes . 
temporales , sin detrimento de la paz y de la Caridad , se 
deben abandonar. 5. Agust. ibid. o 

(5) Y. 41. Muchos entienden por estos dos dos mil. Lo 
que Jesucristo quiere decir aquí es que no solo hagamos 
aquello á que se nos obliga ; sino algo mas de supererogacion, 
S. Crisóst. in bune loc, , 

(6) Y. 43. Mandando la Ley amar al podia, man- 
daba amar ee todos los hombres sin excluir á los etemigos; 
pero los Judíos , no entendiendo por prójimo sino á los 
de su pueblo, pensaban que se podia aborrecer á los exa 
traños, á quienes reputaban por enemigos. Mas Jesu 
cristo, enseñando que todos los hombres son prójimos, 
como criados per un solo Dios 3 y de un mismo Pa- 
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44. Pero yo os digo: amad á vuestros enes 
migos , haced bien á los que os aborrecen : y orad 
por los que os persiguen y calumnian z ;' : 
45. Para queseais hijos de vuestro Padre que 
está en los Cielos; el cual hace nacer su sol so- 
bre los buenos y los malos, y llueve sobre los 
justos y los injustos. | 
46. Porque si amais á aquellos que os aman, 
qué premio tendréis? Por ventura no hacen es- 
to tambien los Publicanos (1)? 
. 47. Y si solamente saludais 4 vuestros her- 
manos, qué mas haceis? Por ventura no ha- 
cen esto tambien los Paganos ? 
48. - Sed, pues, vosotros perfectos, como vues- 


tro Padre Celestial es perfecto. 


dre, y redimidos por ei mismo Salvador , nos manifiesta 
ue todos , sean propios ó extraños, amigos Ó enemi- 
gos , debemos amar, bendecir y hacer bien , no solo inte= 
_riormente y de palabra , sino tambien exteriormente, y 
con las obras. JS. Gerón. S. Agust. Thzopbil. in bunc loc. p 
«Dm y. 40. Publicanos eran los que cobraban la alcabala 
- del Emperador de Roma. Eran mirados por los Judíos Co- 
mo hombres perdidos é infames. Calmeto . 
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CAPITULO VL , 
Modo de. dar limosna, de orar y de ayunar. Se 
debe atesorar para el Cielo , Y no para este mun- 
do. Rectitud de la intencion. No se puede servir 

á Dios y al mundo. Confiunza en la 
- Divina Providencia. 


z. Cuiáaa de no hacer vuestra justicia (1) 
delante de los hombres, para ser vistos de ellos: 
de otra manera no recibiréis recompensa de vues- 
tro padre que está en los Cielos. 

2. Y así cuando haces limosna, no toques de- 
lante de tí la trompeta, como hacen los hipócri- 
tas en las Sinagogas , y en los barrios, para ser 
honrados de los hombres: en verdad os digo: Re- 
cibiéron su recompensa. 

3- Mas cuando tu hagas limosna, no sepa ty 
siniestra lo que hace tu diestra; 

4. para que tu limosna sea en oculto, y tu 
Padre que ve lo oculto te recompensará.* | 

5.» Y cuando oraíis, no seais como los hipócri- 
tas que gustan de orar de pie en las Sinago- 
gas y en las esquinas de las calles para ser vis- 
tos de los hombres: en verdad os digo: Recibiéx 
ron su recompensa. 

6. Mas cuando tu hubieres de orar , entra en 
tu cuarto , y cerrada tu puerta, ora á. tu Padre 


buena. Dubam, 


(mn y. E, Justicia se toma aquí por toda virtud y obra 
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en oculto; y tu padre que ve lo oculto te recom= 
pensará. | | 
- 7. Y cuando oreis, no hableis mucho (1), co- 
mio hacen los Paganos ; porque piensan que ha- 
hlando mucho son oidos. 


8. Y así no querais asemejaros 4 ellos ; por- 
que vuestro Padre sabe lo que necesitais antes 
que le pidais. | 

g. Vosotros , pues , oraréis así: Padre 
nuestro que estas en los Cielos (2), santificado 
sea tu nombre (3): 

ro, venga á nosotros tu Reino (4): hágase ta 
voluntad asf en la tierra como en el Cielo (5). . 

11. El Pan nuestro sebresubstancial dánosle 


hoy (6); 


(1) Y.7. No prohibe Jesucristo las oraciones largas, aun- 
que sean vocales , como vayan animadas de gemidos del co- 
razon y deseos santos ; sino aquellas que consisten sola- 
mente en palabras y discursos largos , como si fueran nece- 
sarios para hacer conocer á Dios nuestras mecesidades. $. 
Agust. Lib. 2. de Consens. Evang. cap. 3. 

(2) y.9. Aunque Dios está en todas partes se dice que 
está en los Cielos , porque allí manifiesta la excelencia de su 
gloría. $. Agust. in bunc loc. 

- (3) Ibid. La Santificacion del nombre de Dios consiste en que 
sea conocido , adorado , amado , temido y celebrado de to” 
dos S. Agust. ibid. 

(4) Y. 10. El Reino de Dios , que aquí pedimos, es que 
Dios rija , gobierne y domine por su gracia nuestros corazo= 
nes y almas en esta vida, y nos haga reinar consigo en la 
eterna. Dubam. Vatal. Alex. 

(5) Ibid. Lo que aquí se pide es que nos haga Dios á 
todos los hombres tan obedientes á su voluntad , como lo es- 
tan en el Cielo los Santos. $. Hilar. in Psalm. 134» 

(6) Y. 11. En la primera edicion se habia traducido la 


Capítulo VI. | 27 
“12. y perdónanos nuestras deudas , así como 
nosotros perdonamos á nuestros deudores (1): + 
13. Y no nos dejes caer en la tentacion (2) 
mas líbranos de mal (3). Amen. 


14. Porque si perdonareis á los hombres sus 
pecados , os perdonará tambien á vosotros vues- 
tro Padre Celestial vuestros delitos, 


15. Pero si no perdonareis á los hombres, 


tampoco vuestro padre os perdonará á vosotros 
vuestros pecados. : > 


16. + Y cuando ayunais no os pongais tristes 
como los hipócritas, que desfiguran sus .caras 
para parecer ayunadores á los hombres: en ver- 
dad os digo: Recibiéron su recompensa. 


voz supersubstantialem en cotidiano , Ú de cada dia, sigulen= 
do á San Basilio , San Cirilo, San Juan Crisóstomo y otros; 
por estar adoptada esta traduccion en la oracion Dominical, 
que traen los Fieles en la boca ú todas horas. En esta 'que, 
como se advirtid en el prólogo se ha puesto el mayor cuida» 
do para no apartarnos de la letra, pareció que se debía con- 
servar la voz sobresubstancial, y significa el mantenimiento 
necesario para la vida , y el pan divino de la Eu-aristía, sin 
el cual , como dice Jesucristo (Joan. 6. v. 54.) no podemos. 
tener en nosotros-la vida. | e 

(0D y. 12. Las deudas de que pedimos perdon son nues- 
tros pecados que por santamente que vivamos, nunca-nos 
faltan : y las que debemos perdonar son las ofensas que .nos 
hace el prójimo. $. Agust. lib. 21. de Civit. Dei. G 

(2) y. 13. Ne pedimos aquí no ser tentados, sino no ser 
vencidos , pedimos fuerzas y gracia para vencer las tentacio- 
nes, y que no permita Dios que caigamos cuando seamos ten- 
tados. S. Agust. lib. 2. de Serin, Dñi. in mont. 

(3) Ibid. El mal de que pedimes ser librados, es el pecado, 
es la concupiscencia, son las ocasiones , y los incentivos del 


pecado , y es finalmente el diablo. San Cipriano, San Crisósto 
in puns loc. 
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en oculto; y tu padre que ve lo oculto te recom=- 
pensará. | 


7. Y cuando oreis, no hableis mucho (1), co- 


mo hacen los Paganos ; porque piensan que ha- 
blando mucho son oidos. 


8. Y así no querais asemejaros 4 ellos ; por- 
que vuestro Padre sabe lo que necesitais antes 
que le pidais. ? 

9. Vosotros , pues, oraréis así: Padre 
nuestro que estas en los Cielos (2), santificado 
sea tu nombre (3): 


10. venga á nosotros tu Reino (4): hágase ta 
voluntad asf en la tierra como en el Cielo (5). 


11. El Pan nuestro sebresubstancial dánosle 
hoy (6) ; 


(1) Y.7. No prohibe Jesucristo las oraciones largas, aun- 
que sean vocales , como vayan auimadas de gemidos del co- 
razon y deseos santos ; sino aquellas que consisten sola- 
mente en palabras y discursos largos , como si fueran nece- 
sarios para hacer conocer á Dios nuestras necesidades. S. 
Agust. Lib. 2. de Consens. Evang. cáp. 3. 

(2) y. 9. Aunque Dios está en todas partes se dice que 
está en los Cielos , porque allí manifiesta la excelencia de su 
gloria. $. Agust. in bunc loc. 

- (3) Ibid. La Santificacion del nombre de Dios consiste en que 
sea conocido , adorado , amado , temido y celebrado de to- 
dos S. Agust. ibid. 

(4) Y. 10. El Reino de Dios , Que aquí pedimos, es que 
Dios rija , gobierne y domine por su gracia nuestros Corazo= 
mes y almas en esta vida, y nos haga reinar consigo en la 
eterna. Dubam. Watal. Alex. 

(5) Ibid. Lo que aquí se pide es que nos haga Dios á 
todos los hombres tan obedientes á su voluntad , como lo es- 
tan en el Cielo los Santos. $. Hilar. in Psalm. 134» 

(6) Y. 115, En la primera edicion se habia traducido la 
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12. y perdónanos nuestras deudas , así como 
nosotros perdonamos á nuestros deudores (1): 


13. Y no nos dejes caer en la tentacion (2) 
mas líbranos de mal (3). Amen. . 


14. Porque si perdonareis á los hombres sus 
pecados , os perdonará tambien á vosotros vues- 
tro Padre Celestial vuestros delitos. 


15. Pero si-mo perdonareis á los habia: 


tampoco vuestro padre 03 ES á vosotros 
vuestros pecados. ' » 


16. + Y cuando ayunais no os pongais tristes 
como los hipócritas, que desfiguran sus .caras 
para parecer ayunadores á los. hombres: en ver- 
dad os digo : Recibiéron su dis stas AS 


voz supersubstantialem en cotidiano, Ó de cada dia, siguien- 
do á San Basilio , San Cirilo , San Juan Crisóstomo y otros; 
por estar adoptada esta traduccion en la oracion Dominical, 

que traen los Fieles en la boca á todas horas. En este' que, 
como se advirtid en el prólogo se ha puesto el mayor cuida” 
do para no apartarnos de la letra, pareció que se debia con- 
servar la voz sobresubstancial, y significa el mantenimiento 
necesario para la vida, y el pan divino de la Eu-aristía, sin 
el cual, como dice Jesucristo (Joan. 6. v. 54.) no podemos 
tener en nosotros-la vida. 

(D y. 12. Las deudas de que pedimos perdon son nues- 
tros pecados que por santamente que vivamos, nunca nos 
faltan: y las que debemos perdonar son las ofensas que .nos 
bace el prójimo. $. Agust. lib. 21. de Civit. Dei. A 

(2) y. 13. Ne pedimos aquí no ser tentados, sino no ser 
vencidos , pedimos fuerzas y gracia para vencer las tentacio- 
mes , y que no permita Dios que caigamos cuando seamos ten- 
tados. S. Agust. lib. 2. de Serin. Díi. in mont. 

(3) Ibid. El mal de que pedimos ser librados, es el pecado, 
es la concupiscencia, son las ocasiones , y los incentivos del 


pecado » y €s finalmente el diablo. San Cipriano, San Crisósto 
in huns loc, 
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«17. Mas tu cuando ayunas, unge tu cabeza, 
y lava ta caraz  , j ? | 

18. para no parecer á los hombres que ayu- 
nas sino á tu Padre que está en oculto: y tu 
Padre que ve lo oculto , te recompensará. — * 

16. No atesoreis para vosotros tesoros en la 
tierra , donde el orin y la polilla los demuele; ' y 
donde los ladrones los desentierran y los roban. 

20. Atesorad mas bien para «vosotros tesofos 
en el Cielo, donde ni el orin ni la polilla los con- 
sume , y donde los ladrones ni cavan, ni robán; 

21. porque donde está tu tesoro, allí está 
tambien tu corazon.* a 

22. La caodela.-de tu cuerpo es tu ojo. Si tu 
ojo fuere sencillo (1), todo tu cuerpo estará lucido; 

23. pero si tu ojo fuere malicioso , todo tu 
cuerpo estará obscuro, Pues si la luz que hay en 
tí son tinieblas, ¿las tinieblas mismas cuan gran- 
des serán (21? 3: “> | 0 
24. ¡Ninguno puede servir á dos Señores (3): 


(1) y. 22. El ojo se toma aquí por la intencion , y quiere 
deely que si la intencion es pura y recta, y-mira al fin que 
debe , todas las obras que hacemos conforme:á ella, son bue- 
nas. S. Agust. lib, 2, de Serm. Diil. Co 13. Ps 

(2) y. 23. Quiere decir: si la intencion del ánimo, que 
es la luz que debe dirigir las acciones , se mancha con el ape- 
tito de las cosas terrenas , se obscurece y se elega, ¿cuzuto 
mas sucia, mas obscura. y mas tenebrosa será la obra que po 
tiene luz ni claridad por sí misma , sino que la recibe de la: 
* intencion ? $. .Agust. id. "o, AE, 

(3) xy. 24. Estos dos Señores á quienes es imposible ser- 
vir á un mismo tiempo (dice San Juan Crisóstomo Honi.. 
 s1. in Matth.) son Dios y el dinero 6 el mundo; y la razou- 
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e Ó aborrecerá al uno, y amará al otro: 

ó sufrirá al uno , y despreciará al otro. No po- 
deis servir á Dios y al dinero. 

25. Por tanto os digo que no esteis solíciton, 
por lo que toca ú vuestra vida, sobre lo que 
habeis de comer; ni. por lo que toca á vuestro: 
cuerpo, sobre con que os habeis de vestir (1). 

¿Por ventura la vida no es mas que la comida, 
y el cuerpo mas que el vestido (2)? 

26. Mirad las aves del Cielo que no siembran, 
ni siegan, ni entrojan: y vuestro Padre Celestial 
las mantiene. ¿Por ventura no sois vosotros. I1mu- 
cho mas que ellas? 

27. ¿Y quien de vosotros puede con sus pen- 
samientos afiadir un codo á su-estatura ? 

28. ¿Y por qué estais solícitos por el vestido ? . 
Mirad como crecen los lirios del campo; no tra- 
bajan ni hilan ; 

Mis y yo os DES que « ai Salomon en toda su, 


. 4! 


de no poderles servir es, porque el und manda fóbar lo ages * 
no, y el otro dar aun lo propio; el uno quee queseas cas- 
to, y el otro que seas impúdico: el uno te iucita as regalo-- 
y á la buena vida , y el oíro te manda la abstinencia y nur- 
tificacion : el uno te inspira €. amor de las cosas presentes, 
y el otro te las manda despreciar; ¿como ponrSS egecutar 
á un mismo tiempo cosas tan contrarias ? 

(1) Y. 25. No protib: Jesucristo el trabajo, ni él cuidado 
de buscar lo necesario para 12' vida 5 sino la inquietud y de- 
masiada solicitud, que nace de :a falta de confianza en da 
Divina Providencia. Se Thom. 2. 2. o 55. art. Ó. 

. (2) Ibid. Con esta pregunta nos enseña Jesucristo que 

Dios , que crió el alma, y formó el cuerpy, con mas razon, 
dará lo que es menos, y se necesita para cons servarlos. Sr el 
Agustin lib, 2. de Consens, Evangclist. CCP T4o A 
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gloría estaba tan bien vestido como uno de estos. 

30. Pues si Dios viste así al heno del campo, 
que hoy es y mañana se echa en el horno, cuan». 
to mas á vosotros , hombres de poca fe? 

31 No esteis, pues, solícitos, diciendo: Que 
comerémos , ó que beberémos , ó con que nos cu» 
brirémos ? | o 

32. Porque los Gentiles andan en busca de: 
- todas estas cosas: y vuestro Padre Celestial sabe 
la necesidad que de ellas teneis. 

.33- Buscad, pues, primero el Reino de Dios 
y sy justicia; y todas estas cosas.se os darán de 
aumento.*? | 

34. No esteis, pues, solícitos sobre el dia de 
mañana; porque el dia de mañana estará solícito 

por sí mismo ; bástale al dia su afan (1). 


CAPÍTULO VIL 


No se debe juzgar mal. Ni tampoco dar á los 
indignos las cosas santas. Oracion y perseveran= 
cia en ella. Caridad. Camino estrecho. Falsos 
Profetas. Los frutos son como el árbol. Edificio 
fundado sobre peña, y sobre arena. 


1, N, juzgueis, para que no seais juzgados . 
s. Porque con el mismo juicio que juzga- 
(1D Y. 34. La voz malicia de la Vulgata no significa aqui, 


una cosa contraria á la virtud (dice San Gerón bic.), sino el 
afan , el trabajo, la afliccion y las angustias del siglo. 
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réis, seréis juzgados: y con la misma medida 
con que hubiéreis medido , seréis medidos vo- 
sotros. 

3. ¿Por que ves una paja en el ojo de tu her= 
mano , y no ves una viga en el tuyo (1)? 
"4. ¿0 cómo dices á tu hermano: Deja: sa= 
caré una paja de tu ojo, habiendo una viga:en 
el tuyo? 
- 5. Hipócrita, quita primero la viga de tu ojo, 
y entónces tendrás vista para quitar la paja del 
ojo de tu hermano. | 
: 6. No deis á los perros lo que es santo ; ni 
echeis vuestras perlas delante de los puercos, no 
sea que las huellen con sus pies, y revolviéndose 
os despedazen (2). 
y. Pedid y se os dará : buscad y encontraréis: 
llamad y se os abrirá. 
- 8. Porque todo aquel que pide, recibe: y el 
que busca , halla : y al que llama, se le abrirá. 
¿O que hombre hay entre vosotros que dé | 
una piedra á su hijo cuando le pide pan? 


(1) y. 3,Por la paja se entiende una imperfeccion ó pe- 
cado leve, ó por lo ménos menor; y por la viga las cul» 
pas y delitos graves, ó por lo menos mayores que los del 
prójimo que se quieren remediar. 5. Ag. lib. 2. de Serm, 


(2) Y. 6. Quiere decir que las cosas santas no se deben 
exponer á la profanacion, descubriendo el tesoro de las 
verdades celestiales y sagrados misterios á hombres car- 
nales entregados á sus pasiones , que no conociendo el pre- 
cio de ellas, las tratarán con desprecio, y se harán mas 
furiosos. 'S. Gerón, in cop. 7. Mattb. | | 
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5"10. .¿O-que le dé una-serpiente si le" pide un: 
pez? e | AN 
11. Pues si vosotros siendo malos, sabeis dar 
buenas cosas á vuestros hijos, ¿cuanto mas vues- 
tro Padre que está en los Cielos:, dará cosas bue- 
mas á los que le piden(1)?. l 
¡122 Por tanto,:todo aquello que quereis que. 
hagan con vosotros los hombres, hacedlo vaso» 
tros con ellos:; porque esto es la Ley y. los Pro- 
Íetas (2). E A + 
13. Entrad por la puerta estrecha ; porque la 
puerta ancha, y el camino espacioso es el que 
Neva á la perdicion; y son múchos los que en-: 
tran por ella, —. a Y A 
14. ¡Qué angosta es la puerta, y que estrecho. 
el camino que conduce á la vida; y qué pacos 
gon los que la hallan! + e O 
-. 15. + Guardaos de los falsos Profetas que vie- 
nenh.4 vosotros con vestidos de ovéjas, pero inte: 
riormente son: lobos robadores.. 2.0: 7 
16. Por sus frutos los conoceréis (3). Por 


«CI» Y. 11, El-Padre Celestial oye las oraciones «de. los 
que le piden cosas buenas ; esto es, conformes á ln Ley y- 
voluntad de Dios, si se piden con fe. .S..Agust ibid. o 
«n(2) y. 12. Esto es, lo que la tey y los Profetas preseri 
ben en orden al prójimo ; porque todu se reduce á desear-. 
te el bien que.se desea para sí, y no desearle el mal que 
para sí no se quiere: pero entendido ccmo lo entieude San: 
Agustin (de Serm. Dñi. in mont. lib. 2. cap. 28.) del bien y 
del- mal que lo es segun la luz de la verdad , y no segun: 
la razon corrempida. de; las pasiones. -. * Pa ES 

(3) 3Y.16. Los falsos Profetas son los Escribas, los Fart- * 
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- ventura.se cone uvas de-las espinas, d higos do: 


los abrojos? E 
- 17. Así todo árbol bueno da frutos buenos: 
y el árbol malo da frutos malos. - . 


18. Un árbol bueno no puede dar frutos ma=. 
los , y un árbol malo no puede dar frutos buenos. 

19. “Todo árbol que no: da buen fruto y seré 
arrancado y echado al fuego. 

20. Luego por sus frutos los conoceréis. . 

21. No.todo aquel que me dice: Señor, «Sea 
ñor, entrará en el Reino de los Cielos ; pero. el 
que hace la voluntad de mi-Padre que está en los 
Cielos, este entrará en el Reino de los Cielos.% 

22. Muchos me dirán en aquel dia Señor , Se= 
fior, ¿por ventura no hemos profetizado nosotros 
en tu nombre., y- hemos lanzado los demonios en 
tu nombre , y hemos hecho muchos dial a 
tu nombre? 

23. Y entonces les diré : Nunca os he conoci- 
do : apartaos de mí los que obrais la maldad. —* 

24. Y así todo aquel que oye estas mis pala- 
bras y las cumple, será comparado á un hombre 
sabio que edificó su casa sobre piedra. 

25. Cayó la lluvia, y vinieron los rios , y s0- 
_ Plaron los vientos , y dieron con ímpetu contra 


seos, los Hereges y todos los Maestros del error: la pic? 
de oveja con que se cubren , €s el exterior de piedad y de 
virtod que oculta su avaricia ; sus frutos son sus acciuues 
y su conducta, que examinadas de cerca, manifiestan el 
espíritu que las anima. Véase San Pablo Rom 16. 18. 2. Cor. 
6. 11.0. 120 14. 15. 4d Filip. €. 2. UV. 21. Ad Tit, c. 1. 1.18. 
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aquella' casa, y no cayó, porque estaba fundada 
sobre piedra. 

..26. Y todo aquel que oye estas mis palabras 
y no las cumple, será semejante 4 un hombre - 
necio que edificó su casa sobre arena. 

27. Cayó la lluvia, y vinieron los rios, y 
soplaron los vientos, y dieron con fmpetu contra 
aquella casa, y cayó: y su ruina faé muy grande. 

28. Y sucedió que habiendo Jesus concluido 
- estas palabras, se admiraban de su doctrina las 
gentes; | 

29. porque les enseñaba como quien tenia 
potestad , y no como sus Escribas y Fariseos (1). 


(1) Y. 29. Los Escribas y Fariseos enseñaban lo que esta- 
ba escrito en la Ley de Moises y en los Profetas: pero 
Jesucristo, como Dios y Señor de Moises y de la Ley 
anisma, añadia á la Ley lo que parecia faltar, d conmu- 
taba de ella lo que era de su agrado ; y esto con la auto 
sidad de Supremo Legislador San Crisóst, Hom. 26. im 
. MMGttbh. S, Cerón. in bunc loc. 


rd 
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CAPITULO VIII. 


Curacion del Leproso , del criado del Centurion; 

y de la Suegra de San Pedro. No admite Jesu- 

cristo en su compañía al que se ofrecia seguirle, 

y llama úá otro. Hace calmar una furiosa tem 

pestad. Sana á los endemoniados. Entran los 

demonios que saliéron de ellos en una piara . 
de puercos , y los precipitan al mar. 


tr. ? Y habiendo bajado del monte , le si- 
guió mucha gente: 

2. y he aquí que viniendo un leproso, le ado- 
raba diciendo: Señor , si quieres me puedes lim- 

iar. 
d 3. Y extendiendo Jesus la mano, le tocó di- 
ciendo : Quiero : queda límpio. Y al instante que- 
dó límpio de su lepra. 

4 Y Jesus le dijo : Mira que á nadie lo di- 
gas; pero ve á presentarte al Sacerdote, y haz 
la ofrenda que mandó Moises en testimonio pa- 
ra ellos (1).* 


5. +Y habiendo entrado en Cafarnaun , se lle- 


(1) Y. 4. Esto es; lo primero para que los Sacerdotes 
sean testigos de tu curacion , y te restituyan al trato co- 
mun, de que por la lepra estabas privado (Levit. 14. Tirin.) 
Lo segundo para que viendo la curacion milagrosa que yo 

ice, se convenzan de que soy el Mesias. S. .4mb. S. Cris 
sóst. Lo tercero para que vean mi inocencia los que me a- 
cusan de que quebranto la Ley. Sacy. 
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gó á ébun Centurion (1),'y le hizo esta peticion: 
6: Señor, un criado mio yace en casa pará- 
lítico , y es atormentado mucho. | 
7. Y Jesus le dijo :- yo iré y le curaré. 

¿ 8, . Y respondiendo el Centurion, dijo: Señor, 
mo soy digno de que entres debajo de mi techo; 
pero dí solamente una palabra, y quedará sano : 

mi criado: . | 
9. porque tambien yo soy hombre, que aun- 
que debajo de la potestad de otro, tengo solda- 
dos sujetos 4 mí; y digo á este: Ve, y va: y al 
otro: Ven, y viene: y á mi criado: Haz esto, 
y lo hace (2). 
“:10. Oyendo esto Jesus se admiró, y dijo á 
Jos que le seguian: En verdad os digo que no he 
hallado tanta fe en Israel. i 
- 11. Y os digo que vendrán muchos de Orien- - 
te: y Occidente (3), y se sentarán á la mesa con 
Abrahan , y Isaac y Jacob en el Reino de los 

Cielos , Pe | ho 


os 


(1) Y. 53. Centurion era entre los Romanos un capitan de 
tien Soldados. 

(2) Y. 9. Este Centurion concibiendo en su ánimo 4 Jesu- 
cristo como Capitan de la milicia Celestial, y creyéndole 
Señor de la vida y de la muerte, de la salud y de la en- 
«fermedad , hace comparacion de la obediencia con que los 
soldados sujetos á él egecutan sus órdenes, para manifes- 
tar cuanta debe ser la que todas las cosas tienen á Jesu- 
cristo, que no tiene otro alguno sobre sí, como tenia el 
Centurion. S. Crisóstomo. Hom. 27. in Mattb. 
- (3) ». 11. Por los que vendrán de Oriente y Occidente se 
entienden los Gentiles. $. Crisóst. ibide 


>? 
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12. y los hijos del Reino (1) serán arrojados 
¿ las tinieblas exteriores (2) : allí habrá llanto y 
crugido de dientes. 

13. Y dijo Jesus al Centurion: Vete, y. su- 
cédate como lo has creido; y en aquella hora 
quedó sano el criado.* 

14. Y habiendo ido Jesus á la casa de Pe- : 
dro, vió á su suegra que estaba en cama y coñ 
calentura : : 

15. y tocó su mano, y la dejó la calentura 

se levantó , y les servia. 

16. Y llegada la tarde le presentáron muchos 
endemoniados , y lanzaba los espíritus con 3u 
palabra ; y curó todos los enfermos ; 

17. para que se cumpliera lo que dice el Pro- 
feta Isaías: El tomó nuestras enfermedades : y 
llevó sobre sí nuestras dolencias: 

18. Y viendo Jesus al rededor de sí mucha 
gente mandó pasar del.otro lado del lago. . + 

19. Y llegándose-un Escriba, le dijo: Maes- 


XD Y, 12. Los hijos del Reino eran los Judios, que por 
el .privilegio del pacto hecho por Dius con sus padres na= 
cian como destinados al Reino de los Cielos, si ellos n9 
sé hubieran hecho indiznos. S. Gerón. in hunc lote - 

- (2) Jbid. Por las tinicblas exteriores se entiende el lofier- 
no. Pero usa Jesucristo de esta expresion, aludiendo é 
lo que sucedia en los cunvites de los antiguos (bajv cuya 
idea nos representa muchas veces el Reino del Cie!o) que 
se celebraban de noche en una gran sala alumbrada de 
muchas luces, lo que llenaba de alegría á los que eran 
admitidos al convite, al mismo tiempo que los que eran 
eri qredanan en la calle lienos de tinieblas. Náto 
MEX, 


dida 
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tro, te seguiré adonde quiera que vayas: 

20. Y Jesus le dijo: las zorras tienen cuevas, 
y las aves del Cielo nidos; mas el Hijo del Hom- 
bre no tiene donde reclinar la cabeza (1). . 

21. Y otro de sus díscipulos le dijo: Señor, 
permíteme ir primero á sepultar á mi Padre. 

22. Y Jesus le dijo: Sígueme, y deja que 
los muertos entierren á sus muertos (2) | 

23. +Y subiendo á una barca, le siguiéron 
sus discípulos : 

24. y he aquí que se levantó una gran tem- 
pestad en el mar, de tal manera que las olas 
cubrian la barca; y él estaba durmiendo. 

25. Y se llegáron á él sus discípulos , y le 
despertáron , diciendo: Señor, sálvanos que pe- 
rece mos. É 

26. Y Jesus les dijo: Que temeis , hombres 
de poca fé? Entónces levantándose mandó á los 
vientos y al mar, y sobrevino una- gran bonanza. 

27. Y admirándose de esto los hombres, di- 


(1D) y. 20, Este Escriba queria seguir á Jesucristo por 
la esperanza de las riquezas y glorla que se prometia de 
su poder, Y Jesucristo, respondiendo mas á su inten- 
cion que á sus palabras, le da á entender que los que le 
siguen no deben esperar mas conveniencias temporales que 
las de aquel que no tiene casa en que vivir, ni cama 
en que dormir S. Yuan Crisóst. Hom. 29. in Mattb. 

(2) y. 22. Por los muertos entiende Jesucristo los que 
estan privados de la vida espiritual. Deja á eses, dice , que 
cuiden unos de otros, y tu sígueme. No prohibe á los hi- 
jos el cumplimiento de los oficios y obsequios que deben 
á sus padres; pero quiere enseñarnos que la primera de 
muestras obligaciones es obedecerle, y trabajar en nuestra 
salvacion. S. Crisósto bic. S. Tomo 2. Lo q. 101, ari. An 
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3 
jéron : ¿Quien es este, á quien los vientos y a 


mar obedecen? * 


28. Y habiendo ido del otro lado del lago al 
pais de los Gerasenos, le saliéron al encuentro dos 
endemoniados que salian de los sepulcros muy fu- 
riosos, tanto que nadie podia pasar por aquel 
cámino; 
29. y clamáron diciendo: ¿Qué tenemos no- 
sotros que ver contigo, Jesus, Hijo de Dios? ¿Has 
venido acá para atormentarnos ántes de tiempo(1)? 
30. Y habia no léjos de ellos. una piara de 
mucho3 puercos paciendo. . 
31. Y los demovios le rogaban diciendo: Si 
nos arrójas de aquí, envíanos á la piara de puercos. 
32. Y Jesus les dijo: Id. Y ellos, habiendo 
salido, entraron en los puercos: y he aquí que 
impetuosamente toda la piara se fué 4 precipitar: 
al mar, y muriéron en las aguas, E 
33. Y los porqueros huyéron, y viniendo á lá 
Ciudad lo contaron todo, como tambien el suceso 
de los que habian estado endemoniados : 
y luego salió toda la Ciudad al camino 
á Jesus ; y habiéndole visto, le pedian que salier 
fuera de su pais, | y 


e , . : me 
(1 Y. 209. Aunque los demonios , llevando siempre con . 
sigo su infierno, nunca estan sin tormentos , miraban co- 
- ¡mo aumento de ellos la venida repentina de Jesucristo , y 
temian ser precipitados al abismo, segun San LucaS'; y tam= 
“bien era tormento para ellos el no poder atormentar más á 
aquellos hombres. S. Ag. Lib. 8. dis €. 23» 
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CAPÍTULO IX. 


Curacion de un Paralitico. Vocacion de San Mas 
teo. Ayuno. Resurreccion de la hija de Jairo. 
Curacion de la Hemorroisa. Curacion de dos cie= 
gos. Endemoniado mudo. Blasfemias de los Fa- 
riscos. Ovejas sin pastor. La mies 
y los obreros. 


A Y subiendo Jesus á una barca , volvió á 
pasar el lago, y vino á su Ciudad (1). 

2. Y he aquí que le presentáron un paralítico 
echado en una cama: y viendo Jesus su fe, dijo 
al paralítico. Ten confianza hijo : se te perdonan 
. tas pecados. | | 

3. Entónces algunos de los Escribas dijéron 
dentro de sí: Este blasfema. 

4. Y viendo Jesus sus pensamientos, dijo: ¿Por 
qué pensais cosas malas en vuestros corazones? 

5. ¿Que es mas fácil, decir: Se te perdonan 
_ tus pecados: ó decir : Levántate y anda? 

6. Mas para que sepais que el hijo del Hom- 
bre tiene potestad en la tierra de ' perdonar los 
pecados: Levántate (dijo entónces al paralítico) 
toma tu cama y ve á tu casa. 


(1) Y. t. No 4 la de Nazareth que era la Ciudad de su 
nacimiento , sino á la de Cafarnaun , como consta de San 


:-. Marcos (cap. 2. v. 1.) Llámala suya San Mateo, porque Je» 


sucristo habia establecido allí su domicilio. Dubam. 
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”. Y el se levantó y faé á su cast. 

8. Y viendo esto las gentes, temiéron y glo- 
rificáron á Dios que dió tal poder á los hombres.* 

9. Y pasando Jesus de allí, + vió 4 un hom- 
bre sentado en una mesa de alcabalas, llamado 
Mateo ; y le dijo: sígueme : y levantándose él le 
siguió. 

10. Y sucedió que estando él á la mesa en la 
casa, viniendo muchos aleabaleros y pecadores, 
se pusiéron á la mesa con Jesus y sus Discípulos. 

11. Y viéndolo los Fariseos, decian á. sus Dis- 
cípulos: ¿Por qué vuestro maestro come con log 
alcabaleros y pecadores? Pas 

12. Y oyéndolo Jesus, dijo: No tienen neces 
sidad de médico los sanos sino los enfermos. ' 

13. ld á aprender lo que significa : la mise- 
ricordia quiero , y no el sacrificio; porque no yi- 
ne á llamar á los justos, sino á los pecadores.* 

14. Entónces se llegáron á él los Discípulos 
de Juan diciendo: ¿Por qué nosotros y los Fari- 
seos ayunamos con freciiencia , y tus Discípulos 
mo ayunan ? | 

15. Y Jesus les dijo: ¿Por ventura los hijos 

del Esposo (1) pueden llorar miéntras el Esposo 
está con ellos? Pero vendrá tiempo en que se les 


(1D) y.'15. Hijos del Esposo significa aquí lo mismo que 
amigos y compañeros. San Marcos los llama Hijos de laa 
bodas. El Esposo es Jesucristo, y los amigos sus Discipu= 
los. Habla así Jesucristo , aludiendo á lo que sucedia en las - 
bodas de los Judíos ,en que algunos jóvenes amigos del Equ 
poso le acompañaban dusante las bodas. Dubama 
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quitará . el Esposo (.), y entónces ayunarán. 

16. Nadie echa un remiendo de paño nuevo € 
un vestido viejo (2), porque quita al vestido to- 
do lo que tiene de grande el remiendo, y la ro- 
tura se hace mayor. 

17. Ni se echa vino nuevo en pellejos viejos , 
porque se rompen los pellejos, y se derrama el 
vino, y los pellejos se pierden : sino que el vino 
nuevo se echa en pellejos nuevos, y uno y otre 
se conserva. 

18. + Miéntras que él les hablaba estas cosas, 
llegó un hombre principal (3), y le adoró dicien- 
do: Señor, mi hija acaba de morir; pero ven, por 
tu mano sobre ella, y vivirá. 

- 19. Y levantándose Jesus, le seguia con sus 
Discípulos. 
20. Y he aquí que una muger que padecia 
flojo de sangre hacia doce añios , se llegó por de- 
tras, y tocó la orla de su vestido. 
- 21. - Porque decia dentro de sí: Si toco sola» 


(1) Ibid. Esto sucedió en la Pasion y Ascencion de Jesti= 
cristo, De aquí viene que la Iglesia celebra por insijtuciom 
y tradicion Apostólica , el ayuno de la Cuaresma para pre» 
parar á sus hijos á celebrar la memoria de la sacratísima Pa 
Sion y Muerte de su Esposo Jesucristo. Se Agust. serm. 910 
eliter de Diversis 74. Cap. 3. : 

(2) y. 16. Por esta comparacion y la siguiente da á en- 
tender Jesucristo el estado de imperfeccion de sus Discí- 
pulos, y que aun no era tiempo de imponerles prácticas de 
que no son capaces sino los perfectos. S. Crisóst. in bunc loc. 
(3) Y. 18. Este hombre principal era, segun San Lucas 
(cap. 8. v. 41.) cabeza de una siuagoga: y segun $. Marcos 
(cap. $. v. 22.) se llamaba Jairo, e 


- 
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mente su vito, quedaré sant. 

22. Y volviéndose Jesus, y viéndola, dijo: 
Ten confianza, hija, tu fe te ha sanado. Y ace 
aquella hora quedó sana la muger. 

23 Y habiendo venido Jesus á la casa del 
- hombre principal, y visto los flauteros y la gente 

alborotada , decia : 

24. Retiraos porque no está muerta la mucha- 
eba, sino que está dormida (+). Y se burlaban de él. 

25. Y echada la gente, entró y tomó de la 
mano á la muchacha, y ella se levantó. 

26. Y se extendió la fama de esto por toda 
aquella tierra.? 

27. Y pasando de allí Jesus, le siguiéron dos 
ciegos clamando, y diciendo : Ten misericordia 
de nosotros , Hijo de David. 

28. Y habiendo ido ¿la casa, se llegáron á él 
dos ciegos, y Jesus les dijo: ¿Creeis que puedo 
hacer esto con vosotros? Dijéron ellos: Sí Señor, 

29. Entónces tocó sus ojos diciendo: Hágase 
con vosotros segun vuestra fe : 

30. . y se abriéron sus ojos. Y Jesus les amena- 
zó diciendo: Mirad que nadie lo sepa. 

31. Mas saliendo ellos, extendiéron su fama 
en toda aquella tierra, ) 


(0) Y. 24. Quiere decir Jesucristo que la muchacha no 
estaba muerta , como pensaban ellos, para no resucitar has- 
ta el fin del mundo ; sino que su muertese debia mirar co- 
mo yn sueño del que le era tan fácil sacarla por su Omni- 
potencia , como lo es despertar á uno que duerme. S. Fuar. 
Crisóst. in buno loco 
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- 32. Y he aquí que habiendo ellos salido , le 
presentáron un hombre mudo que estaba ende-. 
amoniado: i 

33. y echado fuera el demonio, habló el mudo; 
y admirándose las gentes, dijéron: Nunca se ha 
visto cosa como esta en Israel. . : 

34. Pero los Fariseos decian: En virtud del 
príncipe de los demonios lanza los demonios. 

35. Y andaba Jesus dando vuelta por todas 
las Ciudades y aldeas, enseñando en sus Sinago» 
gas, y predicando el Evangelio del reino , y cu- 
rando todo achaque y toda enfermedad. 

36. Y viendo la mucha gente, tuvo compasion 
de ella, porque estaban mal parados y decaidos, 
como ovejas que no tienen pastor. 

- g7- Entónces dijo á sus Discípulos: La mies 
£ la verdad es mucha, pero los obreros pocos. 

38, Rogad , pues, al Señor de la mies que 

envie obreros á su mies (1). : 


(1) y. 38, La mies de que habla Jesueristo es la multi- 
tud de creyentes. Los obreros som los Apóstoles , los Pastores 

los Ministros que imitan á los Apóstoles en el zelo y fide- 
lidad. El Señor de la mies es Jesucristo, 4 quien se debe pe- 
dir la gracia y la misericordia, de que envie á su Iglesia 
Prelados y Predicadores idóneos y capaces de recoger el fru+ 
to de su palabra. S. Gerón. in cap. 9, Mattbs 
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CAPITULO X, 


Envia Jesucristo los Apóstoles ú predicar en la 
Judea. Sus nombres. Preceptos y poder que les da 
Jesucristo, quien les encomienda la prudencia, 
la paciencia y la confianza en Dios. AÁvisales 
de los males que tendrán que sufrir , y les 
promete la proteccion de su padre. 


l. Y habiendo llamado á sus doce Discípu- 
los, les dió el poder sobre los espíritus inmundos, 
y de curar todo mal y toda enfermedad. 

2. Y los nombres de los doce Apóstoles son 
estos: el primero Simon, que se llama Pedro y 
Andres su hermano: 

3. Santiago, hijo de Zebedeo , y Juan su her- 
mano: Felipe y Bartolomé: Tomas y Mateo el 
alcabalero: Santiago hijo de Alfeo y Tadeo: 

4. Simon el Cananeo , y Judas Iscariote el 
que le entregó. | 

5 Asestos doce envió Jesus , despues de ha- 
berles instruido, diciendo: No vayais al pais de 
los Gentiles (1), ni entreis en las Ciudades de los 


/ 


(1) Y. 5. No queria Jesucristo que el Evangelio se pre= 
dicase 4 los Gentiles, hasta que lo hubieren desechado los 
Judíos ¿ para que estos no tuvieran escusa de no haberlo ad 
mitido, S. Gerón. in buno Joc. Se. Crisóst. Hom. 230  Matibe 
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Samaritanos (1): 

6. sino id mas bien á las ovejas que pereclé- 
ron de la casa de Israel. | 

7. Y cuando vayais, predicad diciendo, que 
ya se ha ¡legado el Reino de los Cielos. e 

8. Curad los enfermos, resucitad los muertos: 
limpiad Jos leprosos, lanzad los demonios: de bal- 
de habeis recibido estos dones, dadlos de balde, 

9. No poseais oro, ni plata, ni dinero en 
vuestros bolsillos; 

10. ni zurron para el camino, ni dos túnicas, 
ni zapatos ni baston (2): porque el obrero es 
digno de su comida : 

11, Y cuando entreis en alguna ciudad ó al» 
dea , preguntad quien hay en ella que sea dig- 
no (3); y perseverad allí hasta que salgais. 

12. Y cuando entreis en la casa , saludadla 
diciendo: La paz sea en esta casa. á 
13 Y si aquella casa fuere digna de ella , ven- 


(1) Ibid. Los Samaritanos habitaban una provincia de la 
Palestina , llamada Samaria. No eran Judíos ni Gentiles ; per 
ro su Religion era una mezcla del judaismo y de la Idola= 
tría. Jesucristo prohibe á los Apóstoles entrar 4 predicar 
en sus ciudades por la misma razon que á los Gentiles. Se 
Gerón, y S. Crisóst. ¿bidem. . 

(2) Y, Io. Todo esto es para enseñarles que no deben Cui- 
dar de otra cosa que de su ministerio , porque Dios proveera 
á todas sus necesidades, y tendrá cuidado de su seguridad, 
S. Gerón. bic. $. August. de Consens. Evaengelist. cap. 36. 

(3) Y. 11. Digno puede entenderse ó de recibir á los ApóS- 
toles, ó de éscuchar ¡a palabra del Reino de los Cielos, 
mas en general se puede tomar por virtuoso y hombre de 
bien, Jansen, Obispo de Gane, l 


e 
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drá sobre ella vuestra paz; pero si no fuera dig- 
pa, vuestra paz se volverá á vosotros, 

14. Y sialguno no os recibiera , ni escuchare 
vuestras palabras , cuando salgais fuera de la casa 
ó de la ciudad , sacudid el polvo de vuestros pies. 

75. En verdad os digo: Ménos rigurosamente 
se tratará á la tierra de Sodoma y de Gomorra (1) 
en el dia del juicio , que 4 aquella ciudad. . 

16. + Mirad que yo os envio como ovejas en 
medio de los lobos : sed pues prudentes como las 
serpientes (2), y sencillos como las palomas (3). 

17. Y guardaos de los hombres , porque os 
harán comparecer en sus ayuntamientos , y 08 
azotarán en sus Sinagogas. 

18. Y seréis llevados á los Jueces y á los Re- 
yes por causa mía, en testimonio para ellos y pa- 
ya los Gentiles (4). 


Ñ 


(1) $. 15. Sodoma y Gomorra eran dos ciudades abrasa- 
das con fuego que cayó del Cielo para castigar los atroces 
delitos de sus moradores. Genes. cap. 19» 

(2) y. 16, Esto es y así como la serpiente expone todo su 
cuerpo por conservar la cabeza , así nosotros debemos aban- 


donar nuestros bienes , nuestro cuerpo, y si es necesario nues» 


tra vida, por conservar nuestra cabeza que es Jesucristo, y 
y la fe en su doctriva. S. Gerón. in bune loc, 

(3) Ibid. Pero al mismo tiermpo que debemos tener la pru- 
dencia de la serpiente, no debemos imitarla en su malicia, 
sino juntar á esta prudencia la sencillez de la paloma para no 
yengarnos de nadie y y ser humildes y pacíficos con todos J. 
Crisóst. S. Gerón. in bunc loc. 

(49 y. 18. Esta expresion En testimonio para ellos y para 
los Gentiles puede tener dos sentidos , y por eso se deja en su 

ambigitedad El primero es; para que vuestra paciencia eu 
los sufrimientos sea un” testimonio de la verdad de la duc= 
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19. Y cuando. os hicieren comparecer, no pen= 
seis como ó que habeis de hablar, porque en aque- 
la hora se os dará lo que debeis hablar ; 

20. porque no sois vosotros los que hablais, 
sino el espíritu de vuestro padre que habla en 
vosotros. 

. 25. Y el hermano entregará á la muerte á su 
hermano , y el padre al hijo, y se levantarán los 
hijos contra los padres , y los harán morir. 

22. Y seréis aborrecidos de todos por causa de 
mi nombre ; mas el que perseverare hasta el fin, 
este se salvará.* | | 

_23. Y cuando os persigan en esta ciudad, 
huid á otra. En verdad os digo: No llegaréis al 
cabo de las ciudades de Israel hasta que venga el 
Hijo del Hombre (1). | 

24. No es el discípulo mayor que el maestro, 
mi el siervo mayor que su señor. 

25. Bástale al discípulo ser como su maestro, 
y al siervo como su señor. Si al Padre de familias 


trina que predicais. así para ellos (los Judíos) como para los 
Gentiles. El segundo es: Lo que será un testimonio contra 
Jos Judíos y los Gentiles que les convencerá en el dia del 
Juicio de que ellos tienen la culpa de su perdicion, si des- 
pues de rogarles con la salud , y acreditar con milagros vues- 
tra doctrina , se obstinasen en perseguiros. ; 

(1 y. 23. Quiere decir que ántes que se hayan converti- 
do todos los Judíos vendrá Jesucristo al juicio final. S, Hi- 
Jerio bic, S. August. cont. Gaudenc. cap. 18. O que ántes que 
tcaben de recorrer las ciudades de los Judíos con su predi= 
Cacion, les seguirá Jesucristo predicando , y perfeccionando 
0 Obra. S. Juan Crisóst, bic, : 
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Jaméron Beelzebub (1), ¿ cuanto mas á sus dos 
muésticos 1* 
- 26. Y así no les tengais miedo, + porque nada 
hay cubierto, que no se haya de descubrir ; ni 
oculto que no se haya de saber (2). 

27. Lo que os digo en las tinieblas, decidlo 
á la luz; y lo que se os ha dicho al oido , predi» 
cadlo sobre los techos (3). 

23. Y no temais á aquellos que matan el cuer- 
po, pero no pueden matar el alma; sino temed 
mas bien á aquel que puede perder en el infierno 


- al alma y al cuerpo. 


' 29. ¿Acaso no se venden por un cuarto dos 
pájaros y no obstante ninguno de ellos cae en 
tierra sin la voluntad de vuestro Padre? 


30. Aun los cabellos de vuestra cabeza. estan 


todos contados. ' 
3t. Y así no tengais miedo: Mejores sois vos 

sotros que muchos pájaros. 

332. Pues á todo aquel que me confesare delan « 


(1) Y. 23. Beelzebub era el nombre de un Idolo famose 
de Acaron. Los Judíos en ¿dio de la idolatría daban este 
nombre al principe de los demonios; y el que tenian á Jesu=w: 
cristo , les habia llevado hasta l:amarle de la misma suer= 
te. $. Hilario in Mattb. c. 10. - 
(2) y. 26, Tarde 6 temprano serán descubiertas las ca» 
Jumnias y persecuciones ; y se reconocerá publicamente la 
inocencia de unos, y la injusticia de otros. Carrieres. 

(3) y. 27. Los techos 4 tejados de la Palestina eran llanos, 
y rodeados de antepechos , y desde ellos se llamaba muchas 
veces al Pueblo. Conforme á esta costumbre habla Jesucris- 
to á sus Discípulos , dándoles á entender que su doctrina se 

publicamente. Venceo A 


1 
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te de los hombes, le cunf»saré yo tambien delan« 
te de mi Padre que está en los Cielos, +: 
. 33: 'Mus-al que me negare delante de los. hna: 
bres, le negaré yo tambien delante as mi Padré 
que está en los Cielos. 
34. t No penseis que vine á traer paz. 6 la 
tierra:.no vine. á traer paz sino guerra (1). 

35. Porque vine á separar al hombre de su 
padre, y á la hija de su madre, y á la nuera Ae 
Su suegra. 

.. 36. Y losenemigos del hombre serán los de su 
casa. 

37. El que ama al padre ó la imadre mas que 
á mí, noes digno de mí: y el que ama al hijo 
ó £ la hija mas que á mí, no es digno de mí, 

38. Y el que no toma su cruz, y me sigue (2), 
no es digno de mí. os 

39. El que halla su vida,-la perderá; : y el que 


.- perdiere su vida por causa mia, la hallará (3). . 


(D Yy.34 Dice esto Jesucristo, porque las máximas del 
Evangelio son contrarias al espíritu del mundo, y es preciso 
para seguirlas, tener guerra con el amor propio, con el 
mundo y con la carne. $. Juan Crisóst. Hom. 35. in Mat. ll 

(2) y. 38. Este modo de hablar hace relacion á la costum- 
bre que habia de que Jos sentenciados al suplicio de la cruz, : 
tenian que llevarla sobre sus hombros hasta el lugar del su- 
plicio. Y quiere decir Jesucristo, que para ser digno dis- 
cípulo suyo, es menester privarse por su amor, yá *u 
egemplo , de los placeres y dulzuras peligrosas de esta vida, 
abrazar la mortificacion y penitencia , y estar dispuesto á 
morir con él sobre una cruz por dar testimonio á la verdad | 
Mesenguy. . ; 

(3) Y. 39. El que por no perder la vida del cuerpo, falta 
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40. El que os recibe á vosotros , me recibe á 
mí: y el que me recibe á mí, recibe á aquel que 
me envió. 

41. El que recibe $ un profeta en atencion á 
que es profeta , recibirá la recompensa del profe- 
ta: y el que recibirá un justo en atencion á que. 
es justo, recibirá la recompensa del justo (1) 

42. Y cualquiera que diere un vaso de agua 
fria á uno de estos mas pequeños solamente en 
atencion á que es discípulo; en verdad os digo 
que no perderá su recompensa.* 


¿E 
o 


4 lo que debe 4 Dios, salva la vida temporal , pero pierdé 
para toda la eternidad la vida del alma y del cuerpo; mas 
el que por amor de Jesucristo pierde la vida temporal, ad= 
quiere á su alma la felicidad eterna , y á su cuerpo una jas 
mortalidad gloriosa. S. Cypr. de Laude Martir. ] 

(1) Y. 41. El que recibe á un profeta, áun justo, 4 u 
predicador del Evangelio, no atendiendo 4 las cualidad 
humanas de pariente , amigo Éxc., sino á la de enviado de 
Dios, participará del premio suyo. $. Juan Crisóst. Homily 
gó. in Matsh. 
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CAPÍTULO XI. 


Envia Juan Bautista á preguntar á Jesus si es 
él Cristo. Elogio que da Jesucristo de Juan. 
Jesucristo y Juan desechados de los Judios. Ciu- 
dades incrédulas. Jesucristo convida á todos 4 
que se sujeten ú síá yugo que es suave, 
y á su carga que es ligerá. 


r. Y sucedió que habiendo acabado Jesus 
de dar preceptos á sus doce discípulos, partió de 
allí pará enseñar y predicar en las ciudades : 

2. + Y habiendo oido Juan en las prisiones las 
obras de Cristo, enviando dos de sus discípulos, 

3» le preguntó: ¿Eres tú el que ha de venir . 
(1) , 6 esperamos otro ? | 

4. Y respondiendo Jesus, les dijo: Id 4 con-. 
tar 4- Juan lo que habeis oido y visto (2). 

5. Los ciegos ven, los cojos andan, los leprosos 
quedan limpios , los sordos oyen , los muertos re- 


(1) .y. 3. El que ba de venir, significa en la sagrada Escri- 
tura el Mesías. Genes. Cap. 49. Vs 10. Hebraor. cap. 10. YU. 370 
No dudaba Juan que Jesucristo fuese el Mesías 5 pero que- 
ria que sus Discípulos le conocieran : Y Jesucristo que sa= 
bia que á este fin se los habia enviado Juan, hizo en pre- 
sencia de ellos algunos milagros para convencerlos. S. Fuan 
Crisóst. Hom. 27. in Mattb. 

(2) Y. 4. Esto que los Discípulos de Juan habian oido y 
visto ,eran los milagros que Jesucristo hizo en su presencia, 
y refiere $an Lucas al capítulo 7. 
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sucitan, los pobres son evangelizados (1): 

6. y bienaventurado es aquel que no se escan= 
dalizare de mí (2): 

7. Pero, idos ellos, empezó Jesus á hablar 
de Juan al pueblo ¿Que salisteis á ver en el de- 
sierto? ¿una caña agitada del viento? - 

8. ¿Pero que salisteis á ver? ¿un hombre ves- 
tido delicadamente? Los que visten delicadamen- 
te estan en las casas de los Reyes. O 

9. ¿Pero que salisteis á ver? un Profeta? Sí, 
yo os lo digo, y mas que Profeta. 

10. Porque este es de quien está escrito: He 
- aquí envio yo mi Angel delante de tí, que pre- 

parará tu camino delante de tí.? | 
-- 311. Enverdad os digo: No ha aparecido entre 
los nacidos de muger alguno mayor que Juan 
Bautista (3): pero el que es menor en el Reino 


(1D yY.5. Los pobres son evangelizados , quiere decir que el 
Reino del Cielo se abre á los pobres por la predicacion del 
Evangelio , como lo habia profetizado Isaías. Cap. Ó1. v. E. 
Y que la predicacion Evangélica á ninguno se niega por po- 
bre y despreciable que sea. S. Gerón in bunc loc. os 

(2) Y. 6. Escándalo originariamente significa aquello con- 
tra que uno tropieza , y le hace caerz por lo cual se apli- 
ca á lo que es motivo ú ocasion de caer en el pecado. Jesu- 
cristo dice que es bienaventurado aquel que no se escanda- 
diza de él, porque veía que muchos Judíos dejarian de 
reconocerle por el Mesías, por causa de su pobreza , de su 
humildad , de su pasion y de su muertez lo que hizo decie 
á Isaías (cap. 8. v. 14. 15.) que el Mesías seria piedra de 
escándalo á las dos casas de Israel ¿ y 4 San Pablo, que Je- 
sucristo crucificado era escándalo para los Judíos. Mesen» 


Yo E | e 
(3) Y. 11. Lo que dice Jesucristo de San Juan que entre 
dos nacidos de muger no bay alguno mayor que él , se.debe.en- 
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de los Cielos, es mayor que él. (1). | 
- 13 Y desde los dias de Juan Bautista hasta 
ahora, el reino de los Cielos padece violencia, y 
los violentos le arrebatan (2). 

23: Porque todos los Profetas y la Ley profe- 
tizaroan hasta Juan (3). o 


- 34. Y si quereis admitirlo, él mismo es Elías 
.el que ha de venir (4). | 


t 


tender segun San Ambrosio en cuante ¿la calidad de Pro- 
féta , de suerte que signifique que no ba aparecido Profeta 
mayor 5 y esto solo entre Jos nacidos de muger por el dr- 
den regular de la naturaleza ; porque Jesucristo que tam- 
bien es profeta, é infinitamente mayor que San Juan, na- 
cid de madre Vírgen , y por un medio sobrenatural y divi- 
m0. $. Ambr. lib. Se. in Luc. 

(1) Ibid. Estas palabras las explican los SS. PP. de dos ma- 

meras. Primera z Si por el Reino de los Cielos se entiende la 
Bienaventuranza , quieren decir que el menor de los Ange- 
les , como puros espíritus , y ya seguros de su victoria y 
triunfó, es mayor que Juan, y que todos los Justos de la 
tierra que estan aun en el campo de batalla , revestidos del 
cuerpo corruptible, que haciendo pesada el alma , no la per- 
mite obrar como espíritu, Segunda: Entendiendo por el Rei- 
no de los Cielos la Iglesía , habla Jesucristo de sí mismo, 
“y Quiere decir, que él, menor que Juan en la edad , es ma- 
yor por su divinidad, poder y gloria. $. Hilar. S. Crisóst, 
WS. Agust. lib. 2. cont. Advers. Leg. “8 Profet. 
_ (2) y- 12. Desde la predicacion de San Juan, el Cielo es 
como una conquista propuesta á todos. Y los que parecian 
extraños , como los pecadores y Gentiles ¿ haciendo violen- 
cia á sus pasiones, se lo arrebatan á los Judíos que pare- 
«cian los herederos de él. $. Hilar. cap. 11. in Mattb. 

(3) Y. 13. Profetizaron la venida del Mesias que ya te- 
fían ¿presente Menocb. | A 
" (4)- %. 14. Sán Juan es Elías , no en la persona , sino en 
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13. El que tiene oidos para oir, escuche. 
16. ¿Mas á quien compararé yo esta genera- 
cion? Es semejante á los muchachos sentados en 
la plaza, que llamando á sus iguales, 
17. les dicen: Os hemos cantado, y no dan- 
zasteis: Hemos lamentado y no llorasteis (1). 
18. .Porque vino Juan que no comia ni bebia, 
y dicen: Está endemoniado. 
., 19. Vino el hijo del hombre que come y be- 
be , y dicen: He aquí un hombre voraz, bebedor 
de vino, y amigo de los alcabaleros y pecadores. 
Y la sabiduría fue justificada por sus hijos (2). 
20. Entónces empezó á echar en cara á las 
ciudades en que se habian hecho muchos de sus 
milagros , que no habian hecho penitencia. | 
21. ¡Ay de tí Corazain ! ¡Ay de tí Bethsa y da! 
porque si en Tiro y Sidon (3) se hubieran hecho 
los prodigios que se hiciéron en vosotras , hace 


el oficio de Precursor de la primera venida de Jesucristo, 
como Elias lo seráde la segunda. S.Greg. Hem. 7. in Evang. 
(1) Y. 17. Esto, segun Cálmet, hace alusion á algun jue- 
glo de los muchachos hebreos 3 y quiere decir que ni la aus- 
teridad y penitencia de San Juan, ni la vida regular , co- 
mun y popular de Jesucristo , alcanzó para hacerles entrar 
en el Reino de los Cielos ; 4 que uno y otro los llamaban y 
convidaban. S. Ambrosio Serm. 80. 
(2) y. 19. La Sabiduria, los designios, los consejos de Dios 
ph doctrina de Jesucristo fué justificada , recibida y apro- 
ada de los Apóstoles hijos suyos por el bautismo , á quienes 
el Padre Eterno revye/ó lo que oculta á los sabios y pruden- 
tes del siglo. San Gerón. in bunc loc. : 
(3). Y. 21. Tiro y Sidon eran dos ciunlades idólatras , Ue 
nas de riquezas , y entregadas a) lujo A las pasiones, 
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mucho tiempo que eri el cilicio y en la ceniza ha- 
Brian hecho penitencia. * | 
22. Peroos digo que á Firo y Sidon se las tra- 
tará en el dia del juicio menos rigurosamente qué 
á vosotras. ] a 


23. Y tu Cafarnaum ; ¿por ventura te ensal- 


aurás hasta el Cielo? Caerás hásta' “el infierno; 
porque si en Sodoma se hubieran hecho los mila 
gros que se han hecho en tí, acaso hubiera dura- 
do hasta este dia (1). E 
24. Pero os digoque á la tierra dé los sodo- 
mitas se la tratará en el dia del juicio menos ri- 
gurósamente que á tí. - A 
25. tEmraquel tiempo dijo Jesus : Padre, Se- 
for del Ciélo y de'la tierra, alábote porque ocul- 
taste éstas cosas á los sabios y prudentes , y las 
revelásté 4 los pequeñuelos. 02 00 0 cs 
- 96. Sí, Padre, porque así fue de tu agrado. 
27. Todas las cusas me fueron entregadas por 
mi Padre; y nadie conoce al Hijo sino el Padre: 
ni al Padre le conoce sino el Hijo, y aquel á quien 
guisiere el Hijo revelarlo.. .. .  . A 
28. - Venid á mí todos los que teneis trabujos y 


4 


. A 
- .., Le de 


(1) y. 23. Jesucristo 'conscía clertamente lo que ha- 
bria sucedido 4 Sodoma, si en ella se hubieran hecho los 
milagros que se hicierón en -Cafarnaum ; así este modo de 
hablar dudoso acuso, aunque le usa por 'acomedarse'al es. 


A 


tila de los ho::bres ,: en "el S o, Si 
presuucion 9 duda , lo que no cabe en Dios, sino una en- 


tera certidumbre de que subsistiria Sodoma ,' si en ella hú=- 
bierau sucedido los prodigios que en Cafarnaum. JS. 4gusto 
¿ract. 37. in Joan. S. Gerón. in cap. 16. Icaid, : 


alvador uo significa conjetura,. 


e 
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éstais cargados, y yo os aliyiaré. 

29- Tomad mi yugo sobre vosotros y apren- 
-ded de mí que soy' manso y humilde de corazon, 
y hallaréis descans o para vuestras almas. . 

30. - Porque mi yugo €s suave. y mi carga a ligo- 
ra.* 


E .GAPÍTULO XIL 


¡Depende Jesucristo ó sus Discípulos de ta 

muracion de los Fariseos. Cura en el Sábado 

un hombre: que tenia uma. mano. seca. El pa 

moniado., mudo y ciego. Blasfemias de los Fari- 

seos. Fuerte armado. Pecado contra el Espíritu 

Santo. Milagro de Jonas. Ninivitas. Reina del 
mediodia. Madre y.hermanos de 


o 
. Jesucristo. .  . : 


A 


l. E. aquel tiempo fué Jesus por Jos sem- 
brados en un sábado (1): y sus discípulos, te- 
niendo hambre, Epa 4 arrancar espigas y 
comerzlas. .» * 

2. Y viéndolo los 'Fariseos, le dijeron: Mira 
tus discípulos que hacen lo que no es lícito hacer 
los sábados, 

3: Pero él les dijo: : qe habeis leido lo que 


(1) Y..1, Sábado ¡era para los Judíos dia festivo, en que 
ño se podia bar ni aun es la iS de la cqmida. 
Ex0d. 35. Y. 3» 
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hizo David, y los que con él estaban cuando 
tuvo hambre, a E le 
4. que entró en la casa de Dios y comió los 
anes de proposicion, que no era lícito eomer ni 
£ €l nó los que con él estaban , sino solo á los 
sacerdotes? | 
¿O no habeis leido en la Ley que en los Sá- 
bados los sacerdotes wiolan en el templo el sába- 
do, y no obstante 10 80N culpables ? j 
- 6. Y yoos digo que aqui hay uno:(1) que es 
mayor que el templo. O 
Y si sapierais que significa: La misericor- 
dia quiero, y no el “sacrificio (2), nunca hubie- 
rais coridenado £ unos inocentes. E 
8. Porque el Hijo del hombre es tambien 


señor del sábado: - : e 
Y habiendo partido de allí, fue á la Sina- 


goga de ellos. 
10. Y heaquí un hombre que tenia una mano. 


seca , y le preguntaban díciendo , para acusar- 


le: ¿Sres lícito curar en los sábados ? 
sr, - Y él les dijo: ¿Quien habrá de vosotros 


que teniendo una oveja, si esta cae en uan hoyo 


(m) y. 6. Este es el mismo Jesucristo , y quiere decir 
ue si los Sacerdotes pueden 1ícitamente hacer su ministe- 
rio en et templo el dia. del Sábado, con mas razon pue- 
den sus Discipules prepararse de comer para servir en la 
predicacion Evangélica á el que €s Señor del templo Vat. 


Alez. Tirin. ] ] 
No aborrece Dios los sacrificios legítimamente. 


(2) Y.7 
hechos ; pero mandaba con. preferencia 4 todo , la caridad 
y los oficios que ella prescribe, $. Gerón» in hunc luce 
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el sábado , no la tame y la saque ? dl 

12. ¿Cuanto mejor es el hombre que la ove- 
3a? Luego. es lícito hacer bien en.los sábados. 

13. Entónces dijo al hombre: Extiende tu 
mano. Y la. extendió , y quedó sana, como la otra. 

14. Y saliendo los Fariseos , tenian consejo 
eontra él, sobre el medio de perderle. | 

15. Pero sabiéndolo Jesus, se retiró de allí; 
y le siguieron muchos; y los. euró á todos ellos: 

16. y. les mandó que no le manifestáran, 

17. para que se cumpliera lo que dijo el «pro- 
feta Isaías: 0 po 

18. He aquí mi siervo á quien escogí: mi a- 
mado en quien se agradó mi alma. Pondré sobre 
él mi espíritu , y anunciará el juicio á las gentes. 

19. No porfiará ni clamará, ni oirá alguno 
su voz en las calles públicas ( 1). 

20. No quebrantará una caña cascada , via —— 
pagará la mecha que está humtando (2), hasta 
gue lleve-á la victoria la justicia (3). 


(1) y. 19. Quiere decir; no reñirá con alguno; no se en- 
fadará contra sus enemigos; y su inansedumbre sera publica- 
mente conocida. Dubanm.. 

(2) y. 20. La caria medio quebraotada d cescada y la me- 
cba que está bumeando significa les Judíos en quienes esta= 

“ba casi apagada la luz y conocimiento del Mesías ; ú 10s 
Gentiles en quienes apenas habia señales de la luz natural; 
y todos los pecadores cerca de su total ruina y destruccion, 
si Jesucristo no hubiera tenido misericordia de todos , y 
hubiera conservado lo que restaba aun de su obra, para 
prepararla y renovarla. San Gerón. Epist. 151. quest. 2. 
S. Agust. lib. 20. de Civit. Dei cap. 30. 

(3) Ibid, Jesucristo licvó la justicia 4 la victoria, esto 
£s5, hizo triunfar la justicia sufriendo con infiuita paciencia 
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21. Yensu nombre esperarán las naciones. 
22. Entónces le presentaron un endemoniado, 


ciego y mudo; y le curó de mauera me hablaba 


veia. 

¿ 23. Y todas las gentes se pasmaban, y decian: 
¿Si será acaso este el hijo de David (1)? 

24. Pero oyéadolo los Fariseos:, dijeron : Es- 
te no lanza los demonios sino por el poder de 
Beelzebub príncipe de los demonios. 

25. Y conociendo Jesus sus: pensamientos, les 
dijo: Todo reino. dividido contra; sí mjsino ; se 
arruinará : y toda ciudad ó casa dividida contra 
sí misma , no podrá subsistir : . .. 

26. Y si satanás lanza á satanás; está dividido 
contra sí mismo : '¿como, pues, subsistirá sa reino? 

27.  Perosi yo lanzo dos demonios por el po- 
der de Beelzebub , ¿vuestros hijos: (2) por «poder 


7 de quien los lanzan? Por eso serán. dd vuestros 


jueces. 
28. Mas si yo lanzo Jos demonios. por. el Es- 


píritu de Dios; sin duda ha venido 4 vosotros el - 


y mansedumbre -las injurias y mala correspondencia de los 
Judíos ; y lo mismo hace tolerando los malos Cristianos, 
hasia que en el dia del Juicio resplandezca y triunfe la Jus 
ticia de Dios. San Geron. ibid. 

(1) y. 25. Esto es ;¿ El Cristo , el Mesías. 

(2Y. 27. Entre los Judíos, segun Saa Justino y San Ire= 
neo, habia Exorcistas que lanzaban los demonios, no en 
nombre de Jesucristo.como sus Discípulos sino por el Dios 
de Abraham, de Isaac y de Jacob; yá esto alude la pre-= 
gunta de IA 53 Vuestros bijos por poder de quien los 
¿enzun ? 


e 


. -—— $ 
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Reino de Dias (1). | 

29. ¿Q como puede alguno entrar en la casg 
de un hombre fuerte y robar sus muebles , sig 
atarle ántes ? Entónces podrá rubar su casa. 

30. Ed que mo está conmigo , está contra mí; 
y el que no recoge conmigo , desparrama (2). 

31. Por.eso os digo: .Todo pecado y blasfe- 
mia se perdonará á los hombres; mas la blasfemia 
contra el Espíritu no se perdonará (3). 

32. Y á cualquiera que bablare contra el hi- 
jo del hombre , $e le perdonará: pero al que ba- 
blare contra el Espíritu Santo , no se le perdona- 
rá , ni en este siglo ni en el futuro. 


(1) y. 28. El Reino de Dios significa aquí el Reino del 

Mesías que los Judíos esperaban 5 cuya llegada prueba Je- 
sucristo por sus milagros, y por el de Dios, ó por el Espí- 
ritu Santo , con cuyo poder y virtud lanzaba los demonios. 
Tertul.-lib. 4. ad vers. Marcion c. 26, 
: (2) y. 30. Lo mismo quiere significar Jesucristo en la 
primera parte de este verso, que enla segunda , y es que:ne 
hay medio eutre el reino de la caridad y el de la concupis- 
cencia, entre el amor de Dios y el amor del muado, entre 
servir Ú Jesucristo ó á su enemigo ; porque el que no quiere 
servir á la caridad , es preciso que sirva á la maldad; y el 
que quiere ser amigo de este siglo, se hace desde luego ene- 
migo de Dios. San Agust. in Ps. 28. 

(3) Y. 3L. La blasfemia contra el Espiritu Santo (porque 
este es el espíritu de quiea habla Jesucristo , como se ve por 
lo que dice en el verso siguiente) es cuando se atribuyen al 
diablo las obras que manifiestamente son del Espíritu Santo, 
como lo explican San Atanasio, San Hilario y San Juan 
Crisóstomo. Y aunque absolutamente no hay pecado alguno 
irremisible , con tudo. eso dice Jesucristo que esta no se 
perdonará , para dar á entender que se perdonará con mas 
dificultad que los otros, pprque se opone derechamente 
á la fuente de las gracias. Jan Juan Crisóst. Hom. 42. ¡a 
Mattb, ; 
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33» O decid , que el árbol es bueno, y su fru- 
to bueno; 4 decid que el árbol es malo, y su fru- 
to malo; porque por el fruto se conoce el árbol (1). 
34. Raza de vívoras , ¿como podréis hablar 
cosas buenas, siendo malos? porque de lo- que 
abunda el corazon habla la boca. —* 

35. El hombre bueno saca cosas buenas de un 
buen tesoro: y el hombre malo saca cosas malas 
de un mal tesoro. 

36. Y os digo que de toda palabra ociosa que 
hablaren los hombres, darán razon en el dia del 
juicio. de 
37. Porque por tus palabras has de ser justi- 
ficado; y por tus palabras has de ser condenado. 

38.. ¡Entónces le hablaron algunos de los 
Escribas y Fariseos, diciendo : Maestro, deseamos 
que nos hagas ver algun milagro. 

39. El les respondió diciendo : La generacion 
mala y adúltera busca un milagro: y no se le da- 
rá mas milagro que el milagro del Profeta Jongs. 

40. Porque así como Jonas estuvo en el vien- 
tre de la ballena tres dias y tres nothes , así el 


(1) y. 33. Nuevamente (dize con San Gerónimo Mons, 
Sacy) prueba el Hijo de Dios la injusticia con que. le ca- 
lumniaban los Fariseos, por este discurso; Por el fruto 
se conoce el árbol ; luego si el diablo es malo , no puede ha- 
cer cosas buenas ; y silas obras que yo he hecho á vuestros 
ojos son buenas, no pueden tener por principio al diablo; 
porque lo que es bueno no puede nacer de un principio ma- 
lo; ni lo que es malo de un principio bueno. Asi , ó decid 
que el árbol es bueno si sus frutos son buenos 5 ó decid que el 
árbol es malo si sus frutos sun malos» 
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Hijo del hombre estará en el- centro de la tierra 
tres dias y tres noches. 

41. Los Ninivitas se levantarán en el Juicio 
contra esta generacion , y la condenarán , porque 
hicieron penitencia con la predicacion de Jonas y 
mirad que aquí hay uno (1) que es mas que Jonas. 

42. La Reina del Mediodia se levantará en 
el Juicio contra esta generación , y la condenará, 
porque vino de los extremos de la tierra á oir la 
sabiduría de Salomon : y mirad que aquí hay uno 
que es mas que Salomon. i 

43. Cuando el espírita inmundo ha salido de 
algun hombre , anda por lugares áridos (2) bus- 
cando descanso , y no le halla. 

44. Entónees dice: Volveré á mi casa de don- 
de salí. Y volviendo la halla desocupada , barrida 
y adornada. 

45. Entónces ya y toma consigo otros siete es- 
píritus peores que él, y entrando habitan allí; y 


(1D xv. 41. Este es el mismo Jesucristo. S, Juan Crisost. 
Hom. 44, in Mattb. 

(2) Y. 43. Aquí habla Jesucristo acomodándose á la 
opinion de los Judíos que creian que los demonios gustaban 
de habitar en lugares solitarios, desiertos y secos , y ¿omo 
de un hombre que echado de su casa, anda buscando des:an- 
so por todas partes. San Gerónimo explica así esta parábola; 
el espíritu inmundo salió de los Judíos cuando recibiéron 
la Ley , y anduvo por los desiertos y lugares áridos de los 
Gentiles hasta que estos creyeron en Jesucristo. Despues no 
encontrando descanso entre ellos , dijo : Volveréme á los 
Judíos de donde salí, Y volviendo á ellos, les hal'ó adorna- 
dos de observancias superfluas de la Ley, y vacíos de buenas 
pbras , sin la proteccion de Dios y de los Angeles, S, Gerón, 
in bunc. docs 
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el último estado de aquel hombre se hace peor 


que el primero, Así sucederá á esta generacion 


Lv 1). 
46. Y he aquí que cuando estaba aun hablan» 


do.al pueblo , su madre y sus hermanos (2) esta- 
a” buscando como hablarle. 
Y le dijo uno : Mira que tu madre y tus 

lonnañe estan fuera buscándote. 

48. * Pero él respondió al que se lo decia: Quien 
es mi madre, y quienes son mis hermanos ? 

49. Y extendiendo la mano sobre sus discípu- 
los , dijo : He aquí mi madre y mis hermanos. 

50. Porque cualquiera que hiciere la volun* 
tad de mi Padre que está en los- Cielos , ese es mi 
hermano , y mi hermana y mi madre.* 


” 19) Y. 45. Por esta parábola parece que Jesucrisids anun» 
ció á los judíos el deplorable estado de error, de seduccion' 


y de reprobación en que cayeron por haber despreciado su 
doctrina; y porque queriendo librarles del yugo y tiranía del 
demonio con la práctica de su Ley; e los se contentaron con 
una justicia superficial y exterior , perseverando en la reali» 
dad vacíos de buenas obras y de virtudes. Mesenguy. 

(2) Y.46.Estoes, sús parientes cercanos ; porque la Es» 
critura da muchas veces á estos el nombre de hermanos Co- 
mo sucede aqui, Calm. Nutal. Alex» 


mg 


yo —> 


de A In 
Par ”». 
OA 


“- 


> 


- 


a "ap 


o  » 
.. , Aa 


“CAPÍTULO XIII. 


Parábolas del Sembrador, de la zizaña, del 
grano de mostaza, de la levadura, del tesoro 
escondido, de la perla preciosa y de la red que 
contiene todo género de peces. El Profeta 
sin honor en su patria. 


de E. aquel dia, habiendo salido Jesus de 
la casa, estaba sentado cerca del mar. 

2. Y sejuñtaron á él muchas gentes , por lo 
que subiendo á una barca se sentó: y toda la 
gente estaba en la ribera. 

3. - Y les habló muchas cosas en parábolas (1) 
diciendo : He aqui sale el Sembrador á sembrar. . 

4. Y cuando siembra, unos granos cayeron 
cerca del camino , y vinieron las aves del Cielo y 
los comieron. es po 

5.- Y otros cayeron en lugares pedregosos- en 
que no tenian mucha tierra; y luego nacieron' 
porque no tenian profundidad de tierra : 

56. -y salido el sol, se abrasáron , y como no 
tenian raiz se secaron. 

7. Y otros cayeron en las espinas; y crecie- 
ron las espinas y los sofogaron. | | 


fe 


(DD y. 3. Porébola es uy modo de hablar figurado y Obs- 
curo ; en que bajo el velo de alguna comparacion d seme- 
janza se oculta alguna verdad. Vata/. Alex. La parábola con= 
tiene tres partes, el prefacio d prólogo , que se omite mu- 
chas veces, como sucede en la que va Jesucrisio á prop 
ner ,la fábula y la aplicacion, Dubarm  * 
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8. Y otros cayeron en buena tierra, y dieron 
fruto, uno como ciento , otro como sesenta , otro 
como treinta. 2 | 

- Él que tiene oidos para cir., escuche: 
yO. Y llegándose los discípulos, le dijeron : 
¿por que les hablas en parábolas? 

11. Respondiendo él, les dijo: Porque á voso- 
tros se os ha dado conocer los misterios del Reí- 
mo de los Cielos, y á ellos no se les ha dado. 

12. Porque al que tiene se le dará , y tendrá 
mas, pero al que no tiene , aun lo que tiene se le 
quitará (1). 

13. Por eso les hablo en parábolas; porque 
viendo, no ven, y oyendo no oyea ni gntien- 
den (2). | 

14. Y se cumple en ellos la profecía de Isaías, 
que dice: Oiréis con los oidos, y no entenderéia; 
y viendo , veréis y no veréis. | j 

15. Porque el corazon de este pueblo se ha 
endurecido, y se han hecho tardos de oides , y 


(1) y. 12, Quiere decir ,que á los que han recibido mu- 


chos dones y gracias, y hacen buen uso de ellas , se les au= 


imentarán y darán mayores : y á los que abusan de las po- 
eas que han recibido , $ las tienen esteriles y sin egercicio, 
aun estas pocas se les quitarán. San .Agusto Lib. 1. de 
PDobot. Christ. - 

(2) Y. 13. Es como si Jesucristo les dijera : Zes Pablo 
en pargbolas y obscuramente, porque viendo con los ojos, 
y oyende con los oidos corporales , no ven, ni escuchan con 
tos del corazon y del espíritu: y porque no quisieron enten» 
der y abrazar lo que les he dieho clara y manifiestamente, 
se hacen dignos de ser castigados con la ceguera y sorde» 
ya espiritual , para que no vean ni entiendan lo que les im» 
porta. S. Agu t. Lib. de Don, Persever. capo 14» : 
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han cerrado sus ojos; para. no ver con los ojos, 
ni oir con los oidos , ni entender con el corazon, 
y no convertirse , ni sanarlos yo. 

16. Pero bienaventurados vuestros ojos por- 
que ven, y vuestros oidos porque oyen. 

17. Porque en verdad os digo , que muchos 
Profetas y Justos desearon ver las cosas que. ros0- 
trois veis, y no las vieron; y oir las cosas que 
ois, y no las oyeron. : 

18. Vosotros, pues, oid la parábola del Sem- 
-brador: 

15» Cuando uno oye la palabra del Rei- 
no (1), y no hace atencion á ella , viene -el malo, 
y roba lo que se sembró en su corazon ; este es 
el que recibió la simiente cerca del gamino. 

20. Y el que recibió la simiente en lugares 
pediegosos, es aquel que oyela palabra, y al 
Llica la recibe con gozo: 

pero no tiene raiz en sí, sino que es de 
a duracion, y cuando se levanta alguna tri- 
-bulacion y persecucion por causa de la palabra, 
luego se escandaliza. 

22. Y el que recibió la simiente en las espinas, 
es aquel que oye la palabra , pero los afanes de 
este:siglo, y el engaño de les riquezas sofocan la 
palabra, y queda sia dar fruto. 

:33» Pero el que recibió la simiente:en buena 
tierra , es aquel que oye la palabra y la entiende, 


(1) .y. 19. Del Reino del Cielo , 0 la. salud eterna , del 
Evangelio, Dub am. ba 
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y da fruto, uno eomo ciento,-otro como sesenta 
¿y Otro como treinta. y l 

24. Otra parábola les propuso, diciendo: + El 
Reino de los «Cielos se ha hecho semejante á un 
hombre que .sembró buena simiente en su Campo. 
- :258. Pero. cuando los hombres. estaban: dar- 
miendo , vine: su: enemigo, y:sembró zizaña en 
medio del trigo, y se fué.» - . + - e 

26. Y habiendo erecido la.yerba, y echado 
Íruto , entóntes apareció tambien la zizgaña. *. 

27. Y viniendo los criados del padre de fami- 
lias, le dijéron: Señor , ¿nosembraste buena: si- 
miente en tu campo? ¿Pues como: tiene zizaña ? 

28. Y él les dijo: El hombre enemigo hizo 
esto. Y los criados le - dijéron ::¿ Quieres que va- 
yamos y la cojamos? —-..... : SR 

29. Y él dijo: No; no- sea que cogiendó la 
zizaña , arranqueis tambien con ella el trigo... .- 
- 80. Dejad crecer uno y otro hasta la siega: y 
en el tiempo de. la siega diré-4-los1segadores : Co- 
ged primero la zizaña, y atadle.en haces para que- 
marla ; y el trigo recogedle psra: ini granero (1).* 

"3E.- Qtré parábola lesiptopuso diciendo: y El 
Reino de los Cielos es semejante ¿un grano de 
méstaga-, que fomándole un: hombre le sembró 
en su Campo. - * E E o o . 
7 32. Ebeval;¿ la verdad:,€s: el mas pequeño 
de todas les serállas; pero en creciendo es Mayor 


sj 


(1) y, 30, Toda esta parábota la” explica el migmo Jesu- 
crisro mas abajo desde el versy 37. ¡ peo 
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que todas las legambres, y se hace árbol, de suer- 
te que vienen las aves del Cielo > y habitan en 


sus ramas (1). 


33: Otra parábola 


les dijo: El Reino de-los 


Cielos es semejante 4 la levadura que tomándola 


una muger la envuely 
na , hasta que toda ha 


e en tres sacos (2) de hari- 
fermentado: , 


-34- Todas estas cosas habló Jesus al pueblo 
en parábolas: y sin parábolas no le hablaba; > 
35- Para que se cumpliera lo que estaba dick 


por. el Profeta : Abrir 


é mi'boca con parábolas, 


publicaré cosas que estan ocultas desde la crez- 


cion del mundo.* 


36. Entónces, habiendo despachado las 'gen- 


tes, vino á casa, y se 


llegaron á él 3us Discípulos 


a , A] , “ . 
(1) y..32. Sentido de Ja parábola : El Hombre que sembró 
el grano de mostaza es Jesucristo ; el campo es el mun- 
O; el grano de mostaza es la palabra Evangelica » la mas 
Pequeña de "todas las ciencias., dice S, Gerónimo , por su 


sencillez y simplicidad des 

cuencia de los filósofos E 

Pero que despues de cre 

grande , que los proa 
n 


5 


súblimes vien¿ 


tituida del esplendor de la elo- 


cer se ha hecho un árbol. tan 
s del siglo y los espíritus mas 


habitar en él, sujetándose á sus leyes 


Y enseñanza. S. Ger. e. 12.1 Matth, 
- 42) Y. 33. Saco cra Uta medida hebrea de tres celemi- 


nes de cabida, Marian. 


(3) Ibid. La levadura es la palabra de Dios: la “mase 
hecha de la harina son los hombres que la reciben con 


docilidad. O el sentido d 


mentar gran “Cantidad de harina: asi la palabra Evangélica 


contenida al principio en 
Cespues todo el mundo, 
€ caraales en espirituales 


solos los Apóstoles, se extendió 
y transformó á los hombres 
$. Cris. Hom. 47. in Mattp, : 
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diciendo : Explicanos la parábola: de la zizafa 
del campo. 

37+ Respondiendo él, les dijo : El que sien» 
bra buena simiente es el Hijo del Hombre. 

38. El campo es el mundo. La buena simiente 
son Jos hijos del Reino (1): la zizaña son los hi- 
jos del maligno. 

.. 39 Y el enemigo. que la sembró es el diablo. 
La siega es la cunsumacion del siglo. Y los 5ega- 
dores son los Angeles. 

40. Así, pues , como se coge la zizafía , y se 
quema en el fuego, así será en la consumacion 
del siglo. 

41. Enviará el Hijo del Honda sus Angeles, 
y quitarán de su Reino todos los escándalos, yá 
aquellos que cometen Ja maldad, 

42. y los echarán en el horno de fuego. Alí 
habrá llanto y cragido de dientes. 

43. Entónces resplandecerán los Justos como 
el sol, en el Reino de su Padre: el que tiene 
cidos para oir, escuche. 

44. tEl Reino de los Cielos es semejante á 
ua tesoro oculto en un campo , que hallándole 
un hombre , le esconde; y con el gozo de él va 
y vende todo lo que tiene, y compra aquel cam- 


E 2) 


> D y. 38. Los hijos del Reino son los justos preparados 
para el reino celestial. Duham. 
(2) Y. 44. Estg parábola nos enseña que la doctrina 
Evangélica es de an precio y valor inestimable , y que pos 


—> 
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GA Tambien es. semejante el Reino de los 
Cielos á un, hombre Ron :que bra ; :per- 
las preciosas: 

46. y habiendo hallado una pesla preciosa. Lib 
y vendió todo:la que tenia, y: la compró (1). 

47. Tambien es semejante el Reino: de log 

Cielos á tna red echada en el. mar, y que junta 
todo gégero de. peces: ..... 
- 48. que, despues de llene, A ecóndola; y sen- 
tándoge cerca de la. orilla, escogiéron los buenos 
para echarlos en sus vasija. y los malos ' los 
.echárom fuera (2). y 

49. Así será en la' consamacion del siglo; 
vendrán los Angeles , - y. separarán los malos de 
en medio de los justos, . ... 
 5O0s y los echarán en. el horno de fuego: alk 
habrá llanto y erugido de digutes. 

51. Mr ei todas estas cosas? Sí, 
dijéron: ellos. .. Lao 


- 


ella se dece abandonar todo lo NAO El tesoro significa 
las verdades necesarias par2 salvarse. El campo donde está 
escondido , es la Escritura Santa y todos los m:dios que 
Dios nos presenta para instruirnos de ellas. Natal alex. 
. (1) Y. 46. Lo mismo significa esta parábola que la an- 
tecadente: El conocimiento de Dios y su amor son una per- 
Ja tan preciosa , que aunque sea á .costa de todos los daños, 
- trabajos y. perdidas tempurales ¡je debe comprar. El que 
no renuncia todo lo que posee,. dice Jesucristo (Lucze 
cap. 14. Y..23.), np puede ser mi discípulo. WVatal. Alex. 
(2). Y. 48. Esta pesca es lá predicacion del Evangelio, 
que hace entrar 4.los hombres en la Iglesia , donde los bue- 
Dos estaú mezclados con, los malos , basta que en el 
del mundo se haga la separacion, echando Jos malos al 
fuego eterno , como .lo dice Jesugristo en el verso sim 
guiente , y llevando los buenos á la die Natal, Alex» 


sa Evahgelio de S. Mateo. 

st Dijoles: Pór eso todo doctor ¡instruido 
En él Reino de los Cielos es semejánte¡d un hom- 
bre padre de familias que saca de su tesoro cosas 
Ruevás y viejas (13% : o Y 

53: Y habiendo Jesus concluido, todas estás 
parábolas , partió de allí: > :-:-: 

54 y yendo'4 su' patria los ensetíaba en $us 
Sinagogas, de suerte que ¿e admiraban y. decian, 
¿De dónde 4 éste esta sabiduría: y milegros? 

55. ¿Por ventura no es éste el -hijo de un ar- 
tesano? ¿Por véntura ne se llatna María'su' ma- 
dre; y sus hermanos (2) Santiago y Josef, y 
Simon y Judas? -* : 

- 56. -¿Y sus hermanas no An no- 
_sotros? ¿Pues de dónde á este todas estas cosas? 

57. Y se escandalizaban de él (3): Y Jesus les 
dijo: No hay Profeta sin honor sino en su pa- 
tria y en su casá. - 

58. Y no hizo alli muchos milagros, , por can- 
sa de su incredulidad. e 


(1) Y. 52. Aquí enseña Jesucristo 5 sus Discípulos y 
demas Ministros, que e: conocimiento que tienen de las 
verdades eternas, no es para ellos sulos ,. sino que es como 
un tesoro de que deben hacer participantes á los otros, co- 
mo el padre de fami. ias de la parábola. $. Ger. ¿in bunc lo8.' 

(2) Y. 55. Ya se dijo que hermano entre los Hebreos 
significa muchas veces lo que nosotros entendemos por pri 
mos y sobrinos ; y :esa es aqui su significacion 

(3) Y. 57 Esto es, tomaban ocasion de la bajeza de su 
nacimiento temporal para ofenderse de Jesus» y 20 reco- 
tocer su grandeza divina, Menoch. Mariano - 


- . 
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CAPITULO XIV. ds 


Muerte de San Juan Bautista. Mudtiplicacion 

de cinco panes y dos peces. Tempestad apaci- 

guada en el mar. Jesucristo y San Pedro an- 

dan sobre las aguas. Va Jesucristo á la tier- 
ra de Genesar. 


I. E, aquel tiempo oyó Herodes el Te- 


trarca (1) la fama de Jesus: 


2. y dijo á sus criados: Este es Juan Bautis- 
ta: él ha resucitado de entre los muertos, y por 
eso se obran prodigios por su poder. 

3. Porque Herodes habia arrestado á Juan, y 
le habia puesto en la cárcel, por causa de Hero= 
días, muger de su hermano. 

4. Porque le'decia Juan: No te es lícito te- . 
nerla. 

5- Y queriendo matarle, temió al pueblo 
porque le tenian por Profeta. 

6. Y el dia del nacimiento de Herodes bailó 
la Hija de Herodías en medio del concurso, y 


, agradó á Herodes. 


7. Por lo cual le prometió con juramento dar- 


_le todo lo que pidiese. 


8. Y ella avisada de su dais dijo: Dame 


aquí en un plato la cabeza de Juan "Bautista. 


(D y. 1. Tetrarca era un pequeño soberano que poseia 
la cuarta parte de un Estado. Herudes lo era de Galilea. 
No es este el Herodes que hize matar los _Riños, sine 
un hijo suyo. Dubamel, 


Evangelio de San Mateo, 

Y el Rey se contristó; mas por causa del 
juramento y de aquellos que estaban con él á la 
mesa , mandó dársela. | 

10. Y envió á degollar 4 Juan en la cárcel. 

15. Y se trajo su cabeza en un plato, y se 
dió la muchacha, y ella la llevó á su madre. 

12. Y viniendo sus discípulos 'lleváron su 
cuerpo, y lo sepultaron: y fuéron á decírselo á 
Jesus. 

13. Habiéndolo Jesus oido , se retiró de alí 
en una barca á un lugar apartado en el desierto: 
y oyéndolo los pueblos, le siguiéron por tierra, 
yendo á pie desde las ciudades. 

14. Y al salir Jesus, vió muchas gentes, y 
.tavo misericordia de ellas , y curó sus enfermos. 

15. Y venida la tarde, se llegáron á él sus 
Discípulos, diciendo: Este lugar es desierto, y 
ya ha pasado la hora: despacha las gentes, pa- 
ra que yendo á las aldeas compren de comer pa- 
ra sil. 

16. Y Jfesus les dijo: No tienen necesidad de 
ir: dadles vosotros de comer. 


17. Respondiéronle: No tenemos aquí sino | 


cinco panes y dos peces. 

18. Díjoles él: Traédmelos acá. ! 
19. Y habiendo mandado á la gente que s 
sentase sobre la yerba, tornando los cinco panes 
y los dos peces, mirando al Cielo, bendijo, y 
partió y dió á los Discípulos los panes, y los 

Discípulos á la gente. 
20. Y todos comiéron, y quedíúron satisfe- 


! 
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chos: y se recegiéron las sobras, doce cestos 
llenos de pedazos. 

21. Y el número de los que comiéron fué de 
cinco mil hombres, ademas de las mugeres y niños. 

22. Y luego hizo Jesus á los Discípulos: que 
entrasen en la barca, y pasasen ántes que él al o- 
tro lado del lago, mientras él despedia las gentes. 

23. Y despedida la gente, subió solo 4 un 
monte 4 orar: y venida la tarde, estaba solo allí. 

24. Yla barca era agitada de las olas en me- 
dio del mar, porque era contrario el viento. 

25. Yá la cuarta vigilia (1) de la noche vino 
hácia ellos andando sobre el mar. 

26. Y viéndole andar sobre el mar, se turbá- 
ron diciendo: Algun fantasma es: y gritáron lle- 
nos de miedo. 

27. Y luego les habló Jesus diciendo: Tened 
eonfianza: Yo soy, no temais. 

28. Y respondiendo Pedro, dijo: Señor , si 
eres tú, mándame ir hácia tí sobre las aguas. 

29. Y él le dijo: Ven. Y bajando Pedro de 
la barca, andaba sobre el agua para ir á Jesus. 

30. Pero sintiendo un viento fuerte, temió; 
y habiendo empezado á hundirse, clamó, di- 
giendo: Señor, sálvame. 


(1) y, 25. Todo el tiempo desde que se pone el sol -. 
hasta que nace, to dividian en cuatro partes iguales, que 
Jlamaban vigilias. Cada vigilia tenia tres horas, mas ó 
Snenos grandes , segun que la noche era mayor Ó menor. 
La cuarta vigilia empezaba tres horas ánres de salir el 
201. $. Gerón, in bunc ¿96 
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- 31. Y al instante extendiendo Jesus la mano 
le cogió, y le dijo: Hombre de fe r 
qué has dmdador EE E 

32. Y habiendo subido á la barca, cesó el. 
viento. 

33- Y los que estaban en la barca viniéron y 
le adoráron diciendo: Verdaderamente eres el 
Hijo de Dios. | 

24. Y habiendo pasado el lago, entráron en 
la tierra de Genesar. 

35. Y conociéndole los habitadores de aquel 
lugar , enviáron aviso á todo el pais, y le pre- 
sentáron todos los enfermos. W 

36. Y le pedian que les dejase tocar la orla 
de su vestido: y todos los que la tocáron fuéron 


eurados. , | 
CAPITULO XV. 


Escandalízanse los Fariseos de que los Discí- 

pulos de Jesucristo coman sin lavarse las ma- 

nos. Tradiciones humanas. Cananea. Milagro 
de la multiplicación de siete panes. 


., 


Te elude se llegáron á él unos Escri- 
bas y Fariseos de Jerusalen diciendo: 

2. ¿Por qué tus Discípulos quebrantan la 
tradicion de los ancianos? Porque no se lavan las 
manos cuando comen pan? (1) 


(1) y. 2. La expresion de comer gan en el sentido de la 


+? 
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3. Y respondiendo él, les “djjo: ¿Y por, is 
vosotros quebrantais el “mandamiento ' de Dios 
por vuestra tradicion? Porque Dios. dijo: —. 

4. Honra al padre y á la madre; y tambien; 
El que maldijere, al. padre 6'á la madre, 503 
castigado de-muerte. 10, 

5. Pero vosotros decis: Gualquiera que. Aijen 
re al padre ó á la madre: La ofrenda a por 
mí te aprovechará; 

6. ya.no está obligado. á honrar. á su padre $ 
á su madre (1): y así hicisteis nulo el .manda- 
miento de- Dios por causa, de vuestra tradicion. - 

7. Hipócritas, bien prornEs, de .vosotros 
Isaías, diciendo: 

8. Este pueblo me honra, con los labios; pero 
su corazon está léjos de mí. 

9. yen vano me dan 'cakto, enseñízndo. done 
trinas y mandamientos de hombres. 

10, , Y habiendo llamado 4.,sí al. pneblo, les 
dijo: Oid y entended. 

11. No mancha al hombre lo que entra por la 


ra 


4 


Escritura significa la comida ció de cualquier. género 
de viandas. Sacy. 

(1) Y.Ó6. Los Fariseos (de los cuales muchps eran Sa- 
cerdotes , y participaban de las ofrenda s) enseñaban, que 
los hijos hacian una obra agradabie á Dios en afrecer al 
Tempio ei divero con que podian asistir á sus padres ne- 
cesitados y que satisfacian al precepto de honrar y asis- 
tir á sus padres, diciéndoles que hacian esta ofrenda por 


su jotencion y provecho, $. Geson. iu ¿unc loc. Véase S. Marc. 
Sópo 7. Y. ¡UN 
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boca (1);'sino lo"qúe' sale de'la'-bóca ¿eso man- 

ehá al*hombre, 200 a E 
12. Entóntes ? :gándose 'sus- Disefpulos, “le 

dijéron: ' ¿Sabes quelos Fariséds; 'oyéndo cesta 

Propugicion, se liar escandalizado? '' A 
13. Pero respondiendo él, 'dijd: oda plante 


qúé 'no' plantó - nit "Padre Celestial “será “arranca- 


sr o fa Voebhoceto, 


dal. das dos A 5 A lA E 
. 14. Dejadlos: son ciegos y gulas: de: tiegos: 
y sion “éiégo gula*4”otro ciego, úinbos caen 
en-el hoyo. A E E A E 

5. Y hablando Pedro, le 'dijo: Explícanos 
esta parábola. CU odo03oco o a 

16. Y él respondió: ¿Tambien vosotros estais 
todavía sin conoétmiénto ? IE 

17. No entendeis qué todo'ló que entra por 
hoc ; vétral” vientre, y se echa: en lugares se- 
cretos? y A E O 
18 Pero las' cósás “que salen de la boca vie- 
nen del corazon, y éstas manchan al hombre, ' 


A A a ty » 
E E A ADE 


ee ds sr . 


y 


¿4 


(1) y. II. Habla Jesucristo de la suciedad d mancha 
moral que pertenece al alma ; y quiere decir que ningu- 
ña vianda , aunque se tome con las manos sucias, y sin 
lavar , mancha la conciencia ; como no esté prohibida por 
las leyes de Dios 6 de la Iglesia. Dubumel. * ' 

(2) Y. 13. Porlas plentas Ó semillas que no plantó el 
Padre Celectial, y serán arrancadas , entienden los Santos 
Padres la mala doctrina, d los hombres que la enseñan. 
San Ignacio (epist. ad Trail.) entiende los autóres de dog- 
mas contrarios á la fe,dá las buenas costumbres : y San 
Gerónimo en este lugar entiende lo mismo. S. Hilario 
(cap. rs. in Matth.) entiende la tradicion humana de log 
Fariseos que impugnaba Jesucristo. 


soe 
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19 Porque del corazon vienen los pensa-=: 
mientos malos, los homicidios, los. adulterios, 
las fornicaciones ,. los : hurtos, los falsos testi- 
o las blasfemias: AS 

Estas cosas son las que manchan al hom- 
bro pero comer.sin lavar las manos, no man-" 
cha al 'hombre.* 
car. Y diendo "de allí Jesus, se retiró al 
pais de Tiro y Sidon. 

22. Y he aquí que una muger cañacis que 
sália de aquellos términos, clamó diciéndole: Ten 
misericordia de mí, Señor, Hijo de David (1). Mi 
hija es cruelmente atormentada por..el: demonio. : 

23. Jesus no le respondió palbra. Y llegándose 
sus Discípulos , le rogaban diciendo: Despácha- 
la, porque viene clamando detras de 'nosotros.: : 

24. Y respondiendo él, dijo: No he sido en+ 
viado sino á las dial que perecierón de la casá 
de Israel (2). 

25. Mas ella vino, y le adoró diciendo: Se- 
fior, socórreme. 


- 26: — Respondiendo él dijo: No es bueno to- 


.. .? PE A 


De Y. 22. Este era el nombre que se edába comunmen- 
te al Mesías, porque debia, segun las BroiE AS descender de 
David. Natal. Alex. 

(2)* Y. 24, Aunque Jesucristo era el Redentor de todo 
el género humano; y todos los hombres eran ovejas. per 
didas que yenia á juntar y rescatar con su sangre 3 solo 
á los Israelitas se habia hecho la promesa del Mesías, y 
á solos ellos, excepto raras veces , honró el Señor con su 
presencia corporal y su doctrina. S. Agust. tract. 47. in 
Fon. Y ademas el Evangelio no debia ser predicado á los 
Gentiles, sino despues de desecharlo los Judíos. Dubam. . 
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. mar el pen de los hijos, y echarlo á los perros (1). 

27. Y ella dijo: Sí, Señor, porque tambien 
los cachorrillos comen de las migajas que caen de 
la mesa de sus Señores (2). - . 

28. Respondiendo entónices Jesus, le dijo: O 
muger, grande es tu fe: Sucédate como deseas, 
Y desde aquella hora quedó sana su hija.* 

29. Y pasando de allí Jesus, vino cerca del 
mar de Galilea: y habiendo subido á un monte, 
estaba sentado allf. 

30. Y se llegáron á él mechas gentes que te- 
nian consigo mudos, ciegos, cojos , estropeados 
y otros muchos (3) y los echáron á sus pies , y 
los curó. 

31. De suerte que las Sent se admiraban 
viendo hablar á los mudos , andar á' los cojos, y 
eon vista á los ciegos , y engrendecian al Dios 
de lerael.  * 

32. Y habiendo Jesus llamado” á sus Discfpa 
los, dijo: Tengo compasion de esta gente, por- 
que ya hace tres dias que perseveran conmigo, y 
no tienen que comer: y no quiero despacharlos 
en ayunas, porque no desfallezcan en el camino, | 


(1) Y. 26. El Pan aqui es la gracia del Evangelio : los 
bijos som los Judíos, á quienes estaban hechas las prome- 
sas, y de quienes nació Jesucristo eg cuaoto hombre; los 
perros significaban los Gentiles. Vat. Álex. 

(ar y 23. Esta muger se reconoce por perra indigna del 
pan ; y contentándose con las migajas , mereció por su hu= 
míldad ser elevada á la diguidad de hija. $. Cbrisóste 
Hom. in MMatib, . 

(3) Y. 30. Otros muchos enfermos. 
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33. Y los Discípulos le dijéron: ¿Pues de 
donde hemos de tener en un desierto tantos panes: 
para saciar tanta gente? 

34. Y Jesus les dijo : ¿Cuantos panes teneis? 
Y ellos dijéron: Siete , y unos pocos pececillos. 

35. Y él mandó á la gente que se sentase 30- 
bre la tierra. 

36. Y tomando los siete panes y los peces, y 
dando gracias, los partió y dió á sus Discípulos, 
y los Discípulos los diéron al pueblo. 

Y comiéron todos, y quedáron satisfe- 
chos : y de los pedazos que sobraron , recogiéron 
siete espuertas llenas. 
38. Y los que habian comido eran cuatro mil 
hombres, ademas de los niños y de las mugeres. 
39- Y habiendo despachado la gente, subió á 
una barca , y fué al pais de Magedan. 


CAPÍTULO XVL 


Piden los Judios un prodigio en el Cielo , y Je- 
sus no les da otro que el de Jonas. Levadura 
de los Fariseos y Saduceos. Confesion y prima- 
cía de San Pedro. Anuncia Jesucristo su Pg. 
sion, Muerte y Resurreccion. Es reprendia 
do San Pedro. Cruz y negacion 
de sí mismo. 


Y. llegáron á él unos Fariseos y San 
duceos á tentarle : y le pidiéron que les manifes- 
- fase un prodigio del Cielo, 
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2. Pero respondiendo él, les' dijo: Venida 
la tarde, decis: Hará sereno , porque está ar- 
rebolado. A 

3- Y ála mañana: Hoy tempestad, porque 
el Cielo tiene arréboles obscuros. - : | 
4. Con que sabeis juzgar del semblante del 
Cielo, ¿y no podeis conocer las señales de los 
tiempos (1)? Esta generación mala y adúltera 
busca un prodigio, y no se le dará mas prodigio 
que el del Profeta Jonas. Y dejándoles se fué. 

" 5. Y habiendo venido sus Discípulos del otro 
lado del lago, se olvidáron de tomar panes. 

6. Díjoles Jesus: Mirad que os guardeis de 
la levadura de los Fariseos y Saduceos. 

7. Y ellos pensahan dentro de sí diciendo: 
Que no hemos tomado panes (2). 

8. Y conociéndolo Jesus, les dijo: ¿Qué 
pensais dentro de vosotros, hombres de poca fe, 
sobre que no teneis panes ? 


(1D Y. 4. Quiere decir : observais en el Cielo los pronós- 
ticos de serenidad y lluvia para arreglar vuestras cosas, y 
conoceis cuando habrá tempestad Ó D0; ¿y no podeis, ó 
no quereis conocer Jas seliales del tiempo del Mesías que 
os dan los Profetas? ¿No observais que 'se acaban las 5e- 
mamas de Daniel, ni quereis atender al. testimonio que 
did de mí el Padre Eterno , el Espíritu Santo, y Juan Bau- 
tista , y aun los demonios mismos? ¿No veis mis milagros ? 
Pues todas estas son señales de que yosoy el Mesías. Vutal, 
Alex. 

(2) xv. 78 Pensaban los Apóstoles que Jesucristo les ha- 
blaba de la levadura material, como si les mandase que no 
se surtieran de pau entre los Fariseos y Saduceos , y Se 
ertristecen porque no hiciéron ántes prevencion de él para 
el camino, : y 
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9. ¿Aun no entendeis, ni os acordais de les 

cinco panes repartidos á cinco mil hombres, ni 
de cuantas cestas recogisteis?! 

10. ¿Ni de los siete panes repartidos á cuatro 
mil hombres, ni de cuántas espuertas recogisteis? 

11. Porque no conoceis que mo por el pan 
os dije: ¿Guardaos de la levadura de los Fari- 
seos y Saduceos? 

12. Entónces entendiéron que mo les había 
dicho que se guardasen de la levadura de los pa- 
nes, sino de la doctrina de los Fariseos y Saduceos. 

13. Y viano Jesus al pais de Cesarea de Fi- 
lipo, y preguntaba á sus discípulos diciendo: 
¿Quién dicen los hombres que es el Fijo del Hom- 
bre? 

14. Y ellos dijéron: Unos que Juan Bautista, 
otros que Elías, y otros que Jeremías ó uno de 
los Profetas. 

15. Díjoles Jesus: ¿Y vosotros quién decis 
que soy? 

16. Respondiendo Simon Pedro, dijo: Tá 
eres el Cristo, el Hijo de Dios vivo. | 

17. Respondiendo Jesus, le dijo: Bienaven- 
turado eres , Simon Bar-Jona (1), porque no es la 
carne ni la sangre quien te lo ha revelado, sino 
mi padre que está en los Cielos. 

18. Y yo te digo que tú eres Pedro, y sobre 
esta piedra edificaré mi Iglesia; y has puertas del 


(1) y. 17. Baor-fona quiere decir hijo de Juan, Natal. 
Calmet. 
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infierno no prevalecerán contra ella (1). 

19. Y á tí te daré las llaves del Reino de los 
Cielos (2): y todo lo que atares sobre la tierra, 
será tambien atado en los Cielos (3): y todo lo 
que desatares sobre la tierra, será tambien des- 
atado en los Cielos.” 

z0. Entónces mandó á sus Discípulos que á 
ninguno dijesen que él era Jesus el Cristo (4). 

21. Desde entónces empezó Jesus á manifes- 
tar ¿sus Discípulos que convenia que fuese á Je- 


(1) y. 18. Este verso tiene dos sentidos , ambos verdade- 
ros, y de los cuales el uno no excluye al otro. Primero: 
Sobre esta piedra esto es , sobre mí, sobre la fe de mi Di- 
vinidad , que acabas de confesar , fundaré mi Iglesia , con- 
tra la cual nada podrán todos los esfuerzos del infierno y 
del demonio. $. Hilario bic , Ef lib. 6. de Trinit. S tract. in 
Ps. 131. Segundo : Tu eres Pedro, y sobre tí, como sobre 
una piedra, fundaré mi Iglesia. Tu serás la cabeza visib.e 
del Ministerio Apustdlico ,y la principal piedra visible de 
este edificio espiritual. S. Ag. lib. 1. Retract. cap. 21. 

(2) y. 19. Las llaves , esto es, la potestad y autoridad, 
no solo de enseñar , predicar y perdonar los pecados 5 sino 
tambien de regir y gobernar la Iglesia, significada aqui 
por el Reino de los Cielos. Nat. Alex. 

(3) Ibid Por estas palabras da Jesucristo á la Iglesia 
el poder de perdonar ó retener los pecados: y las dice á 
San Pedro, porque él figuraba la unidad de la Iglesia, la 
«representaba , y era su cabezay Se Agust. Sermo 2095. alias 
de Diversis, 108. 

(4) y. 20. San Lucas (cap. Y. vv. 20. y 21.) da la razon 
de esta prohibicion de Jesucristo, porque convevia que 
podeciera y fuera reprobado de los ancianos de los Príncipes, 
de los sacerdotes y Escribas , que fuera muerto y resucitase 
(o que tambien dice aquí San Mateo , aunque no lo da por 
causal). Lo cual podria servir de escándalo, segun S, Juan 
Crisóstomo (Hom. 55. in Matth.), á una fe todavia débil y 
vacilante como la de los Apóstoles, 
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rusalen, y que le hiciesen padecer mucho los 
Ancianos (1) y los Escribas , y los Príncipes de 
los Sacerdotes; y que fuese muerto, y resuci- 
tase al tercero dia. | 

42. Y tomándole Pedro empezó á reprender- 
le diciendo: Lejos de tí eso, Señor, eso no se- 
rá para tí (2). 

23. Volviéndose Jesus , dijo ú Pedro : Retf- 
rate detras de mí , satanas (3), que me sirves de 
escándalo (4) ; porque no tienes. gusto en las co- 
sas de Dios , sino-en las de los hombres. 


0) 
i 


(1) y. 21. Donde la Vulgata dice Seniores , regularmente 
se traduce Senadores. Sin embargo., “porque el castellano 
correspo ndiente á Seniores Ancidyos, y «por Senadores en la= 
tin no hay Seniores , sino Senatores ; ños hemos atenido 4 
la letra. 

(2) y: 22 Espanta ver que San Pedro, que acababa de 
reconocer de un modo tan glorioso la Divinidad de Jesu- 
cristo se enfade en alguna manera contra él ; porque di- 
ce que es preciso ir 4 Jerusalen 4 padecer mucho y sufrir la 
muerte. ¿ Pero que hay que admirar , exclama San Juan 
Crisóstome , que aquel 4 quien no se habia revelado aun 
el misterio de la muerte del Hijo de Dios, se turbe de uua 
cosa tan espantosa ? Esto mismo hace ver que no hablaba 
de suyo cuando declaró que Jesucristo era el Hijo de Dios 
vivo. Homil. 55. in Mattt. Imaginaba , dice San Gerónimo 
Cin bune ldoc.), que lo que Jesucristo decia de su pa- 
sion y muerte , destruia el testimonio que él habia dado: 
no creia posible que el hijo de Dios fuese muerto 3 y así 
lleno de amor aunque humano , le manifiesta el zelo de su 
afecto , y el disgusto con que oye una cosa tan terrible. 

(3) y. 23. Satanas quiere decir contrario d enemigo del 
cumplimiento de la voluntad de Dios. Dubern. 

(4) Ibid. Esto es, me ofendes, porque, en cuanto está 
de tu parte , intentas apartarme de la obediencia que debo 
al padre, y de la consumacion de ¿mi caridad y miseri- 
cordia con los hombres. Vat. 4/05. | 
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24: t Entónces dijo Jesus á -sus Discípulos: si 
alguno quiere venir en seguimiento mio , niégue- 
se á sí mismo, y tome su cruz, y sígame (1). . 

25: Porque els que quisiere salvar su vida, 
Ja perderá: y el que e su vida por causa 
mia, la hallará (2). 

26. Porque ¿de que le sirve al hombre. init 
todo el múndo , si pierde su alma? ¿O que cosa 
dara el hombre en cambio de su.alma (3)?.  . 

. 27. Porque el Hijo del Hombre ha de venir 
en la gloria de su Padre con sus Angeles : y en- 
tónces recompensará á cada uno segun sus obras.* 
. 28. En verdad os digo; algunos de. los 
que estan aquí, no morirán hasta ver venir ad 
Hijo del Hombre en su reino (4). ?  * 


(1) Y. 24. Sobre este verso véase la nota al did 38. de 
CAP. 10. 

(2) yY.25. Véase la nota al vers. 39. del cap. 10. 

(3) y. 26. Es un modo de hablar tornado del comercio; 
y Quiere d: cir :-¿ Con que rescatará el hombre su alma una 
vez perdida? Si.en el tribunal de Dios es condenádo, ¿que 
precio será bastante para redimir su alma , y librarla de 
la egecucion de la sentencia? Ninguno, porque la pérdida del 
alma es irreparable. VVatal. Alex. 
(4) Y. 23. Segun algunos PP. habla Jesucristo de su 
Ascension á los Cielos , en que todos sus discípu' os viéron 
una imágen de la gioria con que ha de venir á juzgar. Ser 
guo otros, habla de su Transfiguracion , lo que parece mas 
conforme á la restriccion que da á su proposicion con la voz. 
Algunos. O del reino de su Iglesia despues de la destruccion 
de Jerusalen y de la Sinagoga. Dubam. a 
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CAPITULO XVIL 


anihparaas de Jesucristo. Venida de Elías. 
Curación de un lunático , á quien nu pudiéron 
sanar los Apóstoles. Paga Jesucristo al 
. templo las dos dracmas. 


J. Y despues de seis dias f tomó Jesus 
consigo á Pedro, y Santiago y Juan su hermano, 
y los llevó Jet fea g un monte altoz - 

2. y setransfiguró delante de ellos; y su ros- 
tro resplandeció como el sol; y sus vestidos que- 
dáron blancos como la nieve. 

. Y he aquí que se les apareciéron Moises 
y Elías hablando con él. 

4. Y hablando Pedro, dijo á Jesus: Señor, 
bueno es estarnos aquí. Si gustas, hagamos aquí 
tres tiendas de campaña, una para tí, otra para 
Moises , y otra para Elías. 

5: Estando aun él hablando, he aquí una nu- 


. . be resplandeciente que les cubrió con su sombra, 


y una vóz de la nube que decia: Este es mi Hijo 
amado en quien me he agradado: escuchadle. 

6. Y oyéndola los Discípulos, cayéron. sobre 
su rostro, y temiéron mucho. 

7. Y legladose Jesus, les tocó y les dijo: 
Levantaos, y no temais. 
- 8. Y levantando ellos los ojos, á nadie viéron 
gino vá Jesuz solo, | 

1 


só Evangelio de San Mateo. 


9. Y cuando bajaban del monte, les mandó -. 


Jesus: Á ningano cobteis- la vision- hasta que el 
Hijo del Hombre resucite de entre loz muertos.* 
YO. “Y los Discípulos -le preguntárom diciendo: 
«Pies pór qué dicen los Escrihas que primero de- 
be venir Elías (1)? > o E 
11. Y respondiendo él, les dijo: Elías á la 

verdad ha de venir (2), y restablecerá todas las 
cosas. ES 
"12. Y os digo, que Elfas ya víno, y 'no le to- 
núéréron (3); tino que hiciérón con él todo lo que 
quisiérón. De la misma suerte harán ellos padecer 
al Hijo del Hombre. o | 

- 17. Entónces conociéron los Discípulos que 
les hablaba de Juan Bautista. | a 
* 14. Y habiendo ido adonde estaba el «pueblo, 
se llegó un hombre, y arrodillándose delante de 


(1 Y. 10. Los Escribas y Fariseos, para eludir la prue- 
ba que se sacaba de los milagros de Jesucristo con que 
convencia ser el Mesias, decian, que segun la profecía de 
Maráquías (cap. 4e V 3Í- 6.), ántes del Mesias debia venir 


Elías Dubam. o 
(2) y. 11. En estó conviene Jesucristo con el senti- 


rhiento de ¡os Escribás,: y anuncia que Elías vendrá, no. 


ántes de la. primera venida del Mesías, como los Escribas 
pensaban, sino ántes de la segunda; y atraerá % la fe las 
iflbus de Jatob, como se dice enel Apocalipsis (cap. II. 
vers. 3.6 ) A E A . 
-(3» y..12. No hay contradiccion entre lo que dice ahora 
Jesucristo , y lo qúe acaba ántes de decir; porque cuan- 
do dice que ya vino, habla del Bautista, que en el oficio 
de Precursor de su pfimera venida representaba á Elías, 
que lo será de la segunda; y cuando dice que. vendrá, 
habla de Elías Tesbites. S. Cbrisóst, Hom. 58. in Mattb. 
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él, le dijo: Seúor, ten misericordia. de mi hijo que 
es “lunático, y padece mucho, porque cae muchas 
veces en el fuego, y frecuentemente en el agua: 

15. y le presenté á tus Discípulos, y no pu- 
diéron sanarle. —. 

16. Y respondiendo Jesus, dijos. ¿0 genera- 
cion iacrédula y perversa (1) ,.hasta cuando ten- 
go de estar con vosotros?. ¿hasta cuando os.he de 
sufrir? Traédmelo ací. | 

17. Y le reprendió Jesua; y salió de a el de< 
monio; y el muchacho quedó sano desde Aquel 
hora. 

- 18. Entónces se llegáron los Discípulos secre- 
tamente á Jesus, y le dijérom:. Por qué no pa- 
dimos lanzarle nosotros? 

19. Díjoles Jesus: Por vuestra incredulidad: 
porque en verdad os digo: -Si tuviereis fe como 
un grano de mostaza, diréis á este monte: Pasa 
de aquí allí, y pasará; y nada os será imposible. . 
" 20. Mas esta suerte de demonio3 no se lanza 
sino con la oracion y el ayuno. 

' Y estando ellos en Galilea , les dijo Je-- 
sus: : El hijo del Hombre será entregado en manos 
de los hombres. | 

22. y le matarán; y al tercero dia resucitará. 
Y ellos se entristeciéron extremamente. . 


(1D) y. 16. Esta reprension no es ño de alguna im- 
paciencia, ó tédio que Jesucristo tuviera por estar sufrien= 
do tanto tiempo á los Judíos: sino contra »u incredulidad y 
pero que frustraba los remedios del Médico Eslestial: Ses: 

rón. bic. 


ye 
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ga. Y habiendo wenido á Cafarnaun , se Mle=> 
road Pedro los que cobraban las dos dracmas - 
- (1), y le dijéron: ¿Vuestro maestro no paga las 
dos ¡dracmas? -. -* -- a i E: 
24. Dijo él: Sí. Y habiendo entrado en la casa, 
se"adelantó Jesus, y le dijo: ¿Qué te parece Si- 
moñ? ¿los Reyes de h tierra, de quiénes reciben: 
tríbuto 6 censo ? ¿de sts hijos ó de los extraños? 
25. Y él dijo: de los extraños. Díjole Jesus*- 
Luego los hijos estan libres (2). 
26. Mas para que no,nos escandalizemos, vete. 
al mar, y echa el aozuelo, y Coge el primer" pez 


que salieré ; y abriéndole la boca * hallarás un es- 
tater (3): témale y dáselo por mí. y por tí. : 


(mM y. 23. Bra un tributo que pagaban los Judios por 
cabeza al templo. Josepbo de Bel. Jud. lib. 7. C 16. 

(2) Y.25. Esta consecuencia convence que. siendo Jesu-- 
cristo Hijo de Dios, á quien se: pagaban las dos dracmas8,, 
pagándolas al templo, estaba exento de este tributo. S +. 
Hilar. Cap. 17. 18 Mattb. e 

(3) y. 26. Estater era una' moneda que valía cuatr 0 162” 
les nuestros: y que hacen cuatro dracmas, que: eran las 
correspondientes á dos personas. Diccionario de la lengua 


castellani» 
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CAPÍTULO XVITL. + 
Quien es el mayor en el Reino de los Cielos. Es- 
séndalos. Corrección fraterna. Excomunion. Po- _ 
. sestad de las llaves. Perdon de las injurias. - 
Parábola de los diez mil talentos 
y cien denartos. 


1, E, aquella hora, + se Hegáron los Dis- 
cípulos á Jesus, diciéndole: ¿Quien piensas que 
es mayor en el Reino de los. Cielos? “' 

2. Y llamando Jesus á un niño, le puso en - 
medio de.ellos, . lis a 

3. y dijo: en verdad os digo: Si no 08 con- 
vertis, y os haceis coma los niños, no entraréis 
en el Reino de los Cielos. : mn 

4.-  Gualquiera, pués, que se humillare como 
este niño, ese es mayor en el Reino de los Cielos (1). 

. 5. Y el que recibiere á un niño semejante en 
mi nombre, me recibe á mí:  ” Po 

- $. yal que escandalizare ú alguno de. estos pe- 
queñitos (2), que creen en mí, le tendria mas 
cuenta que le atasen al cuello una pjédra de mop- 


_£1) Y. 4..Aqui enseña Jesucristo que la humfidad es 
grado para la grandeza, y cuanto mayor sea la humildad, 
tanto mas elevado será el grado.de gloria en el Cielo. Caim, 
(2) y. 6. Quiere decir: El que cor su mai egemplo 
trina induce á pecar á los inocentes, sencillos d igoo» 
antes, S. ámb, in. Psalm. 3118. . 3 . Ñ a 
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lino y le echasen al fondo del mar. 

7. Ay del'múndo por los escándalos ! Porque 
es necesario que haya escándalos (1); ¡pero ay de 
aquel hombre por"quien viene el escándalo!” 

8. Pues si tu: mano $ tu pie te escandaliza (2), 
córtale y arrójale de tf: mas te vale entrar manco 
ó cojo en la vida, que teniendo dos manos ó dos 
pies, ser echado al fuego eterno. - 

9. Y si tu ojo te escandaliza, sácale y arró- 
jale de tí: mas te vale entrar en la vida con un 
ojo , que teniendo dos ojos ser echado ' en elin- 
fierro. a 
10. Mirad quéno despreciels á das de estos 
pequeñitos; perque'»s'digo que- sus Angeles ven 
continuamente en los Cielos la cara de mE Pa- 
“dre que está en loyCielos (9).4 >: 

14: «Porque eb Hijo del hombre vino salvar 
lo que se habia perdido::- A 

12. ¿Qué os pareve?. Siuno tiene cien dl 
y una de ellas se extravía, ¿no deja las noveñta 
y nueve en los moftes; y va s cd la que se 


extravió? 
3 Y si sucediere que la halle, en verdad 


! 


“EN 


,! Sí 7 4 


+ 


"(1D Y. 7. En esto “dá* Hésicfisto á Ola a certl= 
dumbre, con que ve los escándalos que ha de haber en el 
mundo , aunque sean efectos de la libertad del hombre, á 
quien con su prevision y prediccion no impone a 
alguna $. Cbrisóst. pom. 6. in Mattb, 

(2) Y. 8. Véase el cap. 5.v. 29. 

(3) y. 1o Quiere decir que los Angeles. custodios de los 
sencillos é inocentes arusarán delante de Dios á 108 que 


des hagan caer en pecado» Natal. Alex... - . - 


p 
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es digo, que pS alegra mes gen ella, que.con qe 
noyenta y. Ueye, que BQ se extraviáron, . . 

14. As, mo.es la volqniad. de vuestra Padres 

que está en. las Cielos, que perezca, algu po de. .e3- 
tos pequeñitos... 

35. fY situ hermano” pecare cont ra tí A ye y 

repréadelo, .qutre tí y sales: y si te oyes, 

ganaste 4. BA ETB: js io 

,1Ó. margin te-oyere, Úena. ay contigo yno 
$ dos, para que. toda palabra se sestificada. per 
la boca de dos. 6 -trps testigos: 

17» y si no les oyere, dilo ¿la Iglesia. Mas si: 
niá ll Iglesia. oyere,. que, 50%. para tí come uan 
pagano y un.publicano (4)... : 

18. En verdad os digo: Todas las cosap qUe 
atareis sobrg.la tigrra, serán. atadas tambien.en 
el Cielo: y todas las cosas que: desatargis sobre la 
tierra, serán desatadas tambien £n el Ciglo. .. 

..19.. Tambien os digo que si dos de vosotros 
consintieren sobre la tierra acerca de cuaiquie— 
ra cosa que pidan, la alcanzarán de mi Padre 
que está en los Cielos: 

20. Porque' donde estan dos $ tres juntos en 
mi nombre, allí estoy yo en medio de ellos. 

-21. Entónces * llegándose Pedro 4 él, le dijo: 
¿Señor, doma ye Les tengo de - perdonar á mi 


(Dr. . 17. Este. es el último. grado de la correccion : por 
la cual el pecador contumaz es sepurado de la comunion, 
- de los Fieles por la excomunion de la Iglesia 5 ya para que- 

brantar su contumacia, y disponerle ¿-uiedicinas mas sua=; 
ves: ya, para escarmiento de Otros. Dubam. p. 
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hermano si pecare contra mí? ¿Hasta siete "veces? 
22. Díjole Jesus: No te digo hasta siete vé- 
ces, simo hasta setenta veces siete (DD... > 
23. 1 Por eso el Reino de los Cielos se ha he» 
cho semejante á un Rey, que quiso toiar cuentas 
á sus criados: e 
24. y habiendo empezado á tomar cuenta, sé 
le presentó uno que le debia diez mil talentos (2) 
_ 25»- y no teniendo de donde pagarlos, mandó 


su Sefíor que se le vendiere á él, y ásu mugér, y 
á sus hijos, y todas las cosas que tenia, y que s€6 
le pagase. e A ES 
- 26: - Mas el criado, echándose sus pies, le str- 
plicaba diciendo: Ten paciencia conmigo, y todo 
te lo pagaré. - +: > a de 
. 27. Y el Señor compadecido' de aquel' criado, 
le dejó ir y le perdoné la deuda. Eo yO ds 
28.- Y habiendo salido este criado, halló uno 
de sus compañeros que le debia cien -denarios (3): 


E 


a 


(1) Y 22, Las setenta veces siete significan lo mismo que 
siempre, 6 infinitas veces; no en cuanto á la pena, porque 
como. dicen San Gerónimo y San Agustin, el orden de la: 
Justicia, de la caridad y de la vindicta pública, pide que 
se"castigue á Jos delincuentes; pero sí en cuanto 4 la ofen- 
sa, porque nunca es lícito tener ódie, mala voluntad, á 
resentimiento contra el prójimo. S. Gerón. bic. S. Agust, 
fíb. 1. cont. Advers. Leg, E Propb, €. 1%. 

(2) y. 24. Cada talento pesaba doce mil draemas. Drac= 
ma es la octava parte de una onza, Calín. Natal. 

(3) y. 28. Denario era una moneda romana llamada asf : 
porque constaba de diez -ases. Los autores suelen entendegs : 
10 mismo por demario que por dracma. Calmet. NN atal. 1 


A 
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y asiéndole le sofocaba diciendo: paga lo que 


debes. 
29. Y echándose 4 sus pios su compañero, le 


suplicaba dicióndo: ás paciencia conmigo, y 


ndo ano Pe. 


- 30. Mas él no quiso; sirio que fué, y le puro 
en la cárcel hasta'que pagase la deuda. 

31. Y viendo sus compañeros lo. que pasaba, 
se entristeciéron mucho; y viniéron y contáron 
á su Señor todo lo que habia sucedido. 

32... Entóncesisu Señor: le llamó, y-le dijo: 
Mal criado , yo te perdoné toda lá deuda ; porque 
me lo pediste: - | 

33» ¿por vetitura no debias tú tambien tener 
compasion de: tu es comó yo tuve com- 


- pasion: de tí?:: 


34. Y enfadado: su Señor, le'entregó á los mio 
nistros de justicia hasta que pagase toda la deuda. 

35- Así hará tambien mi Padre “celestial con 
vosotros , si no perdenais de- corazon cada uno: á 
su hermano, 


/ 
956 A 
Le 


CAPITULO XIXx 


Indisolubilidad del Matrimonio. Eiamucos Niños 
presentados á Jesucristo. El Jóven. rico. - Difi- 
aultad de la. salvagion de los ricos, ed 
centuplicado de los. que dejan lo que Liqnen: 
¡econ + POr 84guir á didas A 
AS E EN O. AS .. E 

Es, RI que A concluido 
estos discursos, marchó de Galilea y y fué á los: 
términos de Judea del otro lado del. Jordan: .. 

-2.: Y esiguióroa:muchas gentes, y los curó allí. 

"3. +Y sollegároo 6 él muchos Fariseon tentán» - 
dole y diciéndole: ¿Es lícito al hombre eepudian 
su muger. por aualquiera causa: 

4. Respondiendo Jesus, lea' dijo: ¿No habeis: 
leido que el que crió al hombre desde el principio, 
los. crió ¿varon y hembra A dior, 1. ce 

5- Por esta razon dejará el hombre: al padre. 
y á la madre, y se unirá á su muger, y serán - 
dos en una sola carne? 

6. Así que ya no son dos, sino una carne. Pues 
lo que Dios juntó no lo separe el hombre.* o 

7. Dijéronle ellos: ¿Pues por qué Moises man- 
dó dar á la muger libelo de repudio, y despedirla ? 

8. Díjoles: Porque Moises por la dureza de 
vuestro corazon 08 permitió repudiar vuestras 
mugeres; pero no fué así desde el principio. 

9- Y os digo que cualquier que repudiare á 
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su muger sino per. causa. de aduhterio (1), y: se 
casare con otra, comete adulterio: y el de se qa- 
sare.con la. repudiada: comete adulterio. -- pb 

10. Dijéronle sus Discípulos : .Si esto. pasa al 
marida coú la imuger,.no.es conypuiente casarse. 

11. El les dijo: No todos son cApaoos de es- 
to , sino aquellos á quienes. se ha.dado; E 

- 12. porque hay eunuoos que naciéron -así del 
vientre de su madre; y hay eunucoa que. fuéron 
castrados por los hombres; y hay eunwcos que 
se castráron é sí mismos (2) por el Reino de ee 
Cielos. Entiéndalo el que pueda *. E, 

13. - Entónces le presentáron unos niños ' para 

que panes bobre ellos las manes y oraze (3) 


c(1) y 9. Botas palabras : Sino por causa. eds dildo s> 
lamenté se refieren á las precedentes : Cualquiera que 'repu= 
diare á su muger , quieren decir que:selamente es lícite 
divorciarse de la muger- cuando esta ha caido en adulterio, 
Pero no se deben referir á las siguientes: y se casare con otra; 
porque aun en el caso de adulterio no es lícito casarse con 
otra muger, viviendo la primera. Hay, pues, aquí dog 
cosas conderadas por Jesucristo. Una .es.la facilidad que 
tenian los Judios en repudiar sus mugeres; y esta la pro- 
hibe , permitiéndola solamente en el caso de que la muger 
sea adúltera: sino por causa de adulterio. Otra es la licen- 
cia que los Judíos se. habian tomado de casarse con otra 
muger, despues de repudiar la primera, y esta la prohi- 
be el Señor absolutamente, y en tedo acontécim ento. De 
manera, que aun repudiada justaménte la primera muger, 
persevera el lazo del matrimonio ; y el.marido no puede 
easarse con otra. Conc. Trid, ses. 24. can, 7. 

- (2) y. 12, No en el cuerpo, como Orígenes, sino en la 
raiz de la concupiscencia , que es la voluntad, llevando una 
vida celestial y angélica en una carne RENEEna y mortal, 
SÍ. Agust lib. Virgo CAP. 24» , Be 

(3) Y. 13. Y oras pidiendo á Dios por ellos, E NN 
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y los Discípulos los reprendian. : j 

14. Pero Jesus les dijo: Dejad los idos, y 
no les estorbeis venir á mí; porque de los: tales 
és el Reino: de: los Cielos : : 

15. y habiendo puesto sobre ellos las nianos, 

se fué de allí. 

_ 16. Y he aquí que llegándose uno , le: dijo: 
Maestro bueno, qué obras buenas debo hacer pa- 
Fi alcanzar la vida eterna? . 

"-17. El le dijo: Qué me lamas bueno (1) 
Uno solo hay bueno que es Dios. Pero: si quieres 
entrar en la vida, guárda los mandamientos. ...: 
-*18. Díjole él:- ¿Cuáles? Y Jesus dijo: No rma- 
tarás: No cometerás adulterio: No hurtarás: No 
dirás falso testimonio. 

- 19. Honra á tu padre y ú ta madre y y ama 
- $ tu prójimo como á tí mismo, * 

20. Díjole el jóven , todas estas cosas las he 
guardado desde : mi juventud, ¿qué otra cosa me 
falta ? 

21. Díjole Je esus: Si quieres ser perfecto, anda 

(1) y. 17. Las palabras del Bvamgelista ; Quid me int3r= 
rogas de bono? parece se habian de traducir. en estas: Qus 
me preguntas del bien ? pero ademas de que la traduecion que 
se da aquí es la que corresponde á la letra de San Marcos 
(to. 18.) y de San Lucas (18. 19.), que dice: Quid me di- 
cis bonum: tiene á 'su favor la autoridad de Orígenes, San 
Hilario , San Juan Crisóstomo y San Gaudencio que ponen 
en San "Mateo las mismas palabras que San Marcos y San 
Lucas. Y hace Jesucristo esta. reconvencion al que le ba « 
bla, acomodándoss en la respuesta á la inteligencia del que 


le pregunta. El jóven le tenía por hombre puro, y Cristó 
- responde como si no-fuera mas, S. Chris, bom. 4. in Mastb. 
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y vende lo que tienes, y dilo á los'pobres; y ten» 
drás un tesoro en el Cielo; y ven y sígueme. 

22. Y habiendo el jóven cido esto, se fué 
triste, porque tenia muchas posesiones. 

23. Y Jesus dijo á sus Discípulos: En verdad 
os digo que el rico con dificultad entrará en el 
Reino de los Cielos. E 

- 24. Yos digo mas: Es mas fácil que un came- 

llo pase por el ojo de una aguja (1), que el que 
un rico entre en el Reino de los Cielos. 

25. Y oyendo esto los Discípulos, decian lle- 
nos de admiracion : ¿Pues quien podrá salvarse ? 

26. Y mirándoles Jesus, les dijo: A los hom- 
bres es imposible eso, mas á Dios todo es posible. 

27. + Hablando entónces Pedro, le dijo: He. 
aquí á nosotros que hemos dejado todas las cosas, 
y te hemos seguido: ¿cuál será, pues, nuestra 
recompensa ? | 

28. Y Jesus les dijo: En verdad os digo, que 
vosotros que me habeis seguido, en la regenera- 
cion, cuando el Hijo del Hombre se siente.en el 
trono de su Magestad , os sentaréis tambien voso- 


(1) Y. 24. Aunque la palabra latina camelum puede signi- 
ficar cable d maroma , lo que parece tener mas proporcion 
con el ojo de una aguja , que el camello ; sin embargo los 
Expositores la entienden del camello, y no del cable. La 
razon es, porque son tomadas de un proverbio que babia 
entre los Judíos, con que significaban que una cosa era 
imposible, ó sumamente dificultosa : sin atender á la pro- 
porcion ó desproporcion ; y esta misma dificultad , respecto 
- de la salvacion delos ricos ,-es lo que. Jesucrísto quiere 
dar á entender. Dubsm, Natal. Ajero. 
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sobre” doce sillas á juzgue á' lus doce' tríbus 
Es Tarsél 
29. Y cualquiera que por: mi "nombre dejare 
su casa, $ sús hermanos, 6' sus hermanas, ó su 
padre, ósu madre, ó su muger (1), Ó sus hijos, ó 
-sus heredades , recibirá cien veces mas, y poseerá 
la vida eterna.* 
30. “Y muúchós primeros serán los últimos, > y 


los. últimos los primeros. 
CAPI TULO. XX. 


Parábola de-los Obreros de la viña. Predice Jesu 
- cristo eu Pasion. Hijos de Zebedeó. Los 
eN | dos Ciegos de Jericó. 


nr. + E, Reino de los Cielos es semejante á 
un patire de familias, que salió muy de mañana 
á tomar jornaleros para su viña. 

2. Y hecho el ajuste con ellos en un denario 


(2) por dia, los envió á su viña. 


(1) y. 29. Todo lo que dice Jesucristo en este verso se ' 
entiende fuera del caso , en que la ley de Dios manda estar 
Con sus padres , con su muger ó sus hijos para conservar: su 
vida espiritual ó temporal. El que estando libre de esta 
necesidad , renuncia cualquiera de estas cosas por seguir 4 
Jesucristo , ó el que por no faitar á su fe, á su amor y á sus 
mandamientos , rompe tados los respetos de la carne y 
de la sangre , recibirá una recompensa centuplicada, 
que consiste, segun San Gerónimo , en premios espiritualeg 
que comparados con lo temporal, son como el número cien- 
to comparado con la.uniaad. S. Gerón in burc loc, 

(2) Y. 2, Véase el verso 28. del cap. 18, 
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3. Y habiendo salido cerca de la hora tercera 
(1), vió otros que esteban ociosos en la plaza, 
4. ylesdijo: Id tambien vosotros á mi. viña 
y os daré lo que fuere justo; o 


5. y ellos faeéron. Volvió á salir cerca de la 
hora sexta y nona; é hizo lo mismo. . 

6. Y cerca de la undécima salió, y encontró 
otros que estaban allí, y les dijo, ¿Cómo estais 
aquí ociosos todo el dia? 

7. Dijéronle: Porque nadie nos ha tomado á 
jornal. Díjoles: Id tambien vosotros á mi viña. 

8. Y habiendo llegado la tarde, dijo el Señor 
de la viña á 9u mayordomo: Llama á los obreros, 
y págales el jornal empezando desde los últimos 

asta los primeros (2)... ( 

(1) y. 3. El tiempo que hay desde que sale el sol hasta 
que se pone, lo dividian en duce horas comprendidas en 
cuatro partes iguales de tres horas cada una. La primera 
se llamaba Prima , la segunda Tercia: la tercera Sexta: 
y la cuarta Vona. Por esta cuenta , la hora tercera era al 
acabar la Prima, la sexta era al acabar la Tercia, la nona 
al acabar la Sexta , y la undécima en medio de la Vona, que 
correspondia como hora y media de las nuestras ántes de 
ponerse el sol. $. Ag. de Cons. Evang. lib. 3. cap. 16. 

(2) y. 8. Sentido de la parábola: El padre de familias es 
Dios : la plaza el muado : la viña la Iglesia : los obreros los 
Apóstoles y Ministros, 4 quienes llama Jesucristo á tra- 
bajar en su Iglesia : las diferentes boras del día , los diferen- 
tes tiempos d edades del mundo ,en que siempre tleue 
Dios siervos fieles: el fin del dia es el juicio final, ó el fin 
de la vida de cada uno. El mayordomo del Padre de fami+ 
lias es Jesucristo. Los que viniéron los últimos son ó los 
Gentiles igualados,:y aua preferidos á los Judíos, ó los 
que habiéndose convertido tarde al servicio de Dios , Suplié- 
ron con su fervor la tardanza. S. Greg bom. 19. in Mattb. 
Lo demas es adorno de la parábola: yen las parábolas, 
«lespues de entender'el sentido y el. fia 4 que se dirigen, 
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9. Viniendo, pues, los que habian ido cerca de 
la hora undécima, recibiéron cada uno uan denario, 
O. Y viviendo los primeros pensáron recibir 
mas; pero no recibió cada uno sino un denario. 
11. Ycuándo le recibian, murmuraban con- 
tra el padre de familias, 


13. diciendo: Estos últimos han trabajado una ' 


hora, y los has hecho iguales á.nosotros , que he- 
mos llevado el peso del dia y del calor. 
13. Y respondiendo él á uno de ellos, dijo: 
Amigo, no te hago injuria: por ventura no con 
veniste conmigo á un denario? . o 
14. Toma lo que es tuyo, y vete. Yo quiero 
dar á este último tanto como á ti. | 
15. ¿Onomees lícito hacer lo que quiero? 
¿O tu ojo es malo (1) porque yo soy bueno? 
16. Así los primeros serán los últimos y los 
últimos los primeros (2); porque son muchos los 


mada mas se dede buscar, aunque mo corresponda en tedas 
sus partes á la cosa significada , como enseña Tertuliano 
dib. de Pudit. cap. 9. S. Chrisost. bom. Óg. in Mattb. y Se 
Aguste lib. 22. cont. Faust. Cat. 440 Ñ 

. (E) Y. 15.0Ojo malo en la Escritura significa la envidia. 
Véase Prov. 33. 6. Ecciesiastici 31. 14. Marc. 6. 2H. 

(2) Y. 16. Esta misma proposicion habia dicho Jesucris- 
to ántes de empezar la parábola , y es la verdad que prue- 
ba con ella; y quiere decir , segun la explica Calmet: que 
los Judíos que fueron los primeros llamados , los que ha-. 
bian recibido las promesas, el pueblo escogido , 4 quien 
Dios habia colmado de gracias, y de bendiciones , y á quier 
habia dado la Ley y las Escrituras, decaen de estos pri- 
vilegios por su incredulidad, y se hacen los ú:timos. Y 
los Gentiles entregados á todo género de vicios , llenos de 
ignorancia y de tinieblas, siervos del demonio, y dados 
ciegamente ¿la idolatría , son escogidos. para componer 12 


o Eu ir: 


: Capitulo XX, 103 


Mamados, mas pocos los: escogidos.* 

17. Y subiendo Jesus hácia Jerusalen, tomó 
secretamente á sus doce Discípulos, y les dijo: 

18. Mirad que vamos á Jerusalen, y el Hijo 
del Hombre será entregado á los Príncipes de los 
Sacerdotes y á los Eecribas , y le condemarán á 
muerte, 

13. yle entregarán á los Gentiles para que 
hagan burla de -él, y le azoten y crucifiquen, y 
al teroer dia resucitará. 

20. + Entónces se llegó 4 él la madre de los 
hijos de Zebedeo con sus hijos, adorándole , y pi- 
diéndole una gracia. 

21. Elle dijo: ¿Qué quieres? Dijole: Di que 
- estos dos.-hijos mios se sienten uno á tu diestra y 
ea á la siniestra en tn Reino (1). 

Y respondiendo Jesus, dijo: No sabeis lo 
due pedi. ¿Podeis beber el cáliz que yo he de 
beber (2)? Dijéronle: Podemos. 

23. Díjoles: mi cáliz, á la verdad, le bebe- 
réis: mas el que-os senteis á mi diestra.ó siniestra 
no me toca 4 mí concedéroslo (3), sino que es pa- 
Jglesia Cristiaia, echados de ella muchos Judíos, y vie- 
nen á ser los primeros, Calm. in cap. 22. Mattb. 

(1) y. 21..Esta muger como carnal todavía, é imagi- 
nándose que Jesucristo seria um. poderoso Rey sobre la 
tierra, pedia los primeros empleos para sus bijos. Vaf. 
5] y. 22. Esta expresion beber el caliz, significa. la pa- 
sion. $. Gerón. in bunc. los. 

(3) Y. 23. Jesucristo en cuanto hombre tiétie todo «1 


poder en el Cielo y en la tierra; pero no dispone de las 
plazas de su Reino” por favor E otro motivo huniano, sino 
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ra aquellos á quienes les está preparado por mi 
Padre (1).* 

24. Y oyéndolo los diez,, :se Igptron contra 
los dos hermanos. ' 

25. Mas Jesus les llamó á sí, y les dijo: Voso- 
tros sabeis que los Príncipes : de las naciones las 
dominan, y que los AS egercen su potestad 
sobre ellos. 

26. No será así entre vosotros , sino que cual- 
quiera que quisiere hacerse ma yoE entre ii 
sera vuestro criado: Ñ 

27. y el que quisiere ser entre vosotros el pri- | 
mero, será vuestro siervo: 

- 28. así como el Hijo del Hombre no vino £ ser 
servido, sino á servir, y dar su. vida por la: re- 
dencion “de muchos. (2).* 

29. Y cuando ostia de J rn le siguió. mu- 
cha gente. 

30. Y heaquí que dos ciegos que estaban sen- 
tados cerca del camino, oyéron que pasaba Jesus, 
y clamáron diciendo: Señor, Hijo de David, ten 
misericordia de nosotros. 

31. Yla gente de reprendió para que calla= 


que las da 4 los que Dios ha Prepatado con su eleccion 
eterda, y con su gradia” que les hace triunfar del ene- 
migo. San Gerón. bic, 

(1) Ibid. Aunque se atribuye aquí la eleccion al Padre, 
es cierto que todo lo que hace el Padre, lo hace tambien 
el Hijo. S. Juan cap. 16. 

(2) y. 28. La palabra muchos significa lo mismo que 
todos, y no excluye alguno, S. Pablo 2, Corintb, 5, Y. 14. IS. 
z, ad Timotb, 2. D. Bag o kl . 
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sen. Pero ellos clamaban mas, diciendo: Señor, 
Hijo de David, ten misericordia de nosotros. 

32. Y Jesus se paró, y lMamándoles, les dijo: 
¿Qué quereis que haga con vosotros ? 

33 Dijéronle .ellos: Señor, que se abran 
nuestros ojos, . 

34. Y compadecido de ellos Jesus, tocó sus 
eo: y luego viéron , y le siguiéron. 


CAPITULO X XI. 
tl 
Entrada triunfante de Jesucristo en Jerusalen. 
Echa del «templo los que vendian y compraban 
en el. Maldice la higuera. Preguntado Jesucristo 
sobre su autoridad , pregunta en donde era el 
Bautismo de Juan. Parábola de los dos hijos 
enviados por su padre á trabajará su viña. Pa- 
rábola es los Arrendatarios de la viña. . 
Piedra angular. pa 


. 1. ¡Y acercándose á Jerusalen , y habiendo 


llegado y Bethfagé al monte de los Olivos , en- 
vió Jesus dos Discípulos,  * - 

" 2. diciéndoles: Id á la aldea que está entren 
te de vosotros, y luego hallaréis una burra atada 


y su pollino con ella: desatadla y traédmela: 


3. y si alguno os dijere algo, decid que el Se- 
fior tiene necesidad de ellos, y: al instante loa de- 


«jará. 


4. Y odo esto sucedió para que se cumpliera 
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lo que está dicho por el Profeta por estas palabras? 

5. : Decid ála hija de Sion (1): Heaquítá tu Rey. 
que viene á tí lleno de mansedumbre, sentado so- 
bre una burra, y sobre un pollino (2), hijo de la 
que está acostumbrada al yugo. - : 

6. Y habiendo ido los Discípulos ,; lo hiciéron 
como se lo habia miandado Jesus. 

7. Y trajéron la burra y el pollino, y pusié= 
ron sobre ella sus vestidos, y á él le hiciéron sen- 


tar encima. ? 

8. Y gran multitud de gentes (3) extendió sus 
vestidos en el camino: otros cortaban ramas de 
los árboles, y las echaban en el camino: 
- 9.  ylas gentes que iban delante y las que ve- 


(1) y. 5. Hija de Sion es la Ciudad de Jerusalen. 

(2) Ibid. No á un mismo tiempo, sino sucesivamente, 
d mas bien, como juzga San Gerónimo, solo en el pollino, 
del cual solo hablan los otros Evangelistas , aunque por lz 
figura Sinedoque se atribuya 4 muchos lo que conviene á 
uno solo, como cuando se díce que el arca: descansd sobre 
los montes de Armenia, no habiendo parado sino en uno, 
Segun los Santos Padres, estos dos pollinos eran figura de 
tos dos pueblos que Jesucristo venia á desatar de los la= 
zos del pecado. La burra acostumbrada al yugo figuraba la 
Sinagoga de los Judios que vivian bajo el penoso yugo de la 
Ley antigua: el pollinó figuraba los Gentiles que hasta en- 
tónces habian vivido como'ua animal sin yugo y por domar; 
Ambos pueblos son desatados por los Apóstoles de órden del 
Señor, como lo fueron los pollinos; ambos son llevados % 
él, y sujetos al suave yugo de su ley. : 

(3) y.8. Estas gentes eran-las que habian. venido de los 
lugares á Jerusalen á celebrar la fiesta de la Pascua, que era 
dentro de seis dias, y no se podia celebrar sino en Jerusa- 
den. Nal. dle. Co. a] O 
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uian detras, clamaban diciendo: Hosana (1) al 
Hijo de David: bendito el que viene en el nom- 
bre del Señor: * Hosana en lo mas alto. | 

10. + Y habiendo entrado en Jerusalen, se con- 
movió toda la Ciudad, diciendo: ¿Quien es este? 

11. Yel pueblo decia: Este es Jesus el Profe- 
ta de Nazareth en Galilea. 

12. Y entró Jesus en el templo de Dios, y 
echó de él 4 todos los que vendian y compraban en 
el templo, y echó por tierra las mesas de los cam- 
biantes, y las sillas de los que vendian las palomas: 
- 33. yles dijo: Está escrito: Mi casa será lla- 
mada casa de oracion; pero vosotros la habeis he- 
cho cueva de ladrones. 

14. Y se llegáron á él algunos ciegos y cojos 
en el templo y los sanó. 

15. Mas los Príncipes de los Sacerdotes y los 
Escribas viendo las maravillas que hizo, y ¿los 
muchachos que clamaban en el templo, y de- 
cian: Hosana al Hijo de David, se indignáron, 

16. yle dijéron: ¿Oyes lo que dicen estos? Y 
Jesus les dijo: Sí. ¿Nunca habeis leido: De la bo- 
ca de los niños, y de los que estan mamando sa- 
caste la alabanza mas perfecta? 

17. Y habiéndoles dejado, marchó fuera de 
la Ciudad á Bethania: y allí se estuvo.* 


(1) Y. 9. Mosana era una expresion de gozo, y una acla= 
macion equivalente á-la nuestra: Vive el Rey, con la cual 
el puedo! pedia toda suerte de prosperidades para aquel, 4 
qu A reconocia por el Mesías, $4n, Gerón. Coment. Epist. 1450 
4 GIRAS. E E e , 
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. 18, Yála mañana volviendo á la Ciudad mu. 
vo hambre. 

19. Y viendo una higuera cerca del camino, 

se acercó á ella, y nada halló en ella sino :sola- 

mente hojas, y le dijo: Nunca jamas nazca fruto 

de tí: é inmediatamente se secó la higuera. 

20. Y viéndolo los Discípulos, dijéron llenos ' 
de admiracion: ¿Como al instante se ha secado?. 

21, Y respondiendo Jesus, les dijo: En ver- 
dad os digo: Si tuviereis fe, y no dudareis, no 
solo haréis como lo de la higuera; sino'que tam- 
bien, si dijercis 4 este monte: Quítate de ahí, y 
échate en el mar, se hará: | 

22. y todas las cosas que pidiereis en la ora- 
cion, teniendo fe, las recibiréis. 

23. Y habiendo ido al templo, y estando en= 
señando', se llegáron á él los Príncipes de los Sa- 
cerdotes, y los Ancianos del pueblo, preguntán= 
dole: ¿Con que potestad haces estas cosas? ¿Y 
quien te dió esta potestad ? 

24. Respondiendo Jesus, les dijo: Os haré 
tambien yo á vosotros una pregunta ; y si me res- 
pondeis á ella, tqurbien yo os diré con que potes- 
tad a esto. 

¿El Bautisimo de Juan de suda era? ¿del 
Cielo 6 de los hombres? Mas ellos peusando dea- 
tro de sí decian: ] 

26. . Si decimos que del Cielo, nos dirá: ¿Pues 
por que no lo creisteis? Pero si decimos que de 
los hombres, tememos al pueblo; pd todos te- 
njian á Juan por profeta. 5w. 
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27. Y respondiéron -á Jesas diciendo:- No lo 
sabemos: y él les dijo: Ni yo os digo con que 
potestad hago estas cosas. -. 

28. ¿Pero que os parece? Cierto hombre te- 
nia dos hijos; y llegándose;al primero, le dijo: 
Hijo, ve.hoy á trabajar á mi yiña. 

29. Y respondiendo él, dijo: No quiero. Mas 
despues y habiéndose arrepentido ; , fué. * 

30». Y llegándose al otro; le dijo lo.mismo: y 
respondiendo él, dijo : Voy, Señor, y no fué, 

31. ¿Quien de los dos. hizo la voluntad del pa- 
dre? Dijéronle: El primero (1). Díjoles- Jesus; 
En verdad os digo que los publicanos y las rame- 
ras serán preferidos á vosotros en el Reino de Dios; 

32. porque vino á vosotros J uan en el camino 
de la justicia (2), y no. le.creisteis:. aas.los pu- 
blicanos y las rameras le.creyéron; y vosotrog 
viéndolo no habeis tenido. despues e io 
to para creerle. 


33" Oid otra a parábola: tflabia un hombre pa- 


(1) y. 31. En esta parábola está señalando Jesucristo 
dos géneros de Judíos, el hijo primero, que dijo: Wo “quiero, 
y despues arrepintiéndose hizo la voluntad de su padre, es 
figura de la plebe de los Judíos y de los Publicanos y peca-= 
dores, que aunque al principio despreciaron los mandamien- 
tos de Dios, se arrepintiéron despues con la predicacion de 
San Juan y de Jesucristo, El bijo segundo es figura de los 
Escribas y Fariseos , que profesaban una observancia muy 
puntual de la Ley; pero nada-cumplian ménos;z ni escu- 
cháron los ayisos saludables de Jesucristo y $. Juan, Se 
Hilar. cap. 21. in Mattb. - > 

(2) y..32, Esto es, enseñando la justicia con la Palabra 
y con el egemplo. aaa 
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dre de familias que plantó una viña, y la cercó 
de vallado, é hizo en ella un lagar, y- edificó 
una torre, y la arrendó ¿ unos labradores, y él 
se marchó á léjas tierras.. A a O 
34. Yllegado el tiempo de los frutos, envió 
sus criados á los labradores á recoger los frutos 
de: ella, | A 
35, Y los labradotes, apoderándose de sus 
criados, :golpearon á uno , matáron á otro, y a- 
pedreéron á otro. | 
36. Segunda vez envió otros criados en mas nú. 
inero que los primeros, é hiciéron cow ellos lo mismo. 
37. Ultimamente les envió su hijo, diciendo; 
A mi hijo le respetarán. 
- 38. Pero los labradores viendo al hijo, dijé. 
roú dentro de sí: Este es el heredero: vamos, 
matémosle , y tendrémos su herencia: 
39. y echándole la mano, le arrojáron fuera 
de la viña; y le mataron (1). ? 
- 40. -Cuando venga, pues, el Señor de la vi- 
fía, ¿qué hará con estos labradores ? 
41. dijéronle: Perderá á los malos malamen» 
te, y arrendará su.viña 4 otros labradores que le 
deñ el fruto á su tiempo. 


" (1) y. 39. Explicacion: El padre de familias es Dios. La 
viña es el Pueblo Judaico. Los arrendatarios son los Sacerdo- 
tes, los Magistrados y los Doctores, á quienes Dios habia con- 
fiado la conducta de este pueblo. Los siervos enviados son los 
Profetas. Ei bizo del padre de familias es Jesucristo, que 
fué sacado de Jerusalen, y muerto en una Cruz par los Prin* 
les de.los Sacerdotes. S..Ambros. Comente lib, Y. cap, 20» 
9 UCR m. co. . O 
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42. Díjoles Jesus: ¿Nunca habeis leido en las 
Escrituras: La piedra que reprobáron los que 
edificaban , esta misma vino á ser la principal del 
ángulo (1)? Esto lo hizo el Señor , y es admirablé 
á nuestros ojos : A AE E 
. 43. - por eso os digo, que se os quitará el Rei. 
no de Dios, y se' dará á una gente que dé sus 
frutos (2). NS 
44 Y el que cayere sobre esta piedra se hará 
pedazos; pero á aquel sobre quien ella” cayere le 
reducirá á polvo (3). EE 1 
45. Y habiendo oido los Príncipes de los.Sa+ 
eerdotes y los Fariseos sus parábolas , conociéron 
que hablaba de ellos: o ind y 
46. ybuscando cómo prenderle,:temiéron al 
pueblo , porque le tenia por Profeta.* E 


(1) y.42, Esta piedra es Jesucristo, ,que habiendo si» 
do desechado de los principales de los Judíos encargados dé 
trabajar en el edificio espiritual del Señor, viuo á ser la pie” 
dra fundamental y angular del edificic, S. Pedro epist. 1, 
sap. 2. U.4. Y seg. i A DOS 

(2) y. 43. Quiere decir que se quitará 4'1os Judíos la ver£ 
dadera religion, el honor de ser el puebip de Dios, el co- 
nocimiento de las Escrituras, y la predicacion del Evange- 
lio; y se trasladará todo á los Gentiles, que por la gracia de 
Dios sacarán de ellos frutos de justicia y buenas obras. .4c£, 
13. 46 Roman, 11, 25, € seg. ind E 

(3) 1.44. Sobre está piedra caen los qué 'no creen en Jesus 
eristo, Ó los que creyendo, no viven eristianamente. .Estos 
se despedazan, se quebrantan y se hacen mucho daño áÁ 
sí mismos, sin herir la piedra sobre que caen ; pero tie- 
nen aun lugar de reparar el daño miéntras estan en ésta vi- 
da. Mas cuando esta piedra de Jesucristo caiga sobre ellos 
bajando del Cielo á juzgarlos, los reducirá á polvo deján- 
doles sin remedio mi esperanza de Él. S, Agust. lib, 2, q7o 
EV. :¿ 30, nn lo a A: A 
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Parábola del Banquete de las bodas. Dios y y el 


. César. Tientan los Saduceos á Jesus, quien les 


convence de. la Resurreccion.. Cual es el mayor y 
+ el primer mandamiento: Cristo Hijo y 
, retidod de David. 


3 Y da Jesus ablóaalos en 
pérábolas les dijoz 

. 2. El Reino de los Cielos. es semejante á un 
el que celebró las bodas de sa hijo: 

A y envió sus criados á llamará los convida- 
de $ las bodas, y ellos no querian venir. 

4. Segunda vez envió otros criados , diciéndo- 
les: Decid 4 lós convidados, que digo: Ya. he 
preparado mi banquete, mis toros, y los anima- 
les cebados estan muertos, y todas las cosas estan 
preparadas: venid á las bodas. 

5»: Mas ellos no hiciéron caso, y se fuéron 
uno á su quinta, y otro. á su negociacion: 

- 6, .. y los demas prendiéron-á sus criados, y des- 
pues de hacer muchas burlas con ellos,los matáron, 

Mas el Rey habiéndolo oido, se irritó, y 
'enviando sús egércitos, perdió á aquellos homici- 
ce y ara Ciudad (1) 


0 pa 7 Sentido de la parábo la: El Rey que celebró las 
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8. Entónces dijo á sus criados: Las bodas, $ 
la verdad, estan dispuestas;. pero los que estaba 
convidados no fuéron dignos. , pe 
9. 1d, pues, á las salidas de los caminos, y á 
todos los que hallareis, lamadlos 4 las bodas (1): 
10. Y habiendo salido sus criados á los cami» 
nos, juntáron todos los que encontráron , malos y 
buenos (2): y la sala de las bodas se llenó de gen» 
tes que se pusiéron á la mesa: 
11. y entrando el Rey á ver los que estaban 
á la mesa, vió allí un hombre, que no tenia ves- 


bodas es Dios: El bijo, cuyas bodas celebró, es Jesuctisth 
desposado con la Iglesia, á quien amó hasta derramar sy 
sangre para purifi:aria y hacérsela santa, inmaculada y glo- 
riosa : El banquete nupcial es todo el aparato de la doctrina 
evangélica, de los Sacramentos, de las gracias y de los:do- 
nes espirituales: Los convidados que no quisieron ir som 108 
Judíos , llamados primero por Moises y los Profetas, des- 
pues por San Juan y Jesucristo, y despues de la muer-= 
te de Jesucristo por los Apóstoles y Discípulos del Señor: 
de los cuales á unos llenáron de ignominias, de burlas y 
desprecios, y á otros matáron. Pero el Rey de los Reyes 
vengó estos desprecios é injurias enviando contra ellos' los 
egércitos de los Romanos, mandados por Tito y Vespasianó, 
que llevándolo todo á sangre y fuego , y concurriendo el 
hambre y la peste, desbaratáron á los homicidas, y quemá- 
ron su Ciudad. S. Greg. bom. 38 in Evang. Fosepho. lib. 7. de 
Bell. judaic. cap. 17. e 
(1) y.9. Excluidos los Judíos por su ceguera é increduli- 
dad , llama Jesucristo á su Iglesia 4 los Infieles ó Genti- 
les, no de este d del otro “pueblo sino indiferentemente á 
nor Véase S. Pab. Rom. 11. 11. 12. y S. Agust. de Fid . 
Op. 
:(2) y. 10. Buenos y malos exteriormente, y segun la 
opinion de las gentes; porque en la realidad todos eran m3» 
los. $, Agust. de Fide ES Oper. €. 17. pe 
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tido de 'gala (1), | 
+ 12. yle dijo: Amigo, ¿cómo has entrado aquí 
sin tener vestido de gala? Pero el enmudeció. 
: 13 Entónces dijo el Rey á los ministros: Echad- 
le 4:las tinieblas exteriores (2) atado de pies y ma- 
nos: -allí habrá llanto y crugido de dientes : 
. 14.: porque son muchos los llamados , mas po- 
cos los escogidos.* ? 
15. Entónces j, retirándose los Fariseos tu- 
viéron : consejo sobre cogerle por las palabras, 
. 16. y le enviáron sus Discípulos con los He- 
rodianos (3) para que le dijeran: Maestro, sabe- 
mos qué eres veraz, y que enseñas el camino de 
Dios, segun la verdad , y que no andas con res- 
petos con alguno; porque no miras á la calidad 
Me las personas. | e 
- 17. Y así, dínos: ¿Que te parece? ¿Es lícito 
dar 'el tributo al Cesar ó no (4)? A 
18. Y conociendo Jesus su malicia , les dijo : 


(1) y. 11 El vestido de gala es la caridad. Sar Agust. 
Serm. 90. alias. 14. Este hombre representa los réprobos-que 
estan mezclados en la Iglesia con los escogidos ; pero que en 
el dia del juicio serán desechados como este hombre. Dubamo. ' 

(2) Y. 33. Véase el e 8. 12, 

" (3) Y. 16. Los Herodianos, 'segun San Crisóstomo y San 
Gerónimo, eran soldados y criados domésticos de Herodes, 
_muy adictos á él y al Emperador ó César. 

(4) Y. 17. Los Emperadores de Roma habian impuesto é 
tos Judíos un tribyto que ellos pagaban contra su voluntad. 
"El designio de los Fariseos con esta cuestion era hacer á Je- 
gucristo odioso á, Herodes y á los Romanos si decia que 
30 se debia pagar, ó enemigo de los Judíos, como contrario 

sus libertades si decia que si. Nat. Alex. 
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¿Qué me tentais hipócritas? 
19. Mostradme la moneda del tributo: y elloó 
le presentáron un denario. 
20. Y Jesus les dijo: ¿De quien es esta imé- 
gen y letrero? 
21. Dijéroale: Del César. 'Entónces less dijo 
él: Pues dad al César lo que es del César, y á 
«Dios lo que es de Dios.* . 
22. A se admiráron; y dejándole se 
fuéron. 
23. En aquel día se llegáron á él los Satluceos, 
que niegan la resurreccion, y le preguntáron,, 
24. diciendo: Maestro, Moises mandó. que st 
alguno muriese sin tener hijo, su hermano case 
con su muger, y dé 4 su hermano hijos. : 
25. Habia, pues, entre nosotros siete herma- 
nos; y habiendo el primero tomado muger, murió; 
y no teniendo hijo, dejó su muger ú su herxano. 
26. De la misma suerte el segóndo y el tercé» 
ro hasta el séptimo: 
27. y últimamente la muger imnrió despues 
de todos. 
23. En la resurreccion, pues,, ¿de cual de 
los siete será la muger, porque todos la tuviéron ? 
29. Y respondiendo Jesus, dijo: Errais, por 
no entender las Escrituras, ni el poder de Dios: 
- 30. porque en la resurreccion , ni los hombres 
tendrán mugeres, ni las mugeres maridos,'sino 
que serán como los Angeles de Dios en el Cielo, 
31. Perosobre la resurreccion de los muertos, 
no habeis leido lo que os dijo Dios: hr e 
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32. Yo soy el Dios de Abrahan, y el Dios de 
Isaac, y el Dios de Jacob: No es ts de muer— 
tos, sino de vivos (1). 

33-- Y los pueblos que le oian se admiraban 
de su doctrina. E 

34. Pero los Fariseos habiendo vido que ha- 
bia hecho callar 4 los Saduceós, se juntáron; 

35- + y uno de ellos Doctor de la: Ley, le 
preguntó por. tentarle : 

36. Maestro, ¿cual esel gran mandamiento 
dela Ley? 

27. Díjole Jesus: Amarás al Señor tu Dios 
de todo tu corazon ,'y con toda tu alma , y con 
todo tu entendimiento. 

28. Este esel mayor y el primer e iandamiaatós : 
- 39.- y el segundo es semejante á este: cards 
á tu prójimo, como á tí mismo. ' 

40. En estos dos mandamientos está conteni= 
da toda la ley y los Profetas. 

41 Y habiéndose juntado los eden les 
preguntó Jesus, 


' Y. 32. Con este ¿rgumento prueba Jesucristo inven- 
ciblemente la inmortalidad de las almas, y la resurreccion 
de los cuerpos, porque si Dios se llama el Dios de .Abraban, 
de Isáac y de Facob, aun despues de muertos estos Patriar= 
das, como Dios no,es Dios de muertos sino de vivos, es pre- 
ciso ¿Que estes Patriarcas vivan aun, segun la parte princi- 

pal , Que es el alma; y como los nombres de Abrahan, Isaac 

Jacob no son nombres de solas las almas, sino de todo el 
y Jo se sigue tambien que para Dios, que ve las cosas en 
- sueternidad, vive en aquella diferencia.de tiempo que ha 
de seguir la resurreccion: lo que no seria, si no hubieran de 
resucitar los cuerpos. Dubámel. 
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42. diciendo: ¿Que os parece del Cristo? 
¿De quien es hijo? Dijéronle:: De David. 

43- Díjoles él: ¿Pues como David en espí- 
rita (1 1), le llamó Señor (2), diciendo:.: . *. 

44. Dijo el Señor 4 mi Señor: Siéntate 4 mi 
diestra , hasta que yo ponga á tus aci gos po 
peana de tus pies? :-. 

45. ¿Pues si David le lama: Señor ,' :COMO €S 
hijo suyo (3)? 

46. Y nadie podia ondaa palabra; ni des- 

de ua dia se atrevió 19 ngUnO á pregunten del 


A Ñ c e Lam a. 


(1) 7. 43. Esto es, por Inspiracion del begista Santo, 
Muriana Tirino. . 

(2) Ibid. Por aquí. hace ver Jesucristo. á los Fariseos, 
que llamando David al Mesías su Señor, le' reconoce póf 
Dios; porque debiendo -ser hijo suyo, ea eudtito hombre, no 

, ser su Señor , sino fuera tambien: «Dios. Pero las pala-y 

ras siguientes en que el Mesias es pr vilegiado « con la dies 

tra de Dios , lo que manifiesta la igualdad ¿con Dios , come 

dice: San Hilario (in Marth. Cc: 83.), deberian'haber: conyen- 
cido á los Fariseos.. 

(3) .43. Esta dificultad Insuperable á 105 Judíos, la di- 
suelve el misterio de la Encartiíácion revelado"á- los Cristia- 
nos, que reconociendo. en Jesucristo dos : -náturalezas , sa= 
ben que en cuanto Dios es Señer de David, y en cuanto 
hombre hijo suyo, Merenguy. : 
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La doctrina que enseñan los Escribas y Fariseos 

tonforme á la Ley, se debe seguir; pero'no se de- 

hen imitar: sus costumbres; Su hipocresía y sobers: 

bia. Falsas explicaciones que dan á la:Ley. -.: 

iv. Muerte..de los Profetás. y ruin 
de Jerusalen. 


” ' e 
a. : z e ) 


st 


1. Earóaces + habló Jesus al pueblo y á sus 
Discípulos... —.... .. > 
2. diciendo: Sobre la Cátedra de Moises (1). 
se sentáron. los Escribas y Faáriseos:  ' 
3. guardad, pues, y haced todo lo que os di-: 
jeren (2); pero no obreis según sus obras, por-' 
que dicen,.y no hacen: +. a 
4. porque atan unas cargas muy pesadas é in- 
soportables, y las ponen sobre los hombros de los 
hombres; y ellos no las quieren mover con su dedo. 
- 5. Y todas sus obras las hacen para que las: 
vean los hoímbres; y por eso llevan sus filácterias 


(1) yY.2. La Cátedra de Moises significa la autoridad pú- 
blica que los Escribas y Fariseos tenian de enseñar y expli- 
ear al pueblo la ley y doctriua de Moises. S. Greg. lib. 13. 
JMOY. Ce 38. A 

(2) y.3. Esto es: observad y cumplid exactamente todo 
lo que os enseñaren conforme á la Ley de Moises. La 
Cátedra, no suya, sino de Moises, les obliga á enseñar co- 
sas buenas, aun cuanto ellos las hacen malas. Js Ag. lib. 4» 
de Doct. Cbtist. €. 47. 
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mas anchas (1), y mas largas-las erlas de su capa(2). 
6. y aman los primeros asientos en las comi- 
das, y las primeras sillas en las Sinagogas, 


7. y ser saludados en la plaza, y que los hom- 
bres los llamen Maestros. 


8. Mas vosotros no querais ser llamados Maes- 
tros, porque uno solo es vuestro Maestro, .y to- 
dos vosotros sois hermanos: 


9. ni llameis 4 nadie padre (3) sobre la tier- 


rá ; porque uno solo es vuestro padre, que está 
en los Cielos: . i 


ro. ni seais llamados Maestros, porque vues- 
tro único Maestro es Cristo. . | 


11. El que es mas grande de vosotros , será 
vuestro criado: ? 


12. Y el que se ensalzare, será abatido, y el 


(1) Y. $5. Filacterias eran unas listas anchas de pergami- 
mo, en que los Judíos escribian algunas sentencias de la 
Ley , y despues las rodeaban á la frente y á la cabeza ; en- 
tendiendo materialmente el precepto de Dios que Jes man- 
daba traer siempre delante d los ojos su Ley. Y las Fari- 
sees afectaban por vanidad traer dichas listas mas anchas. 
S. Gerón. in c. 23. Mattb. 

(2) Ibid. La Ley mandaba llevar á cada una de las cua- 
fro puntas de la capa de los Judíos , que era cuadrada, una 
especie de cola, punta ú orla aguda. Y tambien en este 
afectaban d stincion los Fariseos haciéndolas mas largas. Se 
Ger. ibid. 4 

(39) Y. 9. No probibe Jesucristo “absolutamente, que 
demos el nombre de padre á los que nos han engendrado 
segun la naturaleza , d segun la gracia , como San Pablo se 
Mama á sí mismo padre de los Corintios ¿ pero nos quiere 
enseñar que el principal autor de nuestro ser temporal y 
espiritual, es Dios; y nuestro principal Doctor jesucris 
10. Y. Ebrisosto hom. 07. L 
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que se abatiere, será ensalzado.* ... 

13. - Pero ¡ay de vosotros, Escribas y Faristos 
hipócritas; que cerrais:á los hombres el Reino de 
los Cielos (1)! porque.ni: entrais vosotros ,: ni de- 
jais entrar á los que empezaban á entrar. 

14. ¡Ay de vosotros Escribas y Fariseos hipó- 
eritas , que devorais las casas de las viudas con 
el pretexto de vuestras largas oraciones (2)! por 
esto sufriréis un juicio mas riguroso. 

15. ¡Ay de vosotros Escribas y Fariseos hi- 
pócritas , que rodeaisel mar y la tierra para ha- 
cer un prosélito (3)! y despues de hecho, le haceis 
hijo del infierno dos veces mas que vosotros (4). 

16. ¡Ay de vosotros, guias ciegos , que decis: 
Si alguno jurare por el templo, esto es nada; pero 
el que jura por el oro del templo, está obligado! 

17. ¡Necios y ciegos! porque ¿ cue es nus 


(1) y. 13. Los Escribas y Fariseos cerraban el Reino de 
dos Cielos á los Judíos , apartándolos de abrazar el Evange+ 
lio. Dubam., 

(2) Y. E4. Los Fariseos y Escribas cubriendo su malicia é 
hipocresía con el exterior de la piedad y de la virtud, y fin= 
“giendo tener largas oraciones engañaban á las viudas ri- 
cas, y les comian cuanto tenian, lo que los hacta dos veces 
culpables. S. Chrisoste in bunc Loc 

(3). Y.- 15. Prosélitos se llamaban los Paganos que se 
convertian al judaismo. Lamy. 

-(4í Ibid. A estos les hacian dos veces hijos, Ó dignos. del 
infierno; porque viendo los vicios de sus maestros, y que 
destruian con sus obras lo que enseñaban con su doctrina, 
vo:vian al vómito de la idolatría , se hacian otra vez gen- 
tiles y los ' que ántes no eran culpables sino de infidelidad, 
sens lo eran de infidelidad y apostasía. $. Gerón in €. 23. 

atth, 
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el oto, 6 el templo que santifica al oro? 

18. Y si alguno jura por el altar, esto es na- 
da; pero el.que jura por la ofrenda que está s0- 
bre el altar, está obligado. e 

19. ¡Ciegos! porque ¿cual es mas, la ofrenda 
ó el altar que santifica la ofrenda? 

20. Pues el que. jura por el altar, jura por él, 
y por todas las cosas que estan sobre él: 

21. y.el que jura por el templos] jura por él, 
y. por aquel que habita en él: 

- 22. y el que jura por el Cielo, jura . por el 
trono de 1085 y por aquel que “está sentado: 
en. él... 

83. ¡Ay de vosotros Escribas y Fariséos: hi- 
pócritas, que diezmais de la yerba buena, y del 
heuéekdo y del comino (1), y habeis despreciado 
los preceptós. mas graves de la ley, la justicia, 
y la misericordia y la fe (2)! Estos se debiéron 
ebservar, sin omitir aquellos. 

24. ¡Guias ciegos , que colais un etc is 
y tragais un «camello (3)! . 


- (mM y. 23. Esto denota la caida de los Escribas 
y' Fariseos en diezmar.de las cosas mas menudas, y tambien 
en:observar. todas las prácticas exteriores de piedad y de 
religion, por memudas que fuesen , para ser tenidos por 
observantes: de la: Ley. Vatal. Alex. . 

(2) Ibid. Pero al mismo tiempo descubre Jesucristo el 
vcingun escrúpulo «que hacian de quebrantar los manda- 
mientos mas .esenciales de Dios: la justicia , la misericor- 
dia y la caridad con -el prójimo y y la fe, esto es, la reli» 
gion, y el: culto interior y. espiritual. que se debe 4-Dios. 
yéose S. Pablo ad.Rom. 1. 17. Galat, 3. 11 .Hebr. 10. 18. - 

(3) Y. 24 Quiere decir lo mismo que en la comparacion 
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25. ¡Ay de vosotros Escribas y Fariseos hipó- 
eritas , que limpiais elexterior de la copa y del 
plato, é interiormente estais” llenos de rapiña y 
de inmundicia! 

26. Fariseo ciego ; limpia primero el interior 
de la copa y del plato, para que se “Baple lo que 
está de la parte de afuera (1). : 

27. ¡Ay de vosotros Escribas y Fabiseos his 
pócritas, que sois semejantes á los sepulcros blan- 
queados, que por defiiera parecen hermosos á los 
hombres, mas por dentro estan llenos de huesos 
de muertos, y de toda suciedad ! 

28. Así tambien vosotros, por defuera pare- 
ceis ú la verdad justos á los hombres y Pero pór 
dentro estais llenos de hipocresía y de maldad. . 

29. ¡Ay de vosotros Escribas y Fariseos hipó- 
critas, que edificais sepulcros á los-Profetas , y 
adornais los monumentos de los justos, | 

39. y decis: Si hubiéramos vivido en los dias 
de nuestros padres, no hubiéramos side cop 
ces suyos en la sangre de los Profetas! .. A 


precedente : sois como los que reparando mucho en lo que 
no tiene inconveniente , atropellan por lo que merece lz 
mayor atencion : como si os tragarais un camello , sin te- 
mor de que os hiciera dafñío, al mismo tiempo que por na 

cn un mosquito, .haceis colar el agua el vino, Me- 


“D "y. 26. Con esta alegoría enseña Jesucristo el dro 
den legítimo de la limpieza. Se debe empezar por el inte» 
rior, por el alma y la conciencia , porque de: allí sale el 
valor, y mérito de las acciones. Reformado el interior, to- 
do Ye reforma fácilmente ; pero no es así ne ce. ex- 
terior. $. Agust» sermo 46. aliáós Sl . _ 
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31. Y así dais testimonio contra vosotros mis- 
mos, de que sois hijos de aquellos que matáron 
los Profetas. 

32. Pues acahad de colmar la medida de vues- 
tros padres. 

33- Serpientes, raza de vívoras, ¿cómo hni- 
yéis del juicio del infierno? 

34. +Vedahí os envio yo para eso (1) Pro- 
fetas, sabios Doctores, y de ellos mataréis y 
crucificaréis , y de ellos azotaréis á otros en vues» 
tras Sinagogás , y perseguiréis de Ciudad: en 
Ciudad, 

35. para que caiga sobre vosotros toda la san- 
grejusta.que se ha derramado sobre la tierra des- 
de la sangre del justo Abel hasta la sangre de 
Zacarías, hijo de Baraquías, á quien matasteis. 
entre el templo y el altar (2). 

36. En verdad es digo, que todas estas cosas 
caerán sobre esta generacion. 

37. Jerusalen , Jerusalen, que matas á los Pro- 
fetas, y apedreas á aquellos que te fuéron envia- 
pos ¿cuina veces quise juntar tus hijos, como 


() y, 34: Esto es para que ¡beis de colmar la medida 
de los delitos de vuestros padres, y de'los vuestros. Sacy. 
(2) Y. 35. La razon de este terrible amenaza , era lo pri- 
mero, Porque el delito de la muerte de Jesucristo de que 
se iban á hacer culpables , encierra toda la malicia de las 
otras muertes egecutadas en las personas de todos los justos 
desde Abel, y aun la excede infinitamente. Lo segundo, 
Jualo ha Jesucristo vela en el foudo del corazon de los 

una aprobacion tácita , que les hacia LAS de 
odas estas muertes. $. Chris. 6. 33- Matth. e 
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ma gallina junta sus pollos debajo e las ab, 
y tá no quisiste ? ? 

38. He aqui se os dejará vuestra casa desierta; 

39. porque os digo, que no-me veréis ya, 
hasta que digais: Bendito sea el que viene en el 
mombre del Scñor ().* 


CAPIT 'ULO XXIV. á 
Predicción de la ruina del Templo de Jerusa- 
len ; y señales que la deben preceder. Abomina- 
cion de la desolacion. Seductores y falsos Cris 
_tos. Venida de Jesucristo, y último Juicio 
imprevisto. Vigilancia Comsifaa, 


I. Y, habiendo salido Jesus del Templo iba 
andando ; y se llegáron sus Discípulos para mos- 
trarle la “fábrica del Templo. 

" 8. Y respondiendo él les dijo: ¿Veis todas 
estas cosas? En verdad os digo: No quedará adas 
piedra sobre piedra: todo será destruido. 

3 +Y estando sentado sobre el monte de los 
Olivos, se llegáron á él secretamente los Discípu- 
los , diciendo : Dinos, ¿cuando sucederán estas 
cosas, y cual será -la señal de tu venida y de la 
consumacion del glo? a 


NON Y. 39..Con esto les quiere decle + Jésuerino' qu 
desde esta Pascua no le vólverán á ver hasta el juicio final 
en que: por fuerza le reconocerán por el Mesías. Se Chris 
S. Gerón. Eutbim Téopbilacios * 
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4 Y respondiendo Jesus, les dijo: Mirad- 
que vadie os engafie (1), : 

5. porque vendrán muchos en mi nombre, di. 
ciendo: Yo soy el Cristo ; y engañarán á muchos 

6. Porque oiréis guerras y rumores de guer»- 
ras. Cuidad de no turbaros, porque es menester 
que sucedan estas cosas; pero aun no es este el fin, 

7. porque se levantará un pueblo contra otro 
pueblo, y un reino contra otro reino, y habrá 
pestes y hambres, y terremotos en los lugares; 

8. mas todas estas cosas solo son el propio 
de los males. 

9. Entónces'os pondrán en los tormentos, y 
os matarán, y seréis el objeto del ódie de todas 
las gentes, por causa de mi nombre. | 

10. Y enidnces se escandalizarán muchos, y 
se harán "traicion unos á otros, y se aborrecerán 
mutuamente: 

11. y se aparecerán odio falsos Profetas, 
que engañarán á muchos... - . 

12. Y como crecerá la maldad, se resfriará 
la caridad de muchos. 

13. Mas el que ES hasta el ña, este 
se salvará.” . 5 Ñ 


- (1) Y. 4. Todo lo que Jesucristo va 4 decir, se refiere, 
segun los Padres y Expositores, ya á la ruina de Jerusalen ,. 
ya al fin del mundo, y algunas veces á uno y otro. El pri- 
mero de' estos grandes sucesos. es figura del segundo,, y es- 
tablece su certidumbre. Pues si la prediccion de Jesu=. 
cristo respecto de Jerusalen, se cumplió á la letra, no- 
se puede dudar que se cumplirá. tambien respecto del jui- 
cio 26 3% Vénse $. Marc. capa 13. V $ 37.5 S. Luc. 6, 21- 

. 39. 


y 
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14. Y este Evangelio del reino se predicará 
en todo el mundo, en testimonio para todas las 
gentes (1): y entónces vendrá el fin (2). 

15. TY así cuando viereis que la abominacion 
de la desolacion, que predijo el Profeta Daniel (3), 
está en el lugar santo (entiéndalo el que lo lee), 

16. entónces los que esten en la Judea, hu- 
yan á los montes , | | | 

17. y el que estuviere en el terrado, no baje: 
á tomar alguna cosa de su casa, 

18. y el que estuviere en el campo, no vuel- 
va á tomar su túnica. | 

19. ¡Ay de las que en aquellos dias est uvie- 
sen preñadas ó criando! | 

20. Por tanto orad para que vuestra huida 
no sea en invierno ni en Sábado; 

21. porque será tan grande la trihulacion en- 
tónces, cual no la ha habido desde el principio 
del mundo hasta ahora, ui la habrá: 

23. y si aquellos dias no se abreviasen , nadie 


(1) Y. 14. Véase la nota al verso 18. del capítulo ro. de 
este Evangelista , en que se expiican Jos dos sentidos de 
esta expresion, 5 

(2) 1bid. Quiere decir, conforme é la nota precedente: 
sucederá la ruina de Jerusalen , d vendrá la fin del mundo, 
: (3) Y. 15. No todos han entendido una misma cosa por 
esta sbominacion de la desolacion. Algunos antiguos entendié- 
ron la venida del Anticristo. Los modernos regularmente 
entienden la abominable profanacion del templo, que su- 
cedió ántes de la desolación de Jerusalen, y duró hasta su 
total ruina por el egército romano mandado por Tito. Tam- 
bien sé puede entender, segun San Gerónimo, la :coloca- 
eion de- la imagen del César , ó de la estatua - equestre de 
Adriano en el templo, Véase é Josefo. De Bel. jubo di 2. Ce Yo 
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se salvaria; mas por causa de los- escogidos se 
abreviarán aquellos días (1). | 

23. Entónces, si alguno os - dijere : He aquí, 
ó allí está el Cristo, no le creais : 

24. porque aparecerán falsos Cristos y falsos" 
Profetas, y harán grandes señales y prodigios, 
de suerte que aun los escogidos (si fuera posi-. 
ble) caerian en error. 

25. Mirad que os lo he avisado de antemano. ' 

26. Y así si os dijeren: He aquí en el desiér- 
to está , no salgais: ó vedle en la parte mas in- 
terior de la casa, no lo creais; - 


27. porque, como el relámpago sale del 
Oriente, y se descubre hasta el occidente , ast: 
será la venida del Hijo del Hombre. 


28. Donde quiera que esté el cuerpo , allí se- 
juntarán las águilas (2). 


29. Y luego despues de la tribulacion de 
aquellos dias el sol se obscurecerá , y la luna no 
dará su luz, y las estrellas caerán del Cielo , y 
las virtudes de los Cielos se conmoverán (3): 


(1) y. 22. No se debe dudar, dice San Agústiny que en 
la ruina de Jerusalen había muchos Judíos predestinados, 
que habian creido ó habian de creer. Por estos se abreviá- 
ron los dias: esto es, se hicieron mas tolerables las cruel- 
dades, para que no perecieran, y pudieran salvarse. S. Ago 
ep» 199, alias. 80, 

- (2) ». 28. Quiere decir que, duego que Jesucristo 
aparezca , todos los Santos resucitados, y renovados como 
, águilas se juntarán al rededor de este Cuerpo crucificadó 
por su salvacion. $. Hilar. cap. 23. in Matth. 

(3) y. 29. Por esta conmocion de las virtúdes: del Chelo $e 
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-.30=' y entónces aparecerá en el Cielo la sex 
ñal (1) del Hijo del Hombre; y llorarán todas 
las tribus: de Ja tierra (2)., y verán venir al Hi- 
jo del Hombre sobre las nubes del Cielo cón mu- 
cho: poder. y magestad: . 

3H. y él enviará sus Angeles con la trompeta, 
y una.gran yoz (3); y juntarán sus escogidos de 
las cuatro partes del mundo , desde un extremo 
del- Cielo. hasta el otro. 

- 32. Aprended una semejanza tomada de la hi- 
guera : Cuando sus ramas estan ya tiernas, y han. 
nacido las ojas , sabeis que está cerca el estío: 

: 33. así tambien vosotros, cuando veréis todas 
estas cosas, sabed que está cerca á' la puerta (4). 

34. En verdad os digo, que no pasará esta ge- 
neracion (5) hasta que sucedan todas estas cosas. 


puede entender la alteracion y desorden que padecerán los 
movimientos: reglados que ahora tienen los planetas y los 
cielos ¿ ó segtin otros, la admiracion y espanto de las Vir= 
tudes angélicas. Véase 4 Calm. y Natal. e 

(1) Y. 30. Esta Señal es la Cruz. S. Hilar. $. Cbris. So 
Gerón y la Iglesia en su OScio. 

(2) Ibid. Lltrarén de dolor y arrepentimiento, aunque 
jaútil, porque cuucificaron al que viene á ser su Juez. Zachgr. 
32. 10. APO0C. 1. 7. ' DÁ dea 
-£3) Y. 31. La expresion de la Vulgata : con la trompeta y 
una. gran voz: cum tuba S voce magna, está mas clara en el 
griego: con una trompeta de gran voz ó sonido : cum tuba vocis 
magna, Duhamel ME 
. (4) Y, 33» Esto es, está tan cerca el ín y la consuma- 
cion de los siglos, que se puede decir que está á la puerta. 
$. Gerón. in bus. loc». E o A 

(5) Y. 34. Entendiendo esta prediccion de. Jesucristo 
de_la ruina de Jerusalen , facilmente se comprende, que 


4 
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35 El Cielo y la tierra: pasarán, pero mis 
palabras no: pasarán.* 

36. Pero de aquel dia y hora nadie aba; ni 
los Angeles del Cielo, sino solo el:Padre. E 

37. Y como sucedió en los dias de Noe, así 
será la venida del Hijo del Hombre. - 

38. Porque así como en :los dias ántes del dE 
luvio comiaan y bebian , se casaban , y casaban 
sus hijos, hasta aquel dia en que entró ae en 
el arca, 

- 39» , y no conocieron el diluvio hasta que vio 
y los llevó á todos: así será tambien la venida 
del Hijo del Hombre. A 

40. HEntónces estarán dos en -el campo: "no 
será tomado , y otro dejado (1). 

41. Dos mugeres estarán moliendo en un mo- 
lino: úna será tomada , y otra dejada. -- '- 


PS 


42. +Velad, pues, "porque no sabeis £ que 
hora ha de venir vuestro Señor. | 


43» _Pero sabed , que si un padre de familiad 


supierd á que hora habia de venir el'ladron, vela- 


dlcitos de aquellos á quienes Jesucristo “hablaba; ' pudiéá 
ron alcanzar lo que sucedió en eila. Mas entendiéndola del 
Juicio final , por esta generacion se puede significar todo el 


. género humano, ó el pueblo Judío , como lo. entiende S, 


Gerónimo 5 ó la iglesia Cristiana, como lo opos S. 
Crisóstomo. 

(D Y. 40 La inteligencia de dota separacion tambien de- 
pende de la que se da á la prediccion de Jesucristo”, y 
puede significar, como entendiéron los antiguos , la pre- 
destinacion de uno , y reprobacion da otro, aun de los dos 
mas unidos : $ el descuido y falta de prevencion dé los Ju- 
díos cuando sucedió la toma de su Ciudad Votah Alexoe >: 


/ 
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gia ciertamente, y no permitiria romper su case, 
44. Así estad tambien: vosotros dispuestos, 
porque el Hijo a Hombre vendrá á la hora 
A no pensais. 
¿Quien, os. parece que. es el siervo fiel y 
E ente á quien st 'Señor puso sobre su fami- 
lia para darles de comer á sy tiempo? . 
, 46. Feliz este siervo, si cuando venga su.Se- - 
for le halla haciéndolo así. 
47. En verdad os digo, que le encomendará 
el : gobierno de toda su ; hacienda. - . 
. 48. Mas si este siervo es malo , y dice en sa 
corazon : Mi Señor tarda en venir; 
.. 49. y empieza á tratar mal ¿sus compañeros, 
á comer y beber con los borrachos : 
50. vendrá el Señor de este siervo el dia, en 
que no le espera, y á la hora que el ignora, . 
51. y le apartará de sí, y su muerte será con 
los hipócritas (1): allí habrá llanto y crugido de 


flientes. 
| CAPITULO XXV.. 
Parábola de las diez Virgenes. Parábola de los 


talentos, Ultimo Juicio. . 


7 Eisáació $ el reino de los Cielos será 
semejante á AA que comando sus lám- 


(0D Y. St. Hipócritas aqu es lo mismo que siervos ia: 
fieles. $, Luc. 12, SÓ. os 
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paras, salieron á recibir al Esposo y $ la Espor 
sa 

E >, Y cinco de ellas eran necias, y cinco: -ptu- 
dentes. : 

3» Perolas cinco necias , tomando las lámpa- 
ras, no llevaron aceite consigo: A 

4. mas las prudentes llevaron aceite en- 5us 
vasos con las lámparas. d 

5. Y tardando en venir el Esposo, se adormo- 
ciéron todas, y :'se durmiéron. ' 

6. Y al medio de la noche se.oyó gritat: mMi> 
rad que viene el Esposo, salidle al camino. --: 

- 7. Entónces se levantaron todas aquellas Ma 
genes, y dispusieron sus lámparas. | 

8. Y las necias dijeron ¿ las prudentes: Dad- 
nos de vuestro aceite, porque nuestras As 
se apagan... 

- 9. Respondiéron las prudentes diciendo; Por 
si acaso no hay bastante para nosotras y vosotras, 
mejor es que vayais á los que le venden; ye comi- 
preis para vosotras. | 

10. Y miéntras que iban á comprarle, vino o el 
Esposo; y las que estaban dispuestas entraron. 
_eon él. á las bodas, y se cerró la puerta. 


57 


3 


AD dd. Esta parábola alude á la costumbre que habla 
entre los Orientales. El Esposo acompañado de algunos jóve- 
nes iba por la noche á buscar á la Espose. Algunas donce-: 
Jas convidadas de la Esposa salian con luces recibirles,' 
Despues conducian al Esposo y á la Esposa á casa del: Es- 
poso , y cerrada. la. nda tenian el cas de id ca 
Esimet. Vatal. Alta. . 7 
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314 ¡Ultimamente vinieron las otras vírgenes 
diciendo Señor, Señor, ábrenos. - 

58. Pero el respondió dicienda:. En verdad 
os digo, que no os conozco (1). 


.r18+:: Velad, pues, porque no sabeis. el día. ni - 
la hora.* . 


. 14 . Porque como f un hombre (2), que mar- 
chando lejos de su casa, llamó á' sus iris y 
les entregó sus bienes. .- 

15. Y á uno dió cinco talentos ( 3), yá otro. 
des, y á otro uno, á cada uno segun su ca- > 


peas (4), y luego EErCnO 


M 


Pe y. 12. do de la ' parábola : el o es jellá 
cristo!: las diez Vírgenes som todos los Cristianos: la Juz 
de las lámparas es la fe: el aceite la caridad, la tardanza 
del Esposo €s tódo el tiempo hasta el dia del Juicio : el: 
sueño de las Vírgenes es la muerte , el despertamiento es la: 
resurrección general ; en la, cual cada uno hallará en su - 
lámpara el aceite de que hizo prevencion en esta vida , y 
nada mas; sin que haya ya medio de adquirirle por la 
penitencia, ni: recurso 4 las oraciones y méritos de los San: 
tos. La sala del convite es el cielo , que se cerrará eterna= 
mente 4 todos aquellos , cuya fe y obras no fueron anima= 
das. de la caridads: S. Ag. serm. 23. de Verb. Domo. . : 

¿(2), Y. 14 Este hombre es Jesucristo , que pasando de 
la tiérri'al Cielo, distribuyó sus dones dos fieles por el 
Espíritu Santo. S. Pab. Rom. 12. Y. 6. 1. Cors 12.4. 9. Eneste 
verso está imperfecta la oracion , y queda suspenso el sen- 
tido. Por lo cual se ha de suplir esta ú otra expresion se- 
mejante : El Reino de los Ciclos es como un hombre, 8rc. 
Menoquio. 

(9) Y. 15. Dios no da todos sus dones , segun una mis- 
ma medida ; pero cada uno está obligado á trabajar en la 
Jglesia-, segun la. .medida coo que los recibió. $. Pablo ibid. 

(4) :Jvid En la distribucion de los dones sobrenaturales 
se acomoda Dios muchas veces á las calidades pe 
que tambiea son ne suyos. Dubamelo 
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16. Y el que habia recibido citrico: talentos, 
fué y trabajó con ellos ,y ganó ottos cinco. 
17. Y de la misma suerte, el 159 habia: reci- 
bido dos, gand otros «dos: | 

18. 'mas el que habia recibido uno, , fué é hi- 
zo un hoyo Sn le tierra, y escondió el dinero de 
su señor. 

19. Pero despues de dió tiempo: vino el 
Sefior dé aquellos siervos, y les tomó -cuentas. 

20. Y llegando el que habia recibido cincó - 
talentos , presentó ' 'otros cinco talentos, dicien- 
do: Señor cinco talentos me entregasteis: he 
dE otros cinco: más que he- ganado. '- * 

-Díjole sa Señor: ¡Muy' bie, siervo 
haa. -y fiel! porque fuiste ftel sobre” lo. poco, 
te daré el encargo: sóbre muchas cosas: entra 
en a gozo de tu Seilor: A 

Y llegó el que habia recibido: do3 do 
los y dijo: Señor dos talentos me- Entregas: 

: he aquí otros dos que he gánado. 

23. : Díjole su Señor: ¡Muy bien, siervó 
bueno y fiel! porque fuiste fiel sobre lo poco, 
te daré el encargo sobre EAOChea cosas : entra 
en el gozo de tu «Señor.* 

24. Y llegarido tambien el que habia recibido 
un talento, dijo. Señar., sé que-eres un hombre 
duro que siegas donde-no has sembrado, y 1 
cóges donde mo has esparcido (1); : 


, 


-45) Y. 24. Esto lo añade Jesucristo somo suptententa, 


134 Evangelio de San Mateo. 

25. y teniéndote miedo, fuí y escondí en la 

tierra tu talento: aqui tienes lo que es tuyo. * 

- 26. Y. respondiéndole su Señor, le dijo: Sier- 
vo malo y perezoso, sabias que siego donde no 
siembro y recojo donde no he esparcido: 
.: 27. debiste, pues, dar mi dinero á los ban- 
queros , y viniendo yo hubiera recibido lo que es 
mio con usuras (1). 

28. Y.así quitadle el talento, y dadlo al. que 
tiene diez talentos: 

29. porque á aquel que. tiene, se le dará, y 
tendrá mas; pero á aquel que no tiene, aun. 
lo que parece tener se le quitará (2). 
30. Y.al siervo inútil echadle a las tinieblas 
exteriores.: allí habrá llanto y crugido de dientes. 

31.  tCuyando el Hijo del hombre venga re- 
vestido de su magestad, y todos los Angeles con 
él, entónces se sentará en el trono de su gloria: 

32. y. se congregarán delante de él todas las 
gentes, y separará los unos de los otros, como 

un pastor. dido las oe: de los - ¡CEROS 


$ adorno de la parábola, potque noes , creible que ninguno 
de los condenados haya de responder así á Jesucristo, sa 
Juez z pero por aquí manifiesta Jesucristo la malicia de los 
perezosos que por excusar su pereza, acusan interiormente á 
Dios de muy severo. Vatal. Alex. 

(1)- y. 27. No autoriza Jesucristo la usura, pero condena 
la negligencia del siervo perezoso; y quiere significarnos la 
abundancia de bienes espirituales, que sus racias y dones de- 
ben producir en nosótros , si los aprovechamos como de- 
bemos. S. Thom. 2. 2. q. 78. ál.-. 


(2) Y. 329. Esto está ya explicado en el cap. 13. v. 12. 
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33. y pondrá las ovejas á su diestra, y los 
cabritos á la siniestra. 

34. Entónces dirá el Rey á los que estarán á 
su diestra: Venid benditos de mi Padre, poseed 
el Reino que os está preparado desde el princi- 
pio del mundo: | 

35. porque tuve hambre, y me disteis de co- 
mer (1): tuve sed, y me disteis de beber: era pe- 
regrino, y me recogisteis: 

36. desnudo , y me vestisteis : enfermo y me 
visitasteis: estaba en la cárcel, y fuisteis á verme, 

37. FEntónces le responderán los justos, di= 
ciendo: Sefior, ¿cuando te vimos hambriento , y 
te dimos de comer? ¿sediento , y te dimos de 
beber? 

38. ¿Cuando te vimos peregrino , y te reco» 
gimos: ó desnudo , y te cubrímos? 

39. ¿O cuando te vimos enfermo, d en la 
cárcel, y te visitamos? 

40. Y respondiendo el Rey, les dirá: En 
verdad os digo: Cuantas veces lo hicisteis con 
alguno de estos mis mas pequeños hermanos, 
lo hicisteis conmigo. 

41. Entónces dirá tambien á los que estarán á 


(1) Y. 35. Aunque todas las buenas obras de los justos 
serán recompensadas , como castigadas todas las malas de 
los réprobos, sia embargo, dice San Agustin , Jesucristo . 
mo babla sino de las obras de misericordia ; porque la 
. misericordia es el camino mas fácil para llegar á la bie- 

Daventuranza ; y no debe esperar misericordia de Dios el 
- Que no la tuvo Con su prójimo. San .«4gust. serm. 60. alias 
e Temp. Sl. E 
M 


y 
t 


A 
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la siniestfa: Apartaos de mí , malditos, al fuego 


eterno, que está preparado para el diablo y 
sus ángeles: | 

42. porque tuve hambre , y no me disteis de 
comer; tuve sed, y no me disteis de beber: 

43. €ra peregrino, y no me recogisteis: des- 
nudo, y no me cubristeis: enfermo y en la cár- 
cel, y no me visitasteis. | 
44. Entónces responderán tambien estos di= 
ciendo : Señor, ¿cuando te vimos hambriento, ó 
sediento, ó peregrino, ó desnudo, ó enfermo, 
ó en la cárcel, y no te servímos? 

45. Entónces les responderá diciendo: En 


verdad os digo: Todas las veces que dejasteis 


de hacerlo con alguno de estos pequeños , de 
jasteis de hacerlo conmigo. 


46. Y estos irán al suplicio eterno; y los jus- 


tos á la vida eterna.* 


a all. li A 
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CAPITULO aL V 
Ultima Pascua de Jesucristo ; y conspiracion 
.de los Judios. Un:iiento derramado sobre el Se— 
for. Traicion de Judus Cena pascual. Eucaristía, 
Prediccion de la negacion de Pedro. Agonía del 
Señor. Su prision y huida de los Discípulos. Es . 

llevado á Caifás , acusado y condenado. Ne- 
gacion y penitencia de S. Pedro. 


de Dia que Jesus concluyó todos estos 
discursos , -dijo á sus Discípulos: 

2. tVosutros sabeis que despues de dos dias 
se hará la Pascua, y el Hijo del Hombre será 
entregado para que le crucifiquen. 

3. Entónces se juntaron lus Príncipes de los 
Sacerdutes y los Ancianos del pueblo en el atrio 
del Sumo Pontífice , quese llamaba Caifás': 

4. y tuvieron Eonia sobre prender malicio- 
samente á Jesus, y matarle. 

5. Y decian: No sea en el dia de la fiesta , por- 
que no hubiese acaso algun tumulto en el pueblo, 

6. Pero (1)e tando Jesus en Bethania en casa 
de Simon el leproso, 


(0 y.6. Lo que va 6 referir San Mass sucedió: seis días 
ántes de la Pascua, y por consiguiente cuatro dias ántes de 
lo que acababa de decir Jesucristo, como expresamente 
lo dice S. Juan cap. 12, v. 1. Pero lo refiere aquí San 
Mateo , como uan incidente : de donde Judas habia tomado 
ocasion para vender 30 su Maestros 
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7. se llegó á'él una muger con un vaso de ala- 
bastro lleno de ungiiento precioso, y lo derra= 
mó sobre su cabeza cuando eitaba á la mesa. 
8. Y viéndolo los Discípulos, se indignaron 

diciendo : ¿Para qué este desperdicio? 

9. Porque esto se pudo vender en mucho pre- 
cio, y darse á los pobres. 

10. Y sabiéndolo Jesus, les dijo: ¿Por qué 
sois molestos á esta muger? pues lo que ha he- 
cho conmigo es una obra buena. 

11. Porque pobres los teneis siempre con 
vosotros, mas á mí no me teneis siempre: | 

12. y ella, derramando este ungiiento sobre 
mi cuerpo, lo ha hecho como para sepultarme (1). 

13. En verdad os digo: En cualquiera parte 
de todo el mundo que se predique este Evange- 
lio, se dirá tambien en memoria suya lo que 
ella hizo. - 

14. Entonces fué uno de los doce, que se lla- 
maba. Judas Iscariote á los Príncipes de los Sa- 
cerdotes, 

15. y les dijo: ¿Que quereis darme , y yo 03 
le entregaré? Y ellos conviniéron con él en 
treinta monedas de plata. ) 


(1) $». 12. San Marcos (cap. 14. uv. 8.) explica mas el 
misterio de la profusion de este ungilento, diciendo: Pre- 
vino el ungir mi cuerpo para la sepultura. Habia costumbre 
de embalsamar los cuerpos ántes de sepultarlos : y esta 
Mhuger conociendo por inspiracion divina la proximidad de 
la muerte de Jesucristo anticipó esta piadosa obra, que 
despues acaso no podría egecutar. Dubamn . 
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16. Y desde entonces buscaba la oportuni- 
dad para entregarle. 

17. Y el primer dia de los Azimos (1) se lle- 
gáron los Discípulos á Jesus , diciendo: ¿ Donde 
quieres que te preparemos lo necesario para co- 
mer la Pascua ? 

18. Y Jesus dijo: 1d á la Ciudad é casa de 
fulano, y decidle: El Maestro dice: Mi tiem- 
po (2) está cerca: en tu casa hago la Pascua 
con mis Discípalos. 
19. Y los Discípulos lo hiciéron como se lo 
mandó Jesus, y preparáron la Pascua. 

20. Y llegada la tarde estaba á la mesa con 
sus doce Discípulos : | 
251. y-estando comiendo, dijo: En verdad os 
digo: que uno de vosotros me ha de entregar. 

22. Y ellos muy entristecidos comenzáron á 
decir cada uno de por sí: ¿Soy acaso yo, Señor? 

23. Y respondiendo él, dijo: El que mete 
conmigo la mano en el plato, ese me entregará. 

24. Ala verdad, el Hijo del Hombre va , co- 
mo está escrito de él: ¡pero ay de aquel hombre 
por quien el Hijo del Hombre será entregado! 


(1) y. 17. Desde el dia catorce del mes Nisan, que era 
el en que celebraban la Pascua los Judíos, no podian cumer 
Di tener en casa pan alguno fermentado , hasta el dia vein- 
te y uno concluido ,en memoria de lo que les habia suce- 
dido cuando saliéron de Egipto. Por esta razon llamaban á 


- €stos dias, dias de los Azimos. Exod. 12. 18. 


(2) $. 18. Mi tiempo, quiere decir mi partida de este 
muado al Padre. $. FuBn cap. 13» 0» lo | 
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mas le valdria á aquel hombre no haber nacido. 

25. Y hablando Judas (aquel que le-entreyó) 
dijo: ¿Sny acaso yo Maestro? Y él le dijo: Tu 
lo has dicho (1). 

26. Y cuando estaban cenando , tomó Jesus 
el pan, y le bendijo, y le partió, y le dió 
á sus Discípulos, y dijo: Tomad y, comed: 
este es mi cuerpo. 

27. Y tomando el cáliz, did gracias, y se 
lo dió á ellos diciendo: Bebed de esto todos; 

29. porque esta es mi sangre (1) del nuevo 
testamento (3), que será derramada por muchos 
por la reinision de sus pecados. 

29. Yoos digo, que desde ahora no heberé. 
de este fruto de la vid (4) hasta aquel dia, en 
que. lo beberé nuevo con vosotros en el Rei- 
no de mi Padre: O 


$. 


(1) y. 28, Este era un modo de hablar entre los Judíos, 
que significaba que así era. Dubam. | 

(2) Y.28. Por la virtud omnipotente de las palabras de 
Jesucristo, lo que ántes era pan, se convirtió en su cuer- 
po; y lo que ántes era vino, se convi-tió en su sangre, la 
misma que luego habia de ser derramada por nosotros, Co- 
mo nos lo enseña la fe, A 

(3) Ibid, Testkmento significa lo mismo que alianza , pac» 
to ó oonfederacion. La antigua alianza habia sido confirmada 
con la efusion de la sangre de los animales: la nueva lo 
fue con la efusion de Ja sangre de Jesucristo que nos re- 
concilló con Dios, ¡o que no habia podido hacer ta de los 
animales, $. Pub. Hebr, cap. 9. Va 13. Sí, 

(4: Y 209. San Lucas pone estas palabras en la boca de 
Jesuc:isto ántes de la institucion de la Eucar stía, y es 
el órden que corresponde , porque despues ya no ero vino. 
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-30. y dicho el himno (1), saliéron para el 
monte de los Olivos. 

31. Entónces les dijo Jesus: 'Todos vosotros 
- seréis escaudalizados de mí (2) en esta noche; por- 
que está escrito: Heriré al Pastor, y serán es- 
parcidas las ovejas del rebaño: 

32. mas despues. de resucitar , iré ántes que 
vosotros á Galilea (3). . 

33- Y hablando Pedro, le dijo: Aunque to- 
dos se escandalicen de tí, yo nunca me e€s- 
candalizaré. 

34. Díjole Jesus: En. verdad te digo , que en - 
esta noche, ántes que cante el gallo , me has de 
negar tres veces. 

35. Díjole Pedro: Aunque sea necesario mo- 
rir contigo , no te negaré: y todos los Discípulos 
dijeron lo mismo. j 

36. Entónces fué Jesus con ellos al lugar lla- 
mado Gethsemauí , y dijo á sus Discípulos: Sen- 
" taos aquí, miéntras voy allí á orar. 

37. Y habiendo tomado consigo á Pedro y é 


” 


(1) 3.30. El Himno son los Salmos 11%. 113. 3114. 115. 
116. 117. que segun algunos Expositores , decian los Judíos 
despues de comer la Pascuz. Véase Calmet. | 

(2) Y. 31. Quiere decir que se turbarán, le desampa- 
rarán, y aun vacilarán en la fe, y en la esperanza á vista 
de las ignominias, que los Judíos harán con su Maestro. 
San Ag. tract. 103. in Ffoan. 

(3) Y. 32. A Galilea vuestra patria, como vuestro Pas- 
tor iré á juntaros, consolaros y defenderos de los Judios, 
S. Gerón. in bunc. 106. - : 
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los dos hijos de Zebedeo, empezó 4 entristocerse 
y angustiarse (1). 

38. Entónces les dijo: Mi alma está en una 
tristeza mortal: esperad aquí, y velad conmigo. 

39- Y habiendo andado un poco , se postró 
sobre su rostro, orando y diciendo : Padre mio, 
si es posible pase de mí este cáliz 3 pero no obs- 
tante, no sea como yo lo quiero, sino como tú. 

40. Y vino á sus Discípulos, y los encontró 
durmiendo, y dijo á Pedro: ¿Aun no habeis po» 
dido velar conmigo una hora? | 

4t. Velad y orad para no cser en la tenta- 
cion. El espíritu á la verdad está pronto , pero 
la carne flaca (2). 

42. Segunda vez fué, y oró diciendo : Padre 
mio, si este cáliz no puede pasar sin que yo le 
beba, hágase tu voluntad. | 

43 Y volvió otra vez, y los halló durmien- 
do , porque sus. ojos estaban cargados: 

44. y dejándolos, volvió y oró tercera vez 
diciendo las mismas palabras, 


(1) 3,39. La tristeza y ongustia de Jesucristo fue en- 
teramente libre y voluntaria, y excitada por él misme 
para tumar sobre sí todas las amarguras y dolores, que 
nosotros debíamos sufrir; y para hacer ver que labia to- 
mado nuestra flaqueza , tomando nuestra carne. $. Agust, 
in Psalm, 40. S. Ambr. in Luc. lib. 10, | 

(2) y. 41. En esto les da la razon porque deben Qrar; 

rque aunque el ánimo, la voluntad y el erpáritu esté 

ien dispuesto é inclinado, la flaqueza del cuerpo necesita 
ser sostenida y confortada con los auxilios de la gracia, 
que se deben implorar por medio de la oracion, Nat. Alexo 
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- 45. Despues vino á sus Discípulos; y les 
dijo: Dormid ya, y descansad (1): he aquí lle- 
gó la hora, y el Hijo del Hombre será entrega- 
do en manos de los pecadores. 

46. Levantaos, vamos: ya llegó el que me 
ha de entregar. | 

47. Estando tadavía hablando, he aquí que 
Judas, uno de los doce, llegó, y con él mu- 
cha ' tropa de gente con espadas y palos, en« 
viada por los Príncipes de los Sacerdotes y An- 
cianos del pueblo. 

48 Y el traidor les dió esta señal: Aquel 4 
quien yo besaré, ese es, aseguradle: —. 

49. y luego llegándose á Jesus, le dijo: Dios 
te guarde, .Maestro: y le besó. 

so. Y Jesus le dijo: ¿Amigo, á que has ve- 
nido? Entónces se llegaron, y echaron inano de 
Jesas , y le prendieron. 

51. uno.de los que estaban con Jesus, 
echando mano, sacó la espada, é hiriendo á un 
criado del Príncipe de los Sacerdotes , le cortó 
una oreja. | | 

52. Eatónces le: dijo Jesus: Vuelve tu es- 
pada á. su lugar; porque todos los que se sir- 
vieren de la espada (2) perecerán por la espada, 

53- ¿Piensas por ventura que no puedo ro- 


(1) Y. 45. Es una especie de ironía, con que tácitamente 
les reprende su tlaqueza. Eutbim, Theopbil. | 
. (2) Y. 52. De su propia autoridad, como explica San 
Agust. 15h. 22. contr. Faust. cap: 70. 
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gar á mi Padre, y me dará en la hora mas de 
doce legiones (1) de Angeles? 

54. ¿Pues como se cumplirán las Escrituras 
Que conviene que suceda asi? . 

55. En aquella hora dijo Jesus á la gente; 
habeis salido á prenderme como. á un ladron coñ 
espadas y palos. Todos los dias estaba sentado en- 
tre vosotros enseñando en el esmplos y no me 
. prendisteis. 

56. Mas todo esto sucedió para que se cum- 
plieran las Escrituras de los Profetas. Entónces, 
dejándole todos los Discípulos , huyeron. 

57. Y los otros asiendo á Jesus, le llevaron á 
Caifás, Príncipe de los Sacerdotes, donde los 
Escribas y Ancianos se habian juntado. 

58. Y Pedro le seguia de léjos hasta el atrio 
del Príncipe de los Sacerdotes. Y habiendo entra- 
do dentro, estaba sentado con los criados para 
yer el fin. 

59. Y los Príucipes de los Sacerdotes, y to- 
do el concilio buscaban algun falso testimonio 
contra Jesus para hacerle morir: 

60. y mole hallaron, aunque se presentaron 
muchos falsos testigos. Ultimamente viniéron dos 
testigos falsos, 

61. y dijeron: Este dijo: Puedo destruir el 


(1) Y. 53. Legion llamaban los Romanos á un cuerpo de 
infantería compuesto de diez cohortes ó batallones , de las 
cuales cada una tenia comunmente quinientos soldados. 
Diccionario de ls lengua Castellana. l 
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templo de Dios (1), y despues de tres dias ree- 
dificarle. 

“62. Y levantándose el Príncipe de los Sacer- 


dotes , le dijo: ¿Nada respondes á las cosas que 
estos testifican contra tí? 


63. Y Jesus callaba. Y el príncipe de los 
Sacerdotes le dijo: Por Dios vivo te conjuro 
que nos digas si tú eres el Cristo Hijo de Dios. 
64. Díjole Jesus: Tú lo has dicho. Pero os 
digo, que despues de ahora veréis al Hijo del 
Hombre sentado en la diestra de la magestad 
de Dios, y venir sobre las nubes del Cielo. | 
65. Entónces el Principe de los Sacerdotes 
rasgó sus vestidos (2) diciendo: Blasfemó: ¿que 
necesitamos” mas de testigos? He aquí habeis 
oido ahora la blasfemia; > 


66. ¿Que os parece? Y respondiendo ellos, 
dijeron : Reo es de muerte. 


67. Entónces le escupieron en el rostro (3), 


y le diéron pescozones, y otros le diéron boute- 
tadas en el rostro, o 


8 


(1) Y. 6t. Jesucristo no habia dicho esto , sino: Des- 
tvruid € ste templo (hablando del templo de su cuerpo , cumo 
nota S. Juan 2. 19. 21.) y despues de tres dias le resucitarés. 

(22 Y. 65. Esto lo solian hacer Jos Judies en señal de 
algua gran dolor, ó para execrar alguna blasfemia ; pera 
al Sumo Pontífice no le era permitido ; de dunde infiere S, 
Gerónimo, que por esta accion de Caifás se manifiesta per= 
dida la gloria del Sacerdocio, y vacante la Silla Pontíticia, 

(3). y. 67. En señal de un sumo desprecio y abamina- 

cion, lo que significa entre todas las naciones. Var. Alex. 
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68. diciendo: Profetízanos, Cristo, ¿quien 
es el que te ha herido? 

69. Y Pedro estaba sentado afuera en el atrio; 
y se llegó á él una criada , diciendo : Tambien té 
estabas con Jesus el Galileo. 

70. Pero él negó delante de todos , diciendo: 
No sé lo que dices. 

71. Y saliendo por la puerta, le vió otra 
criada, y dijo á los que estaban allí: Tam- 
bien este estaba con Jesus Nazareno. 

72. Y segunda vez negó con juramento : No 
conozco á ese hombre. 

73. Y poco despues se llegaron los que esta- 
ban allí, y dijeron á Pedro: Verdaderamente 
eres tú tambien de ellos, porque tu lenguage 
te descubre. | 

74. Entónces empezó á echar maldiciones, 
y á jurar que no conocia á aquel hombre. 
inmediatamente cantó el gallo. | 

75 y se acordó Pedro de la proposicion que 
Jesus le habia dicho: Antes que cante el gallo 
me has de negar tres veces: y saliendo afuera, 
lloró amargamente. 


CAPITULO XXVIL 


Consejo de los Judios contra Jesucristo. Deses- 
peracion y muerte de Judas. Jesucristo delante 
de Pilatos. Es azotado, coronado de espinas, 8 
insultado. Es llevado al Calvario y crucificado. 
Cúbrese la tierra de tinieblas. Muere Jesus. Es- 
tremécese la tierra; y resucitan muchos muertos. 

Sepultura del Señor ; y guardas que se 

| ponen al Sepulcro. 


l. Y llegada la mañana, todos los Prínci. 
pes de lós Sacerdotes y los Ancianos del pueblo 
tuvieron consejo contra Jesus, para hacerle morir; 

2. y atado le llevaron y entregaron á Poncio 
Pilato Presidente (1). N 

3. Viendo entónces Judas, el que le había 
entregado , que le habian condenado; movido de 
arrepentimiento (3), volvió las treinta monedas de 
plata á los Príncipes de los Sacerdotes y Ancianos, . 

4. diciendo : Pequé entregando la sangre ino- 
cente. Y ellos dijeron : ¿Que nos importa ? hubié- 
raslo tú mirado. 


(1) y. 2. La Judea estaba entónces sujeta á los Empera- 
dores Romanos, que ponian allí un Gobernador ó Presi- 
dente : y Poncio Pilato lo era en aquel tiempo. 

(2) y.'3. El arrepentimiento de Judas no era el que cons. 
tituye la verdadera penitencia ; porque, aunque conoció el 
pecado , le confesó y detestó , y temió la justicia de Dios, 


vo esperó en su misericordia, como dice San Agustin ín 
Psaime 146. 11, 
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5. Y él tirando las monedas en el templo, 
se retiró, y fue á colgarse de un lazo. 

. 6. Y los Príncipes de los Sacerdotes cogiendo ' 
el dinero, dijeron: No es lícito meterle en -el 
tesoro, porque es precio de sangre: 

7. y habiendo teuido consejo, compraron coa 
él un campo de un alfarero, para sepultura de. 
los peregrinos. | | | 

8. por esta razon se llama aquel campo, aun 
el dia de hoy, Haceldama, esto es , campo de - 
la. sangre. | 

9. Entónces se cumplió lo que dijo el Profeta 
Jeremías : Y recibieron las treinta monedas de 
plata , precio del que fué apreciado, á quien 
pusieron en precio con los hijos de Israel : 

10.. y las dieron para el campo de un alfa- 
rero, como me lo:mandó el S:ñor (1). 

11. Y Jesus fué presentado delante del Presi- 
dente, y el Presidente le preguntó diciendo: ¿Eres 
tú Rey de los Judíos? Díjole Jesus: Tú lo dices. 
32. Y siendo acusado por los Príncipes de los 
Sacerdotes y Ancianos , nada respondió. 


(1) y. 10. Esta profecía no se halla en Jeremías , sino 
ed Zacarías ; pero se hallan en Jeremías algunas palabras 
de ella traidas á otro asunto, las que no se ha):an en Za- 
carías que trae ¡a profecía , lo que basta , segun San Agus- 
tin , para que el Evangelista citase al primeru. Pero las úl.» 
timas palabras á quien pusieron en precio con los bijos de 1I5- 
sael, y las diéron para comprar el cumpo de un alfarero cos 
mo me lo mandó el Señor, ni en Zacarías ni en Jeremías se 
encuentran ; por le que el mismo S. Agustin las atribuye 
al Evangelista, como reveladas por Cristo. S. 4g. lib.“Go 
Consens. euBng. 07. : . 
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- 13. Entónces le dijo Pilatos: ¿No oyes cuan- 
tos testimonios dicen contra tí? 

14. Y no le respondid 4 ninguna pregunta; de 
suerte que el Presidente se admiraba mucho. 

15. Pero el Presidente acostumbraba en el dia 
de la fiesta conceder libertad á un preso, el que 
quisieran, 

16. y tenia entónces un preso famoso , que 
se llamaba Barrabás. 

- 17. Estando, pues, juntos ellos, dijo Pila- 
tos. ¿A cual quereis que os deje libre, á Barra- 
bás, 6 á Jesus, que se llama el Cristo? 

- 18. Porque sabia que lo habian entregado 
por envidia. 

19. Y estando sentado en el Tribunal , envió 
á decirle su muger: Nada te mezcles en las cosas | 
de ese justo, porque he padecido mucho hoy 
por causa suya en un sueño, 

20. Y los Príncipes de los Sacerdotes y An- 
cianos persuadiéron al pueblo que pidieran á 
- Barrabás, é hiciéran perecer á Jesus. 

21. Hablando, pues, el Presidente, les dijo: 
¿A cual de los dos quereis que os deje libre? 
y ellos dijeron: 4 Barrabás. 

22. Díjoles Pilatos: ¿Pues que he de hacer 
de Jesus que se llama el Cristo ? 

23. Dijeron todos: Que sea crucificado. DÍ- 
_joles el Presidente: ¿Pues que mal ha hecho? 
Pero ellos clamaban mas diciendo: Que sea cru- 
cificado. 


24. Y viendo Pilatos que nada aprovechaba, 
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sino que crecia el tumulto , tomando agua, la. 
vó las manos (1) delante del pueblo, diciendos 
Yo estoy inocente de la sangre de este justo: vo- 
sotros sereis responsables. 

25. Y todo el pueblo respondió diciendo: Su 
sangre sea sobre nosotros y sobre nuestros hijos. 

26. Entónces les dejó libre 4Barrabás: y des- 
pues de azotar á Jesus, se lo entregó para que 
fuera crucificado. : | 

27. Entónces los Soldados del Presidente le- 
vandó á Jesus al Pretorio (2), juntáron todo el 
batallon: á 

28. y desuudándole, le pusieron un manto de 
púrpura: 
_ 29. y tegiendo una corona de espinas, la pu- 
sieron sobre su cabeza, y una caña en su mano 
derecha; y doblando la rodilla delante de él, le 
escarnecian diciendo: Dios te salve Rey de los 
Judíos. | 
_ go. Y escupiéndole , tomaron la caña , y le 
herian en la cabeza. : 

31. Y despues de haberse burlado de él , le 
desnudaron del manto, y le vistiéron su ropa, 
y le llevaron para crucificarle. 


(1) y. 24. Esta ceremonia aunque la usaban los Judios 
afa protestar su inocencia, no estaba en uso entre los 
omanos. No obstante , Pilatos se conforma con ella , para. 

protestar la suya. Meseng. 

(2) y. 27, El Pretorio era el Palacio del Gobernador Ro- 
mano. El sitio de él donde lleváron á Jesucristo fue el 

atrio, segun Se Marc. €. 15. Yo 16, 


— 
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"32. Yal salir (1) balláron á un hombre de Sy= . 
rene, llamado Simon , á quien forzáron para que 
llevase su cruz (2). i 

33. Y llegáron al lugar que se llama Gdlgota, 
que es el lugar del Calvario (3). | 
- 34. Y le diéron á'beber vino mezclado. ecón 
hiel, y habiéndolo gustado, no quiso beberlo (4). 

35 Y despues que le crucificáron , dividiéron 
sus vestidos, echando suertes (5) pará que sé cum 
pliera lo que dijo el Profeta : Dividiéron entre sí 
mis vestidos , y sobre mi túnica echáron suertes; 

36. y sentándose le guatdaban. 
. 37. Y pusiéron escrita sobre:su cabeza su causa. 
(6): ESTE ES JESUS REY DE LOS JUDIOS. 


(1) y. 32. Del Evangelio de S.e- Juan (c. 19. ve 174) cons 


ota que Jesucristo llevó sobre sí la cruz en que habia de ser 


crucificado, Por Ja ciudad de Jerusalen 5 y así esta salis 
da de que babla San Mateo debe entenderse de la Ciudad, 
y no del Pretorio. Sacy. | 

(2) y. Ibid. Los soldados echáron mano de este hombre 
para que llevase la cruz, porque Jesucristo estaba falto 
de fuerzas, y para llegar mas breve al lugar del suplicio. 
lVVatai. Alex 

(3) Y. 33. Era él lugar en qíie se ajusticiaba á los mal+ ' 
hechores. $ Gerón. in bune loc. E 

(494 Y. 34. Esta bebida era urna composicion. de varios 


simples amargos y muy fuertes que daban á los criminales 


para adormecerlos , y hacerlos menos sensibles los tormen- 
tos del suplicio; y Jesucristo mo quiso bebérla , porqu 
mo tenia necesidad de este socorro, ni queria aflojar a 
sentimiento de los dolores. Watal. Alex. E 

(5) yY.35. Echando suertes para ver quien había de lle- 


- var la túnica, que por ser sin costura no quisiéron dividir= 


la en parties, como expresamente lo dice 5. juan €. 19, Y. 24: 
XÓ) Y. 37. Esto €s,. ee porque se lg hacia morirte * 
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- 38... Entónces fuéron crucificados con él dos 
ladrones ; ; uno á la diestra , y otro á la siniestra, 
i 39. Y los que pasaban blasfemaban de él me- 
neando las cabezas, 

40. y diciendo: Ola, tu que ias el tem- 
plo de Dios, y en tres dias le reedificas , sálvate á 
tí mismo. Si eres el hijo de Dios. baja dela Cruz, 

41. 'Y de la misma suerte los Príncipes de los 
Sacerdites haciendo burla con los Escribas y An- 
cianos, decian : 

3.42. A otros ha salvado, y á sí mismo nose 
puede salvar: si es Rey de Israel, , baje ahora de 
la cruz , y creerémos en él; 

43- puso 'su confianza en Dios: que le libre 
ahora, si le ama ; porque él dijo: Yo soy el Hijo 
de Dios. E 

44. Y estas mismas injurias le decian los la- 
drones (1) que estaban crucificados con él. 

: 45. * Y desde la hora sexta hasta la hora nona 
(2) toda la tierra se eubrió de tinieblas, | 

46. y eerca la hora nona, clamó Jesus con 
una gran voz diciendo: Elí, Elí, lammasabac- 
tami , esto es, Dios mio, Dios mio ¿porque me 
has col Se (3) E 


NS Y. 44. No fué sino uno de los ladrones el que dijo i imo 
properios á Jesucristo, como refiere San Lucas, aunque 

u Mateo y San Marcos habian en plural por la figura ená- 
lage. S. Ag. Origenes. $. Cirilo y S. Chrisóst. 

(2) Y. 45. La hora de sexra empezaba al medio dia, y 
1á de nona al medio de:la tarde. S. Hilar. y S. Gerón. in bunc 
Loc. S. Ag. de Cons, evango l. 3.0. 10 

':(3) Y. 46. Esta voz no es queja sind «doctrina ii 
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47. Y algunos de los que estaban allí, y lo 
oyéron, decian (1). A Elías llama este : 

48. y corriendo luego uno de ellos , tomando 
una esponja, la llenó de vinagre, y la puso en 
una caña , y le daba á beber: 

- 49. maslos otros decian: Deja veamos si vie- 
ne Elías á librarle. | 

50. Y Jesus clamando otra vez con una gran 
voz , espiró.* 

51. Y he:aquí que el velo del templo (2) se 
rasgó en dos partes de arriba abajo, y la tierra 
tembló, y las piedras se partiéron, 

52. y se abriéron los sepulcros: y muchos 
cuerpos de santos que habian muerto, resucitáron: 

53. y saliendo de los sepulcros despues de la 
resurreccion de Jesus, viniéron á la Ciadad San- 
ta, y á¿pareciéron á muchos. 

54. Y el Centurion y los que estaban con él 
guardando á Jesus, viendo el terremoto, y las 


sotros, Jesucristo no podia ser. desamparado de Dios ; pero 
clama así para enseñarnos que conveoia que no fuese li- 
brado de los dolores y tormentos que no por necesidad y 
miseria , sino por misericordia y amor nuestro , padecia 
como nuestro Redentor y Salvador. $. Leon de Pas, Dom, 
yEY MO Ól. 68. 

(1) Y.'47. Los que decian esto, erán probablemente Ju- 
díos extrangeros que no entendian bien la lengua en que 
hablaba ' Jesucristo. S. Gerón, in bunc loc. i 

(2) y. 51. En el templo -habia dos velos, uno á las puer- 
tas primeras , y otro que dividia el lugar santo del Sancta 
Sanctorum. Sam. Gerónimo, Orígenes y otros de los antiguos 
piensan que el que se rasgó fué el primero; pero San Ci- 
rilo Alejandrino y $. Leen dicen que no fué sino el seguado, 
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cosas . que «sucedian , llenos de tefnor dijéson 
Verdaderamente esté era Hijo de Dios. | 
. 55. Y habia allí muchas mugeres á lo lejos 
que habian seguido á Jesus deade. Galilea, cui; 
dando de asistirle , 

56. entre las cuales estaba María Magdalena, 

María madre de Santiago y Josef, y. la ma- 
dre de los hijos de Zebedeo. | 

. Y ála tarde vino un hombre rico de Ari- 
matbhea llamado Josef, que era tambien discí- 
pulo de Jesus. . 

58. Este se llegó á Pilatos, y le pidió el cuer- 
po de Jesus, y Pilatos mandó que se le diera el 
cuerpo. 

59. Y Josef tomando el cuerpo, lo envolvió 
en una sábana límpia, 

60. y lo puso en el sepulcro nuevo que él ha- 
- bia tejado en una peña (1): y puso una gran losa 
sobre la boca del sepulero y se retiró.. 

61. Y María Magdalena , y la otra María es- 
taban allí sentadas en frente del sepulcro. | 

62. Y el dia siguiente , que es después de la 
Parasceye (2), concurriéron los Príncipes de los 


' 


z . 
- .. A ES 


(0) y». 60.. Obarabon los Evangelistas , que el sepulcro 
era nuevo , y en que no se habia puesto cuerpo alguno para. 
que la resurreccion de Jesucristo no se Aye á otro, 
S. Amb, y S. Gerón. in bunc loc. 

(2) yY.6%. Parasceve significa preparacion ; y.10s Judíos 
llamaban así al viérnes , porque en él preparaban todo Jo 
necesario aun para comer el sábado, en el cual no era 
Jícito trabajar ni aun en esto. Exodse 16. 5 
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Sacerdotes y Fariseos 4 Pilatos, 
' 63. y le dijéron : Señor , nos hemos acordado 
que aquel embustero dijo, cuando aun vivia: 
Despues de tres dias resyeitaré. 

64. Manda, pues, que 'se guarde el pil 
cro hasta el dia tercero; no vayan acaso sus 
Discípulos y le roben, y digan al pueblo: Re. 
sucitó de entre los muertos: y este error será 
peor que el primero. 

- 65. Díjoles Pilatos: Ahí teneis la guardia, 
id y guardadle como sabeis. 

66. Y ellos yendo al sepulcro , le aseguráron 

con guardas sellando la piedra.* 


CAPITULO XXVIII 
Resurreccion de nuestro Señor Jesucristo. Apa- 
récese ú las santas Mugeres. Aparécese ú los 

Apóstoles y á los Discípulos , y les promete 
su proteccion. . 


dy , L. noche del sábado que amanece en 
el pelas dia de la semana , viuo María Magda- 
lena y. la otra María (1) á ver el sepulcro. 

2. Y á este tiempo sucedió un grande terre- 
moto ; porque Ñ del Cielo un Angel del Se- 


(1) Y. 1. Era la madre de Santiago el menor. San 
Matba. cap. 27. UV. 50. 
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for, y legándose (1), removió la: piedra, y es- 
- taba sentado sobre ella. 

3» Y su aspecto era como un relámpago : y su 
vestido como la nieve. 

4. Y los guardas se espantáron con el miedo; 
y quedáron como muertos. 

5. Y hablando el Angel, dijo á las mugeres: * 
No temais vosotras, porque sé buscais á Jesus 
que fué crucificado. | 

6. No está aquí, porque resucitó, como di2 
jo: Venid, y ved el lugar en que estaba puesto 
el Señor; 

7. y marchando luego, decid 4 sus discípulos 
que resucitó, y mirad que va delante de vosotras 
á Galilea: alli le veréis: mirad que os lo prevengo.* 

8. Ellas saliéron luego del sepulcro con mu- 
cho temor y gozo, COmenDO á anunciarlo á sus 
discípulos. 

9. Y he aqui que Jesus les salió al encuentro 
diciendo! Dios os guarde; y ellas se acercáron, 
- y le abrazáron los pies (2), y le adoráron. 

10. Entónces les dijo Jesus: No temais: id, 
decid 4 mis hermanos (3) que veyan á Galilea: 
allí me verán. 

11. Habiendo ellas marchado , he aquí que 


(1) > 2. Llegándose al sepulcro. 

(2) Y. 9. Era una expresion de 'reverencia y de humil- 
dad, que es, segun San Agustin , el camino mas breve 
para llegar al conocimiento de los misterios celestiales. 
Ef. 118 cliás 56 n. 23. 

(3) Y. 1o. Jesucristo llama hermanos suyos á-los Após- 
toles para confortarlos, y asegurarlos de su benevolencia - 
hácia ellos, Calmet. 
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algunos de los guardas viniéron: 4 la Ciudad, y 
refiriéron á los Príncipes de los Sacerdotes todo 
lo que habia sucedido. 

13. Y juntosconlos ancianos en consulta, dié- 
ron á los soldados una suma copiosa de dinero, 

13. diciéndoles: Decid: Sus discípulos vi- 
niéron por la noche, y le robaron mientras no- 
sotros estábamos durmiendo. 

14. Y siesto llegare ¿ oidos del Presidente, 
nosotros le hablarémos, y os pondrémos en salvo(1). 

15. Y ellos, recibido el dinero, lo hiciéron 
como se les habia enseñado: y esta relacion se 
divulgó entre los Judíos hasta el dia de hoy. 

16. +Y los once discípulos se fuéron á un 
monte de Galilea que Jesus les habia determinado. 

17. Y viéndole le adoráron; pero algunos du- 
dáron (2). 

18. Y llegándose Jesus, les habló diciendo: ¡Se 
me ha dado todo poder en el Cielo y en la tierra. 

19. Id, pues, y enseñad á todas las gentes, 

bautizándolas en el nombre del Padre y del nO 
y del Espíritu Santo. 

20. Enseñándoles á bienn todo lo que: os 
he mandado. Y mirad que yo estoy todos los:dias 
con vosotros hasta la consumacion de los siglos.* 


(1) Y. 14. Quiere decir, que compondrán con Pilatos que 
no se les castigue como merecian, si verdaderamente se 
hubieran dormido estando de guardia. Natal. Alex, 

(2) y. 17- No de la resurrección de Jesucristo , sino de 
la realidad del cuerpo; y esto no alguno de los e 
les , sino ee los otros discípulos. Calm. Sacy. 


358 5 
EL SANTO EVANGELIO 
DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO 


SEGUN SAN MARCOS, 
- PREFACIO. 


0 Marcos Evangelista no fué Apóstol, ni 
aun discipulo de Jesucristo , segun sienten Tertu- 
liano , 8an Juan Crisóstomo , San Agustin, Teo- 
doreto y San Beda (1): mas tampoco se debe 
confundir con Juan Marcos , primo de San Ber- 
nabé, y discípulo de San Pablo , de quien se ha- 
ce.mencion en los Actos de los Apóstoles ; pues 
este acompañaba á San Pablo en Antioquía (2) 
al mismo tiempo que San Marcos el Evangelis- 
ta estaba en Roma con San Pedro, de quien 
era discípulo, como nota Baronio. « Escribió 
» San Marcos su Evangelio en Roma á peticion 
» de: los fieles , segun lo que habia oido á San. 
Pedro, quien se lo aprobó, y lo propuso con 
pss autoridad á la Iglesia para que lo leyese, 


e * nt 


CU) Tertuliano lib. 4. cout. Marcion. cap. £. S. Juan 
Cbrisóst. Hom. 19. in Act. $. Agust.lib. 1. de Cons. Bvaogs 
“1. Tepdoreto Pref in Hist. Relig. Beda in S. Marc, 

(2) “Act, Aposte CAP. 1H > 


a Capitulo 1, 159. 
»como dice San Gerónimo (1). En el refiere 
casi las mismas cosas que San Mateo en el su- 
yo, pero mas abreviadas , y en compendio, por 
lo que le llama San Agustin.Compendiador de 
San Mateo. No estan de acuerdo los Exposito- 
res sobre si escribió en Griego ó en Latin. Pade- 
ció martirio en Alejandría el dia 25 de Abril, 
segun , Eusebio, San Gerónimo y San Isidoro. 


y 


CAPÍTULO L 


Predicacion de San Juan. Bautismo y tentacion 
de Jesucristo. Su predicacion en Galilea. Vo» 
cacion de San Pedro, de San Andres, de San- 
tiago y de San Juan , á quienes da poder para 
enseñar y expeler los demonios. Curacion de la 
suegra de San Pedro y de muchos enfermos y en- 
- demoniados. Retiro, oracion y predicacion de 
Jesucristo y curacion del Leproso. — ' 


P incipio del Evangelio de Jesucristo , 
Hijo de Dios, , 
2. como está escrito en el Profeta Isaías (2): 


(1) San, Gerónimo. Catal, Script. Eccles. 

(2) Y. 2. Las primeras palabras son de Malaquías. Las 
segundas , que empiezan : Voz del que clama son de Isalas. 
Mas, ¿porque el Evangelista cita á Isaías, y no á Mala- 
quías ? Responden comunmente los Expositores, Que todos 
los Profetas estaban comprendidos en un volúmen, y Co- 
mo entre ellos el primero y el mas célebre era Isálas, se 
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He aquí envio yo mi Angel delante de tí, que 
preparará tu camino delante de tí. 
3. Voz del que clama en el desierto: Prepa- 
rad el camino del Señor , haced rectas sus sendas. 

4. Estuvo Juan en el desierto bautizando y 
predicando el bautismo de la penitencia para la 
remision de los pecados. 

-5. Y salia á él toda la region de Judea, y 
todos los habitántes de Jerusalen, y eran ed 
tizados por él en el rio Jordan, confesando sus 
pecados. : 

6. Y Juan estaba vestido de pelos de camello, 
y de un cinto que rodeaba sus lomos, y cómiz 
langostas y miel silvestre, Y predicaba, diciendo: 
. 7. Despues de mí viene uno mas fuerte que yo, 
que no. soy digno de desatar la correa de sus 
zapatos , postrado en tierra. 

$. Yo os he bautizado en el. agua ; mas, él 
os bautizará en el Espíritu Santo (1). 

9. Y sucedió que en aquellos dias vino Je- 
sus desde Nazaret de Galilea , y fué bautizado 
por Juan en el Jordan: —. 

ro. y saliendo luego del agua, vió los, Cielos 
abiertos , y al Espíritu (2) que bajaba como una 
paloma , y descansaba sobre él, 

Jl. y se eds esta voz de los Cielos: Tu eres 


— 


citan muchas veces baje su nombre testimonios que estan 

en otras profecías. 

(D) Y.8. Véose la nota al v. 11. del cap. 3. de S. Mateo» 
(2) Y. 10. Al Espíritu Santo, | 
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mi Hijo amado : en quien me he agradado. 
12. Y luego el Espíritu le echó'(1) al desierto. 
- 33. Y estuvo en el desierto cuarenta dias y 
cuarenta noches; y era tentado de satanás; y ha- 
bitaba con las bestias, y los Angeles le servian. 

14. Y despues que Juan fué preso, vino Je- 
sus á Galilea predicando el Evangelio del Reino 
de Dios, 

15. y diciendo : Se ha cumplido el tiempo, y 
se ha acercado el Reino de Dios: haced peniten- 
cia , y creed al Evangelio. 

16. Y pasando á lo largo del mar de Galilea, 
vió á Simon y Andres sa hermano, echando las 
redes en el mar (porque eran pescadores) 

17. y les dijo Jesus: Venid en mi seguimien- 
to, y 03 haré pescadores de hombres. 

18. Y luego, dejadas las redes, le. siguiérom: 

19. Y pasando un poco mas adelante, vió á 
Santiago hijo de Zebedeo, y á Juan su hermano que 
estaban tambien componiendo las redes en la barca; 

20. y luego los llamó. Y ellos dejando á su 
- padre Zebedeo en la barca con los jornaleros , le. 
siguiéron. | 

21. Y entráron en Cafarnaum; y Jesus yendo 


(1D y. 12. La voz ecbó es la que corresponde ¿ la latina 
expulit de la Vulgata ; la cual aunque parece significar alo 
guna violencia , no significa sino.la eficacia del Espíritu San» 
to, (porque este Espíritu fué el que llevó á Jesus al desierto, 
como dice San Gregorio Hom. 16. in Evang.' que inspird 

movió muy libremente á Jesucristo á ir al desierto, 
Calm. Sacy. 
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desde luego: los Sábados á la Sinagoga, Tes: ená 
' sefíaba. 
” 22. Y-se pasmaban de su doctrina (1), porque 
les enseñaba como. quien tenia potestad (2), y no 
como los Escribas. 
- 23. Y habia en la earn un hombre posei- 
do'de un espíritu inmundo , y clamó 
24. diciendo: ¿Que tenemos nosotros que ver 
contigo, Jesus Nazareno (3)? ¿Has venido á per- 
dernos ? Yo sé quien eres (4) Santo de Dios (5). 
25. Y Jesus le amenazó (6) diciendo : Enmu- 
dece y sal de ese hombre : 
26. Y el espíritu inmundo agitándole violen- 
tamente , y dando un gran grito, salió de él. 
27. Y todos se admiráron tanto, que se pre- 
guntaban unos á otros: ¿Que es esto? ¿Que nue 
Ya doctrina es esta (7)? Porque él manda tam- 


(1) y..22 Se admiraban de su doctrina , porque nunca 
habia estudiado , y por la sublimidad de las verdades que 
enseñabddR'Calm. " -. 

, (2) Ibid. Y tambien porque enseñaba con imperio, y Co» 
mo Legislador, y porque obraba lo mismo que enseñaba, 
S. Gerón. lib. 23. Moral. co 7. 

(3) Y 24» Vease la nota al v. 29. del c. 8. de S. Mateo. 

(4) Ibid. No lo sabia ciertamente, sino por conjeturas, y 
cuanto era bastante para temerle , aunque no cuanto se ma- 
nifestaba para amarle, como dice San Agust. lib. 9. de Civito 
t, 21, Véase á San Pab, 1. Cor. c. 2. v 28. 

- (5) Ibid. El Santo de los Santos anunciado por los Pro-= 
fetas , - el Hijo de Dios Vat. 

(0 Y. 25. Quiere decir : le mandó con amenazas. Menog. 

: (y) y. 27. Esto es: ¿que nuevo modo de enseñar? Lo que 
decian por la autoridad , con que enseñaba , y por los: pla 
gros que hacia. Calm. 
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bien con imperio á los espíritus inmundos , Y 
le obedecen. 

28. Y luego se extendió su. fama por toda la 
region de Galilea. | 

29. Y saliendo luego de la Sinagoga, faéron 
á casa de Simon y Andres, con Santiago y Juam, 
, 3o.' Y estaba la-suegra de Simon en cama con 
calentura ; y luego le habláron de ella. : 

, 31 Y llegándose á ella, la levantó , cogién» 
dola de la mano: é inmediatamente la dejó la ca- 
lentura, 2 les servia. 

. 32. Y venida la tarde, despues de ponerse dl 
sol, le traian todos los enfermos y los endeme- 
niados; y 

. .33-: y. toda h ciudad estaba congregada. á la 
puerta. 

34. Y curó muchos que padecian' varios ma- 
les, y expelió muchos demonios ; á quienes no ' 
permitia decir que. le conocian. ' 

35. Y levantándose muy de IañaDa , salió. y 
fue á un lugar desierto , y alli se puso á orar. 

36. Y Simon y los que estaban con él, le si- 
guiéron. 

37. Y habiéndole hallado, le dijéron: Todos 
te Pon: 

38. Y él les dijo: Vamos á los lugares y Ciu- 
dades vecinas, para predicar tambien :allí, por- 
que á eso he venido. 

39. Y predicaba en sus Sinagogas , y en toda 
la Galilea ; y expelia los.demonios. 

40. Y vino á él un leproso que, poniéndose 
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de rodillas, le 'suplicaba diciendo : Si quieres, 
me puedes limpiar. | 

41. Y Jesus compadecido de él, extendió su 
mano, y tocándole, le dijo: Quiero. Queda límpio. 
- "48. Y habiéndolo dicho, al instante desapa- 

xeció de él la lepra, y quedó límpio. 

43. Y Jesus le amenazó y le despidió luego. 
44. Y le dijo : Mira que á nadie lo digas : pe- 
Yo ve, manifiéstate al Príncipe de los Sacerdotes, 
y Ofrece por tu curacion lo que mandó Moises, 
paraque les sirva de testimonio “á ellos (1). : 
- 45. Pero él habiendo salido, empezó á publi- 
car y extender lo sucedido , de suerte que Jesús 
no podia ya entrar manifiestamente en alguná 
Ciudad , sino que:se quedaba «fuera ' ed lugares 
desiertos , y concurrian á él de todas partes. '' 
“(1) Y. 44. Para que esto les sirva de testimonio de que 
no vine á desatar la ley, sino 4 cumplirla. Tertul. lib. ¿4 
contra Marc. Véase S. Mattb..cap, Y. Y. 4. ES 
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CAPITULO Il. : 


Un paralítico. Vocacion de San Mateo. Murmu- 

racion de los Fariseos , porque Jesucristo comt 

con los alcabaleros, y porque sus discipulos ne 
ayunan. Culto del Sábado. 


Y despues de algunos días volvió á en- 
A en Cafarnaum ; Xx 
2. y corrió la voz que estaba en una casa ; y 
concurriéron tantos que no.cabian , ni aun en el 
espacio de él al rededor de la puerta: y él les 
anunciaba la palabra. 
Y viniéron á él unos que traian un paras 
_lítico que era llevado entre cuatro: | 
4. y no pudiendo presentárselo por causa de 
la mucha gente, levantáron el techo de donde 
estaba , y haciendo una abertura, descolgaron la 
cama en que estaba echado el paralítico. ) 
5. Y viendo Jesus la fe de ellos, dijo al para- 
cad Hijo, tus pecados te son perdonados (1). 
6. Y habia allí algunos. Escribas sentados, 
que decian en sus corazones : 
7. ¿Porque habla este así ? Blasfema. ¿Quien 
puede perdonar los pecados , sino solo Dios? : * 


(D y. 5. De aquí infiere San Ambrosio , que la fe de 
otros puede S-rvir para conseguir la salud "del cuerpo Ó 
del alma, $, Amb, lib. 5. in Lusam» 
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8. Jesus, conociendo luego con su espíritu (1), 
que pensaban así deutro de sí ¿mismos , les dijo : 
¿ Por que pensais esas cosas en vuestros corazones? 

9. ¿Que es mas fácil decir al paralítico: Tus 
pecados te son perdonados : ó decir: bai 
toma tu cama, y anda? 

- 10. Mas para que sepais que-el Hijo del Hom- 
bre tiene potestad sobre la tierra de tea los 
pecados , (dijo al paralítico): 

-.11. en tí te digo : Levántate , toma tu ER. 
y vete 4 tu casa. 

” 32. Y se levantó luego; y. tomando su cama, 


- oarchó á presencia de todos, de suerte que todos 


se. admiraban , y daban. gloria á Dios diciendo: 
N unca hemos visto cosa semejante. 

«43. Y salió otra: vez hácia el, mar 5. y toda la 
gente venia á él, y los enseñaba. 

14. Y cuando pasaba, vió á Leví, hijo de 
Alfeo,, sentado á una mesa de alcabalas, y le di- 
JA: Sígueme. Y levantándose él le siguió. 

15. Y sucedió, que estando sentado 4 la me- 
sa-€n 3u casa, estaban sentados tambien á la mesa 
con Jesus y sus discípulos muchos alcabaleros y 
- pecadores , porque habia muchos que le ESA 
tambien. 

¡-16. Y viendo los Escribas y Fariseos que co- 
mia con los alcabaleros y pecadores, decian á sus 


(1) Y. 8, Esto es: no de oidas, ni por alguna revelacion 
particular como los Profetas, sino por su mismo espíritu y. 
ciencia divina » Como quien era Dios y hombre. Calmets 
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Discípulos : ¿Porque vuestro Maestro come y be- 
be con los alcabaleros y pecadores ? 

17. Oyendo esto Jesus, les dijo: No son los 
sanos, sino los enfermos; los que tienen necesi- 
dad de médico : porque yo no he vénido á llamar 
á los justos , sino á los pecadores. 

18. Los diseípulos de Juan, y los Fariseos 
eran ayunadores, y viniéron ¿4 decirle: ¿Porque 
los discípulos de Juan y de los Fariseos ayunan, 
y tus discípulos no ayunan ? 

19. Y Jésos les dijo: ¿Por ventura deben ayu- 
nar los hijos de las bodas (1) mientras el Esposo 
está con ellos? Todo el tiempo que-tienen consigo 
al Esposo no pueden ayunar: 

20. Pero vendrá tiempo en que se les quitará 
el Esposo , y entónces ayunarán en aquellos dias. 

21. Nadie cose un remiendo de paño nuevo á 
an vestido viejo : porque el remiendo, nuevo lle- 
ya consigo lo viejo, y se hace mayor la rotura. 

22. Ninguno tampoco echa vino nuevo en pe- 
lejos viejos; porque romperá el vino los pellejos, 
y se derramará, y perecerán los pellejos , sino que 
2] vino nuevo se debe echar en pellejos nuevos (2). 

23. Y sucedió tambien, que andando el Señor 
por los sembrados en los sábados, sus discípulos 
empezáron á andar, y cortar espigas. 


? 


- (10) Y. 19. Los bijos de las bodas , 6 los hijos del Esposc, 
como los llama S. Mateo cap. 9. v. 15. eran los amigos del 
Esposo que le acompañaban mientras duraban los dias de 
la boda. Véase la nota sobre S. Mateo €. 9. T. ES. 

(2) y. 22. Véase S. Mateo ape 16» 
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24. Y los Fariseos le decian : Mira ; ¿porque 
hacen lo que no es lícito.los sábados ? 

25. Y él les dijo: ¿Nunca habeis leido lo que 
hizo David cuando se halló en necesidad , y tuvo. 
hambre él, y los que con él estaban ?. 

26. "Que entró en lu casa de Dios en tiempo 
de Abiatar (1) Príncipe de los Sacerdotes, y co- 
mió los panes de proposicion (2), que no era lí- 
cito comer sino á los Sacerdotes, y dió á los que | 
estabaa con él? ES 

27. Y les decia: El- sábado fue hecho por el 
hombre, y no el hombre por el síbado (3): | 

28. y asi el Hijo del Hombre es tambien Se- 
for del sibado. , a 


(1) Y. 26. La Escritura (lib. 1. Reg. cap. 21.) llama Achiw 
smelec 4 este sumo Pontífice, á quien San Marcos llama 
Abiatar. Para conciliar estos dos lugares, dicen los Exposito-= 
res modernos que .«chimelec se llamaba tambien .abiatar. 
Otros dicen que Abiatar hijo de .acbimelec era sumo Pontí- 
fice con su Padre. Otros quieren que S, Marcos haya refe- 
rido como sucedido en tierr.po del hijo .4biarar lo que ha- 
bia sucedido en tiempo de su padre .Achimelec, porque su 
momb.e era mas conocido, y porque fue sumo Pontífice 
en tiempo de David, y habia sido el que como vicario de 
su padre le habia entregado los panes de proposicion, 

(2) Ibid. Los panes de proposicion eran doce paues que 
se povian delante del arca ei sábado, y estaban en su 
presencia sobre'una mesa toda la semana; al fin de la 
Cual se quitaban para poner otros nuevos, Nadie podia 
comer de ellos despues sino los sacerdotes en el lugar sa= 
grado. lev. 24. 9. . ; 

(3) Y. 27 Quiere decir , que el hombre 'es mas que la 
institucion y observancia del sábado, que fue instituido 
E a del hombre , para que descansase de los tra= 

ajos del cuerpo , cuitivase los egercicios de pie 
de Religion. Vata!, alo y id 
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CAPITULO IIL . 


Curacion de un hombre que tenia una mano seca. 
Retirase Jesucristo de los Fariseos, y concur- 
ren á él muchas gentes. Eleccion de los doce 
Apóstoles. Blasfemias de los Escribas. Valiente 
armado. Madre y hermanos de 
Jesucristo. 


1. Y volvió 4 entrar en la Sinagoga, donde 
habia un hombre que tenia una mano seca. 

2. Y le.estaban observando si curaria en los 
sábados , para acusarle. | 

3- y dijo al hombre que tenia seca la mano: 
Levántate en medio. 

4. Y les preguntó : ¿Es lícito en los sábatlos 
hacer bien ó mal? ¿Salvar la vida 6 quitarla ? 
Mas ellop callaban. 

5. - Y :mirándoles atentamente con ira, con- 
tristado .de la ceguedad de su corazon, dijo al 
hombre: Extiende tu mano. Y la extendió, y le 
quedó sana la mano. 

6. Y habiendo salido los Fariseos, tuviéroa 
luego vonsejo con los Herodianos contra él sobre 
el modo de quitarle la vida. 

7. Pero Jesus se retiró con sus discípulos hácia 
el mar , y le siguió mucha gente de Galilea y. 
. Judea, 

8. y de Jerusalen, y de la Idumea , y del Otro 
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lado del- Jordan : y los habitadores de los contor- 
nos de Tiro y Sidon ,'oyendo las cosas que hacia, 
ara á él en muy gran número. 

9. Y dijo á sus discípulos que' le pusiesen una 
bares para servirse de ella , por causa de la gen- 

te, para que no te comprimiesen : | 

- 10. porque como sanaba ¿muchos , todos los 
que padecían algun mal se echaban sobre él pa- 
_ra tocarle. 

“11. Y los apriitis inundas se postraban de- 
e de él cuando le veian, y clamaban diciendo: 
- Tu eres el Hijo de Dios. Y él les amena- 
sde (0) con fuerza para que no le manifestaran. 
+ 13. 'Y subiendo 4 un monte, acid á sí 108 
que él quiso, y viniéron á-él. : 

14. Y escogió doce' para que estuvieran con 
él ; y para enviarlos á predicar. 

« 15. Y les dió el poder de curar :las enferme- 
dades, y de expeler los demonios: oa E 

16. Simon, á quien puso el nombre de Pedro, 

73 “y Santiago hijo de Zebedeo, y Juan her- 
mano de. Santiago, 4 quienes puso los nombres de 
Boanerges , que quiere” decir: Hijos del trueno: 

18. y Andres, y Felipe, y Bartolomé , y 
Mateo , y Tomas, y Santiago. hijo de Alfeo , y. 
Tadeo', y Simon Cananéo, ; 

19. y Judas Iscariote , el que le entregó. 
"20. Y fuéron á casa, y volvió á concurrir 
. fanta gente, que ni aun comer podian. : 


(1) "Y. 12. Esto es , les promibia con graodes amenazas, 
Mencquio, ' 


AS 


> e. 
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21. . Y habiéndolo oido los suyos (1); salió 
FOR -á. prender) porque “decian: Ha perdido 
el Je! (2). : 

22. Y los Esoribas que babisn hiisdo de Je- 
rusalea, decian: Está .poscido de Beelzebub, 

lanas. los demonios por poder del” prípeipe 
de los demonios. . 

23. Y. habiéndoles juntado Jesos.,. les decia 
en parábolas: ¿Como puede satanas, lanzar á 
satanas? . 

24. ..Si un Reino se divide contra Al mismo, 
este Reino no puede subsistir : En Ñ 

25. y. si una casa está dividida tE sí mis- 
ma , esta casa no puede subsistir. 

26. Y si satanas se levanta coptra 74 miso, 
está dividido, y. mo . podrá subaistir > sino, que 
tendrá £n, . ; 

27. Nadie puede entrar en la casa de un va- 
liente y robar los. muebles, sino atando prime- 
ro al valiente para robar despues su casa. ' 

. 28. En verdad os digo , que todos los 'peca- 
dos serán perdonados á los . hijos de los"hombres, 


(1D y. 21. Algunos de sus parientes segun la carne ; en- 
tre los cuales habia algunos que no creian en jesus , co- 
mo dice S. Juan y. v. $. 

(2) Ibid. La expresion latina de la Vulgata dice: In fu-= 
rorem versus est, lo que unos traducen : está furioso , Otros: 
está fuera de sé: otros: ba perdido el juicio. Todo viene á 
significar una misma cosa. No se debe pensar que María 
Santísima y todos los parientes de Jesucristo hablasea 
así de él: basta para la verdad del Evangelista que hayan 
hablado algunos. Calmet. Nat. alex, 
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y aun las blasfemias que hubieran proferido : 

29. Pero el que hubiere blasfemado :contra el 
Espíritu Santo (1): no tendrá perdon eternamen- 
te, sino que será reo de un eterno delito. 

go. Porquedecian': Tiene espíritu inmundo. 

- 31. : Y viniéron su madre y sus hermanos (2), 
y uedándose afuera , enviáron á: raión 

Y. estaba sentada la gente'al rededor de 
él, ; le dijéron: Mira que tu madre y tas her- 
manos te buscan afuera. 

33. Y respondiéndoles , dijo-: ¿Quien es mi 
madre y mis hermanos? 

24. * Y mirando atentamente 4 los que estaban 
sentados al rededor de sí, dijo He aquí mi ma- 
dre y mis hermanos ; 

-35» porque el que hiciere la voluntad de Dios, 
este es mi hermano y mi hermana y mi madre. 

(1) Y.29,Véuse la explicacion de este lugan en el cop 12. 
v, 32. de San Matco, 
(2) Y. 31. Ya se ha dicho que por Lermavosse entienden 


en la: Segrada. Escritura los. parientes cercanos. 
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CAPITULO IV. 


Parábola del sembrador y su explicacion. La 

.candela sobre el candelero. Simiente que nace sin 

que se sepa como. Parábola del grano de 
mostaza. Tempestad apaciguada. 


l 


1. Y segunda vez se puso Jesus á enseñar 
á la orilla del: mar, y concurrieron á él tantas gen- 
tes , que tuvo :que salir á una barca, y sentarse 
en ella dentro del mar , quedándose todo el pue 
blo en la tierra cerca del mar. 

2. Y les enseñaba con parábolas muchas co= 
sas , y les decia , segun sa modo de enseñar : 

Oid : He aquí que. Ed el sembrador á 
sembrar : : 

4. y cuando siembra , una: a' parte deyd cerca 
del camino, y viniéron “las aves del Cielo, y 
la comiéron : 

5- y Otra parte cayó en lugares pedregosos, 
donde no tenia bastante tierra ; y como no tenia 
profundidad de tierra nació luego : 

6. y cuando nació el sol, la quemó; y como 
mo tenia raiz, se secó: 

7. y Otra cayó entre las espinas: y creciéron 
Jas espinas , y la sofecáron , y no dió fruto : 

- 8, y otra cayó en buena tierra , y dió fruto 
que subió y creció , y uno dió treinta , otro se- 
senta y Y Otro ciento, , 
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9. Y decia: El que tiene o para oir, es- 
cuche. . 

ro. Y estando solo, le preguntáron. los doce 
que estaban cen él , la parábola (1 (1). G 

11. Y él les decia: A vosotros se os ha dado 
á conocer el misterio del Reino de Dios, pero 
para los que estan de la parte de afuera (2) todo 
se hace por via de parábolas; 

12. para que viendo, vean, y no vean; y 
oyendo , oigan, y no entiendan : y no se .con- 
viertan, nise les perdonen sus pecados (3). 

-13. Y les dijo: ¿No entendeis vosotros. esta 
parábola ? ¿ Pues como entengeras todas las pa- 
rábolas ? : 

14. El que. ia ; emba la palabra. 

15. Y aquellos estan cerca del camino donde 
se siembra la palabra, que habiéndola :oido, viene 
inmediatamente satanas , y roba la palabra que 
se habia sembrado en sus corazones, : 


(1) Y. 10, Esto es: la explicacion dé la parábola. 

(2) Y. II. Los Judios que no recibian la doctrina de 
Jesucristo , los Gentiles, y todos Jos que' estaban fuera 
.de la Iglesia, eran tenidos por extrafios, y de afuera por 
los primeros cristianos: $. Pab. Y. Cor. 5. V. 12. 13. 

(3) Y. 12. Los Judíos vian y veian cor.los sentidos ca?- 
.porales, las verdades necesarigs para la salvacion 5 pero no 
las olan ni veign con el espíritu , porque la ceguedad de gu 
corazon , de que les hacia dignos su soberbia, no se las 
dejaba conocer ; pero como esta ceguedard- no. solo erá pe- 
pa del pecado , sino tambien causa , los hacia indignos de 
convertirse. S, “Agust, lib, Se did qu cop. 3- de po 


tii cap. T4 h ' 
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-16. Y de la misma suerte , los que recihen la. 
simiente en lugares pedregósos , son aquellos que 
oyendo la palabra , la:reciben: luego con gusto; 
17. pero no tiepen raiz en sí, sino.que son de 
corta duracion (1), y. le vantándose- alguna adver- 
sidad y persecucion por causa de-la palabra , lue+ 
“go.se escandalizan (2). .:.  -. :  ' +.“ 
38. - Y les etros que reciben la" simiente entre 
las espinas son aquellos que oyen la palabra; 
19. pero los afanes del siglo y .el engaño de 
las riquezas , y las demas pasiortes:que sobrévie- 
men sofocan la palabra, y la hacen infructuosa, * 
20. Y los que recibiéron la simiente:en:. buena 
tierra , son aquellos que oyen la palabra, y la 
reciben, y dan fruto, uno treinta , otro sesenta, 
y otro ciento (3)... 0 bp 
21. Y les decia: ¿Por ventura se trae la can- 
dela para ponerla debajo de algun celemin, 
debajo de la cama? ¿No es para ponerla sobre. 
un candelero ? : E: OS 
"22. Porque nada hay escondido que no ven= 
ga á manifestarse ; y mada hay oculto que no 
venga á ser público (4). "ss 
(1) y. 17. Esto.es: inconstantes, varios, que creen mier - 
tras no les cuesta el conservar la fe; pero la desamparas 
«desde que es preciso padecer por ella. Vat. Alex. . ba 
(2): Ibid. Caen y abandonan la. palabra. Mestnguy. 
(3) y. 20. Treinta , sesenta , ciento, por uno. Con está 
-parábola da claramente á entender Jesucristo la. diver- 
sidad de grados que hay en los méritos de los fieles, : con 
comunmente explican los expositores, : 


: (4) Y, 22, Con esto les da á entender Jesucristo que 
la explicacion de las parábolas, y. otras. verdades que él 


A 
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:- 83. Si alguno tiene oidos: para"dir”, escuche. 
*: 24. Decíales tambien :Mirad:lo::que oie. Gon 
la.misma medidx con que'midiereis se os medirá 
á. vasotros , y con afiadidura (1): 1-3: 
58252 -porqueval que tiene , se le dará; y al que 
mo tiene:, aundo.que tiene se le quitará (2). >. - 
26. Decia tambien : El Reinode' Dios es ó6- 
sb- siun-hombre.echia simiente:én da tierra (3), 
27.: ya duerma ó vele noche. y dia, la sil 
miente nacé-y-crece sin saberlo.é(y4);. a 
-::28, Porque:la tierra produce de suyo; primer 
rola yerba: luego -la espiga , despues el gránó 
leno.en la espiga (5): o 
0% SE » ; " 0; A 7 ad a es yo A E 
e E EN y. Pos a E, 
les enseñaba en secreto , debian ellos publitarlas algun'dia, 
- enseñando á :los fieles. manifiestamente Jo. que habian 
gprendido en oculto de su Maestro S. Ger. in bunc loca: : 

(1) y. 24. Elbuer uso'de las gracias y dones recibidos 
Mereege otros más abundantes ; porque la' fuente delos be- 
neficios celestiaies no tiene límites ni medida 5 sing que 
cua-.to mas se ensancha Ja capacidad de nuestro corazon, 
cón' tanta mas 'kbundancia corre sobre nosotros. J. Cypr. 
EP ly ad Donate. ; : ME 

(2) Y. 25. por el'contrario, el que, tiene inútiles, y sia 
uso los dones recibidos, merece perderlos. Vat. Aléx. * 

(3) Y. 26. Esta simiente es la palabra de Dios echada 
en el campo de .la Iglesia, y en el alma de cadá uno de 
dos fieles. Natal, Alex. . ? no a 

(4) Y. 27. El Ministro siembra: la palabra; pero esta 
pace, crece y fructifica.sin él, por. el incremento in visi- 
bre. que Dios le da. £. Pab, Cor. 3. rd > e 
(5) Y. 28. La voluntad fecundada con: la gracia del Es- 
píritu .Santo produce primero la yerba de los deseos de 
conversion , la espiga de santas resoluciones ,' y al fo el 
grano y fruto de la: caridad y buenas obras. S. Beda in 
Esmmentario S. Maroi,o . . Toa O 
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29. Y desperes que produjo el fruto, luego 
mete la hoz , porque es tiempo de la siega (1). 

30. Decia tambien : ¿A quien asemejarémos 
el Reino de Dios? ¿0 á que: parábola le erp 
rarémos? >. 

31. Como un grano de mostaza, que cuando 

se siembra en la tierra, es menor que todas las 
simientes que-hay en la tierra, : 
- 32 y despues de betnbrado sube, y se hace 
mayor que todas las legumbres:, y echa ramas 
tan grandes, que pueden habitar debajo de su 
sombra las aves: del' Cielo (2). 

33- Y con muchas semejantes parábolas les 
anunciaba la aida del modo que podian: en 
tenderla (3). - 

34: Y sin parábolas no les hablaba ; pero-se- 
paradamente lo explicaba todo á sus discípulos. 

35- Y en aquel dia, habiéndose hecho tarde, 
les dijo: Pasemos á Ja otra ribera del mar. 

36. Y despachando la gente , le lleváron así 
como estaba :eñ. la as y tambien Babia ton 
él otras barcas. a 

37+ Y se 'levantó' una ' tormenta tan grande 
de aire, que- inetia las olas en la old y sé 
llenaba la baren.. * A dd 


(m e 29. La muerte. Vatal Alexandro. 

(2) Y. 32. Véase el cap. 13. v. 31. de S. Mateo. 
(31 Y. 33. Según $u capacidad. Culmet. O' conforme 4 su 
mérito , segun otros ; porque el «desprecio que hacian de 
la verdad cuando se les proponia claraménte les hacia 
dignos de que Jesucristo. se la ocultase bajo el velo. de 
las parábolas. 
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. 38. ..Y Jesús estaba durmiendo en la "popa:s0- 
bre una almohada: y despertándole le .dijéron:s 
¿ Maestro, no cuidas de nosotros , que perecemos? 
. 89. Y levantándose anienazó al viento, y di- 
jo al mar: Calla , enmudece (1): y cesó el viento, 
y se siguió una gran bonanza. - ;. 

40. Y les dijo :. ¿Porque sois. tímidos ?. ¿ Aun 
no teneis fe? Y ellos fuéron sobrecogidos de un 
gras miedo, y.se decian unos á otros : A es 
pte 4 quien el viento y el mar dc 2. 


e CAPITULO: V.. 


iyasa Jequoristo de «un Fuergúmeno una le- 

gion de demonios, á quienes permite entrar en 

usa. piara de; puéreos..Curá á la, muger que pa- 
a Juyo de, sangre ; y resucita á 2 

o | ida de id | 


la Y, Hegáron. al olga lado del mar, ak a 
dación de los Gerasenos. 

-Y. al :galir. Jesus de la; barca ,. Juego le. $a- 
lid al encuentro un -hombre peseido del espírita 
inmiundo (2) que venia de los Sepudcros 5 2... 


CA: f 


(0 Y. 39. "gta; énmudece es” yna expresion EA 
que significa ; sasiégate, apacíguate. Nat, Alex. 
(2) y. 2. San Mateo (c. 8. v. 23,) dice que eran das los 
E moniados ; ¿pero San Marcos y San Lucas (8. 37.) n9 
blan 'siño de unó, que era mas furioso, y suya cura” 
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- 3... €l cual tenia en ellos su domicilio , y na- 
die le podia ya atar, ni aun con cadenas: | 
. 4. porque habiéndole aprisionado muchas ve- 
ces con cadenas y con grillos, habia quebrantado 
las cadenas , y despedazado los grillos; y ES 
le podia domar. -: 

- 5. . Y siempre de dia y de noche estaba en los 
sepulcros, y en los montes gritandó , y maltra- 
tándose con piedras. : 

. 6. Y viendo bi lejos á Jesus, corrió y le 
adoró, 

> 7 y ninindo en alta voz dijo : ¿Que tengo 
yo que ver contigo, Jesus, Hijo de Dios altísimo ? 
Por Dios te pido que no me atormentes. 

8. Porque Jesus le decia : Sal de ese hombre, 
espíritu inmundo.. 

Y preguntó Jesus : ¿Cual es tu nombre? 
Y él respondió: Me llamo Legion , _Porque'so- 
mos muchos. 

10. Y le pedia con instancia que no le dc 
ra fuera del pais. 

11. Y habia allí cerca del monte una gran 
pura de puercos paciendo : 

12. ylosespíritus le suplicaban diciendo: En- 
víanos é los puedo (1 J par que entremos cn 
ellos. 


cion fué mas notable. $. Juan Cbrisóst, Tlom. 29. : 0 Math. 
O porque era mas distinguido, y mas ilustre en aquella 
region. $. Agust. de Consens. evarg. cap. 24. 

y (Il) NY. 12. De aquí iníjere S. Atanasio (n vita Sanst, 
4nton.) que ni aun á los puercos pueden hacer violencia 
los demonios , si Dios no lo permite. 
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13». Y Jesus se lo permitió al instante: Y sa- 
kiendo los espíritus inmundos, entráron en los 
puercos: y la piara que era. de hasta de dos mil, 
se precipitó impetuosamente en el mar, y se aho- 
gáron en elagua. — : 

14. Y los que los guardaban hayeron , y fué 
roh á contarlo á la Ciudad y á los campos : y:8a- 
liéron á ver lo que habia sucedido. . 

15. Y fuéron. adonde estaba Jesus , y viéron 
al que era atormentado del' demonio, sentado, 
vestido , y en su sano juicio; y se llenáron de 
temor. 

16. Y los que habian visto lo. que habia su- 
cedido al endemoniado y á los: puercos , les. COn= 
taron lo que habia pasado. 

17. Y empezáron á pedirle que se hera de 
su tierra. 

18. Y cuando subia á la' hare le suplicó 
aquel que habia sido atormentado del demonio, 
que le permitiera estar en su compañía ; 

19. ¡mas Jesus no le admitió, sino que Je dijo: 
Vete á tu casa con tus parientes, y anuncíales lo 
que el Sefior ha hecho contigo, y como ha tenido 
misericordia de tí. 

20. Y fue, y empezó á publicar en Decápoli 
las maravillas que Jesus habia hecho con él, y 
todos se admiraban. 

_ 21. Y habiendo Jesus vuelto á pasar del otro 
lado del mar en la barca, concurrió á él mu- 
cha gente, y estaba cerca del mar. 
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- Y vino uno de los Arquisynagogos (1), 
Mindo Jairo ; 5 Y luego que le vió, se echó 
sus pies, 

23. y le suplicaba encarecidamente diciendo: 
Mi hija está 4 los últimos : ven, pon la mano 
sobre ella para que sane y viva. 

24. Y Jesus fue con él, y le. seguia echa 
gente que le comprimia. 

25. Y una muger que Ende con un flujo 
de sangre doce años hacia,  ' 

26. yle habian dado mucho que sufrir va 
rios médicos, y habia gastado sus bienes, sin 
aprovechar nada, ántes se hallaba peor; 

27. habiendo oido hablar de Jesus , vino por 

detras entre la gente, y tocó su vestido : 

28. (porque decia: Si toco aunque no sea 
mas que su vestido, quedaré sana). y 

29. E inmediatamente se secó la faente de 
gu sangre ; y sintió en su. cuerpo que Desa 
sanado de su mal. 

30. Y conociendo Jesus al instante en sí mis- 
mo la virtud que de él habia salido , vuelto á 
la gente, decia: ¿Quien tocó mis vestidos? 

31: Y los discípulos le decian : Ves la tropa 


(D Y. 22. Arquisynagogos amaban 4 Jos que presidizo 
en las juntas que se tenian en la Sinagoza (que eran. los 
Jugares adonde goncurria el pueblo á la lectura y explitacion 
de la Escrituja) y explicaban los lugares dificuliosos de 
ella. Eran loz de mayor virtud y estimacion. del Pueblo. 
Calm. Natal, 
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de gente que te comprime » y preguntas : ¿ Quien 
me ha Ls ? 

32. Y Jesus miraba á todas partes para. ver 
da que habia hecho esto. 

33. Y la muger temblando de iniedo , porque 
sabia lo que habia pasado consigo, vino á echar- 
se á sus pies, y le dijo toda la verdad. 

34. . Y Jesus le dijo: Hija tu fe te ha sana=w 
do, vete en paz, y goza la sanidad de tu mal. 

35. Estando él todavia hablando , llegáron 
de casa del Arquisynagogo, diciendo: Tu hija . 
ha muerto; ¿para que das al maestro el tra- 
bajo de ir.mas lejos ? 

36. Y oyendo Jesus lo que se decia, dijo al 
Arquisynagogo : No temas , solamente ten fe : 

: 37. y no permitió que nadie le siguiese , sino 
Pedro , Santiago, y Juan hermino de Santiago. -- 

38. Y llegan á la casa del Arquisynagogo , y 
ve el. alboroto, y la gente que lloraba s y daba 
sanas alaridos. 

--39. y entrando ,les dice : ¿ Porque os turbais 

y lorais? No está muerta la muchacha, os 
dormida. 
. 40. Y ellos se Dalias de él. Pero A 
echándolos fuera 4 todas, tomó consigo al pa- 
dre y la madre de la mucha cha , y á los que 
estaban con él, y entró adonde la muchacha 
estaba echada. 

- 41. Y tomando á la muchacha de la mano, 
le dijo: Tálitha cumj, que quiere decir: Mu- 
chacha , yo :te lo mando , levántate, Es 
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42. Y al instante se levantó la muchacha, y . 
empezó á andar (y era de edad de doce años) y 
ellos se llenáron de un grande espanto. 
43. Y Jesus les mandó encarecidamente que 
á nadie se lo hicieran saber: y dijo que la dieran 
de comer (1). 


CAPITULO VI. 


Va Jesucristo d Nazareth, donde no le dan 
Aonor. Mision y poder de los Apóstoles. Prisivn 
y muerte de San Juan Bautista. Milagro de los 
einco panes. Anda Jesucristo sobre las aguas: 
calma una tempestad, y cura muchos 
enfermos. 


r. Y habiendo salido de allí, fue 4 su pa- 
tria (2), y le seguian sus discípulos. — 

2. Y llegado el sábado, empezó á enseñar 
en la Sinagoga; y muchos de los que le escu- 
chaban , admirados de. su doctrina decian: ¿Dé 
donde á este todo esto? ¿Y que sabiduría es 
esta que se le ha dado; y estos prodigios que 
se obran por sus manos ? 

3. ¿Noes este un Oficial , hijo de María, her- 
sano de Santiago, y de Josef, y de Judas, 


(1) Y. 43 Paraque-se asegurasen , no solo de su re-= 
surreccion, sino tambien de su-sanidad. Caimet. 

(2) Y. Tr. Nazareth , donde se habia criado, y de doude 
esteba ausente hacia once meses. ages. Wat, Alexandros 
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y de Simon (1)? ¿Y sus hermanos no estan aquí 
con nosotros? ¿Y se escandalizaban de él. 

4. Y Jesus les decia: Ningun Profeta está 
sin honor sino en su patria, y en su casa, y 
entre sus parientes. 

5. Y no podia (2) hacer allí algun milagro, 
sino la curacion de pocos enfermos , poniendo s0- 
bre ellos las manos : | 

6. y se admiraba (3) de su incredulidad , y 
andaba por las aldeas de alrededor enseñando. 

7. Y llamó á los doce, y empezó á enviarlos 
de dos en dos, y les daba potestad sobre los es- 
píritus inmundos. 

8. - Y les mandó que no llevaran para el ca- 
mino sino un baston solamente (4): no zurron, 
mi pan, ni dinero en el bolsillo ; 


(D 3. 3. Estos eran hijos de María hermana de nuestra 
Señora, y consobrinos 4 primos de Jesucristo , los que 
se ha dicho ya en el Evangelio de S. Mateo , que la Escritura 
suele llamar hermanos. $. Gerón. lib. adversus Held. 

(2) Y. 5. No por falta de poder , sino porque la incré- 
dulidad es un estorbo que detiene el corriente de las gracias 
y misericordias de Dios. Theopbilacio y S. Agustin, 
(8) Y. 6. La admiracion de Jesucristo no nacia , co- 

mo la nuestra , de falta de ciencia, lo que era imposible 
- «n él; sino que era voluntaria, y solo exterior , para dar- 
nos á entender el ningua motivo que tenian para ser incré- 
dulos. Calm. Ñ 

(4) Y. 8. Esto parece contrario á lo que dice San Mateo 
(cap. 10. v. 9.) y San Lucas (cap. 9. v, 3.) que prohibió Je- 
sucristo tambien la vara, el palo ó el baston ; neque dir 
gam. Pero aquí les concede vara ó bastóu, para sustentarse, 
y allí les prohibe baston para defenderse, cual es le 

ue en nuestra lengua se llama chuzo y el estoqos. Tirios, 

Ariana y Jansen. Obispo de Gante, : 
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+9. y que fueran calzados con sandalias (1), y 
no llevasen dos túnicas. 

10. Decíales tambien: Ea cualquiera casa 
donde entreis, perseverad hasta salir de aquel 
lugar: 

TIT. y Cuando no os quisieren recibir ni escu- 
char , saliendo de allí, sacudid el polvo de vues- 
tros pies, en testimonio para ellos (2). 

.12. Y habiendo ellos salido, predicaban que 
hicieran penitencia : 

13. y lanzaban muchos demonios, y untaban 

con aceite á muchos enfermos , y los savabao. 

14. Y lo oyó el Rey Herodes (porque se ha- 
bia hecho célebre su nombre) y decia; Juan Bau= 
tista ha resucitado. de entre los muertos ; 5 y por 
eso se hacen milagros por él. 

15. Y otros decian : Es Elías. Pero otros de- 
cian: Es un Profeta como los otros Profetas. 

16. Oyendo esto Herodes , dijo: Juan 4 quiea 
yo degollé , ha resucitado de entre los muertos. 

17. Porque | este mismo Herodes habia envia- 
do á prender á Juan, y le hizo atar en la cárcel 
por.causa de Herodías, muger de Filipo hermas 

no suyo , con quien se habia casado. 

18. Porque decia Juan á Herodes : No te es 
lícito tener la muger de tu hermano, 


(1) y. 9. Aqui les concede sandalias que dejan descu- 
biertos por el empeine los pies, y en San Mateo les pro- 
hibe los zapatos que los cubren del todo. Trino ; Marigna 
y Jansen. Obispo de Gante. 


(2) Y. 11,Féuso la nota av. 10. del cap, 10. de $. MAC. 


o 
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19. Y Herodías le ponia asechanzas , y que- 
ria hacerle matar ; pero no podia, 

20. porque Herodes sabiendo que Juan era 
un hombre justo y santo, le temia y le defendia; 
. y hacia muchas cosas con su consejo, y le escu» 
chaba' con gusto. 

21. Y habiendo llegado un dia oportuno (1), 
convidód Herodes á la cena , que tuvo en celebri- 
dad de su nacimiento á los Grandes de su Corte, 
y á los Oficiales de su tropa , y á los principa- 
les de Galilea. 

22. Y habiendo entrado á bailar la hija de la 
misma Herodías , y agradado á Herodes y á los 
que estaban con él á la mesa, dijo el Rey á la 
anuchacha : Pídeme lo que quieras , y te lo daré: 

23. y le hizo este juramento : Te daré cuanto 
me pidas, aunque sea la mitad de mi Reino. 

24. Ella , habiendo salido, preguntó. á su 
madre: ¿Qué pediré ? Y ella le dijo: La cabeza 
de Juan Bautista. | 

25. Y habiendo entrado luego con mucha prie. 
sa al Rey , pidió diciendo: Quiero que me des al 
instante en un plato la cabeza de Juan Bautista. 


(1) Y. 21. Algunos eruditos piensan que la voz del ori- 
ginal puede siguificar dia solemne ó de fiesta. Otros refiriendo 
la oportunidad á los deseos de Herodías , traducen: se pre- 
sentó una ocasion favorable. Yo no encuentro razon para des- 

- unir el sentido de la primera . proposicion : Cum dies op” 
Sortunus accidisset , del de la siguiente que parece necesa- 
riamente ligado con él. Por otra parte no se halla dal 
piedad alguna en la traduccion que se da aquí. . - 
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26. Y el Rey se entristeció : mas por causa 
del juramento (1), y de los que estaban con él 
á la mesa , no quiso disgustarla ; 

27. ántesenviando un alabardero , mandó que 
se trajera la cabeza de Juan en un plato. Y el 
alabardero le degolló en la cárcel, ] 

28. y llevó su cabeza en un plato, y la dió é 
la muchacha, y la muchacha la dió á su madre. 

29. Habiendo oido esto los discípulos de Juan, 
fuéron y tomáron su cuerpo , y le diéron sepul- 
tura.? | 
30. Y volviendo los Apóstoles 4 Jesus, le con- 
táron todas las cosas que habian hecho y enseñado: 

31. y él les dijo: Venid aparte 4 un lugar de- 
sierto , y descansad un poco. Porque eran tantos 
los que iban y venian ,que ni aun para comer 
tenian tiempo. | 

32. Y subiendo á una barca, marcháron á un 
lugar apartado en el desierto. 

33. Pero los viéron ir, y lo supiéron muchos 
y concurriéron de todas las Ciudades , yendo por 
tierra á aquel sitio, y llegáron ántes. : 

34. Y al salir Jesus, vió muchas gentes, y se 
compadeció de ellos, porque estaban como ovejas 
sin pastor , y empezó á enseñarles muchas--cosas. 


(1) y. 26. Lo que de suyo es lícito, nó se hace ilícito 
por el juramento ; así Herodes no pudia conceder la pe- 
ticion sin ser homicida ¿ pero se valió del pretexto de la 
¿piedad para ser impío, y de la capa de atencion con los 
E para hacerles cómplices de su delito. $, Gezón. 
7 nO 06» gs 
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35. Y haciéndose ya muy tarde, se llegáron 
sus ciscípulos diciendo : Este lugar es desierto, 
y la hora ya ha pasado: | 

36, despáchalos , para que yendo á las gran- 
jas y lugares prójimos compren alimentos que 
comer. | | 

37. Y respondiendo él, les dijo : Dadles vo- 
sotros de comer. Y ellos le dijéron: Pues vamos 
á comprar pan con doscientos denarios , y les da- 
rémos de comer. 

38, Y Jesus les dijo: ¿Cuantos panes teneis ? 
1d y vedlo. Y habiéndolo mirado , dijéron: Gin» 
co, y dos peces. 

3% Y Jesus les mandó que hicieran sentar ¿ 
todos sobre la yerba verde , divididos en ranchos; 

40. y.sesentaron en ranchos , unos de ciento, 
y otros de cincuenta. 

41. Y tomando Jesus'los cinco panes y los 
dos peces , mirando al Cielo , bendijo, y partió 
Jos panes, y los dió á sus discípulos para que 
los pusiesen delante de ellos: y repartió á todos 
los dos peces. | 

42. Y todos comiéron, y quedaron satisfechos 

43. y recogiéron de lo que sobró doce cestos 
llenos de pedazos de pan , y de los peces ; 

44. y eran los que habian comido cinco mil 
hombres. | 

45. Y luego mandó á sus discípulos que su- 
bieran á la barca, y pasasen úntes que él del 
otro lado hácia Bethsaida, mientras que él des- 
pedia al pueblo. 
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46. Y habiéndole despachado , subió á orar al 
monte. 

47. +Y siendo ya tarde, estaba la barca en 
medio del mar , y Jesus solo en tierra : 

48. Y viendo el trabajo con que sus discípu= 
los remaban (porque les era contrario el viento), 
fue hácia ellos cerca de la cuarta vigilia (1) de la 
noche , andando sobre el mar; y queria (2) pa- 
sar delante de ellos. 

49. Pero luego que ellos le viéron andar so- 
bre el mar, pensáron que era algun fantasma, y 
diéron un grito : 

50. porque todos le viéron , y se turbáron. Y 
luego habló Jesus con ellos, y les dijo: Tened 
confianza: Yo soy, no temais : | 

51. y subió á la barca con ellos, y cesó el 
viento; con lo que se aumentó cada vez mas 
en ellos el espanto, 

52. porque no habian comprendido el mi- 
lagro de los panes ,por. tener ciego el corazon (3). 

53. Y habiendo pasado el lago , llegáron á la 
tierra de Genesareth, y tomáron puerto. 

54. Y luego que saliéron de la barca, le co- 
_ nociéron: 

55. y corriendo toda aquella region, empe= 


(1) 9.48. Véase el verso 25 del c. 14. de San Mateo. 

(2) Ibid. Parecia ó hacia que queria pasar para probar. 
su fe. S. Bernard. serm. 74. in Cant. 

(3) y. 52. La palabra griega que la Vulgata traduce ob” 
cecatum , significa propiamente endurecido , obdurotmm y que 
mo se deja ablandar ni móver. Calmet. .. : . 
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sáron á llevar en las camas los enfermos, adonde 
ojan que estaba:  * 

56. y donde quiera que entraba , en 'los Lu- 
gares, ó en las Granjas, d en las Giudades , po- 
nian los enfermos en las calles, y le pedian que 
á lo menos les dejase tocar la orla de su vestido: 
y todos los que le tocaban , quedaban sanos.* 


CAPITULO VII. 


Reprenden los Fariseos á los discípulos de Jesu- 

cristo porque comen sin lavarse las manos, segun 

Ja costumbre que ellos habian introducido ; y Jesu- 

cristo les echa en' cara su hipocresia. La muger 

Cananea alcanza del Señor la salud para su hija. 
Curacion del sordo y mudo. 


Y. Y los Fariseos, y algunos Escribas que 
habian venido de Jerusalen , se juntáron cerca de 
Jesus : 

, 2. y viendo que algunos de sus discípulos co- 
mian con manos impuras (1), esto es, sin haber- 


(1) yY. 2. El texto dice : Commuslbus manibus , lo que tra - 
dueido ála letra significa : con manos comunes ; pero se ha 
traducido : con lus manos impuras , porque asi se traduce 
regularmente , y porque esta es la inteligencia 5; segun to- 
dos los Expositores, y segun el mismo Evangelista que la 
explica en las palabras siguientes. La razon de haber usa- 
do San Marcos de esta expresion ,es que los Judíos llama- 
ban comun á todo lo que tévian por impuro é ¡amunde. 
Áct. Bf. 32, 14 Ef. ad Rom. 14» 140 j 
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cs lavado , los vituperáron. 

3. (Porque los Fariseos y todos los 3 udlos, 
siguiendo la tradicion de los antiguos, no cos, 
men sin lavarse muchas veces las manos : 

4. y cuando vienen de la plaza , no comea 
sin purificarse: y otros muchos usos tienen lam- 
bien que recibiéron por tradicion , la purifica- 
cion de las copas , y de las jarras , y de los va- 

sos de metal, y de los lechos). 

Se Los Fariseos , pues, y los Escribas le pre- | 
guntaban : ¿Porque tus discípulos no siguea la 
tradicion de los Ancianos, sino que comea sia 
lavar las manos ? 

6. Y respondiendo. él les dijo: Hipócritas, 
bien profetizó de vosotros Isaias lo que está 
escrito: Este pueblo me honra con los labios, 
pero su corazon está lejos de mí. 

7. Y en vano me dan culto, cuando enseñan 
doctrinas y preceptos de hombres. 

8. Porque, dejando el mandamiento de Dios, 
observais la tradicion de los hombres, las puri- 
ficaciones de los jarros y de las copas;.y ha- 
ceis otras muchas cosas semejantes á estas. 

9. Decíales tambien: Ciertamente habeis 
anulado el precepto de Dios para observar 
vuestra tradicion. 

10. Porque Moises dijo : Hoara á tu padre 
y á tu madre. Y tambien : El que maldijere al 
padre ó la madre, sea castigado de ¡nuerte. 

11. Pero vosotros decis: Basta que el hom+ 


bre diga á su: padre 6.4 su madre: Toda ofrea- 
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da hecha por mí, «te aprovechará (1); 

12. y no le permitis hacer mas por su p2- 
dre ó por su madre; ( 

13. quebrantando'el mandamiento de Dios 
por una tradicion que vosotros mismos habeis 
inventado: y tambien haceis otras muchas co- 
sas semejantes. 

14. Y llamando otra vez al pueblo , les de- 
cia: Escuchadme todos, y entended : 

15. Nada de lo que hay fuera del hombre y 
entre en él, puede mancharle ; sino al contra- 
rio, las cosas que salen del hombre son las que 

- manchan al hombre (2). q 

16. Si alguno tiene oidos para oir, entiéndalo. 

17. Y habiendo dejado al pueblo , y entrado 

en la casa, le preguntáron sus discípulos cual era 
el sentido de esta parábola. | 

18. Y él les dijo : ¡Que! ¿tambien vosotros sois 
ignorantes? ¿No entendeis que todo lo que de 
afuera entra en el hombre no puede mancharle; 

19. porque no entra en su corazon , sino que 
va al vientre , y llevando consigo las heces de to- 
da la comida , se echa en lugares secretos ? 

20, Y prosiguió: Pero lo que sale del hom- . 


(1) Y. yt. Véase S. Mateo cap. 1$. v. 6. 

(2) Y, 15. Véase $. Mateo cap. 15. Vo 11. En toda esta 
parábola usa el Evangelista del verbo communico , comunicar, 
Ó ser, 6 bacer eomen , para significar lo mismo que S. Mateo 
eon el verbo eoinguinare , manchar , ensuciar, lo que confir= . 
ma lo expuesto en la nota Y, 2, de este capítule. 
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bre, eso sí que lo mancha: . 

21. porque de dentro del corazon de los hom. 
bres nacen los malos pensamientos, los adulte» 
rios, las fornicaciones , los homicidios, 

22. los hurtos , las avaricias , las malicias , el 
engaño, las torpezas, el ojo malo (1), la blasfe= 
mia , la soberbia , la estupidez (2). 

23. Todos estos males proceden de adentro, 
y manchan al hombre. 

24. Y levantándose de allí Jesus, fué 4 los 
confines de Tyre y Sidor: y habiendo entrado 
en una casa, no quiso que lo supiera nadie; 
pero no pudo ocultarse (3): ; 

25. porque una muger, cuya hija estaba po- 
seida del espíritu inmundo , luego que oyó ha- 
blar de él, eutró y se echó á sus pies. 

26. Era una muger Gentil , Sirofenicia de na- 
cion: y le pedia que lanzase de su hija al demonio. 

27. Díjole Jesus: Deja saciar primero á los 


(1) y. 22. Ojo malo, en frase de la Escritura , significa 
envidia 

(2) Ibid. La palabra latina de la Vulgata es. stultitia, le 
que unos traducen desreglamiento de espíritu 5 otros locuras. 
etros inconsideracion 5 Otros negligencia ; Otros estupidez , lo 
que me pareció expresa mas propiamente su significacion; 
pero debe entenderse de la que es voluntaria y culpable, 

(3) Y. 24. Si Jesucristo hubiera querido absoluta y 
eficazmente ocultarse , se hubiere ocultade ; pero no lo qul- 
$0 sino, como se explican los Teólogos, con voiuntad de signo, 
esto es, obró como si lo quisiera : mandando á sus discípulos 
que no publicaran su llegada; pero al mismo tiempo hacia. 
que su fama lo descubriese, Dudamel , Cale? y Natal. Alezo 


! 
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hijos; porque no es bueno tomar el pan de los 
hijos, y echarlo á los perros. 

28. Mas ella le respondió: Así es, Señor, pe- 


ro tambien los cachorrillos comen debajo de la : 


inesa las migajas de los hijos (1). 

29. Dijole Jesus: Vete, que por eso que has 
dicho, ya salió de tu hija el demonio. 

30. Y habiendo ido á su casa, halló á la mu- 
chacha echada sobre la cama, y que el demonio 
habia salido de ella. 

31. ¡Y volvieudo á salir de los términos de 
Tiro, vino por Sidcn al mar de Galilea atrave- 
sando por medio del territorio de Decápolis. 

32. Yletrajéron un hombre sordo y mudo; 
y le pidiéron que le impusiera la mano. 

33- Y apartáadole Jesus de la gente, metió 
los dedos en sus oidos, y escupiendo tocó su 
lengua con la saliva : 

34. y mirando al Cielo , dió un suspiro, y 
dijo : Epheta , que quiere decir : Abrete. 

35. Y enel mismo iastante se abriéroa sus 0i- 
dos, y se desató el impedimento de su lengua, y 
hablaba claramente. 

36. Y les mandó que á nioguno lo dijeran. 
Pero cuanto mais se lo mandaba, tanto mas 
lo publicaban : 

taato mas se admiraban diciendo: To- 


37 
do lo ha hecho bien: hizo oir ¿los sordos, y 


hablar á los mudos.* 


-L1) Y. 28. Vésse el capo 15. Dr 26. y 27. de $. Mateo. 


> 


CAPITULO VIIL | 


| DTO. E 

'Milagro de la multiplicacion de los siete panes. 

Los Fariseos piden una señal á Jesucristo que 

se la niega. Levadura de los Fariseos. Curacion 

de-un ciego. Confesion de San Pedro. Anuncia 

Jesucristo su Pasion , y la necesidad que tienes 
-. «todos de dar su vida por él. 


de E E, aquellos dias sucedió segunda vez, 
que + habiendo muchas gentes con. Jesus , y no 
teniendo que comer, llamó á: sus discípulos, 

y les dijo : es A Liga > 
-:2. :. Tepgo compasion de este pueblo ., porque 
ha ya tres dias que estan -conmigo.y' no. tienen 


” que: comer : 


- 3. ¿y si los despido en .ayunas: para ¿su casa; 
desfallecerán en el camino; porque algunos de 
ellos han venido de lejes.- -  ' 
4. Y sus discípulos le: respondiéron:: ¿ De 
donde les podrá nadie saciar de. pan aqui eh 
el desierto ? 
5. Y él les preguntó : ¿Cuantos panes teneis? 
Siete respendiéron ellos, 
6. Y- Jesus mandó á la gente que se sentase 
sobre la tierra : y tomando los siete panes , dando 
gracias"los partió y los dió á sus discípalos para 
que los pusieran delante de la gente; y los pusiéron. 
7. Tenian. tambien unes pocos pececillos ,. y 


! 
! 
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tambien los bendijo , y mandó dárselos. 

8. Y comiéron y quedáron satisfechos: y de 
los pedazos que sobráron se recogiéron siete es- 
puertas. ! 

9. Y los que habian comido eran como cuatro 
mil : y los despidió.* 

- 10. Y subiendo al instante 4 una barca: con 
3us discípulos , fué al pais de Dalmanutha. +. 

11. Y saliéron unos Farisebs, y empezáron 
á disputar con él pidiendo , por tentarle , un 
milagro del Cielo. y 

12. - Y Jesus. echando un sospieo del éorazon, 
dijo: ¿Porque esta generacion” pide un mila- 
gro? En verdad os: digo ,.que no se ind algun 
milagro á esta generacion. 

e 13. Y dejándolos, volvió á entrar en. le bar- 
ca, y pasó al: otro. lado. : | 

14. Y los discípulos se olvidáron de. tomar 
panes ; y no, llevaban e en la barca. mas 
que un sólo pan. 2 

15. Y Jesus les daba. este aviso:: Mirad que 
es guardeis de la levadura de los Fariseos, y 
de la leyadura de Herodes (1). 


G Et. Y. 15. Sad Mateo dice idndar de les Saduceos don- 
de San Marcos lewadura de Herodes , lo que parece dar á 
entender que Herodes era Saduceo. No obstante esto , en el 
cap. 6. v. 16. de San Marcos, dice Herodes que Jesucristo 
es San Juan Bautista resucitado : y los Saduceo4 negaban la 
resurreccion. Por esta razon piensa Calmet que la palabra 
Herodes está puesta en lugar de los Herodionos , Como $e 
les en algunos egemplares griogus. Calmet.' 
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16. Y ellos discurriéron entre sí diciendo: No 
tenemos panes (1). 

17. Lo que conocido por Jesus les dijo : ¿Que 
estais pensando sobre que no teneis pa nes? ¿Aun 
no conoceis ni entendeis? ¿Todavia teneis cegado 
vuestro corazon 7 

18. ¿Teneis ojos, y no veis ? ¿ Teneis cidos, 
y no cis? ¿No teneis memoria? 

19. Cuando partí cinco panes para cinco mil, 
¿Cuantos cestos llenos de pedazos recogisteis? Di- 
jéronle : Doce. 

- go. Y cuando partí siete. panes para cuatro 
mil , ¿cuantos cestos llenos de: pedazos - recogis- 
teis ? Dijéronle : Siete. 

21. Y Jesus les dijo: qe SUD. 20 en- 
tendeis (2)? | 

22. Y fuéron á Bethsaida,- y. le sima: un 
eiego , y le pedian que le tocase,. | 

13. Y tomando de la mano al ciego , le sa- 
eó fuera del lugar, y echando saliva en sus 
ojos , teniendo puestas sobre él las manos, lb 
preguntó si yeia da sosa. 


E) Y. 16. Vésse 4 San Mateos. 16.4.7. 
(2) y. 22. Porque no les hablaba de panes sino de la le- 


, Vvadura , esto es, de la dectrina de los Fariseos $. Mateo 


cop. 16, Ys ED, 


K 


. 
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. 24. Y miraado el ciego, dijo: Veo andar á 

. unos hombres, que me parecen árboles (1). . 
25. Despues volvió 4 poner las manos sobre 

gus ojos, y empezó á ver, y quedó del todo 

sano , de suerte: que veia claramente todas las 

Cosas. | ¡ | 


¿.26... Y Jesus le despachó á su casa, diciendo: | 


Vete á casa, y si entras en algua lugar, no 
Mi digas á nadie. a 


20327. Y salió. Jesus y sus discípulos por las Ala 
deas de Cesarea de Filipo, y en el camino pre= 


guntaba:4 sus discípulos diciendo: ¿Quien dicen . 


Jos. hombres que soy yo? | 

28. Ellos le respondiéron diciendo : Unos que 
Juan Bautista :. otros que Elías ; y otros que al. 
guno de los Profetas. 
; 29 Entónces les dijo Jesus: ¿Y vosotros quien 
sdecis que soy ? Respondiendo Pedro , le dijo: Ta 
- eres el Cristo. > 

30. Y les prohibió eon amenazas que á nadie 
lo dijeran (2). e | 

31. Y empezó á enseñarles, que. convenia que 
el Hijo del Hombre padeciese muchas cosas, y que 
fuese desechado de los Ancianos, y de los sumos 


(1) y. 24. Porque aunque veo la forma de cuerpos en- 
tre sombras, no percibo distintamente los miembros. $. Beda 
im bync doc. : A 

(2) "Y. 31. Véase el cop: 16. Y, 20, de San Mateo. 


A 
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6. Ellos les respondiéron como les habia man: 
dado Jesus; y les dejárom. 

. 7. Y ileváron el jumentillo á Jesus, y pusiés 
ron sobre él sus vestidos, y montó Jesus en él. . 

8. Y. 'muchós extendieron en el camino. sus 
vestidos', «y. otros :cortahan ramas de los ¿rholes, . 
y las echaban en el camino (1): 

9- y ssí los que iban delante , como los que. 
le seguian , clamaban diciendo: Hosana (2): 

10. bendito el que viene en el nombre del Se= 
fior: Bendito el reino de nuestro padre David, 
que vemos llegar: Hosana en. las altaras. 

11. : Y habiendo entrado en Jerusalen, fué al. 
templo; y despues de observar al rededor todas , 
las cosas; como fuese ya tarde, salió con los do-. 
ce pata Bethania. 

- 12. Y al otro dia, cuando.allan de Bethania, 
tuvo. hambre:: . 
13» y viendo desde 16jos una higera con ho» 
jas, fué :4 yer si hallaba algo en ella ; y llegando 
á ella, no. rai sino ds G) porque no era 


ca o E s 0 
+ . 


(1) Y. 8 Estas gentes eran de las que habian venido 4 
la fiesta de la pascua, y hacian estas demostraciones en se= 
fal de slegria, y para adornar el camino á su Salvador» 
Vat; 0 +. y 

(2) . . Mosaus es una voz. Hebrea de aclamación y jú= 
-bilo, ás pedian los Judíos á Dios la salud, la paz y 
la prosperidad. de Jesueristo, á quien reconocian por el 
Mesías , es equivalente á la nuestra » ds el Rey S Gerón- 
epist. 145: 2d: Damasum. 

(3) y. 13. Bien sabia Jesucristo antes de llegarse ó la 
higuera que no tenia higos, dde tomar. ocasion de 
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tiempo de higos.3: “: a 

14. Y hablando á la-higuera , le dijo: Nunez: 

jamas coma ya nadie fruto de tÉ: y sus PIBEIpolOs 
lo estaban oyendo. '! + 
> 15: “Y llegan á Jesualeña y: habiendo entra- 
do. en el templo, empezó á echar fuera los que 
vendian y compraban en él; y echó por tierra - 
lás ¡nfesas de los cambiantes ; y las sillas de los 
que vendian palomas. e 

16. Yno permitia que: nadie trasportase mue- 
ble 'alguno por el templo. - > > E 

17. “Y' les instruia diciendo : ¿Por ventura no 
está escrito: Mi casa será llamada por todas las 
nacioñes casa: de otácion? Y vosotros habeis pol 
cho: de: ella tuná cueva de ladrones. 

18. Oyendo lo cual los Príncipes.de los acera: 
dotes y los Escribas.,' buscaban cotao «quitarle la 
vida; porque, como todo el puso admiraba: su: 
doctrina”, le tenian miedo. 

19. Y llegada la tarde, salió de la Ciudad. 
- 20. - Y «por la mañana: (1) cuando pasaban, vié-: 
ron que la higuera se habia secado de raiz: 


"r 


:d 


E AP o a 


instruir á sus Discípulos. Esta: higuera. -segun Ss. dedo 
(in huns focs), significaba la Sinagoga y conciliábulo de los. 
Judíos que, estando cerca de Jesucristo , que es-el cami-. 
no , ño estaba en él, porque no creian. 'en Jesucristo. Vi-" 
no Jesucristóiá ellos buscando fruto, y. 1to- encontró siuo 
hojas de prémiesas, de: tradiciones humanas , ne 'adorno: de 
palabras' y «ostentacion de Ja Lay. J. Cerón. 

(ID) y. 20, Por la mañana del dia siguiente... En estos. dias 
sé retiraba Jesueristo Bethania 4 pasar Ja. od y ¿ 
la 'mañana voivia á. Jernsaleo. Nat Alex. 9 e 
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21.. y ácordándose Pedro (1), le dijo: Maes- 
tro , mira como se ha secado la higuera á quien 
echaste la maldicion... ... ; 

22. Y respondiendo Jesus, les dijo: .Tened 
la fe. de Dios. ' ... A dl 

23. -En verdad os digo , que cualquiera que 
dijere á este monte : Quítate de ahí, y échate en 
el mar, y esto sin dudar en su corazon , sino 
creyendo que todo lo que dijere sucederá, lo ve- 
rá::oumplirse. -.....  . ..- , UN 
24, Por eso os digo': Todas: las cosas que pé»- 
dis en la oracion, creed .que las recibiréis, y oa 
serán concedidas (2) bemisioto.to 

25. Y cuando.os pusiereisá orar; si:teneis al. 
guna cosa contra alguno, perdonadle, para .que 
vuestro Padre que está en dos Cielos, 05: perdone 
tambien á vosotros vuestros :peéados. 0: 0 

26. Porque si vosetros do. pesdonareis.,, tam 
poco vuestro padre que está en los Cielos os per- 
donará á vosotros vuestros petados. 

27. Y volvieron otra vez á Jerusalen: y an- 
dando Jesus en el templo, se llegáron á él los Su- 


(1) Y. 21. Acordándose de la maldicion que Jesus le. 
habia echado. ,. 

(2) Y. 24 Sise piden las cosas que se deben pedir, y 
como se deben pedir, y con ia fe con que se deben pedir5 
porque la fe es la fuente de la oracion, y no puede correr 
el rio, cuya fuente se ha secado. Debemos pues creer 
para orar; y orar para que no nos falte la fe con que 
Oramos. La fe produce la oracion, y la oracion producida 
alcanza firmeza á la fe. $. Agust. «rm. 15. alias. de 
_ Verb. Dom, 63, 
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: Hitos Sacerdotés, y los Escribas y los. Ancianos; 
+88. - y le dijéron: ¿Con que. autoridad haces 
estas cosas? ¿y qn te ha oe poder pa 
hacerlas ? E e 
29. Y respondiendo Jess, de dijo: Os haré 
yo tambien una pregunta, y tespondedme; y 08 
diré con que autoridad higo estas. cosas. a 
30. ¿El bautismo de Juan era del a 
de: los: hombres? Respendedme. ... 
31. Mas ellos pensaban dentro de sí mismos 
diciendo : Si decimos del Cielo ,.nos. dirá: ¿Pues 
por que no.le «creisteis?. . .- 
32. Si decimos de los hombres, : tememos al 
pueblo: porque: todos tenian 4 Juan por verda- 
pde Profeta. | 
339 ¡Y rispóntiendo, dijétoa á Jesus: No 
lo sabemos. «Y ¿Fesus. les dijo: Ni yo os diga 
esa que suromaad: dl estas ' co0838.. 0 
¡E E ES JN a Pi 


+, 
n.tod 
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€ A P IT U L O XI L. 
Parábola de los nieblas de la Viña, que ma- 
táron al hijo de su Señor. Piedra angular. Tien- 
tan á Jesucristo los Fariseos y Herodiaños so- 
Dre si es lícito pagar el tributo al Cesar: y los 
Saduceos sobre. la resurreccion ide los muertos. 
Cual es el primer mandamiento. Cristo Señor de 

David. Soberbia de los Escrihas. Oblacien 
. . de la viuda pobre. 


E Y empezó á hablarles en parábolas. Un 
doabia: -plantó ana viña, y la cercó de vallado, é 
hizo un lagar y edificó una totre; y habiéndola 
arrendado á unos labradores, marchó lejos-de allí. 

2. Y llegado el tiempo, envió un criado para 
que recibiera.de los labradores dél fruto de la viña. 

3. Ellos le cogiéron , le. al de golpes, y. 
le despacháron vacío. 1 
> 4 Segunda vez les envió otro. criádo ; ; y tam- 
bién á. este'le hiriéron en la on y le llenaron 
de afrentas. . 

75. Tercera vez envió otra, y, le matáron; y 
otros. muchos. e: 1ós cuales -hisiéron á unos, y 
matáron á otros. 

6. En fin, teniendo un solo hijo may amado, 
le envió tambien despues de los otros, | diciendo: 
A: ini hijo le tendrán respeto.” 

o Peso los viñaderos se dijérom unos á otros: 
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Este es el heredero: venid, matémosle, y será 
nuestra la herencia.” * 

8. Y echándole la mano, , le matáron y sa- 
cáron fuera de la viña (1). 

9: ¿Que hará, pues, el Señor de la viña? 
Vendrá y perderá 4 los viñaderos , y dará la vi- 
ña á otros. 

10, ¿No habeis leido este dicho de la Escritu- 
ra: La piedra que desecháron los que edificaban, 
vino á ser la principal: del ángulo? 

11. esto ha.sido obra del Señor, y es admi- 
rable á nuestros ojos. 

'rs. Y buscaban medio de prenderle, porque 
conociéron que se dirigia á ellos. esta parábola; pe- 
ro temieron al pueblo: y dejándole , inarcharou. 

13. * Despues le enviáron algunos de los Fa- 
riseos y Herodianos (a) para cogerle por al. 
guna palabra. 

- 14. Los cuáles ,; habiendo llegado, le dijé- 
_ toa: Mrestro,-sabemos que hablas verdad, y no 
atiendes á respetos humanos, porque no miras el 
semblante de los: homibres , sino: que enseñas. el 
camino.de Dios , segua la verdad: ¿Es lícito da? 
el tributo al César, 4 no debemos darle? Ñl 
115. Jesus ,' conociendo la astucia de ellos, les 
dijo: ¿Por que. me tentáis ? + acdme sn a 
pS verle, E 
E ir ás : A 
wm y. 8. La explicacion de esta parábola dd ver pe 
. éR San Alatco cup. 21. Vo. . 
(2) Y. 13::Véaso Sem Máteo cáf. 22, dl 16. * 
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: 86. Presentáronselo , y les dijo: ¿De quien es 
está imágen y letrero? Del César, le respondiéron. 
: 17. Y respondiendo Jesus,'les dijo: - Pues 
dad al César lo que es del César, y 4 Dios lo que 
es de Dios. Y quedarón admirados de su respuesta. 

18. Despues viniéron los-Saduceos, que niegan 

la resurreccion , y le propusiéron esta cuestion: 

19. Maestro , Moises mos: dejó escrito, que 
si.un hombre muere dejando 4 su muger sia.hi- 
jos , su hermano se-case con su muger para: der 
sucesion á su hermano. . 

- 204 -Habia, pues, siete: hermanos; sy el primero 
liga muger, pero múrió sin tener. sucesion. 

: Y. el segundo se casó. con la misma mu- 
ger, pe murió tambien sio Poli] hijos: y el terce- 
ro la fmismo.- .*.. 

-: 22. Y de la : misma iento se casáron con ella 
todos siete, y no dejaron :sucesion. Murió en fia 
da muger despues de todos. : | 
>: 23» .. Pues cuando. -resuciten en el dia de la rá- 
surreccion ¿de cual de ellos. será muger , porque 
todos siete .la tuvieron por muger? 

124. Y vwespondiendo Jesus ,.les dijo: ¿No veis 
que errais, por no. entender las Escrituras, ni el 
poder de Lios:? | : 

-:25+ Porque 'cuando resuciten los muertos, ni 
los honmibyes tendrán mugeres, ni las mugeres mari- 
dos, sine que serán: como los Angeles en el Cielo: 

26. Pero sobre la resurreccion de los muertos, 

no habeis leido en el libro de Moises lo que Dios 
la. dijo: hablándole desde. la zarza: Yo soy el 
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Dios de Abrahan , nd el Dios de cad > Y a bi 


-de a 
Pero Dios .no.es Dioi- «de. -muettos, sino 
de vivos (1). Luego errais vosotros: mucho. - 

¿8. Y se llegó: uno de los Escribas,' «que les 
habia oido ponerla cuéstion ; y viendo' lo que les 
habia respondido ; le preguntó, cual era el pri> 
mer. mandamiento: de todos. 

29. Y Jesus le. respondió: El primero de .to- 
dos los. mandamientos es: Oye Israel, el Cepa 
tu Dios es el solo Dios : 

30. Amarás al Señor tu Dios de e tu CO- 
razon, y eon toda tu alma, y con todo tá 
entendimiento ,-y con: todas tus ias Este es 
el primer mandamiento, 

31. Yel segundo es semejante di de Amarás 
á tu prójimo como é tímismo. No hay ótro man- 
:damiento mayor que estos. ' 

32. Y el Escriba le dijo : Maestro, has diche 
bien y con verdad, que Dios es uno aca, “y nO 
hay otro mas que él Do 

33. y que el amarle de todo corazon 5 y COR 
todo el espíritu , y con toda. el alma ,-y con. todas 
las fuerzas, y al prójimo como. á..sí .mismo;'es 
nas que todos los holocaustos y sacrificios. .  -. 

34. Y viendo Jesus que él habie: réspondido 
- sabiamente, le dijo: No estas: léjos del: Reino 
de Dios (2). Y nadie se atrevia ya é- eran ee 
guntas. o 


(1) > 27. Véase San" Mateo Cc. 228. D. 32.” | 
(22, Y. 34, Esto es; Mo estás léjos de.la PG la gracia, 


» 
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35. Y ensefiando despues Jesus en el templo, 
dio ¿Como dicen los Escribas que el Cristo 
es Hijo de David? . | 

36. * Porque el mismo David, inspirado por el 
Espíritu Santo, dice: Dijo el Señor -á 'mi Señor: 
Siéntate á mi diesta hasta que yo ponga á tu» 
enemigos por peana de tus pies. > 
1.37». Luego, si David le llama su'Señor, ¿00% 
mo es hijo suyo (1)? Y el pueble, que era mus 
cho, le oyó con gusto. 

38. Y Jesus, siguiendo su modo de ensefíar, 
les decia: Guardaos de los Escribas, que gustan 
de pasearse con vestidos a ii y de ser sa- 
ludados en la plaza: 3 

39. . y de sentarse en las primeras sillas en las 
Sinagogas, y ocupar los primeros puestos en los 
convites : | 

40. que devoran las casas de las viudas con 
el' pietexto de 'prolijas oraciones (2). Estos ten- 
drán uba condepacion mas rigurosa (3). va 

41. Y sentándose. Jesus en frente del gazofila- 
cio (4) , miraba como el pueblo echaba dinero en 


4 


y de. la verdad del Evangelio (S, Hilar. lib. 9. de Trinit.d 
porque conociendo cual es el fundamento de la verdadera 
religion, solo te falta un grado , que es creer en mí , para 
entrar.en la Iglesia. Calmet. z 

(1D) Y. 37, Véase S. Mateo capo. 22. VU. 43» 9 

(2) Y. 40. Véese S. Mateo cap. 23. Y. 14- 

(3) Ibid. Porque abusaban de las cosas sagradas para fo 
sento «de su gula y avaricia. Yansenio de Gante. 

(4) Y 41. Guzofilacio : propiamente significa el lugar en 

que se Ls voce el oro y la plata ; y en la Escritura se to-w 
ma muchas veces por el tesoro del templo, Pero aquí sigui 
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él, y muchos. ricos echaban:mucho.. '  <- 


48. Y habiendo venido :una pobre viuda, echó | 
dos blancas, que hacen un maravedí (1). . 05 0» 


¡, 43. Y Mamando Jesus á sus discípulos, les dijo: 
En verdad os digo que esta pobre viuda eclió: mas 
que todos los que han echado en el gazofilacio: - ' 

44. porque todos echáron de lo que les sabra» 
ba: mas esta: de su indigencia ania1n4, echó todo 
lo que. tenia. pata vivir. 3. e 


CAPITULO XII E 


Prediccion de la ruina del 2. y opi de 
ella. Persecuciones. Abominacion de la desolacioni 

aid Cristos y falsos Profetas. Incertidum- 
ho; Dre del dia del Juicios . an 0.» 7 


4 
AL 
ag e J 


- 2 ind salia Jesus del- compo; lojdío 
s uno de sus Discípulos: Maestro, mira que 
ÓN (2), y que edificios. E 


; PS d+ er,» 
fica la arquilla “caja d cepo, como nosotros llamamos , que 
etaba en el templo paraque cada uno echase las ofertas, 
segun su devocion. Calm. Vat. Alex, A 

- (1), Y, 42. Cuadrante, que dice el texto, era la cuarta 
parte del 4s romano, que es un cuarto. nuestro, y el. cua» 
drante un maravedí. Diccionario de a lengua Castellana y 
(2) Y. 1. Estas piedras eran dignas de admiracion por:su 

blancura , por su dureza y por su longitud de veinte y cinco 
codos, su la itud de doce, y su grosura de ocho, y 00 €9 
extraño que los Apústoles, que cuaudo mas iban tres veces 
al año 4 Jerusalen, se admirasen de ellas y de la: mag 
nifigencia de. da fábrica del. templo. Calget. . 
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- Y respondiendo Jesus, le dijo: ¿Ves todos 
ina grandes edificios ? No: quedará piedra '80= 
bre piedra que nb sea destruida. 

3. Y estando sentado en el monte de los Olivos 
en frente del templo, le: preguntáron sepárada- 
mente Pedro, y Santiago, y Juan, y Andrest 

4.  Dínos, ¿cuando sucederán estas cosas: y 
cual será la señal de que todas: estas Cosas estan 
para cumplirse? 

5. Y respondiendo júa : empesó á decirles 
Mirad que- nadie os engañe: - 

6. Porque vendrán muchos -en mi soiabes; 
diciendo: Yo' soy (1 1), y engañarán á muchos. 
7. Y cuando oyerei3 , babler de:guerras, y de 
ruidos de guerras, no temais; porque conviene que 
sucedan estas cosas, pero aun no es éste el fin.: 

- 8. Porque se levantará un pueblo contra.ótro 
pueblo, y un reine contra otra reino, y 'habx 
en los lugares terremotos y hambres. Este será A 
prnciplo de los dolores. 

: Y. Pero cuidad de vosotros mt pOEdDS 
os harán comparecer en los concilios (2), y os azo- 
tarán en las Sinagogas, y seréis presentados de= 
lante de los Gobernadores y de los Reyos pot 
a mia, en testimonio para ellos (3). 

_ FO. - Y es necesario qu primero se > predique s 


- ato»: 


be. es 


(1) 6. Yo soy el Cristo. 

(2) 7. 9. Concilio era uno de los Tribunales de los Judfos. 
Véase $. Mateo cap. 5. UV. 22, 

- (3) 1bid, Véase le nota al vs 19. del cap. 10. de S. Mateo. 


206 Evangelio" de' San Marcos. 
Evangelio £ todas las gentes. 3000: 
- 31. Y cuaado:vs lHevaren para entregaros, nd 
premediteis lo:que habeis de hable sino hablad 
do-que se'os- inspirare en aquella hora: porqué no 
sois vosotros los:que hablais , sino'"el Espíritu 
Saata: ARS ES ao EN > 
y 32.. Y. un hermano entregará 4 la muerte $ otro 
hermano, y-el: padre al hijo: y los hijos se levan= 
tarán contra los padres, y les darán: lq muerte; 
:2-Y3... y sereis. aborrecidos: dé':todos por causa 
de mi nombre: mas el que: perseverare : hasta 
el fia, este se salvirá. 0 cto rd 
. F4, Y cuando-viereis que. la :ahomination de 
la. desolacion. (1) está: donde so debe: ( entiéndalo 
el que.lo lee); entónces,. los que .esten en la'Jus 
"dea :buyan 4-Los montes: o. 0 to 
-11D5».. y el que esté sobre el terrado, no baje £ 
casa, ni entre para tomar alguna cosa de ely] 
. 16, y' el.que. esté, en el campo, no vuélva 
atras á tomar su vestido... io. 0 .3 
 37.. ¡Y -ayode clas - preñadas y: de- las . que 
crían en aquellos dies! + 0 0 
- 48. Orad para :que estas cosas mo sucedan 
Cn ; el invierno ge. ¡E a 
19. Porque las. tribulaciones de aquel tiempo 
serán tales, cuales no Jas ha. babido desde el 


principio del mundo, que Dios crió, hasta ahora, 
ni las habrá: | 


ona e.» 


. A 
oa E ( 


AD) 1. 14. Féase lo mota alv. 15. deh00p»:24, de Su Mateo, 
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--20. y si el Señor no hubiera abreviado aque- 
los dias, nadie se salvaria; pero los ha abrevia- 
dó per. cúnsa. de los eco pidas: de quienes hizo 
eleccion, . sed 
21. Y entónces, si alguno 08 dijere: vé agúí 
el. pie Vela alí, no le creais: 
- porque se levantarán falsos Cristos y fal- 
805 “Prafotos que harán prodigios y portentos ¡para 
a si fuera posible, aun á dos escogidos: 
. Vosotros, pues, haced atencion á. ello: 
inirid que os lo he prevenido todo. | 
* 24. . Mus despues de aquellos dias de aficoion, 
el s0l se obaqurecterá, y la luna no cea su reso 
plandorz c. 4. 
25-. y lan-esteellas del Cielo cacrán, y MS 
_tudes que hay en los Cielos se conmoverán.:: - » 
; 26: Y epiónces se verá venir el Hijo del Hom- 
bre sobre las nubes con gran poder y insgestad.:; 
27. Y él enviará sus Angeles, y juntará sus 
escogidos de las cuatro partes del mundo desde 
la extremidad. de la tierra hasta la extremidad 
del Cielo. | 
28. Aprended ] lo que os digo de una compara- 
cion tomada de la higuera: Cuando sus. ramas e3-. 
tan ya tiernas, y han salido las hojas; conoceis 
que está cerca el estío. 
29. Así tambien yosotros cuando viereis suce- 
der estas cosas , sabed que está cerca á las puertas. 
30. En verdad os digo, que no pasará esta ge- 
neracion (1) hasta que sucedan todas estas cosas. 


(1) Y. 30. Véase Sa Mateo, cap. 23. Yo 34- 
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- qt. —Pasarda el Gielo y- la tierri, ' "pero no e | 
sarán wis palabras. . ¿o ae 
.32s:. Y de aquel dia- y ez nadié Ash, «ni los 
Angeles en el Cielo, ni el Hijo (1), sino “solo el 
Padre.: .. y 
33: + Atenided / velad y orad ; ii porque no 'sas 
bes quando será este tiempo. ' +30; 
+. 844-  'Será como un.hembre:, que: avesoidadas 
léjos , dejó su.casa, y señaló á cada: uno de sus 
criados la obra que debia hacer, Y mandó al. por 
tero que velase. +9 ci: E 
79. Velad ¿ pués, (porque no. sabeis cunado 
vendrá el Señor+de-la «casa, si 4 lanterde, si á le 
media noche, si al canto del gallo, si 4 la mañana); 
:36::i no sea que wisigndo de pene 08 halle 
durmiendo. 
370: : Y do: q. . digo á vosotros: y lo digo 4 
todos: es e y 


, E 
wo a + P a 2 A o . ro os e.2 dE 


pos IN . ONE + a E e: ». 


eí: «Y 305 Aunque» Jaleo lá sabia “el “día: ¿que hz de 
ser el juicio, dice queno lo sabe, porque no lo sabia pava 
decirio ¿sus discípulos, $. Agust. libi 1. de Trinit. cap. 12, 
Véase la nota al'cop. 24: Y. 36. de ss e ateo dende se explica. 
esto mat 4 la largas 
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Comspiracion de los Judíos contra Jesucristo; 
Unguento derramado sobre su cabeza. Pactoi y 
traicion de Judas. Cena legal. Institucion de la 
Bucaristía. Predice Jesucristo la' negacion de 
$. Pedro. Oracion del Huerto. Osculo de Judas. 
Prision de Jesucristo, y huida de sus. discés 
pulos. Jesucristo es llevado 4 cása del Pontifices 
condenado á muerte y ultrajado. Negacion ': 
y peñirencia de S. il 
ej 
Ye Eo AN dos dias para la pascua y 
los Azimos; y dos sufnos Sacerdotes y Escríbas 
andaban buscando modo de prender por traicion 
á Jesus, y matarle. : 
: 2. Y decian: No sea en. el dia de la fiesta : pors 
que no sucediese algun alboroto en el pueblo, > 
3» “Y estando Jesus ú la mesa en Bethania en 
casa de: Simon el leproso, entró una ¡muger con 
un vaso de alabástro lleno de unguento hecho de 
espigas": del nardo, de mucho pretio; y que- 
| braúdo' el vaso, lo derramó sobre-su cabeza. 
<q. “Y algunos de los que estaban allí lo llevá- 
rón muy-é mal dentro de ¿4 mismos, y decian: ¿Por 
que se ha hecho este desperdicio del unguento? - 
5. Pues podia venderse en mas de trescientos 
denarios , y vans ó los portes y bramabau con- 
tra ella.” 


3 
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6. Mas Jesus les dijo: Dejadla; ¿por que la 
molestais? La obrá que hizo conmigo es buena; 
7. porque á los pobres los teneis siempre con 
ROSÓLEOS , y podeis hacerles bíen'cuando. quisie= 
is; pero á mí no me teneia siempre. . 
+8, Ella ha hecho-lo que ha: podido; se ha anti- 
cipado á enbelsamar mi cuerpo para la sepultura. 
9». En verdad os: digo: En cualquiera parte de 
tedo el mundo que se predicare:este Evangelio, 
ge contará en alabanza de esta. ne lo 0 ci 
ha ..hecho..,. . 
ro. Y Judas. Tsceriote, uno. de: las doce, fué 
á estar con los sumos Sacerdotes para. entregarles 
á Jesus. 
», £1->:Ellgs se alegraron. mucho oyéndole; y 
prometiéron. darle dinero. Y él buscaba Apenas 
dad. para, entregarle, A 
12. Y en el primer dia de Je Azimos, cuñado: 
ascrificaban el Gordero.pescual, dijéron ásJesus 
sus discípulos; ¿Donde. quieres que vayamos á 
perpararte Jo neqesario para. comer la Pascua?. ' 
,, 13. Y él envió dos de sus discípulos ¿; dicién- 
doles: Id. í.la ciudad donde encontraréis un hom- 
bre que eya. uy cántaro de. agua: seguidle; * . 
14. Y. donde quiera que él entrare , decid .al 
dneño de la casa: El Macatro dlice : ¿Donde está 
el, lugar en - que yo: he de comer la ona con. 
mis. discípulos (a pe E y Eo 
Ple AS 
-s-. e ES ” 


mo y. 14 Cuña la Pascua no se podia comer e de 
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Sacerdótes 'y Escribas, y-que fuese muerto; y 
que resucitase despues de tres dias (1). . 

32. Y esto lo hablaba claramente. Entónces sa- 
cándole. Pedro aparte, empezó á reprenderle (2). 
33 Y él volviéndose,.y mirando á sus Discí- 
pulos reprendió asperamente á Pedro, diciendo: 
Quítateme de delante, satañás , porque no tienes 
gusto en las cosas de Dios, sino en las de los hom- 
bres. 2 200 00 e OS 
34. Y. Hamando á sí 3 la gente con sus Discí. 
pulos, les dijo: Si alguno quiete seguirime , nié- 
guese á sí mismo, y tome su cruz, y sígame. . 
35. Porque el que quisiere salvar su vida , la 
perderá y el que perdiere su vida por mí y por 
el Evangelio, la salvará. .:. ' ,: 
36. Potque ¿que le aprovechará. al hombre 
ganar todo. el mundo si pierde su alma? | 
37. ¿O que podrá él dar en trueque.para rer 
cobrar su alma? =>: : 
- - 38. «Porque si alguno se avergonzase de mí 
de mis palabras:en medio de esta generacion adú 
tera y pecadora; tambien. el Hijo del Hombre se 


(1) $ 332. Los .egemplares griegos dicen como,S. Mateo: 
al tercero dia, tertia dia resurgere, lo que segun Calmet y 
“Erasmo , fué correccion de aiguno, que juzgó mas conforme 
á la verdad deeit ¿l tercero dia , que despues de tres dias. 
Pera la expresion de San Marcos: pos? tres dies es un 
hebraismo que significa lo mismo , que fertía die. Dubatn, 
(2) Y. 33. No con iodignacion “ni !aspereza, sino com 
blandura, y por afecto de yb amor muy- grande hácia su 
Maestro, que no le permitia, ni aun oir que el Hijo de Dios 
hubiese de padecer y morir..S. Gerón. in bunc loc. Véase la 
mota al vers. 28. del capítulo 26. de San Mateo. 


s 


zob Evangelio “de Sam. “Marcos. 
uvergonzará de él, cuando .vengá en. la: glória Es 
su padré con: los Angeles santos. - y 
39.  Decíales tambien: En verdad os digo, del 
AN de los que estan aquí no moritáa hasta 
que venna ¡pares el Reino de Dios.en du pole 
pi CAPITULO > O 
cd a E | 
Transfi guracion de Jesucristo. El Lunático:s sore 
do. y. mudo. .Pronostica Jesucristo $: Pasion. 
Disputa de: los Apóstoles sobre: la primacía. El 
an no es en contra; es en favor. Se debe evitar 
sel escandalo: 


Y seis dias md tomó Jesús á Pedro, 

y Santiago. y- Juan; y: separadamente Jos. Jlevó 
solos á un monte alto, y se cid delante 
de ellos. E 

2. Y sus vestidos se pusiéron plasdcias 
y muy blancos como la nieve, y como ningun la- 
vandero puede blanquearlos en. la tierra. 

3+ Y se les apareciéron Elías. y" Mojses . que 
hablaban con Jesus. 

4. Y hablando Pedro, dijo á Jesus, Maestro, 


bueno es estarnos aquí. Hagamos tres pabellones, 


une para tí, otro para Moises, y otro para Elías: 
$. porque no sabia lo que. decia, por estar 
espantados. de temor, 
6: Y se formó un pá! que les cubrió Y 


(1) > 39. Véose S. Botto sap. 16, vers. 28, 
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Capitulo: IX. an 201 
salió de la nube. ana .voz,.que. desa :. Este. es 
mi hijo muy amado.: “oidle, ,., .- ] a 

7, , Y mirando ellos luego. 4. todas partes, $ 
nadie mas viéron, sino á Jesus solo. som ellos, . 

..8, Y bajando. del monte, les mandó que á 
nio gano contasen_lo que habian visto... sine dep» 
pues que el Hijo del Hombre resucitar de Di 

tre dos muertos... y io 

19. - Y ellos tuvieron la. cosa sesreta en: Sí, lá 
1nos,. disputando: :gntre sí. sobre lo que querrian 
decir estas, palabras. :,. mempuen: que: resucitase de 
entre los muertos. .: 

«10. “Y le preguntaban dileados. ¿ Pues. por- 
que. -dicen . los, Farisgos .y los, ica que «prix 
mero. debe yeniz Elías (12.1. dia 

11. Y respondiendo él, les dijas Elías vinieny 
do primeramente. (2) restablecorá todas las gogas; 
y sufrirá mucho, . y, será, despreciade, coma está 
escrito que ha de suceder al Hije del Hombre. .... 

12. Mas os digo, que Elías; (3). ya, vino (é. hin ( 
ciéron, con. él. todo, la gue iia ), cgmo está 
escrito de él. Pon yo Cas; y car $ 

13. Y os á sus Discípulos. (4) wviá mucha 
gente-al rededor. de elles.y y que las Esoribap.esa 
taban AS ellos. ooo, y 
OR Y. 1o. Es a “que Elias debe venir pre PA A 
dl ne Y U1 Esto“ és? ¿notes de la degihda Venildaldel Mesías, 

(3) y. 12. Habla de $an Jun, Bautista, Héust an S. Mas 
teo cap. 7. los versas 10. LI- 


(4) $. 13. Los otros “nueve os e edado” eñ la 
fatda' -del Moñte. . al, É que +4 L D 


góz  Evangelió de'Sán Marcos. . 
54. Y todála génte luego que vió 4 Jesus que“: 
dó espantada y sorprendida, y corrió 4 saludarles: 
18. Y érlés preguntó : ¿De que cnpatisos 
entre” vosotros? ' 

536, + Y respondiendo uno de ellos, dijo: 
Marrero. te traje mi hijo: q0e está poseído de 
uñ-espíritu arado; * : e 
. 17. El cual donde uiera que se apodera de 
él, le tira contra la tierrá, y él! echa espuma 
pof: la boca, y rethine los". dientes, y se va 
secando. Y dije. á “tus discípulos que lo Jano 
zasen, y no han podido.  - - 

YB. Respofidiéndoles Jesús; dijo: 0 gene 
facion incrédoala! ¿hasta cuarido téngo de estar 
con vosotros? ¿ hasta cuando os he de sufrir? 
Traédmelo acá. 

19: Y se lo: llevaron. Y apénas vió á Jesus 
cuando. el espírita empezó 4 agitarle: con' vio 
lencia ': y - él, tirado en tierra y :se revolcaby 
echando espuma por la: hoca. | 

$0. “Y? preguntó Jesos 4 su padre: ¿Cuanto 
tiempo hace que le sucede esto? Y él respondió? 
acá infancia zi 00002 o 

y le he arrojado muchas' veces en el fuez 
eS pa en las aguas para ácabar'con: él: =perá 
sí tú puedes algo, compidese de nogotros, y 
ayúdanos. 

822. .Y Jesus le dijo: Si puedes creer”, todo 
es a para el que cree.: NS 
23. Y entónces bañado en lágrimas el ido 
del do , gritó diciendo : Creo, Señor;a yún 
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dame en mi incredulidad 41). 7 

24. Y viendo Jesus concurrir. la gente, ame- 
nasgó al espíritu inmundo diciéndole: Espíritu 
sordo y mudo, > Jo 49 lo mando: sal de ese mi 
y no vuelvas á entrar en él. 

25. Y gritando, y agitando violentamente al 
mozo, salió -de: él- dejándole . come muerto; de 
suerte que muchos decian: Está muerto. 

26. Pero tomándole . Jesus de la ADOS le 
ayudó á- levantar, y se levantó. Ñ 
. 47. Y habiendo. entrado.en la casa , le pre- 
gunteben secretamente sus, Discípulos: ¿Porque 
nosotros no pudimos lanzarle ? 

28. Y Jesus les dijo: Este género de demo- 
mios. con dada puede salir, sino <on la oracion 
y el ayuno.*- . 

29. Y habiendo machado de allí, atrave- 
sáron .la Galilea ;. y Jesus no queria que lo 

supiese alguno. -- 

3o Y enseñaba á sus discípulos., y les decia: 
El Hijo del Hombre será entregado en manos de 
los Hombres, y le quitarán la vida, y Él resur 
citará 'al. tescero. dia despues de :muerto. . 

31. Mas ellos mo comprendian lo que les 
decia, y temian preguntárselo. —. 

32. Y fuéron á Cafarnana ; 5 y cuando ate 


(1) y. 23. Quiere decik : suple lo que falta 4 mi fez au- 
méntala con tu gracia, que ha sido.el principio de ella; 
entendiendo. por incredulidad lo miso as por face y Asbila 

Lama VA. Al, Ar be A 
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ban en casa, les pea Jesus: ¿Do que trd> 
tabais en el camino?» + >! co. 

:33 Pero 'eilos: *calluban. porque: hablan. dis: 
putado entre :sÍ en neL camino; quien' eS ellos 
era mayor. E A h A ca 

34. Y acciloidón Jem, llamósá los: bea: y 
les dijo: Si alguno quiere ser' el primero, será 
el último de todos¿ y el que dtodos. sirva. - 

- 35. Y tomando á un niño, le puso en nredio 
de ellos; y despues de abrazarle, les dijo: :z 
- 36. Caalquiera' que recibiere 'á: no de estos 
niños en nombre mio, me recibe á mí; y el que 


_ me recibe á mí, no me recibe á mí; sino-á 


aquel: que me: envió: * o E ón 
37. Hablóle Juan diciendo s"Maestro, vimos 


á un hombre que no nos sigue, limar los: det 


monios en ta “nombre, y se lo” prohibimos: 

38.: Y Jesus dijo: No:se lo «prohibais, porqué 
no hay alguno que haga milagros en mi nombre; 
y pueda hablar: inmediatamente má de mf. * 

39: Porque el que no está -contrkh : rides! 
está: por vosotros (1). a 

40. Y bue: sera que os diers de pa un 


t 
E aa ab eo la et - 


11) Y. 80. Esta sentencia no es contarla (aungué lo pa: 
rece' á la otra que dijo: Jesucristo ( en San-Mateo cap. 12, 
v. 30.) El que no está conmigo está contra mí. Una y otra 
significan , que en tanto no está uno con Jesucristo, en 
cuanto está contra él; 3 y que en tanto no está contra él, en 
€ranto está con éel.' Abí'este hombre-que «hacia: milagros en 
nombre de Cristo, encuanto los.hacia estaba''con él, y 
por él; peto en cuante-no le-seguia , no estabá con él, sino” 
que era contra él, $. 4g, lib, 4 de Conse Evimg. cap 5 


A km 


== 
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vaso de agua en mi nombre: porque sois de 
Cristo: en werdad:os digo: que no perderá, su 
recompensa. 
"41. Y al que escandalizáre ú alguno de estos 
pequeftitos que creer en mí , mejor le fuera que 
se le atase al cuello una piedra de.molino , y se 
le echase al mar. 

42. Y si tu mano te escandaliza, córtala (1); 
mejor te es entrar en la vida con una sola mane 
que, teniendo dos: manos, ir al infierno á un fue- 
go que no se puede apagar, | | 

43. donde el gusano (2) nunca muere, y el 
fuego nunca se apaga. NN 
43 Y si tu pie te escandaliza , córtale : mejor 
es para tí entrar.cojo en la vida eterna que , te- 
niendo dos pies; sér echado en el fuego del in- 
fierno que no se puede apagar; | 

45. donde el: gusano nunca muere, y el fue- 
go nunca se apaga. | 

46. Y si tu ojo te escandaliza , échale fuera: 
mejor es para tí entrar en el Reino de Dios con 
un ojo solo que, teniendo dos ojos, ser echado 
en el fuego del infierno, | 

47. donde el gusano nunca muere, y el fue- 
go nunca se apaga (3): 


+ 


(D) y. 42. Quiere decir, que nes privemos de las cosas 
mas necesarias y mas estimadas, siempre que nos sean 
ocasion de pecar. S Gerón. S. Hilar. S. Crisóst. in bune loca 

(2) y. 43. Esto es; los remordimientos de la conciencia. 
Vat. Alex. , 

(3) Y. 47. Tres veces repite Jesucristo esta sentencias 
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48. porque todos ellos serán salados con fue- 
go (1), como toda víctima debe ser salada con 


sal. i | 
49. Buena es-la sal; pero si se hace insípida; 
¿Con que se la sasonará? Tened sal (2) en voso- 
tros; y conservad la paz entre vosotros. . 


Donde el gusano nunca muere, y el fyego nunca se apaga : som 
bre que hace San Agustin esta breve, pero eficaz retiexion: 
¿A quien mo aterrará esta repeticion-de palabras, y una 
amenaza tan vehemente de la pesa eterna, pronunciada 
por la boca del Señor, cuando él no sé cansa de decirlas 
tres veces en un mismo lugar? S.: Agust, lib. 3Y, de Civ, 


esp. 9. 

(1) Y. 48. Aludiendo Jesucristo 4 lo que se manda en 
el Levitico (c. 2. v. 13.) que todo sactificio se sázone con 
sal, dice que el fuego hará veces de sal en los cuerpos 
de lps condenados, como víctimas que serán, de su justir 
cla. Calm. 1IVat, 

(2) y. 49. Esto es: sabiduría y prudencia en lo que im= 
porta á vuestra salvacion. Colbm, Nat. Alex, - 
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Indisolubilidad del (matrimonio , y preceptos. s0= 
bre el divorcio. Presentan á Jesucristo los ni 
ños paraque los bendiga. El jóven rieo, y pe- 
ligro de las riquezas. Felicidad de los que por 
amor «de Jesucristo dejan sus cosas. Anuncia 
el Señor su Pasion. Los hijos de Zebedeo preten- 
den los primeros asientos en el Reino de Jest- 
cristo, y este prohibe la dominacion á sus Após- 
toles. El ciego de Jericó. 


1. Y levantándose de allí, fué á los confi- 
nes- de la Judea :del otro lado del Jordan , donde 
concurriéron otra vez á él las gentes : y continuó 
enseñáadolas, como acostumbraba... . | 

2. Y llegándose á él los Fariseos , le pregun= 
taban por tentarle: ¿Si es lícito al marido repu- 
diar á su muger? - 

3. Y respondiendo él, les dijo: ¿Que os 
mandó Moises? y 

4. Respondiéron ellos: Moises permitió des» 
pedirla dándole un libelo de repudio; . 

5. é que respondió Jesus: Por la dureza de 
vuestro corazon, os escribió Moises esta orde- 
nanza: | da : 

6. mas desde el principio de las criaturas, 
hizo Dios un hombre y una muger. 

7. Por esta razon dejará el hombre á su pa- 
dre y á su madre, y se juntará á su mugerz 


> 
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8. y serán dos en una sola cárne. Así ya no 
gon dos, sino una sola carne. 

9. No separe pues el hombre lo que Dios 
juntó. 

10. Yen casa volviéron é- preguntarle sus 
Discípulos sobre esto mismo: 

- 11. y les dijo: Cualquiera que despidiera á 
Ña muger, y se casare con otra, comete adulte- 
sio contra la primera. 

"> 12. Y si una muger deja á su marido, y se 
casa con otro, es adúltera. * 

13. Y le presentaban unos niños paraque los 

tocase. Pero los Discípulos amenazaban á los que 
los presentaban. - 
_ 14. Viendo lo cual Jesus, lo llevó: muy á 
_Smal, y les dijo: Dejad venir 4 'mí los niños, y 
no se lo estorbeis ,: porque de estos : tales: es -el 
Reino de Dios. 

-15. En verdad os digo: Conlquiera quee tó 
recibiere el Reino de ero (1) como “un oo, 
mo entrará en él. 

16. Y abrazándolos y poniendo” sobre ellos las 
añaiños, los bendijo. 

17. Y habiendo salido para ponerse en cami- 
ho, corriendo «un hombre, y poniéndose de. ro- 
dillas delante de él, le preguntó: Maestro" bue- 
mos ¿que anno hacer para adquirir la vida eterna? 


y > 15 El Reino de Dios aqul significa el Evangelio, 
la fe y las verdades cristianas, que se deben recibir con la 
Enpucidao y humildad de los niños. Calm. Nat: Alex, 
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18.” Y Jesus lexlijo: ¿ Porque «me llamas búe= 
no? Nadie es Bueno sino solo -Dios (1). ' 
-119. Tú sebés tos mandamientós: No cometas 
adalterio.: No: mates: No hurtes: No digas falso 
testimonio: No hagas : ai LOPE á tu padre 
y ú tu: madre; :. : 
-:d0. Y respondiendo: él, dijo: Maestro , todos 
estos mandamientos los he observado desde mi 
taa A dede 

"21. Y «mirándole Jesus, le amó (2), y le di- 
jo: Una cosa te :falta: anda y vende todo lo qué 
tienes y daló á los pobres; y tendrás ua tesoro 
en el Cielo; 5 y ven y sígueme. 

22. El jóven afligido con estas pala bras , se 
fue: triste, porque tenia mucha hacienda. — *' 

23. Y mirando Jesus al rededor, dijo á sus 
Discípulos: ¡Que dificil 'es que los que tienen di- 
neros entren en el Reino de Dios! ' 

24. Y los Discípulos se espantaban de oir ésó 
tas palabras : pero Jesus volviéndoles á hablar, 
les dijo : ¡ Hijitos , que dificil es que los que con- 
fian en el dinero. entren en el Reiao de Dios! . . 

25. Es mas fácil que un camello pase por el 
ojo de uña aguja, que un rico entre en el Reino 
de Dios (3). pas 


(1) y. 18.7 En estas palabras no rehusa Mesueritto ej 
nombre de bueno ; sino que arguye la falta de fe del mozo: 
yes como si le dijera: Ya que me reconoces: por bueno 
debes crerrme Pios, porque solo Dios es bueno, Ss. Hil. libo 
9. de Trin, 

(2) y. 21. Esto es: did señales de la somplacencia y 
gusto con que había oido al jóven.” Calm. E 

(3) Y. 25. Véase el cap. 19. Vo 24 de San Mateo, * 
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sab. Ellos admirándose mas,: se: decian Dra 
é otros: ¿Y quien podrá salvarse?: .. A 

27. Y-mirándolos Jesus, les dijo: A los pe 
bres. es imposible, pero no á e Porque todo 
es posible 4 Dios. 

28: Y Pedro empezó á decirle: He aquí E 
nosotros hemos dejado todas las cosas , y te. 
mos seguido. , 

29. Respondiendo Jesus, dijo: En verdad 0$ 
digo: No hay. alguno, que haya dejado por mí 
y por el Evangelio qu casa, ó: sus hermanos), Ó 
sus hermavas, $ su padre, ó su dá ó sus hi- 
jos, Ó sus heredades: E 

.30. y que no. reciba cien veces mas C03as ; y 
hermanos, y hermanas, y madres, y hijos, y he= 
redades (1) en este siglo ea medio de las persecu- 
ciones (2); y en el siglo futuro la vida eterna. 


31. Y muchos primeros serán los últimos; y 


_ muchos últimos los primeros (3): 


. (1).: Y. 30. Ésta promesa se debe entender espiritual= 
mente, y en cuanto á la equivalencia; y:en. este sentido 
es cierto que desde este mundo da Dios ciento por uno é 
los que dejan alguna chsa por Jesucristo y el Evangelio, 
Sea en el consuelo y gozo que sienen ei desprenderse de 


os bienes temporales, sea en él amor y gracias espiritua= 


les cotí que les recompensa. Tbheopbil; Dubam. Nat, Alex, . 

(2) Ibid. La Vulgata dice: Cum persecutionibus con las 
persecuciones ; como que las perse-uciones bacen parte del 

premio, y en efecto lo son segun aquellas palabras de San- 
” tiago (lo. 2,): Álegraus bermanos, cuándo seais etribulados 
con varios trabajos. Sin embargo, los mas. explican estas pa» 
labras, trasladando : en medio de las persecuciones. Véase 
Calmet. 

(3) Y. 31. Véase Ja nota al v, 16. del Cap». 20. de 
San Mateo. . 
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32: Y ya dla en el camino, subiendo hácia 
Jerusalen ; y Jesus iba delante ; y eHos se admi- 
raban (1), y le seguian” llenos de temot. Y vol- 
viendo á' tomar sparte 4'los doce, empezó á de- 
cirles lo que le habia de suceder: 

33: He: aquí subimos -4 Jerusalen, y el Hijo 
del Hombre será entregado á los Príncipes de los 
Sacerdotes, y 4 los Escribas y 'Ancianos, y le con: 
denarán $ muerte, y le entregarán á los Gentiles: 

34- y harán burla de' él, y le escopirán, y le 
azotarán , y de mátarán: y “resicitará al tercero 
dia. 

35 Y ae lleggroy á a Santiago y Jaan (2) hi- . 
jos de Zebedeo, y le dijeron: Maestro, ori 
que nos concedas todo“to que “te: pidamos. .* A 

36. Y él les dijo: ¿Que quereis que 'yo''os 
| conceda ? as: 

-37- Y ellos "dijeron : 'Concédenos que en tu 
gloria nos sentemos uno á to diestra, 2 -Otrd 
á: tu siniestra (3). - : 

38. Y Jesus les dijo: No sabeis lo que pedis. 
ips beber el caliz que yo bebo, y ser bautiza: 


¿e 


em Y. 32. Se admiraban de la firmeza y denia cof 
que iba á padecer la muerte ,' como se lo había dich 
muchas veces', y temian el peligro en que se velan: 4 
sí mismos. Colm. Nat. Alex. >. 

(2) Y. 35. Lo que Sau Mareos atribuye á Santiago y 
San Juan , lo atribuye San Mateo á la Madre de ellos; sia 
que en esto haya contradiccion, porque la madre hizo la 
peticion impelida de los bijos. 3. Gerón. in bunc loc. Sañ 
Agust. de Cons. Evang. l. lic. 645 : 

(3) Y. 37. Véase en San Mpteo el cap. 20. Y. 29, 


sta Evangelio de:S. Marcos. 
dos con, el bautismo, con:que yo,soy-batizado (1)? 
-.-39. -Y elos..le dijéron : Podemos... Y Jesus leg 
«dijo :¿4 la verdad beberéis el cáliz:que yo bebo; 
y. seréis bautizados con:el bautismo. con que. yo 
soy bautizado ;, partocad Cd i 
«. 494, pero el que.os senteis 4 si diestra ó sinies- 
tra,,mo.me toca 4; mí (2) concedeslo. á vosotros 
sing 4;aquellos, para quienes está. preparado. + : 2 
AH Y oyendo esto los diez ,.empazaron:4. inn 
dignarse contra Santiago. y Juaa:.... dy; 
.. 423: Y Mamándolos Jesus , les dijo: ¡Sabeis que 
los que son tenidos por príncipes de las Nació» 
. ngs las tratan con ¡dominio ; y que':sus príncipes 
tienen poder sobre ellos. : 1... 2 2 
43... No. es. lo misnxo entre. vosotros: .£ates 
bien el .que quisiare hacerse mayor, sétá vues- 
tro criado: y sn 00 
.:44 y. cualquiera que quisiere ser'- el: primero 
EPtze., vosotros, será vuestro siervos 30.1; 
45." Porque aun el Hijo del Hombre no vine 
ON : A e : yy a 
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a A Pes pa se 4 y) 
(1) y. 38. Por las expresiones metafóricas de caliz y bau- 
firmo significa Jesucristo una misma cosa, que es su Pa- 
jon y Muerte. NVat.; Alex. Y llama- Jesucristo bautismo 
Su Pasion , dice San Juan Crisóstomo / Hom. 66. ), porque. 
por ella expió y borró. los pecados del mundo.. y a 
(AY Y. 40. Wo me toca d mí, segun la potestad «bumanaz 
ero. sí .segun el poder diyino., gu que soy igual al Padre, 
orque” todo lo que tiene Padre lo tiene tambien el Hijoé - 
. “Agusta lib. 1. de. Trin. cqp. 12. Dice Jesucristo que no Je 
foca 4 "el, no para denotar en, sí alguna impotencia, sing 
para sigoificar la justicia. con que da los premios S Juen 
Crisós, homo 66... h seas E o A 
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para ser servido , sino para servir, y dar su 
vida por la redencion de mpnchos. 

46. Y fuéron á Jericó; y cuando Jesus salia 
. de Jericó con $us Discípulos, y gran multitug, de 
gentes , un ciego llamado Bartimeo , hijo de Ti, 
meo, estaba sentado cerca. del camino ' pidiendo 
limosna. a qu 

47.: El cual habiendo oido que era Jesus Na= 
zareno, empezó á clamar y decir: Jesus, Hijo de 
David, ten misericordia de mí. eS 

- 48, Y muchos le-amenazaban paraque calla- 
se;.mas él gritaba mucho 2031: Hijo de David 
ten misericordia de mí. . 
- 49: Y parándose Jesus, mandó. que se lo ila- 
maseñ. Y llaman al. ciego diciéndole; Ten ánimos 
levántate que te llama... ;: 

al El, tirando ay: FOPR,.88, levantó, y 4ué 


-5Ue Y hablando! Jesos, le dijo: .¿Que. quieres 
que haga contigo? Y el ciego le de Macsteos | 
que yo tenga viste, 

- 59 Y Jesus le dijo: Anda que ta fe. to: ba 
salvado. -Y al nene tuvo vista:: y de.  segnla. en 
el camino. . : : 
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¿ ara Evangelio de San' Marcos. 
O CAPÍTULO XL. 
Entrada de Jesucristo en Jerusalen. Maldicion . 
de la Higuera que al imstante se seca. Echa - 
Jesus del templo á los que compraban 'y' vendian 
en él. Poder de la fe. Se debe perdonar á los 
-> * enemigos. Confunde el Señor' 4 los Judios. - 


dá A 
PE 


“Ay, Ae etiando se iban acercando á Jerusalen 
y ú Bethania 'hácia el monte de-los Olivos ;' envió 
dos de sus Discípulos, - : *: > . 
-“l2, . y des dijo: 1d 4 la Aldea que está enfrente 
de: vosotros ¿' y luego que entreis allí, hallaréis 
atado un jumentillo, sobre-€)'cual hasta ahora nin- 
gun hombre hu montado: desatadle, y traedle (1). 
3. Y si alguno os dijere: ¿Que haceis? de- 
cid, que'es necesario para el Señor: y abins- 
tañte le dejará traer aquí.- 7 A 
4. Y habiendo ellos ido, halláron el jumenti» 
Md atado delante ¿de 'urtapuerta, de parte. de . 
afuera. entre dos caminos , y -le-desatáron. - 
5 Y algunos de los que estaban allí, des de» 
cian: ¿Que haceis? ¿Por que desatais el jumen- 


tillo? 


' 


(1) Y. 2. Este jumentillo era figura del pueblo gentil in- 
dómito , sin yugo, sin ley y sin Dios, pero atado con los 
lazos de la idolatría; hasta que los Apóstoles fuéron en- 
viados por la autoridad de Cristo á desatarle Nat. Alex. 
Véase la nota al vers. $. del cap. 21. de S. Mateo. 
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15. Y él os mostrará una gran sala bien com. 
puesta: preparadnos allí lo necesario. 

- 16. Y fueron sus discípulos, y llegando á la 
Ciudad, lo hallíron como se lo habia dicho, y 
preparáron la Pascua. 

17. Y llegada la tarde, fué allá Jesus con los 
doce. 

18. Y cuando estaban á la mesa comiendo, les 
dijo Jesus: En verdad os digo , que uno de voso- 
tros que come conmigo me entregará. 

19. Y ellos se entristeciéron , y cada uno em- 
pezó á preguntarle: ¿Soy por ventura yo? 

20. Díjoles él: Uno de los doce que mete la 
mano conmigo en el plato. 

- gl. A hh verdad el Hijo del Hombre va , como 
está escrito de él; ¡ pero ay de aquel hombre , por 
quien el Hijo del Hombre será entregado! mas le 
valia á ese hombre no haber nacido. 

22. Y cuando ellos estaban comiendo, tomó 
Jesus el pan, y despues de bendecirle , lo partió 
y se lo dió á ellos, y dijo: Tomad, este es mi 
cuerpo. | 

23. Y habiendo tomado el cáliz, dando gra. 
cias se lo dió á ellos; y todos bebiéron de él: 

- 24. y Jesus les dijo : esta es mi sangre del nue- 


3 


Jerusalen , los habitantes de esta ciudad acostumbraban 
franquear algunas habitaciones de sus casas á los Judfos 
forasteros 5 y para este efecto las tenian alhajadas y ador= 
nadas de antemano, suponiendo que algun padre de fami - 
dias se la pediria para comer en ella el Cordero Pascual, 
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ye testamento que será derramada por muthos(1). 

25. En verdad os digo, que, ya no beberé de, 
este fruto de la vid, hasta aquel dia en La lo 
beberé nuevo en el Reino de Dios. 

26. Y dicho el himno saliéron hácia el monte: 
de los olivos. ' 

27. Y Jesus les dijo : Todos $ sereis acoddiz 
zados en mí esta noche , porque está escrito: He- 
siré al pastor, y las ovejas serán esparcidas. ' 

28. Mas despues de resucitado, iré antes que 
-vosotros á Galilea.  : 

29. Y Pedro le dijo: Aunque todos se escan», 
dalicen en tí, no me escandalizaré yo. 

30. Y Jesus le dijo: En verdad te digo. que. 
hoy en esta' noche, antes que el gallo cante co 
veces, me has de negar tú tres, . 

31. Y Pedro insistió , añadiendo : Aunque sea 
necesario morir contigo, no te.negaré. Y lo mis, 
mo decian todos. 

32. Y llegáron á una heredad llamada Geth- 
semaní, y dijo á sus discípulos: Sentáos aquí 
mientras voy á orar. 

33. Y tomó consigo á Pedró, y Santiago , s y 
Juan, y empezó á tener pavor y tédio (2). | 

-34. Y les dijo: Mi.alma está.en una tristeza 
mortal : espero aquí, y velad. 


] 
my. 24- Por muchos significa lo diana que por todos. 
Véase la nota al v. 28. del cap. 26. de S. Mateo. 

(2) y. 33. Este tedio y pavor, Ó tristeza y angustia como 
se lee en San Mateo, fueren libres y valuptarios en Jesu- 
cristo. Véase la nota al vers. 37, del cap. 2. de Ye Marco . 
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35. Y babiendo andado un poco, se postró en 
tierra y. pedia que si era posible se alejase de él 
aquella. hora. 

. 36. Y decia: Padre, Padre, todas lá cosas te 
son posibles : aparta de mí este cáliz: peso. no 
sea lo qué yo quiero, sino lo que tú quieres.. 

37. Vino despues ,-y los halló dormidos. Y 
dijo á Pedro: ¿Simon duermes? ¿Aun no has po» 
dido velar una hora? . 

38., Velad y orad para no caer en la ten- 
tacion. El espíritu está cid , pero la carne 
es flaca. 

39. Y fué segunda vez á hacer oracion con 
las mismas. palabras. 

40. Y vuelto los encontró de nuevo dermidos 
(porque tenian los ojos cargados de sueño ) y no 
sabian que responderle. 

41. Y tercera vez volvió , y les dijo: Dor- 
mid ya, y descansad. Basta: llegó la hora: el 
Hijo del hómbre va 4.ser entregado en manos de 
los pecadores. 

42. Levantáos , vamos, que ya está cerca el 
que me.ha de entregar. | 

43. Y cuando estaba aun hablando, llegó Ju 
das Iscdariote uno de los, doce, y con él mucha 
tropa. de: gemte.con espadas y palos, enviada por 
los Dun Sacerdotes, y Escribas y Ancianos. 

44: Y el que le entregaba, les había dado es- 
ta señal: Aquel á quien yo besare, ese es, asidle 
y llevadle con cuidado. 

45. Y así que llegó, se acercó á E y le 


+ 
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dij o: Dios te guarde , Maestro , y le besó. 
46. Y ellos le echáron mano , y lo prendiéron. 
47. Y uno de delos circunstantes (1), sacando 
la espada , hirió á un criado del Sumo Pontífice, 
y le cortó una oreja. 

48. Y Jesus les habló diciendo: Habeis salido 
4 prenderme con ns y palos, como si fuera 
un, ladron. 

49. Todos :los dias estaba con vosotros en el 
templo enseñando , y.:no me prendisteis: pero es 
necesario que se cumplan las Escrituras. 

50. Enutónces dejáronle sus paa s y 
huyéron- todos. 

51. Y le seguia. un bache (2) cubierto con 
una síbana sobre sus -Carnes' DRnucaS y E 
prendiéron. 

52. Pero él, soltando la sabana, se cscapó 
Je ellos . desnudo. ce | 

-53- Y lleváron á Jesus al Sumo Pontífice , y 
se juntáron. todos los Sacerdotes , y los Escribas 

los Ancianos. 

54. Y Pedro le siguió de léjos hasta el trio 
del Sumo Pontífice: y estaba sentado á la lumbre 
con los 'ministros calentándose. 

-55. Y los Sumos Pontífices, y todo el Conci- 
lio bascaban algun testimonio contra Jesus para 


-D) y. 47. Este fué S. Pedro . S. Juan cd 18. v. 10. 

(2) Y. 51. Este mancebo verosimilmente era algun mu- 
'chacho del lugar .umediato á Gethsemaní , que al ruitlv de 
los que fuéron á prender á Jesucristo , se levantó de ja 
cama, y salió. conforme 5 á ver 10 que, era, Calm. 
Wat. - Alexa ] 
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darle la muerte, y no le hallaban: . ES 

56. porque muchos falsos testigas deponian con- 
tra él, pero no estaban acordes las declaraciones. 

-57- Y levantáadese algunos, dijéron contra, 
él este falso testimonio: | 

58. Nosotros le hemos oido decir : Yo destrui- 
ré este templo que está hecho de mano de los, 
hombres; y edificaré en -tres dias otro que no 
sea obra de las manos. | 

59. Pero tampoco en este testimonio estan 
ban acordes. : E | 

60. Y levantándose en medio el Sumo Pontí- 
fice, preguntó Á Jesus diciendo: ¿No respondes 
eosa alguna á lo que estos depanen contra tí? 

- 61. Y Jesus callaba, y nadá respondió. Vol. 
vióle ¿ preguntar el Sumo Pontífice diciendo; 
¿Eres tú el Cristo Hijo de Dios bendito ? 

62. Y Jesus le dijo: Yo soy, y veréis al 
Hijo del Hombre sentado á la diestra de la ma- 
gestad de Dios venir sobre las nubes del Cielo.:, 

63. Y el Sumo Pontífice, rasgando sus vesti- 
dos, dijo : ¿Que necesidad tenemos ya de testigos? 

64. Vosotros mismos oisteis la blasfemia: 
¿que os parece? Y todos ellos le condenáron por 
reo de. muerte. : 

65. Y empezíron algunes á escupirle, y á 
taparle la cara, y á darle pescozones diciéndole: 
Profetiza. Y Jos ministros le daban bofetadas. . 

- 66. Y como Pedro estuviese abajo en el atrio, 
vino una de las criadas del Sumo Pontífice, 

67. y. viendo á Pedro calentarse, mirándole 
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bien, le dijo: Tambien tú estabas con Jesus Na- 
zareno. mE A 
68. Y él lo negó, diciendo: Ni sé, ni entien- 
do lo que me dices: y salió afuera delante del 
atrio, y cantó el gallo. E 
69. Y segunda vez, habiéndole vistó otra criada, 


empezó á decir á los circunstantes: Este es de ellos.- 


- 70. Y él volvió á negar. Y poco despues dijé-. 
ron á Pedro los que estaban allí: Ciertamente 
eres de ellos, porque tú. eres Galileo. 

71. Mas él empezó á echarse maldiciones y 
jurar: Yo no conozco á ese hombre que decis. 

72. E inmediatamente cantó segunda vez el 
gallo, y se acordó Pedro de la proposicion que Je- 
sos le habia dicho: Antes que el gallo. cante dos 
veces, me has de negar tú tres. Y empezó állorar. 


CAPITULO XV. 


Jesucristo es llevado 4 Pilatos, y pospuesto 

á Barrabás. Es azotado, coronado de espinas, y 

ultrajado: es llevado al Calvario, y erucificado. 

Blasfemias. Tinieblas. Muerte de Jesuoristo, 

Rásgase el velo del Templo. Josef de Arimathea 
pide el cuerpo de Jesucristo, y le: da 
sepultura. o 


Y: Y luego que amaneció, juntásdose 4 de- 
liberar los Sumos Sacerdotes con - los Ancianos, 
y Esoribas y todo el Consejo despues que atáron 
á Jesus,:le lleváron , y entregaron á Pilatos. . 
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-: 2. Y Pilatos le pregunto: ¿Eres tú Rey de los 
Judíos? Y respondiendo él , dijo: Tú lo dices. 

3- Y los Príncipes de los Sacerdotes le acusa- 
ban de muchas cosas. / 

4. Y Pilatos volvió á preguntarle diciendo: 
. ¿No respondes cosa alguna ?. Mira cuantas -acu- 
saciones te' hacen. 7 as 

5. Mas Jesus mada mas respondió; de suerte 
que Pilatos estaba maravillado. 

6. Pero en: el dia de la fiesta acostumbraba 
Pilatos soltarles un preso, el que ellos pedian. 

7. Y habia uno llamado Barrabás, que estaba 
preso con unos amotinadores; porque habia he-4 
eho un homicidio en el motin. | 

8. Y habiendo llegado la plebe, empezó á 
pedir la gracia que siempre habia acostumbra- 
do concederles. - 5% 
r:9. Y Pilatos les respondió diciendo : ¿Quereis 
que os suelte al. Rey de los Judíos? 
-* 10. Porque sabia que los Sumos Sacerdotes le 
habian entregado por envidia, 

11. Mas los Pontífices conmoviéron la plebe, 
para que pidiera que soltase á Barrabás. 
" 12. Y volviendo Pilatos á hablarles, les dijo: 
? Pues que quereis que haga del Rey de los Judíos? 

13. Y ellos volviéron á gritar: Crucifícale. 

14. Pero Pilatos les decia: ¿Pues que mal ha 
hecho? Y ellos gritaban mas: Crucifícale. 
"15. Y queriendo Pilatos satisfacer al pueblo, 
dió libertad á Barrabás; y despues de hacer azo- 
tar á Jesus, le entregó para que fuera crucificado, 
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16. Y los soldados le lleváron al atrio del Pre- 
torio, y juntado todo el bataMon, 

17. le pusieron un vestido de grana, y sobre 
su cabeza una corona tejida de espinas: * . - 

18. y empezáron á saludarle: Dios te salve 
Rey de los Judíos. 

19. Y herian con una caña su pabd, , y le 
escupian + y doblando la rodilla, le adoraban. . 

20. Y despues de haberse mofado de él, le 
desnudaron de la púrpura, y le pusierón sus ves- 
tidos, y le sacaron para crucificarle, 

21. Y pasando allí un hombre de Cirene, 
Hamado Simon , padre de Alejandro y Rufo, que 
venia del campo (1), le obligéron á llevar la 
Gruz de Jesus. 

a Y le condujéron al liga llamado. Gólgo- 

, que quiere decir: Lugar del Calvario. .. 

2 Y le daban á beber vino mezclado con 
mirra (2); pero no lo tomó. 

24. Y despues de haberle crucificado, dividié. 
ron sus vestidos , echando suertes sobre lo que 


s 


(1) y, 21. La Vulgata dice : Venientem de villa, que venia 
de la granja, pero los traductores comunmente vierten y que 
venia del campo. 

(2) Y. 23, San Mateo (27 0.34 ) llama vino mezclado 
con biel 4 lo que-Saa Marcos llama aquí vino mirrado ó mez- 
elado con mirra. Esta dificultad la consilia Calmet diciendo, 
que la palabra hebrea que San Mateo puso, no significa de- 
terminadamente biel, sino amargura, poniendo el género 
por la especie: y el Traductor griego explicó esta amargu- 
ra por la voz biel; pero San Marcos determinó la diia de 
id son que estaba mezclado el vino, 
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cada uno babia de llevar. . E 

25. Y era la hora de tercia a ( ouaada le cru- 
cificáron ; a 

26. Y la causa de su muerte estaba escrita en- 
este título: REY DE LOS JUDÍOS. 

27. Y crucificáron con él dos ladrones, uno á. 
su diestra y otro á la siniestra: 

28. con lo que se cumplió la Escritura que 
dice: Y fue puesto en la clase de los malvados. 
- 29. Y los pagageros blasfemaban de él,. mo- 
viendo sus cabezas, y diciendo: ¡Ola! tú que 
destruyes el templo de Dios, y lo reedificas 
en tres dias, . , 

30. sálvate á tí mismo bajando de la Cruz. : 

31. De la misma suerte mofándose de él. los 
Sumos Sacerdotes y Escribas, se decian unos. á 
otros: A otros ha salvado, y á sí mismo no 
se gr salvar. 

Que baje ahora de la Cruz el Cristo Rey 
de nal. paraque lo veamos y creamos. Y. los 
que estaban crucificados con él, le ultrajaban. : 

« 33- Y llegada la hora de sexta , toda la tier» 

- sa se cubrió de tinieblas hasta Ja hora de, nona.. 
34. Y ála hora de nova exclamó Jesus, dicien» 
do en alta voz: ¿Eloi, Elo, , lamma sabactani? 


AD y. 25, La bora de tercia hácia el fín, segun el modo de 
dividir el dia en cuatro partes, de las que cada una tenia 
tres horas. Véase da nota al cap. 20. v, 3. de S. Mateo. Así 
se concilia este lugar de San Marcos con lo que dice S. Juan 
que era cerca de la bora sexta..co 19. Vo Igo ,. coa 
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“que quiere decir: Dios mio, Dios mio, ¿por que 
 me-has desamparado?. . >. , 

35. Y oyéndolo algunos de los circunstantes, 
decian: Ved como llama á Elías. ( 

36. Y corrierído' mo, y emipapando en vina- 
gire una esponja, y poniéndola en la punta de 
una caña, se lo daba á beber, diciendo: Dejad 
veamos el viene Elías á descolgarle. 

37- Y dando Jesus un' gran grito, espiró. 

-38. Y el velo del templo se rasgó en dos pe- 
dazos de arriba abajo. 0 Mi 

39-- Y el Centurion que estaba en frente vien= 
do que habia espirado gritando de aquella suer- 
te, dijo: Verdaderamente era Hijo de Dios- este 

mbre. E AO 

: 40. * Y estaban allí mirando desde léjos unas 
mugeres entre las cuales estaba María Magda: 
lena, y María, madre de Santiago el menor, y: 
de Josef y Salomé (1); | MA 
¿ 41: las cuales habian seguido y servido á Je-- 
sus cuando estaba en Galilea; y tambien otras 
mugeres que habian subido con él 4 Jerusalen." 

42. +Y llegada la tarde (como era el dia de 
la preparacion (3), que és la víspera del Sábado) 


eS c+ 


(1D Y. 40. Salomé no está en genitlvo, sino en nomina- 
tivo, como consta del griego. Así Salomé no se llama Ma- / 
ría de Salóme, como han ¡entendido algunos; sino que su 
nombre propio era Salomé, y era la madre de Santiago y 
San Juan, y muger de. Zebedeo. Dubam. 

. (2) Y. 42. Parasceves, ó dia: de la preparacion llamaban 
al Viérnes, porque.en él preparaban todo lo que se habia 
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43. Josef de Arimatea, que-era un Sena 
dor (1) distinguido, y esperaba tambien el Rei- 
no de Dios, fué y entró con resolucion á hablar | 
á Pilatos, y le pidió el cuerpo de“Jesus. . 

44. Y Pilatos se admiraba de que ' hubiese 
muerto tan presto; y Mamando al Centurion, le 
preguató si habiá:ya. mutrto. 

45- Y sabiendo del Centurion que sí, dió el 
cuerpo á Josef. “* :: 

46. Y Josef, habiendo comprado una sába- 
na, bajó á Jesus de la Cruz, y envolviéndole 
enla sábana , le puso en un sepulcro'que se ha-, 
bia abierto en una peña, y cerró la entrada: com 
una piedra.* 

47. Y María Magdalena y María madre ' de 
J osef tc donde se ponía.” | 


eS “ 


m 
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de comer y beber el: Sábado , en que. no era. Jícito emba: 
ni aun en esto, Exod, 15. 6. 24 

(1) Y. 43. Donde la Vulgata lama Decurion á Josef de 
Atimatea, el Griego le, Jlama. Senador ; por 19: que Ae 
mente se traduce así Duham, Calm, 
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0 CAPITULO XVI. 


Resurreccion de Jesucristo. Van al sepulcro las. 
santas mugeres, á quienes anuncia el Angel la 
resurreccion.. Aparécese el Señor á Magdalena, 
despues á los dos discípulos : Despues á los.once 
' Apóstoles, Mision de estos. Ascensión de 

Jesucristo á los Cielos. -. - 


ee e 


e Y pasado el Sábado, María Magda- 
lena, y María, madre de Santiago y Salomé, com- 
práron (1) aromas para ir á embalsamar á Jesus. 
2. Y muy de mañana el primer dia de la se- 
mana llegáron al sepulcro, nacido ya el sol. 
3- Y se preguntaban una á otra: ¿Quien nos 
quitará la piedra de la entrada del sepulcro? 
. * 4. Porque era muy grande. Y mirando, vié-: 
ron apartada la piedra. | 
- 5. Y entrando en el sepulcro, viéron un jó- 
ven (2) sentado al lado derecho, vestido de una 
ropa blanca, y se quedaron espantadas. 
6. Y él les dijo: No os espanteis: vosotras 


4 


(1) y. tr. Esto es? habian comprado; segun se colige de 
San Lucas cap. 23. v, 56. 

(2) y. s, Este que viéron bajo la figura de un joven era 
un Angel. Segun San Lucas cap. 24, Y. 4. y San Jyan (c. 20. 7, 
35.) eran dos Angeles; pero San Mateo y San Marcos no ha- 


cen mencion sino de uno, porque uno solo les habló. Dubam, 
$4lm, 
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buscals ¿ Jesos Nazareno que -fué crucificado: 
_ya.resucitó : mó está aquí : ved el lugar donde le 
¡érom. 
- Pero id á decir á sus discípulos y 4 Pedró 
ue pe «delante. de : 'yoBDtraS á Galilea: allí le ve- 
réis como os dijo.* 

8. Y: ellas saligndo , huyéron del les 
porque se habia apoderado de ellas el' temblor 
y espanto, y á nadie dijéroa. cosa alguna, por- 
que :tenian miedo. :* 

9. Y habiendo' resucitado Jesus la mañana 
del: primer dia de la semana, apareció prime- 
remeite  ú María «Magdalena , de quien habia 
hecho salir siete demonios.” 

: 1o:: Esta fué á contarlo 4 aquellós que habian 
andado con él, que - estaban . entónces sl ió 

y. :llorpsos. 

rx. Y ellos oyendo decir que Jesus vivia, y 
babia sido visto por ella no lo creyéron. 

-19.. Y despues de esto; se manifestó en otra 
figura (1) á dos de ellos, cuando iban de cami- 
no á una granjas 

13. y estos lo contáron á los demas, que tam- 
poco lo creyéron. 

14. Ultimamente.+j se apareció á los once 
cuando estaban á la mesa, y les reprendió sa 
incredulidad, y la dureza de su córazon, por- 
que no creyéron á aquellos que le habian vis- 
to resucitado. 


(1) y. 12. En figura de peregrino. S. Luc. c. 24. Ds 
bam. Calm, 
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- 15 Y les:dijo: Id por todo:el mundo, y 


predicad el Exangelio 4 todos los hombres (1). : 
_ 16. El que creyere, y fuere bautizado (2), se 
salvará; pera'el que no creyere, se condenará. 


.- 1475 Y ved.aquí los milagres. que acompaña . 


rán á los que creyeren: En mi nombre. lanzarán 


los: demonios ; hablarán. lenguas nuevas::. .; 
- 18... cogerán con la mago lasi .sérpientes:. y 
si beben algun licor. venenoso, no. les hará daño: 
pondrán las manos sobre los .enfesmos ; y 'serán 
surados. el O A E 


> 


- 19+ Y despues de. haberles hablado así. el Se- 
ñor dese. (3) » fué elevado: al Cielo , donde está 
sentado á la ña 


diestra de. Dios. - :-. -- 
.. 204: Y :ellós-fuéron á predicar. por todas par- 
tes , .cogperasido, con ellos el Señor , y conftmaa» 
do su predicacion con los milágros de que era 
acompañado opor bob, 


: EA 
a - 3 Y « ¿ e da mM 
tar 0 y e ds Noia Y i . S o. sd 


«(0 Y. 13. Potilalvoz criafora pie Kay en el texto; 8riten- 
dian muchas. veces los.Hebreos 41 honbre.en general, com-e 
prendiendo tambien los gentiles. Calmet. E 
(21 y. 16. El que ereyere y fuere bautizado, si cree con 
una .fe viva. y animada dela: cátidad, y persevera en ella 
hasta el fa, se salvará, porque la fe sin las obras no pue- 
de salvar, San Pablo ad Galat. 5. 6, | | 
(3) *- 18. Nosolo esta vez, sino tambien otras muchas 
bablo - Jesucristo. É sus discípulos; ¡apareciéndosejes . fre» 
cuentemente , é instruyéndoles en el. espacio de cuarenta 
dias”, desde su resurrección; hasta que por su propia virtud 
Subió al Cielo: .4c£. 4post. cap, Ea De Jo: E: 
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es 
“EL SANTO EVANGELIO . 
DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO 


SEGUN SAN LUCAS. 


PREFACIO. 


A+ 
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S an Lucas era natural de Antioquía, y de 
profesion Pintor y Médico. No- fué discípulo de 
Jesucristo, .sino de Sar. Pabla,.quien le con- 
virtió ¿.la fé, y le llevó por compañero de $us 
peregrinaciones y trabajos Apostólicos, segun 
San JIreneo, Tertuliano y Eusebio, San Geróni- 
mo y San, Agustin (1).. Esarihió, su Evatgelso 
despues de Sin Mateo y San: Marcos, cuan» 
do ardaba .con San Pablo. por la Acaya. -Lo 
escribió en Griego: y-segun-San Gerónimo , y. 
otros que cita .Baronio , lo escribió el. año ter- 
cero de Neron, y veinte y seis despues de la muer- 
te de Jesucristo. Despues escribió los Actos de 
los Apóstoles, en.que habla mas largamente de 
San Pablo, q de ningun otro. Padeció marti-. 


(D San Irengo lib. ¡1. c. 20. Tertuliano lib. e contrz 
Marc. Eus. lib. 1 S. Gerón. in Catbal,. 8 Prol. in-Marcb. 
Sen Agust, lib. 1. de Cons. Evang, 0 
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rio en Patras, Ciudad de Acaya, de ochenta y 
cuatro: años de edad, segun Nicéforo (5h y. 
el veinte y nueve despues de la muerte de Jesti- 
cristo, segun San Gregorio Nazianzeno (2). 


CAPITULO 1 e 


Prefacio. Aparicion del Angel á Zacarias, en que 
le anuncia el nacimiento de San Juan. Anuncia- 
cion del de Cristo. Visita nuestra Señora á San- 
ta Isabel. Cántico de la Virgen. Nacimiento 
de San Juan. Cántico de Zacarías. * ' 
+» “Pp E, EA DA es , 
- $. “E torque muchos han emprendido escribir 
k historia de las cosas que can pasado entré . 
_ ROBQTFOS,' 
- 2: segun la relacion. que nos s han hecho los 
que desde el principió las viéron, y fueron mi- 
nistros .de- la palabra (3); 
des me pareció: tambien á mí, exactamente ia , 
formado de todas ellas desde su “orígen, escribír= ' 
telas nd su ad moy sra Theófilo (4), 


AN Nicéforo lib. 2, CAP. 430 
3(2)- $47 Gregorio Nezienzeno orat. 1. in Jul. 

XQ. 3. 2. Los ministros. de la palabra evangélica Midioa 
los Apóstoles escogidos por el Señor para anunciar en todo 
el mundo su doctrina, como sus primeros Predicadores y 
Ministros que habian visto cumplido en la persona de Je- 
meristo lo que la Ley y los Profetas profe tlzaron. S. Agusto 
de Coms. Eveng: lib. Li cap. 1. 

(4) y. 3. Donde la Vulgata dice optime Theopbile, que tra- - 


i 


* Cupétulo IL." 237 
¡sibioaa conozcas: la verdad de ea lo que 
PA ha enseñado... 

5. + Huba-ea dos dias de Herodes G 1) Rey: de 
Judea, cierto Sacerdote Namado Zacarias, del Sd 
no de Abías (2). y qu muger Hardada Isabel'ye 
de.. la familia ..de- Áaron.: :1:. 

+6. Y mmbes ás dos eran: justos delante de Dios, 
observando todos los mandamientos y ertonane 
del Señor. irrepirensiblemente, : . > 

7. Y no tenian hijos, porque Isábel « era esté- 
ril; y arbesreranc de :avánzadk edad.:> :  .- 

-8.; Y sucedió que egercienda Zacarías las fan- 
eiones::del atioy según a órden de su tut= 


ne deleptesda, ne 6) A 


S » 


> 
A o A 


ducido.á 'la Jetrx. der roo buen Dicbfila ; adu- 
cen todos,;. v4y ilustra .Óó Excelentisimo Tbeófilo: duuágdos 

€ que el dictado de Optimo no. se daba por res las 
costumbrés ; «no en Métciod 4“li:palidad y di d de las 
personas. Véase Calm. Natal. Ale, A Tirino- don Jen .Crisóste 

(1) Y. 5. Herodes el Grande ; el mismo que nO matar 
Jos : niños- indecentes: -- - 

(2) Ibid. Para evitar la confision' y disensiones quetoa- 

cian de -haherse multiplicado AD Jas familiaa sacerdo- 
tales descendiéntes de' Aaron ;' habia dispuesto David que. 
se :distribuyéseo eh $4 class 3H que -de estag cada une 
sirviese en el templo una semana, segun el turno que le 
cayese por suerte. Abías era la cabeza de una de estas cla- 
ses ó famillas, yá su familia le-habiz tocado:.por: suerte 
la vez , 'Ó el *twopo: octavo , ( y-de esta ee era, Zaca» 
rias.) Par. 94. 10. Dubam. Calm. 

-€3) $. 8; Habiéndose ¿orseado' eitre los Sacerdotes de 
la famiila.de Abías:el oficio: que:cada uno debia egercer en 
et templo; :de tocd á. Zacarlas-ofrecer el incienso, 0 que se 
hacla : dentro ¡del »Santuario: 6: «del lugar llamado Santo, 
delaoto' del velo, y enfrente del arca; desde. «ques habia= 
ba Dios, Dubam. Calmt, Not. dl .. o» a, li 


hd Evangelió dé. Sari. "Lucas. 
.cosfurme '4:leccostumbre:establecida entre. 
los Sacerdotes le tocó por suente: ici el 
templo” del Señor Á' pbner :inolenso: «.- 7 
10... Y.tedo el pueblo .estaba-orando de a 
de afúeja. á la -horá que se ponia. inciensó. 
11. Y se le apareció un Angel del Señdr pa 
estaba al dado derecho :del ae en: que -6e ófrecia 


El IDCÍIensO: ; o e e 
12. y Zacarías se tarbó al verle, y se apoderó: 
de. él el miedo.. ro Tea 4 e poz Pa NE] E 


13. Y el ¡Angeli le: dijo: No: temas: Zacarías: 
porque: ha «sido didwtu -oraciony yc ta: muger loa- 
bel: tewpatirá un hijo: 4 quien: ll Juan is 


14. y tu te llenarás de gozo'y: :Fegocigo3 y. no- 
ehos se alegrarán con su nacimiento: 


55: : porque él-será-gráande delante-de:Dios: y 


no beberá vino, mi cosa ue pueda ria de 
y: dar lleno del Espírita Santo, aun aaa eo el Í 


vieñtre de” su: madre: - 

16. ' y convertirá 4 inuchos de'ló hs de ON 
rael* sé Señor su: Diószi. 300 Us el) 
” ptecederá delanté de él. de a pie ritu' y 
de ter ES 2) 5: para. convertir: ¡Las LOTO => 


Epa a 7 Ed date. YA E 
t- E O E es DE E ls RE A 

1) Y2S. Se. Dadicties ÍA VOZ; vigerdm, ¡parque es. le 
que «significaban por ella-iles. iia So eróne: de MNegoz. 
tian. 64p. 4. MA 

(29 YY. 170. Quiere diecir. que Juan. bará» respecto del la 

imera venida de Jesueristo,. Jo: mismosque Hlías ha de; 
cre respecto de la seguada.:. que tendrá. el Mismo zele 
y el-mismo poder; y queast como :él. resissirá can farta-: 
leza-á los duros. y. soberbios ,.: 5 predicará con . rail y: 
egemplos la penitencia. sia » AlSE,. Data 





> Capítulo. Y, e49: 
nes de los padres É los hijos (1), y los incrédulos 
á la prudencia de los justos, Á sn de: preparar al 
Señor un pueblo, perfecto? -.. *.: | 

5187:Y :dijo.Lacarías al. Angel: ¿Cómo CORO" 
ceré que es cierto lo que me dives (2)? porque yo 
doy wviejaz' y mi ad está nd EAS en la 
edad. 3.03: 

“1 Y: reipobdiéndole el Angel, Je dijo: Yo 
soy Gabriel; fue. estoy en-la presciacie: de Dios y 
he sido éuviado. para hablarte, 'y anunciarte estos 

20. Y he aquí quedarás mudo, y no podrás 
hablar :hastarel día en que : «sucedan estas C0sas, 
porqueiny creisté miis palabras ;' qu se cumpli- 
rán á su tiempo. CS 4 02 
131. Y estuba-el pueblo: esperaido” £-Zacárías; 
y se admiraban: de ¡que :se aida! tanto :en'el 
templo,” o ol O A 
“iaa: "Y: hablerido “salido: no: pedis hablarlos, y 
conociéron que habia tevido plgana :vision en: ya 
templo ,. y -6l!se No era edo eitc J paria” 
ae mudó (3) 0b sino. cba AS 

E TS 2 .S pios 0 | 


(1) Ibid. Esto es: para conciliar los ánimos y sentimien- 
tos de les Judíos con los de los Patriarcas y Profetas , Pa- 
dres suyos , recibiendo. pi Mestasy coma. estos samtos le tp 
bian esperado, y anunciado 3 para *inclinar los corazones 
_de:los Judtos:4'3a/piedad-y- santidad «de sus Padres; de que 
tano se Hablinvapariado,-J3 Gerónodn: Bdlac. 4. Go: Sar 
Agust. lib. 20. de Civ obp. ¿00 Beda de Lies coda 
- — —0(2)' Y. :18> ista: pregunta de Zacarías ¿ba acompiñada de 

_ duda y dé algumo debtonfía 124 ;2que:-ié hizo culpables ces 

250 Consta de: lu péna' que' el Angel de-impuso quitándole 
el habla. ¿DiéBam.l Cal Nat, 22 VENÍ an as 

(3) y. 22. Y tambien sordo ; pues necesitáron aplicarse 


apo  Evangelid dé: San. Dd 
2:23», “Y: cumplidos dog diaó de-sá: al 
volvió £-su casás* E 
24. Y despues de sigun tiempos- «concibió e 
muger Ísabel, y: se thañtenia cut dinca-.me- 
Se5 Lt), diciendo:: : e o as 
,. 95. + El Señor ha hecho esta conmigo . .en rel 
tiempo en que me ha mirado para sacarine de la 
afrenta.en que yo"estaba entre los: hambres (2). 
- 26.. Y en-ebsexto: ines j envió Dids;i el. Angel 
Gabriel 4 una Ciudad «de Galilea , llamada Nazar 
setl; e o E A + $, e Y e 
29, «4 una Virgen : desposada. con. an hombre 
ds Ja: casa de. Dawid, llamado Josaf; y. la Virs 
gen se llamaba María. cqus Tr ó 
"29: Y. habiende entrádo. el Angel. dende : ella 
estaba, le dijo: Dior te salve,; $ llenada: gracia) 
el Sefior es contigo: bendita tú entre las mugereas 
++ 29 -: Ea habiéndole ' oido: an, tárdó: con: sus 
palabras; y pensaba quesignificaría esta salutacion, 
- zos; Y el Augel le: dijo; No. «témnas ,. María; 
porque has hallado gracia delante, de Dios: .»:: 
31. he aquí que concebirás en tu vientre, y 
adds tm DA AIN tol le Pe M0 eN a E A ON 
pot señas: a ua quese, Lamase.5u 
hijo. £au Ambros. im: buna. dog - CAM sc y o cr 
<,(19¡-Y. 242 La causa de, arse erxel suder y verguep» 
22:.que tenía de-haber concebido, siendo. «mleja, y. read 
San Ambr. bic. Bedu. a Ehecopoidactos. xo wo. 
od Y. 25. Tedos saben que la -esterHidad se inisaba. ce- 
robio y maídicion entre Jas .,mugeses  Judlas: por 
pro s. estériles estaban privadas detener parte en el var 
cimiento del Mesías. Véass el Qenes. he 39 94.31, L.. ie 
e E 


| esa Capttuto Docs: 951 
parirás un hijo, á quiéú darás el nombre de JESUS. 
982 "Ene será grande, ytserá” llamado (1) Hijo 
del! Altísigao! y el Señor Dios Je dayá el trono dé 
David, sa-:padre: y reinará eternamente, en..la 
casa: de: Jecoh:(8): : .: v Ds E 
1/93. iy isuvveind mo tendráfin.-- e 
7 34-. Y dijo María al Angel : ¿Como sucéderó 
esto (3); porque yo no conozea .varon (4)?..::-. .. 
- 33. Y et:Angel le respondió : El Espíritu $an- 
to vendrá sobrá tí, y la vistud del Altísimo te cu» 
brirá con su sombra (5); y ld santo que hacer 


+. q mp. o] 
- e. 06 - - 2 


a 


4 SS 


+ 
, 

' $. 
« 
, 


sn P 


A 
(1). yY..32. Los Hebreos usan muchas veces de la expre-, 
sion: Es ,ó será !lamádo para significar lo que real y ver- 
- daderamente es así; como aquí:, que :quiiere decir, que el. 
ttuto .que habia -de nacer de María, seria el Hijo verdadero 
y natural del Altísimo. Boset. *, e raid dos 
_ (3) Ibid: -Los'designios primetos dé Dios eran que: sa Hi 
jo reinase. en la: dasa: de Jacob y pero. comp los Judíos, le 
desecháron , y 80 quisiéron que. reinase sobre ellos ;abrié, 
las puertas de $u Iglesia d lds Geñtiles. Caínret. La Iglesia: es 
la verdadera casa::de Jacob; y. led Cristianos 106$ verdade- 
ras hijos,: segua el espíritu ;«spbre quienes ga dd rei- 
mará eternamente 3. Bernard. sup. Missus est, bom. ho — 
(3) Y 34. No duda María de la promesa del -Angel 5; pe- 
rg come era: uáa,tosapunes oidaque ¡una Virgen, concibje- 
pr Mao el modo como pedra suceder esto. $. Gregor. 
Isbn. Orat. “in Nátió. Christ. $. KAgust. “de Sascta Virgin. 
Beda bic. S. Berngrd. sermo. Y. sug. Dizsus £st. Sa; ANSUMO 
dt. Exucel. B. A o O e sE Pa 
14) 1bid. Esto es: Porqué por el veto de virginidad , que 
hice, estoy obligada á no conocer varon. $. .Agust. libro de 
Virg. Co 4. Ñ z y 
- (5) Y: 2353 Quiere decir: Este, misterio. se cumplirá par 
la operacion invisible del Espírisu Santo sin concursoral> 
guno de varon y y Ja Omnipotencia de Dios Altísimo, te 


A 


959 Evangelio de. San Lucas. 
de tí seré llamado. hijo de Dios, : a 

.36.. Y sabe que tu parienta. Tab tambien 
ha concebido pri. hijo en: su vejez: y la que se. llas 
maba estéril está ahora en. el sextó::mes; a 

37. porque nada hay imposible para: Dios. ... 

38. Entónces.dijo María: He::aquí-la Esclava 
del Señor: hágase en mí.' segun' tu arca e 
el Angel se le desapareció. - iia 

:39.. + Y en.aquelos dias; ponjénidose María 
en camino, fué ¿on :diligencia á; e ONtana E 
una Ciudad de Judá; . 

40. y entró en casi de Zacaclas y saludó 
é Isabel: 

41. y luego que Isabel oyó la voz de María, 
si infaúte . salto. e gozo en su vientre, *é 6: Isabel 
fué lena del. Espíritu Santo: + 9 

“ 42. y clamd en ulta'voz y: dijo: Bendita: tú 
entre las mugeres, y. bendito el fruto de tu vientre. 

43» yY de donde á mf esta pt gue la ma: 
dre de mi setior, venga'4, visitarme? 

44. Porque :desde:que. sonó -en- mis oidos: la 
voz de tu salutatión; ¡saltó de g9%O, en: mi vientre: 
el infante... Ce ROTA E Ab ay» 

45 Aa eres “en «haber: creido, 
porque, se cumplirán Jas cosas, ¿qué de te haz. 
dicho. de parte-del Señor...-= E 

46... Y. Sia María... Mi, alma: serigrañdece ab 

eñor. eno VA ds ti Dd oa 
Pará «fecunda popiws: meto! siipularié: noompientble. 
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Capitulo L>- 
47. y mi.espírica dió: saltos. de alg es 
Dios Salvador. mio:* - -: : 
48. porque ha puesto. los ojos en le Ha de 
su esclava; :coino que ya, desde ahora todas las 
generaciones me lamaráa:da dichosa: .-:** 
: 49». Porque. há hecho coúmigo cosas grandes 
el. que-es podereso, y cuyamombre es Santo. — > 
50. Y su misericordia se deriva de gs en 
familia:.sobre>los que -le temen. - -' + 
--31 : Ha mostrado la valentía de su hiásoi ha 
desbaratadlo los: intentos que tenian: dias 
en: su. Corason. a le oy 
52. Ha derribado del trono 3 dos poderosos, y 
ensalzado, £ los abatidos. ' <: + i- 
S3- + Ados: hámbrientos: colmó: de Diem y É 
los: risdsodespaché con las maños vacías, 
54. A Israel su siervo lo tomó bajo de su am- 
paro, árordindose de su: misericordia: : .-* 
55. segun lo que habló 4 nuestros: padres... É 
Abrahan' y-sué descendientes, por todos los sigloa. 
56. Y: estuvo:María con+Isabel cerca de tres 
nreses., y se :volvió::4 su;casa. 0 0 09 -*? 
57. co de pere Ll ¿par 
rió. un. hijor 3.0.1. e 
, 5% ::y ayéren. los'»ecinos -y sas parientes, la 
gran misericordia que el Señor le habia hecho; 
y se regocijaban con ella. | 
59: X,al dia octavo viniéron 4 circuncidar al 
niño, y le llamaban Zacarías, que era el nombre 
de mí padte.” 7” , 
60. Pero respondiendo su madre, - dijo Ne 


e. yr 


2354 Evangelio de Sarn' Lucas, 
por cierto, sino-que.se llamará Jaad.: /  .- 
61. Y ellos le dijéron: Ninguno: hay en ty 
Támilia que tenga:.ese nombre: :-: «6 > 
62. . y preguntabaú por señas :á su :padre co- 
mo queria que se Hamase,. ' 4 5. E 
63. y.él pidiendo la tablilla! de: escribir (1), 
escribió: Juan es su nombre:-de-lo: que:quedáron 
tedos. admirados. -. :- e As E as 
64: Y al instante se abrió $u bóca; y se desató. 
su lengua, y empezó 4 hablar bendiciendo á Dios. 
- 65. Y todos sus vecinos se llerráron de temor: 
y la fama de estas cosas se divulgó por“todas las 
montañas. de la Judea. ' -. . 2 0:. 
66. Y todos los que las/habien oida , las con= 
servaban en su memoria ; diciendo.: Quien. pen- 
sais será este niño? porque la mano del Señor es« 
taba con Él (2) cc. 2. id. 
67. Y Zacarías su padre fué lleno del Espíritu - 
Santo ,'y  profetizá diciendo: --: e 
68. Bendito el Señor Dios:de Istael; porque 
ha visitado y rescatado á su puebla: +; 
69. y ha enzalzado para nosotros sl Principe 
de la salud en la casa.de su siervo David, .-. 
70. Como prometió por la boca deisds .santos 
109 profetas :que: hubo desde: los siglos yutiguos, - 
ooo rio loo pieacomes im se E 
POD GD ga. A 
Se o $63. alos anios etrisian cn úl pan dé yer- 
yO €n «bras tablillas enceradaso,*. ifósi. si, 9 Mera 
Loa Ide Poder y protección de. DÍ sos 
Celia. Nat! Alea co 1 cio patant ci. 4d .ue 


/ 


.o- 


- Capítulo 1. 235 

71. que nos lara de nuestros aro. R 
y de la. mano de todos los que:nos aborrecen:*, 

724 . Usando de misericordia: con nuestros pas 
dres, y :acordándose desa senta alianzá: “si. 1 

:73» > del jurameñto (2) que hizo á Abretían, 
muestro padre. de hacernos esta gracia, 5 

74 que libres de las manos de-nuestios ene- 
migos , le sirvamos sin temor (3), 

75. con santidad y justicia: 0 delante de él 
todos los dias de nuestra vida. 

26, . Y tú Niño (5), serás Hamado : Profeta del. 
Altísimo; porque irás" delante. del Señor á prepa 


rar sus caminos; +. a, ES *y 
77. para dar És gu. pueblo la ciencia de la sa= 
lud y para la renriston:de sus «pecados, :.: y: 4 


78. -por lasentiafñas de la misericordia de nwese, 
tsó Bios; por: las desada nos visitó 5 coi (6) 


y > y 


XD, Y. 71. .De nuestros enemigos tio: el demopio, 
ínundo DA cárne. Vésse S. Fab: 1. Coloss Ca 13. UV. 14. 
Cay $. 73.Pésse éste juroménto en el:c.: 29.4. L6. e7: dd 
. Génesis, 

(3) Y. 74. sin temor de los enemigos ; porque esta es li 
diferencia que hay entre los dos testamentos, el temor y 
el amor. El temor pertenece al hombre viejo, el amor al 
bompbre nuevo. Los Judíos servian $ Dios por miede, :Y 
carnalmente : los Cristianos deben servirle espiritualmente . 
y. con amor filiab, $ .Agust: lib. cont. Adomsnt.-.c. LO 

X4)- Y. 85. No judáica, legal y externa púramejte ; sino 
espiritual, verdadera.,. sincera é interior. Vat. Alas. -.. 

o) y. 76, Hasta aquí hablaba Zacarías de Jesucristo; 
ahora dirige la palabra $ San Juan su hijo. 

(6) : Y. 78. Bajo el. nombre del Sol está : significado Jesus 
eristo, designado en Malaquías (csp. 4. o. 2.) por el Sal 
de justicia ; y. en-Isalas ((0f. 9-1: 2.) bajo la. idea de yna 


236 Evangelio de San Lucas. 
de Jo. alto. (1). at Ti E - 

79... para. alumbrar. 6 aquéllos que habitan. en. 
las:tinieblas, y en:la sombra-de la: muerte, y di- 
sigir nuestros 'pasos en el canino de la paz (2). :: 

.:00.- Y el niña erecia y se fortalecia en espíri- 
tu (3): y habitaba en los. desiettos: hasta da dl 
que . debia: suamúfestarse á:: Ispael..: 


oyo ae PAE 


E | : CAPITULO: HL de 


Edicto de: Cérar ibi : qué óbligalá Josef 

y Marla á:ir á. Belen. Nacimiento. de: Jesús. 
9 de que avisa un Angel úá los Pastores: : 
Circuñcision . del Salvador. «Purtificacion de: la 
Virgen. Profecía de Simeon;:4Ana profetisas Jetud 
perdido, y hallada en el templo entre bos .Doc- 
Ports, en daiedad de: doce náds: Va á  Nearateith), 

donde vive sujeto á sus padres. 


EA Y én' aquéllos: dias + salió. un “ediéto :d4 
Sé Angusto. paraque fuese empadronade todo 


] mundo o y Y 

: e 4 E Net ES O 
st ds A 
a s A 1 e a Je rs > 3 


Eran: luz sion Por eso. se explica la voz- Oviene de ld 
Vulgata , añadiendo ta de Sol. - >> 
(1)- Ibid. Esto es, Del sero del Blergo Padre Wat. : e 
68) 1) 79. Y dirigir mestros «afectos y obras” por” el tca- 
mino de h verdad y de la justicia: que cosduce á la pz sós 
lida”.y verdadera de la eterna bieñaventuranza. Vát. Alex. 
(3) y. 80. Cretia en el cuerpo y en la edad ; y adetafita- 
ba'eo sabidúria y virtud, forualecido y confortado por el 
mpinito Sa0to , que habitaba: ep su alma. S. Paul. Carmí. S. 
(4) 3..1..Kito ca: Todos los aíbditos del Imperio Rema- 


a CLaptiulo'. Y. PA s ¿s% 
:. 2. - Estesprimer (1) empadronamiento se hizo 


Je Cirino, Gobernador de Siriaz * , os 
y .todos:iban-á .empadronarse á ha Ciudad 
de mn cada uno descendia.. 3: a A 


«43 Y Josef que era de le: casa y familia de 
David , subió desde Nazaretb; Ciudad de Galiler, 
áda ciudad.de Devid llamada Belen en la Judea, 
5- para deL iria 0 esposa y 


al rl pa E 


qe nr $ E, 
mo. que abrazaba la mayor parte del muado! conocido. ' EJ. 
César Octaviano 'Augustó mandó 'Hacer “esfa' descripcion He 


oa para. conocer las: fuerzas y pode£ de: su 


lo.y pero en, esto mismo. servia; sin erlo, q o 
de dlos de 12 divina providencia potque ue “por este. méi Sel 
se:cumtplió la -profebla, de 'Miqueás 5- y imientó/dé - 


sucristo en Belen constaba de las tablas públicas del - pb 
rio. S. Just. Marto Apol. ad Ant. ¿Plum y De, 15 Ferrul, ¿ib 
4. cont, Marc: e. Y. 

:(3).Y.:2, Canet -rhovido de alganas diácultades,, : 
nacen de la Historia y Medallas Romanas, quiere.que . 
palabras del Evangelista: 2 : Hec eri dde Pero facia es, 
Preside Cyrino, de éntiehdan eh ut coutrario el que 
comubmente ¡se lps: po ¿cual es; estes, Este Nesorigoiom 
decha primero que Cirino fuese Gobernador dels Siria, 
razon de estq intel igencia es, que Cirinó 6 Quirina mó “erq 
pr .de la+Sirta ;.: cuando 11e órden : de Augusta se 
hizo este empadronamiento. Sia cmbargo he conservado la 
letra de la Vulgata con casi todos los demas ; porque aun- 
que Cirino no fuese entónces Gobernador , fué comisionade 
extraordinariamente por Augusto , paraque junta mente cop 
Seocio Saturnino quedo era , hiciese este. empatroRadiieñod; 
y el mismo Cisito fué. doce. años. despues electo - poa> 
dor de Siria, Asi las palabras de la Vulgata se deberán leeré 
debsta-suerte:i. Este qadeser.empadronamien tó Fué: bicho por 
Cirio; que er dev Siria, Véase é: “DIA 
Nat. AS. E 258 a ba a e 


254 Evangelia. de Sar: Lucas. i 
6,6, ¿Y :estendovallf qo:cuimplió. el a en e 
habia de parir 29h. 030.3 sq 
bz. y parió 4:su:bijo: primogéñite. (1): y le en- 
volvió en unos pañales,,. y le:recliná::en un pese> 
bete ;-pirque no hubos+lugar para ellós.eo el meson. 

+8; - Y «había. en? aquellos cóntorripá: zínos pásto 
res. que velaban y guerdaban lás vigiltas de la nos 
qhe sobra susgañeda de): equ so 

9. y he aquí que apareció delante de ellos un» 

Angel del Señor: y una luz celestial les cercó , y 
se llenáron de un gran espanto. 

TO. Y el Angel . les dijo: No temais, porque 
mirad. que..0s anuncio una grán nueva que: Mer: 
nará de gozo á todosel- puebloz 7 020.0 

“at y es que hoy: ha'nacidó para' Vosotros-en* 
la Ciudad de David el Salvados. que.-e4. el Gris=: 
to” Señor.' EE, E 0 esto, O EMO 

“re, Y esta” será pará vosotros la señal: TAS 
séás un «"miádienvuelto en pañales yonys. puesto: en 
ún pesebre. : OS y CA av a as 

>.13». Y de:kepenta. 60, junsó..cón el Ángel un 
Le -de: milicia 1 celestial trad: EN 


Ñ > Ñ DA as 20 AS 
ox). Y dicjenda': +40 a rl AO sex 
> 14. Gloria dé Diosa Li mas: alto dejos Cielosy> 
Se va ey? A HADAS O EXNTO 
PUJA E A e A ge ye a aiiat 
wb»: a are E O e e AO a SEE 
Ko. sonar”: A Lt E A o AA 


Wed. .Primoyénito 5 ; porque. .no «tuvo, etro'Ántes: que- 
A al «mismo. tiempo era. Unigénitd.. HbaE8 la nota sos 
dre Ss ¡Mateo Me Li UI 2 o Ade arco at, 

kg)oi $: 8. Quiere» decir: que. .velabes sucesivamente. du» 
«nte. la noche: dividida: por los antigugesen cuatro vigt= 
As, para cuidar del ganado. Mo da 


200311 Cupésudo Po: 9.85. 15% 
y pad en la tierta £ :Jos: hombres «de: buena: voz 
luntad (1).%:-:: y A o mad e tur tia ChEb 
e: 13:: “Y Tawgo «que. dos Angeles: se apartáren' de 
«eHos para ir :al:Cielo.: y decianientrev sl les pastos 
res: Pasemos hasta Byien: ¿Cy |vesmoó. esto que ha 
sudedido; y cbSerñcdemmos phal manifelrado. -¿* 
o 16,: Y -démiose prisa fovévón ye della són E Mr 
ría y Josef, y al Niño puestu:ed da plsebreso> 
2uy7. Y viépdole; entermdiénon' euamtp e lepha- 
dis. Ulcho de exttoÑifb. vi sl do ob bos Bas 
18. Y f£odos los que lo oyérom:quedironciado 
miredos «dele: que::dos: padtoses des comtabarg, > 
329. Y .Masia oouservaba.. todas : estas: :cosasi, 
-—sieditándolas en: su leorezomb sitiado la 6úsi5q 
20. Y los pastores se volviéram glorificando y 
alubapdo :45Dio3: por tododoyueidabiana oido 
visto? conmse deschabiai diohak +1 > ¿ota 
21. Y despues que llegó el dia .octatio ¡ea 
ue debia « ter tircuncidadó- el Niño, se de dió el 
e. E NA ln Hd AR « ¿ole mst 
A NS 


(1D y. 14. Segun el Griego esta busas; vejunsad, no esa 


e. los.hombres, sino la de Dios: como si dijera; paz..á los 
Mental, $.quibtios Dlof' áma,'! ebjacid de quiénes tene. 
voluntad de beneplácitó. Por esta razeny zraduben: elék 
paz en la tierra 4 los bombres que Dios quiere bien. Dubamel, 
Nat. Alex. Sin embargo, esta inteligencia no se opone á la 
letra de la Vulgata, que siguen Orígenes, S. Crisóstomo, 
9, Ambrosto , $. 'Agustim y y rotros:riuctios ;: porquevla delrns 
vohertad del: bombre , como dice S.: Leon L sérm. 9, 'in:WVatin. 
Dont.):es efecruode la paz que tiajo ála tierra la encasbá- 
eion de Jesucristo. Asi el amor y.buena. voluntad de Dies 
dácia: los bombresies laicanía de muéstra:reconciliacion. ton 
Dios ; y esta, queies: larverdadera px, :causa en. RUsetoS 


la buena. veliarad. :...: 


es R se PS pS 
- ter yóá - rates ¿A . CC ? 


Evangellá de. Sen: Lucas 

nombhpe.de Jesua;,que.es el.que el ¿Ain gel de bahia 
dado antes de ser concebido en el vientres* *;.:.::.% 
eb 2%1.$ Y; pasaddados dias degu purificación; (. > 

segan la; ley. de Moises , de dloyároa á Jesusalts 
pána, presentarle :al vStóar, = stereo 10207 

:23. ..tonforineá la :quenentá: ¿idnito en! le. ley. 
del Señeno: dio, tedowáros Brimágénita (2)será 
Consagrada al. ptos A A 
-5 dol 3 y «para: ofroa8l: e acrifbibgidogún lozque 
está mandado en la ley dal ¡Señors, dos ártolad 
óbdon- ,pitbonentr :>; PA ad A aa 

29. he aquí que habia ¿nJerusálen; un bota 
hrejusto y timosatos,: Hamado Siméon, que es- 
peraba el consuelo de Israel .€3); y:'el Espárita 
Parto. cátabé, amálaor ot O OE 
y 26... Y : habia: :texido- revelacion ¡del Espítita 

anto, de que to: inióriria; hastá sNen] eb Gristo 

loSetos. -. ES" 0% 
to 7 Y: movidó del: Espírito: ¡Santo , vibo: el 
templo: y cuando los Padres del Niño Jesus, 
le llevaban el dar por”: él lo q era costum- 
bre, segun la Pas E 

gp él le, t0mm6 ggtré ss fs, : y bendil 


4 Dios-diciend Méororioc iba 

ghan bea ia, Xo ou y Susa a y Tati A 109 da Y da rss 
str se que 2 0a somos e 103 0% 40 Oido. ia Y 
¡0-2 dl DADO área Bo AO El 0 03100 


co (8 +: 28,7 MecÍz: Santisima mo. hecesitaba . :purificatse; 
perdoe no. habia ¡concebido de. vzx00 ; ¿Hero QUÍao sujetarse 
la» ley comun;. ceinb su Hijo se sujetd ,.; six necesidad; 4 
Ya ciscuncision.: Dubar. IO A A e A a) ss 
1 (a)c 3/23." Esto.es:la:que significa rigurósamente la exo 
presiem Ó: frases Ad opgricas.vonivema! Dabemp + 0 2 204 
(3) Y. 25. Quiere decir , la venida del: Mesias.icaun e. 


y * 


-> » 


um A Capítulo Ho cool 281. 
49 ¡Ahora :es;:Señor , cuando. dejarás :morié 
en paz á ita siervo, segun tu' palebra: : :..: rol 
. 302 porque wiévon :mis -ojps.al Salvador que 
túonos has dados, 00.0 ++ 4 ec a sp 
- gK. y puesto á:la) vista: de “todos: los pueblosj 
32 la luz que:ha de alumbrae ind naciones) y 
la«glória:de ta pueblo israek?. Coco 20 0:00 0 st 
33- Y + el padre y la madre de Jesus: estaban 
admirados de:las'cosas ¡que decian: desél: : ..p 
34. y Simeow .lescbendijo., *ye dijo" 4 ¡Marín 
sy madre: He aqui que este'he: sido puesto.para 
la vuina; y. para:la zesurrección:de muchos (1) el 
Israel y como blaavo de'la' contradiccion7::*:.::.34 
-235.::(y sun turoisura '¿lmua será dtravesada de 
uu: :cuuidllo ). paraque::se desowbram los pensa» 
mientos de muchos corazones.(2).7.0 00 6008 
5651 Y habia una profetisa, amada ¡Ana ,+hija 
de Faudel;.de li Tribu de Aser. Esta: era de edad 
moy avanzada; y habia vivido siete efios cor sar 
nsuvido;-don quien se casó siéndo: ella joven..; + 
37. Y habia perseverado viuda hasti :la:edad 
de ochenta y cuatro años: y no salia del templo, 
sirviendo en él noche y dia en ayunos y oraciones. 
0 5 Y esta; Rabiendo sobre venidorá da misma 
A1) >1hi 84v Beto ves: «Será la ezusa dela salvación de ugos. 
y-la;dension , auque inocente, de. la) perdiripn: eterga, de 
etros y los que creyeren. en :¿l se saliratáa:. y.. 109. QUe 150 
ereyeren. pereceráo. 9 Péd. Ef. Y. Cuidn Ye do Y se9.6 12 3h 
-(2) Y. 35. La-pábion de Jesucristo bizb conocer. Ja ¡Gar 
queza: de. Sau Pedro; la. timidez de los oteos Apástoles.; la 


ea: die Judas ; eb ferer-y ceguera de los Pontífices 
ariseos, y la baja política de: PIROOS, PELS EAU», e 


26% Evangelio de Sar Lucas 


hbre:,: alababa:al Señor, :y:hablaba de él'á tados 
los que esperabhn, la redepcion: de Israel. : si: e” 


>:39-: "Y despúes. que cempdliéron tadas las cosas —- 


que mandaba la ley del Señor, valviéron. 4 Gas! 
Jioá :5:se Gludad. Nazarettr AN e 
y 405. Y.el Nifiesarbeía , y “se fortificaba (2), es- 
tando lleno de sabidaría: y ola gracia-'de: “Dios! 
estaba end ol a te Y MDSTS 

41. Y: sus Padresiban:tados dos: aos á. Jer , 
sale én el día solemae de la Pasene. :- 
2:43.:+X, cuisndo. habia-:quisplido. dioss 
hzbierdo -ellos: sóbido 4 Jerusalen; segun: .acos<: 
tumbraban:en entpo deilaifesta y: era e a 

214355 y:acabados los dias; .cuanda::volyjan.;: 
quedó-:ea Jerusalen el Nidos Jesus, sin::que. 8U1 
Padres lo advirtiésen.: 00 ES 
344. : Y pebsandó que éstaria entre Les de la. co- 
initiva,.camingrón todo ub dia: y l buscaban ens, 


tre los parientes 'y cónocidos.l. ix rar yn 
45. Y no: halténdole, volviézon; á Jerutales: 

£ rbessárle. A o A sa T o Fr. E da E US 

Ñ dida do ay de q AS DE e E qe Lon 2) 

ect, DA Eo O PO Ar TIN 


UN): Y. $0.: : Nal famodiatarente, sin: despues del la > He ida 
ú Egipto, y estancia allí, que refiere S. Mateo , c. 3. Y. 13- 
siguiente. Dubam., 

E PE “S.¡¿0: Estaba iteno de sabiduría y uo obstaite erto 
día ;: 9 ye fortificaba en ella, como:en la edad ; ¡po adqui-: 
siendo ¡nuevos conocimientos, “pues desde el. primerinstante: 
de su concepcion estaban escondidos en él todos 1qs :teseros» 
de la sabiduria y de ha cciencia ; econo dice $, Pablo. (Colos. 
a. 5.), sino en cuento iba poco: paco abriendo d::manirr 
festando estos tásoros. S. GregoraDlaziam arat- 20. Bel: Loxd. 4 
Basiliñ, S Gyrilo AO Mbs 8. casta $9.59 > ón í 


é 
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a Y despues de tres dias (1) le úhalláros en 


el templo sentado en medio de -los Doctores, 
oyéndoles, y preguntándoles. 


47. Y todos los que le cian. se aomiranen se 
su sabiduría y de sus respuestas. 
48. Y cuando le viéron, quedáron. dmca. 
dos3 y su madre le dijo: ¿Hijo.,. porque : te, has 
portado así con nosotros? He aquí que tu padre 
y yo te hemos andado, buscando llenas de dolor. 
49. Y él les dijo: ¿Por que me buscabais? 
¿No sabíais que debo ocuparme en las ¿osas que 
miran al servigio de mi Padre'(2)4. : - 
...B0." Y, ellos no comprendiéron lo que. les, decia, 
51.) Y partió cón ellos, y. vino, 4.Nazareth, 
y estaba sujeto 4 ellos. . Y: gu madre e da 
en su corazop tadas, estas cosas. y is 
52. Y Jesus crecia en sabiduría, y. en edad, Y 


en gracia (3) delante de Dios o (4), Y de de los ham- 
bres.*.:,.., | 


7 


le na c ll 
NS 


1 + e sa o: 

41) 3. 46 Despues. de tres días. de haberle perdido. Nues- 
ta. rada San Josef no advirtiéron su falta sigo des- 
pues de un dia de dmadá: al siguiente volviéron á Jerusda 
len', y en el otro le halláron en el templo. Var.” Alen, - pr 

(2) Y. 49. Como si dijera : ¿Que necesidad teniais de 
buscarme ? Bien sabeis , que babiendo. sido enviado al mua-, 
¡de por mi, Eterno Padre, á quien debo ebedecer , es necesa: 
rio que mé ocupe en cumplir sus órdenes Mesenguy. 

(y y. $2. Jesucristo mo solo estuvo lleno de Sabiduría 
desde el primer instante de su concepcion., sino tambien de. 
gracia , como. dice.$an Juan (c. 1. %,.-14») Así este incrg=' 
mento de gracia solp era en la apariencia, y manifestacion. 
CESan Bernard. bom. in Missus est 2.) GOmÓ se vid de la $a=; 
biduría en da mota:al v, 40. . . 

(4) Ibid, Esto es: feal y verdaderamente 7. sin ficcion ni 


. 
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A Es IN E 


3464 Evangelio de San Lucas. 


Ti se ok 
41: O. A 
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iris de "San Junin Bautista. Su: predicacion, 
buutismo y testiihoito “que” da de Jesucristós 
PFriohe Jesus dí ser báutitádo: se“abre “el Cielo: 
Hehja“el "Espirite Santo” subre-Jesutristo , y -J 
Public Eterno le. declara pór Hijo suyo. Su Ge 
old a healogta desde Adan hásta Josef. 
AE o PA E E pal 
1. 4 enel año décimoquinto del Imperio 
eE Pibetio" César! (siéndo Gobernador de la Ju- 
ata” *Puntio Pilato) y. Tetráréal (1): de Galilea 
-Herodés', y Tetrarca: de Fturea, y de” la Pro+ 
vincia de Traconitis * Felipe su' hermano, *Y 
Wetfaytá de Abiliña' Lisantás; 0 2-3 > 
Eg; -Bajo los Samos Pontífices (2) Anás y Cals 
fás, hizo el Señor oir su palabra en el desiet 
to ¿ Juan, hijo de Zacarías. 
"35947 Y fué por: toda la comarca del Jordin pre- 
dicdaudo el bautismo de la penitencia para la rez 


mision de los pecados; - ao 
AP, E ee A o ES E RO 
simulacion, manifestada de grado en 'prádo sir gracia y sas 
biuurfi 4 "los ojos de +os-hómbres , como era real y yerdade- 
ra; á los de Dios. Mat Alex. CA Él ¿ 

Uy y. 1. Terrárcatéra 1 soberano 
parte de un estádo. Mesénguy. z 

la) ¿Y >. El Pontffice=ne era «aquel 
no de' Anás, 4 quién verosimilmente' dom 
Evangelista, porque había sidw Sumo Pontífice, porque te- 
nia mucha autoridad eu el puebi0, y POr ser suegro de Caio 


fé, Pyllemion, Cabm, Y => -.. 


e 


que goséña 12 cuarta 
e : 1) 
-año, sino Chifás, yer- 
bra primero el' 


- 


3 Cafittulo 1H. 265 
hs como: e escrito. en el libro de lás Profe- 
cías deiIsafas:: Voz del que. clama en el desierto 
prepatad «eh; camino del Señor; haced rectas 
sas. sendas. :-:. 

Ge , Yotodos los. valles se llenarán ; 5 y todos 
los montes y collados serán abatidos; y los 
esminos: torcidos.se harán rectos,'y los esca- 
brosos se harán llanos (1);. 

2:56, “y. todos los- hombres verán al Salvador 
que Dios :envia.* LS 

7 : Decia ,:pues, Juan .al. pueblo que. tenia é 
ser bautizado por él (2): Raza de vívoras, ¿quien 
u ha- enseñade: á:huir de la ira: que-os amenaza? 

: 8 «Haced-, pnes , frutos dignos de penitencia 
y no empezeis á decir: Tenemos por. padre. ¿ 
Abrahan, porque es digo que Dios es poderoso pa- 
ra hacer nacer «dé «estas piedras hijos. 4 Abrahan, 
:s 9. Pórque ya está puesta: el hacha á la raig 
de los. árboles :: y así todo árbol que no: de buen 
fruto , será cortado y echado al fuego... 


¿ os. * Y. el pueblo le. preguntaba : ¿Que debe- 
mes, pues, hacer? 


s 


| 


>: (1) Y.:5. Este :modo de hablar es tomado de.la costuma 
bré que:hay de allanar y componer los caminos cuando, ha 
de entrar -por ellos'algun Rey .d Príncipe ; y siguifica la di= 
ligencia que los Judíos debian poner en disponer y preparar 
sus $nimos.pará. recibir al Mesías, apartando todos Jos obs- 
táculos quelles hacian indignos de recibirle. S. Greg. bom, 204 
(2) Yv7. Estas palabras que va á decir San Juan no iban 
dirigidas, eS o por el Evangelio de San Matte 
ts.2.v. 7 »hsino'd.los Fariseos y Saduceos, que se e | 
taban á su bautismo con el pueblo, Mesenguy. , 


.> 


266 > Evangelio de Sam Lucas. 

11. Y él les respondia y diciendo «El que tie- 
me dos túnicas , dé una al que'no: la. tiene; ...y 
haga lo mismo el que tiene:que:comer (1). :- 1 

12. Y viniéron tambien á'bautizarse:tos Alea» 
baleros, y le dijérow: Maestro... ¿que debe- 
mos * hacer? A 
713 -YÉl les dijo: No cobreis mas de lo q 

os está ordenado (2)... +20 o 0% 

14. Y los soldados tambien: le preguntaban: 
Y nosotros qué debemos hacer?. Y les dijo 
| No trateis mal á nadie , mi le calumnieis; y 00n- 
tentaos con vuestro suéldo. ES AE 
15. ¿Y como el pueblo estuviege:. SUSpenso , y 
pensasen todos en.:8us Corazones , si acaso Juan 
seria el, Cristo, *: ES E ho 
- 16. dijo Juan á todos: Yo á la verdad , 05 
bautizo en: el agua: pero vendrá otro : mas : po» 
deroso que yo , 4. quien no s0y diguo de. desatar 
la torréa. de sus Zapatos: este os «bautizará en 
- el Espíritu Santo, y en el fuego (33 > co. 
-: 17. “tiege. en la. mago su vieldo, - y limpiará 


e) La 4d 


2,4 


- (1) -y: 11. De esta respuesta de San Juan seinflere, que 
el dar 4 los pobres lo superfluo, sea de comida ó sea de ves» 
tido, d de cualquiera'otra cesa, es de obligacion. $. Gerón, 
epíst. ad Helo. qe 10 "0 Co Eo : e 
—(2)- y. 13. Aunque la Vulgata dice : Vibil amplius facia”. 
tis, todos leen como se ha traducido, porque «esta es la inte- 
encia y segua consta claramente del Griego , que dice: 

il amplius exigatis. Dubam. o a e eN 
(3) y. 16. Véase en el Buang. de S. Misteo. la noto al capa 
4 Ve 11. a e ll o 


-. Capítulo TIL: 267 
sú hera ( DD y jumtará el trigo en su granero, mas 
la paja la quemará en un fuego que nunca se apags. 

7 18. ' Otras muchas cosás decia Juan al pueblo 
cuando en sus exhortaciones les anunciaba la. 
pelabra de Dios. ..  .- 

19. Y+ como Herodes el Tetrarca fuese re- 
prendido por .él. sobre Herodías, muger de su 
hermano, y sobre todo lo malo que hacia Herodes, 

20. añadió á todos sus delitos el de Poner é. 
Juan en :la cároel., 

121. Y cuando todo el pueblo: iba á ser.bau-, 
tizado, sucedió que habiendo sido bautizado. 
tambien Jesús, y estando en oracion, se abrió 
el epa oa my o 

y :bajó sobre él. el Bspírito Santo ba- 
jo le figaia corporal de'¡paloma; y se oyó una, 
voz del Cielo + Tri eres mi.:Hijo: amedo; ca tí 
tengo ¿pueétas mis delicias; .. . 
9143. Y aebáalesus cerca de treinta años, cuano 
do empezó su ministerio (2), tenido en la opinion 


m Y. 17, Véase en $. Mateo la nota al Co Zo Ve 32. 
- 12) Y. 23.. Aunque la Vulgata dice: Erat Jesus inci- 
Piens quasi, annorum triginta , 00 se debe entender que la 
VQ incipiens se refiere á. los años, significando que. _ entraba 
entónces ea los treinta, sino al ministerjo de Cristo que' 
empezaba enrónces á manifestarse: por.eso se suplió la pa- 
labra: su ministerio. Casi todos los eruditos convienen en 
esto, despues que lo advirtiéron,S, Justino , Orígeres, Beda 
y - 'Euthimio; 3 y el mismo»S. Lucas (Act. l. 22,) A 
ser esta.sy inteligencia... Héase Vel, AER, 


AS 


/ 


268 Evangelio de' San. -Lucas. 
comun, por hijo de-:Josef, que lo fúé de Helf 
(1), y este de Maphatyió o. +. 201. 2 7. 

24. y este' de Leví, y- este «de Melki', y 
este ¿de Janne, y este de Josef, 0 1: cout 
25. y este de Matatias, y este-dé Amos, y 681 
te de Nahum , y esteíde Helsi Ty estes de Nagge, 

:- 26. y este de» Mahat, y. este de Matatias; 
y éste-de Seméy,:y este de Josef,- y este. de- 
Jada 7 nl EEES 

27. y este de Joanna, y este. de: Resa ,. y. 
este de Zorababel; :y:este de Salutkiel, y este 
de Neri, + > 001 A 

-:28 y este de-Melki, y este de Addi:, “y estes. 
de Cosan, y este de Elmadan , y este de Her,' '> 

.$9.' y este de Jesus, y este:de Bliezer , y este 
de Jorin-, y este de Muthát, y.esto.dexkevi, . <. 

:: 304 «y este de.Silneon , y este'de Judas; y este 
de Josef, y este de Jona y 'este de: Eliakim, “1 

"31. : y este de Melea, y este-de-Menna, y este 


r 
3 


* 


iad : E (E t 


42 UIg0r ¿9 
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, PRA cy e $ e dl DA .. + .o sr. 


(1) Ibid. San Mateo refiriendo la Genealogía de Josef 
le hace hijo de Jacob, lo que mo concuerda con lo que dice 
aquí $, Lucas. Los sagrados Expositores, siguiendo á Julio 
Africano , Eusebid San Agustin y "San Gérehimo conci- 
lian á estos dos Evangelistas, diciendo: que San' Mateo re- 
fiere lá Genealogía de los padres carnáles de San Josef 3 y. 
San Lucas la de fos Padres degales, Disponia la Ley, que 
cuando el márido'de' algura múger nibria sih tener bijos;' 
el hermáno del difunto casase'con- lá! viuda de su herma- 
no, Hélí y Jacob eran 'hermanos'; el primero murió despues: 
de casarse sin tener hijos:- y" casándose despues:Jacob con su 
3ñ uger viuda, tuvo á Josef. :Ast' Josef éra” hijó ' natural de 
Jacob, y legal de' Helí, Véase Dubam;-y Nab.4léñ.- > *-* 


Capttula. UT... 7 869 
de. Marbatbo.. Y: este de Nátáa, ibid de 
David, 

3.32: y.£stede Jesé, y este. de Obady y. este 

de Booz, y. este de Salman, y este de Nagson,.-> 

 33- y este de Arinadah, y este de Áran, y 

este de Karan, y.qste. de Phares, y este de Judañ 
34. y este de Jacob, y este de Isage y. estg 

de Abrahán, y esto de Tharé,: y este de: Ñ agor, 

35. y:este de Sarug., y este de Ragany y. esta 

de Phaleg, y este de Heber, y este de Sale, 

, 36. y-este de Gainan, y. este de Arphajat , y 
este de Sem, y este. de Noé¿ y este de Lamec, 
37. y este de. Matusalen,, y. este de Henec;, 

y. este de Jared, y este de Malaleél, y este. e 

Cainan, 

--38,. y este de! Henos , y este: de. Seth,; y este 

de on qus 1ué:criado.por Dios... '* :.-;,- 
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Ayuno y tacon de Ti d en el PA 
to. Predica. en Nazareth. Va 4: -Cafarnaum, don- 
, de libra € un energúmeno,. y cura la suegra 
sm.  . de; . San. Pedro, y. haee.-otros . 
201: MUCHOS MILABros. 00 


DE, A lleno * del Mipfritn Santo, yol- 
vió del Jordan ; 3 y fué Hevado por el Espíritu 

ál desiértóo, 

22 cuarenta días, y era tentado por el 'diablo, 
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Y no comió en aquellos dias; -y «acabados ' tuvo 
hambre. 
2 3, v Yle dijo” el: diablo: Si »eres el Hijo. de 
Dios, dí á esta piedra que se haga par, -: 
14 Y Jesus“le respondió: Está “éserito que el 
“kombre'no vive solamente” de- pan, “simo de to- 
da palabra: de Dios (1).  “' pt 
e 5. * Y el diablo le llevó $ un monte “alto, y 
Je miostró en Un momento todos 10 Eno del 
mundo, - Ñ y 
v 6 :y le dijo: Yo te daré todo este poder 
gloria de estos Reinos, porque -se me han 
o 4 mí, y yo'los doy á quien quiero (1). 
ds - Si tú, pues, me adorares, todas estas cos 
sas serán tuyas. 
- 8. . Y respondiendo. Jesus, le dijo: Está es-. 
crito: Adorarás- al Señor, tu Dios, y á él solo 
servirás. - ] | 
9. Y le llevó á: Jerusalen, y le puso sobre 
la cumbre del templo, y le dijo: Si eres Hijo 
de Dios, échate de 'ahí abajo: : 
“to, porque está escrito que há mandado :4 
sus Añgeles que tengan cuidado de guardarte: 
11. y que te lleven en sus manos para que 
tu pie no "FROpIeoS contra alguna piedra. 


5 
, $ 
(11) Y, 4. Véase S. Mateo cap. q: U. 4.. 
(2) y.6. Solo Dios es Señor del mundo y de todo lo criad»: 
. y el demonio no puede dispoñer dé cosa alguna, sl Dios no sé 
lo permite para la egecucíon de sus designios ;, pero con 
padre que es de la mentira, finge un dominio que no tlere, 
para seducir á los hompbtes: Mesenguyo 
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12. Y respondiendo Jesus, le dijo: . Está 
escrito: No tentarás.al Señor tu Dios. Y 
13. Y habiendo: el diablo coneluido todas sus 
tentaciones , se apartó: de él hasta el tiempo (1). 
14. Y volvió .Jesus, por la virtud del Espíri- 
tu. (1) á Galilea; y por todo aquel pais se ex- 
tendió so fama; * pedos - 
15. Y enseñaba en sus Sinagogas , y todos le 
apleudisn. + i : AO O 
16,. Y fué 4 Nazareth, donde se habia criado, 
y entró en la Sinagoga , como acostumbraba, el 
dia- del Sábado, y. se levantó para leer (3). . 
. 17. Y sede.entregó el libro del Profeta Isaías; 


y luego que le desplegó, halló el lugar dende 
estaba escritos... :. a 
1 18.. El Espíritu del Señor. sobre mí; per ¡esa 
me consagró con su uncion ,.me. envió á predicar 
el Evaugelio á los pobres, á curar á los que tienen 
(1D Y. 13. Hasta el' tiempo determinado por Dios : 'con= 
viene'4 saber, hastu el tiempo de la pasion, en que por sí 
y par sus ministros. habia;de volver á.tentarle; segun aquew 
Mas palabras de Jesucristo ( San Lucas 22. 53.): esta es 
vuestra hora y el poder de las tinieblás. Vat. Alex. | 
(2): Y. 14. Esto es: por movimiento é impulso del Es- 
piritu Santo ; no llevado de algun afecto humano. Dubam. 
(3) y. 16. Consta de los Actos de los Apóstoles (c. 13. 
d 15. W7,) que no :splo “tos” Doctores leian y explicaban la 
Escritura en las Sinagogas, sino que algunas veces Convi= 
daban 4 otros con este honroso ministerio. No se sabe si en 
esta ocasion fué rogado, Jesucristo, d si de suyo cogió 
el libro.:La práctica era leer en ple el pasage de la Escri- 
tura, y sentérse despues para explicarle. Es muy verosimil' 
que Jesucristo abrió el libro por el lugar que queria ex=- 
Poner. Calm. 0 3: > E: .3 
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el corazon, caátrito,  *: E 

19. á anunciar á los: cautivos la: libertad. y 
d:- los 'ciegós la vista, 4 soltar á los que estan 
oprimidos, 4 publicar el afto de las gracias. del 
Señor y el dia de lá retribución +: . 

-..20. Y plegando el libro lo dió al Ministro , y 
se sentó: y todos los que estaban “en la Siosgoga 
ténian pyestos:en- él los ojos:: :-:. 

21. y él empezó á decirles: Hoy se ha cum- 
plido esta en de. la “Escritura que acabais 
de oif. + +: -> dE a 

22. Y todos le daban eestispontó “y sel admi- 
reban con las: palabras de gracia: que salian de su 
boca, y:decian: ¿No:es este:hijo de Josef? : * 

- 23. Y él dijo: +Sin duda que: vosotros: me 
aplicaréis este proverbio: Médico, cúrate-4: tí 
mismo: Huz aquí::en- tú patria aquellas. grandes 
eosas que hemos oido hiciste en Cafírnauas rl >> 

24. Y dijo: En verdad os digo, que ningun 

Profeta es bien recibido en 54. patria. 
. 25. En verdad os digo, que en tiempo. de 
Elfas cuando el- Cielo estuvo cerrado tres afios 
y stis meses, y hubo una grande hambre en to- 
da la tierra, habia en Israel-muchas viudas:.. 

26. y á ninguna de ellas fué éniviado Elias, 
sino á una muger: viuda de E del país de 
iden (1). A O e 


re LV 


E Dn $. 26. Sarepta de Sidon, era una. Ciudad de Gentiles,. 
que vivía una viuda, á cuya casa fué enviado por Dios. 

y Profeta. Elías en tiempo de esta grande. hambre y seque-. 
dad ; no tánto para que él no pereciera de hambre. cuanta 


4 
1 


i Capitulo. IV. - 273 
5.87. "Tambien habia muchos is en Israel 
en tiempo del Profeta Elias; y ninguno de ellos 
fué curado, sino Naaman , que era de Siria :(1): 

-.28. - Y oyendo; esto los de la! Sinagoga , se He-, 
náron todos. de irá: | 

29. y selevantíron , y le echéton fuera de la 
Ciudad , y Je 'lleváron: hasta la cima del monte 
sobre que estaba edificada su Ciudad, para pre 
Ccipitarle.  - 

30. Y él pareado por medio de ellos (2) 
se 'retiró* 

31. Y bajó á Caferosan: Ciudad de Galilea 
y allí les enseñaba los Sábados : 

32. y estaban pasmados con su modo de en-.: 
señas, porque sus palabras eran sis id 
de poder y: autoridad. -- 

- 33. Y habia en la Sinagoga un trombre posei» 
do de un demonio: impuro, y dió un gran grito, . 

34 Qicicndo: Déjanos : ¿Que tenemos no- 


. para que no pereciera la viuda y $u hijo, cl estában' ya ed 
la mayor necesidad , no teniendo para comer los dés sino 
un puñado de harina. Elías hizo que asi este poco de harina, 
como un poco de aceite que tenia la viuda, no $e dismi- 
o en todo el da que duró la 'esterilidad. 3. Rego 


cop. : 

(1) Es 27. Naaman era un General de los Egércitos "dele 
Rey de Siria, que habiendo sabido , por una criada judía los 
milagros que "hacia Eliseo, pidió licencia á su Soberano: y 
yeñdo 4 buscar á Eliseó al pais de Israel, fué: curado de la 
jépra de que adolecia. 4. Reg. cap. S.'' 

:(2)* y. 30. Sea que Jesucristo 'se hiclese invisible, sea 
que cegase á los que querian precipidarle , 'ó sea, como di- 
ce -San Ambrosio y Beda que níudase la voluntad de aque- ' 
llas gentes, es cierto que no pudiéron estorbarle la huida, 


274 Evangelio de San "Lucas. 
dotros que ver contige, Jesus :Nagárenó? ¿Has 
venido á perdernos? Bien sé quien 'etes (1) > San= 

to de Dios. . 

95 Y Jesus le: reprendió diciendo: Enma- 
dece y sal de ese hombre. Y el demanio tirándole: 
en tierra , salió de él sin hacerle mal ninguna. 

::36:: Y todos se llenáron de miedo, y se pre'- 
gontaban unos 4.otros: ¿Que.es esta? El manda: 
con imperio y con autoridad á los espíritus i in-- 
mundos, y salen. : >. ; e 

37- Y su reputacion se divalgaba por todos. 
los lugares del pais. 

38. + Y saliendo Jesus de la Sinagoga. en=, 
tró:en casa de Simon , cuya -suegra adolecia de 
unas grandes calenturas: y le pidiéron. por ella.. 

39. Y Jesus, puesto en pie junto á ella, «pu-. 
so- un mandato £ la calentura, y la calentura 
la dejó y levantándose luego, les servia. >.” 

40. Y puesta el sol, todos los que tenian;en- 
fermos con diferentes enfermedades, se los lle- 
vaban, y él poniendo sobre cada, uno las ma-. 
nos, Jos curaba. Ds 

41. Y los demonios salian de muchos, cláman-' 
do y diciendo : Tú eres el Hijo de Dios. Y él re-. 
prendiéndoles, no les permite decir que $abian> 


e . > 


re >. Y.34». Esta ciencia, que el demonio, se “alababa tener, 
de la Uivinicad de Jesucristo, nO pasaba COMO advierten; 
los Santos Padres de un conocimiento, conjetural fundado. en 
los prodigios y maravillas que veia en él. Porque si-Je bu=, 
biera conocido como Hijo de Dios, nunca le. hubiera, herho . 
CEPCIEAr. ms o EN: de 
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que Él era el Cristo. —. 

42. Y llegado:el. dia, salió camisando hácia 
un lugar desierto:, y el pueblo le andaba bus, 
cando, y llegó hasta donde estaba; y le detenia 
paraqu£ no se.apartase de. ellos ,. A 
43. y tl les dijo: Es necesario que yo anun; 
c<le tambien á otras Ciudades el Reino, de a 
pues para: ese: fuí enviado. E 

44-. Y pants en lasSinagogas:de Cali 


Mid: e -“GAPITULO, v. Md 
A A 
Predica pS ds e e de San Pa 
dro.' Pesca. milagrosa de- este. Curacion de un 
Leproso y de ut. paralítico, Vocaeion de S. Mas 
teo. Come Jesus con lus pécadores. Porque ;, 
10 ayunas sus ' Discápulos. 


r. Yi sucedió que cido a cerca del 
lapo «de Genesareth, cargó. el pueblo sobre él 
concurriendo á oir la palabra de Dios.  ;:.». * 

“2: Y vió: dos barcas en la ribera , cuyos pes- 
cadores habian: bajado á lavar las redes: .. -.., 

3». y subiendo á una de estas barcas, que 
era de Simon, le pidió que la apartase un poco 
de la orilla, y sentándose , enseñaba desde la 
barca al pueblo. 

4. ' Y luego que acabó de hablar, dijo 4 Si- 
mea: Entra en alta mar, y eciaa Vuestras re- 


1 


des para pescar. ve: 
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5, Y respondiendo Simon, le idijo::- Maestro, 
toda la noche : hemos trabajado, “y «nada hemos 
cegido: ne. eran y Ei tu ¿palabra., echaré 
le reo o ro Y 

6. Y habiéndolo. hecho cogiéron lenta poa 

téid de peces, que--se ronipia su rell.: 
9 viE-hicié ron señal :¿4-1os. Capa leroa que pr 
tabap en otra barca, para que'visieran á ayu- 
duelos. Y -viniéron: yllenáron ' 'tanto: ambas.,har- 
cas, que casi se 'sumergian. 

8. Viendo lo cwal Simon + Pedro, se echó á 
los pies de Jesus , diciendo : Señor, apártate de 
at (e E) que Boy un hombre. petador. e 

: 9: Porque la pesca que acababan de. hacer 
l6. habia llenado de espanto á él y á todos, ld9 
que: estaban “con - él:;. 

IO. COMO tambien á Santiago y «Juan, hijos 
de Zebedeo,, que eran compañeros de Simon. Y 
Jesus dijo á Simon: No temas: desde. panoA se- 
rás pescador: de hombres... ">. 

TL. Y arrimarido á tierra.las. barcas, lo des 
Járon todo y de:siguiéron.* . Lo 

-Y2z. -Y estando: Jesus en ula Giudad (2) snce- 

dió que menoos un hombre, ce00 de aida 80 


e 
A sE 


.» 


4 de y ; 
(4 ss ra E a 1 le ñ , ba? os 
oa Mer a 


. -4,:8. Sam Pedro se: cuñada: indiguo de estar 'en Iw 
presencia del Señor; y le pide, no que le: desampare, sind 
que le libre de ensoberbecerse del ministerio que:habia eger- 
cido en esta pesca milagrosa. ' $. Amb. bicz 
0 . 12. Na.-tientro sino ceraz de ella ; porque: segua 

a ley Lev, caf. 13. los leprosos no podia 
las Ciudades hasta estar curados. Daba entras dentro de 
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postró con .el rostro en tierra, y le- hizo esta sú> 
plica's Señor. si; quieres, me puedes limpiar. ' 
-- 13«. Y Jesus extendiendo .la mano, le tocó di- 
ciendo : Quiero: queda limpio; y al punto dess- 
pareció la lepra... >> 

14... Y Jesus le mandó que á nadie lo dijera, 
Pero vé, muéstrate :al Sacerdote (1), y ofrece 
por tu curacion. lo que mandó. deus pera: ter 
timonio de ellos (2). : Ñ 
-. 35. Y la fama de su. obra se cxendia cala 
vez mas, y concurrian á él muchas tropas de 
gente á oirle, E pun ser curados de sus enfer 
medades. 

16. Y a se retiraba al desierto; y hacia' oras 
cion. y 

197. + Y un día estaba Jesus sentado enseñan 
do; y estaban sentados unos Fariseos y Doctores 
dela:ley, que habian ve nido: de todos los lpga. 
res de Galilea. y de Judea. y de Jerusalen; y dal 
virted del Señor estaba (3) pronta para sanárles, 

18. Y. he:aquí:que llegáron:nnos hombresqué 


(D. Y. 14. Esto es, al Sumo Pontífice, por la misma ley 
del Levítico. Entónces lo:era Caitás, cuya impiedad y má- 
licia- no estorbo á Jesucristo mandar que se honrase la 
dignidad cel Sacerdecio. San Cipriano. 

- (92) Ibid. Véaste la nata. de estas id en el capi: TE 
de San Mateo v. Y.” 

(3) Y. 17. La Virtudió: poder de ¡Sui corho- eR 

génita y substancial; era'en él permanente y -pervetua y pe-" 

rola incredulidad de muchos éra. 1¡mpediménto algunas ve=” 
ces paraque Jesucristo la pusitra en- égecucio... En :esta' 
ocasioh estaba pronta para sanar s000s el enfermos ' que: 
le trajesen. .Amelote. -  - bo 


Y 
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traian un paralítico echado-en: la"cdma, y busex- 
ban-como entrarle ,. y ponerle delante de él: 
«13. y ne. encontrando parte por donde mie- 
+terle por causa, de la gente, subiéron al tejado, 
y levantando las tejas (1), le descolgáron' en :la 
cama al medio de: la casa. delante: dé Jesus, : 
2D. «El cual viendo la- fe: que tenian, «dijo: 
Hombre, .tus..pecados te son:.perdonados..i ' 
21. Y los Escribas y Fariseos empezáron : á 
pensar dentro de sí mismos , diciendo : ¿Quien es 
este. que dice blasfemias ? ¿Qui en. puede ed 
mar.los pecados , sino solo Dios? . . a 
22. Y Jesus conociendo luego sus pensamien- 
tos,.les dijo: ¿Que-estais pensando : allá: en yues- 
tros corazones? . 
23. ¿Que es mas fácil, decir: Se te perdo- 
man» los pecados;.ó decir: Levántate -y anda? . 
-24. Mas para que sepais que: el Hijo del 
“Hombre tiene poder en la tierra de perdonar los 
pesados (dijo al paralítico): Levántate, yo :te 
la:mando, coge. tu: cama, y vete 4 tu:casa. : 


0. y. 19. Se ba dicho mas de una “vez, que. “los tejados, 
de los Israelitas eran llanos, y se subía 4 ellos fícilmente. 
por escaleras hechas para este efecto. Así ,po se debe tener, 
dificultad. alguna,en que los que llevaban al paralítico su- 
bieraíú allá la cama. Pero lo que a se llama tejas no era, 
lo mismo que las que. se ponen sobre Duestros tejados para 
hacer correr las aguas y sino el ile piso que cubria por. 
arriba el techo, y era de ladrillo. En medio de este techo' 
ó tejado habia una ventana cerradiza para dar luz á la casa, 
y por esta ventana ; quitando algunos Haqnllos pan que, 
cupiera la cama, la descolgaron. Culm, ss 
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25 Y levantá adase él al.iastante delante de 
ellos, cogió la :cama en que estaba echado, y- se 
fué 4 su casa-dando- gloria 4 Diog.. :- 
26. Ytodos.fuéron sobrecogidos de pana 
y engrardecian á Dios. Y llenos.de miedo decian:, 
Hoy hemos visto coñás maravillosas.* .o 

27. Y despues de esto salió ,.y f vió un Al- 
era llamado :Leví. sentado . al telonio (y y 

le dijo : Sígiseme.: 

28. Y él dejándolo todo se levantó, y le 
siguió. 

29. Y le hizo Lev en su casa un gran ban- 

quete, y habia gran número de Alcabaleros, y 
otros que comian con ellos. 
:-30. - Y los Fariseos y Escribas murmuraban, 
diciendo á los Discípulos de Jesus: ¿Por que 
comeis y bebeis con los Alcabaleros y pecadores? 
3h Y . respondiendo Jesus, les dijo: No 
necesitan de médico los que estan sanos , gino los 
que estan enfermos: 

32. Yono he venido á llamar 4. la penitencia 
á los justos, sino.á los pecadores. * 

33» Y.:ellos le dijéron: ¿Por que los. Discí- 
pulos de Juan , como tambien los de los Fari- 
seos ayúnan frecuentemente, y hacen ed 
y los tuyos comen y beben? 


(1) y. ay. Se ha dejado la voz telonjo , porque, aunque 
no es frecuente su uso, es voz castellana como se puede 
Ver en el Dicejonario de la Academia. Significa lo mísme 
que Aduana , ó sitio en que se cobran las alcabalas é im- 
puestas reales, 

z Xx 
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34. Aloque respondió Jesus: : ¿Por ventura 
pódeis vosotros hacer ayunar á los «amigos del 
Esposq (1) miéntras el Esposo está: con ellos? -: 
- 35. Pero vendrá tiempo en-que se les quitará 
el Esposo, y entónces ayunarán en aquellos dias. 

. 36. Y propúsoles tambien esta comparacion: 
Ninguno cose un retaso de pafío nuevo á ves- 
tido viejo; porque. de lo contrario, el nuevo 
rasga el viejo; y no viene bien remiendo nuevo 
con paño viejo. Mc E 

37. Tampoco echa nadie vino nuevo en pe- 
Jlejos viejos; porque el vino: nuevo: romperia 
los pellejos, y él se derramaria , y se perderían 
los pellejos: É | 
38. sino que el viño nuevo se debe echar: en 
pellejos nuevos, y así se conserva uno y otro. . 

39. Y ninguno bebiendo vino afiejo, quiere 
luego despues el: muevo (2), porque “dice, el 
añejo es mejor. E de 
tr) y. 34. Véase San Mateo €. Q. D. IS. 

(2) Y. 39. Quiere decir: Un hombre acostumbrado al 
vino añejo, no se hace de repente al nuevo , simo poco 4 
poco. Así los Apóstoles acostumbrados á un género de vida 
mas laxa y ordinaria , no debian pasar de golpe á una pro- 
fesion.de vida austera y penitente, sino paulatinameñte 
y por grados. Dita ¡NS | 


e... 
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CAPITULO VI. 
Disculpa Jesucristo 4 sus Discípulos reprendi- 
dos de los Fariseos porque cortaban espigas para 
comer en el Sábado. Cura la mano seca de un 
hombre. Eleccion de los doce Apóstoles. Sermon 

del monte, en que echa los fundamentos 
de la ley nueva. 


1. Y en el Síbado segundo primero (1) su- 
cedió , que pasando Jesus por los sembrados, 
sus Discípulos cortaban espigas, y restregándo- 
las con las manos, las comian, 

2. Y algunos: de los Fariseos les decian : ¿Por | 
que haceis lo que no es lícito en los Sabados? 

- 3» Y Jesus les respondió : ¿No habeis leido lo 
que hizo David cuando él y los que con él esta- 
ban taviéron hambre, q 

4. como entró en la casa de Dios, y tomando 
los panes de proposicion, comió de.ellos, y dió 
á los que estaban con él, aunque no es lícito 
sino 4 los Sacerdotes el comerlos? 

5 Y les decia: El Hijo del hombre es Señor 
del Síbado mismo. e 

6. Y en otro Sábada sucedió que entró Jesu 


(1) Y. T, Lubado segundo primero, se cree que era el pri- 
mer Sívudo despues del segundo.dia de los fzimes, que 
era el dia en que se ofrecia un mavojo de espigas por pri. 
micias, Íotes de lo cual no era lícito cortar las espigase 
Diranm. Calmot, : 


x 
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en la Sinagoga, y empezó á enseñar: y habiá 
allí un hombre que tenia seca la mano derecha. 

. Y'lós Escribas y Pariseos observaban si 
curabá' en el Sábado para tener de que acusarle. 

8. . Pero él sabia lo que ellos pensaban, y dijo 
al hombre que tenia la mano seca. Levántate, y 
ponte" er' medio: y levantándose, se puso en pie. 

9. Y Jesus les dijo: Pregúntoos: ¿Si es lícito 
en los Síbados hacer bien, ó mal? ¿Salvar la vi- 
da, ó dejarla perder? 

10. Y habiendo mirado á todos , dijo al hom- 
bre: Extiende tu mano. Y la extendió: y su ma- 
no (quedó sana.  : 

_11. Y ellos se llenáron de bros sy ciar 
ciaban entre sí sobre lo que harian contra Jesus. 

12. Y en aquel tiempo + salió Jesus á orar al 
monte, y estaba pasando la "noche en hacer Ora» 
cion 4 Dios. e 

_ 13. Y venido el dia llamó ¿ dus Discípu- 
los, y ercogió doce de ellos, quienes llamó 
Apóstoles (1). 

14. * Simon, á quien dió el nombre de Pedro, 
y Andres su hermano, Santiago y Juan , Fe- 

pe y Bartolomé, —— >> E 
tn SO >. 

(1) Y. 13. Apóstoles quiere decir Enviadas Ó Legados 
que debian p.edicar en todo el mundo su doctrina , y fun- 
dar su Iglesia. Con esta ¡eleccion nos enseña Jesucristo 
que la mision es necesaria' para egercer legítimamente en 
la Iglesia la autoridad y jurisdiccion, y que no hay ver- 


dadera mision sino la que viene de los sucesores de los 
Apóstoles. Dubam, 
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. 35. Mateo y Tomas, Santiago hijo:de Alfeo, 
y Simon llamado el zeloso, .. 

16. y Judas hijo de Santiago, y Judas Isca- 
riotes,.que fué el que le entregó. , 

17. . Y + bajando con ellos, se paró en, una 
llanura acompañado de sus. Discípulos , y de. una 
multitud copiosa de gentes de toda la Judea, y 
de Jerusalen, y de las costas de Tito y Sidon, 

18. que habian venido á oirle, y á ser cura- 
dos de sus enfermedades. Y los que eran ator- 
mentados de los espíritus inmundos eran tam- 
bien libertados. . .. 

19. Y todo el pueblo” buscaba camo tocar- 
le, porque salia de él, una virtud que sanaba 
á todos.* 

20. + Y levantando, Tetas los ojos hácia sus 
Discípulos, decia: Bienaventurados los pobres; 
porque el Regino de Dios es vuestro. iia 

21. _Bienaxenturados los que teneis, "hambre 
ahora , perque sereis saciados. Bienaventurados 
los que llorais ahora, porque os reircis (1). 

22. Bienaventurados seréis cuando los hom- 
ie os -aborrecieren, y cuando os desecharen, y 

renfaren, y despreciaren cómo infamé vues- 
ol nombre , por causa del Hijo del Hombre. - 

23. -Alegraos entónces., y saltad de gozo; 
porque os está reservada.. 'en el Cielo una gran 
recomperísa:* pues así trataban sus padres. á 
los Profetas. a | 
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24. ¡Pero ay de vosotros los ricos , porque 
teneis vuestro consuelo! E de 

25. ¡Ay de vosotros los que estáis satisfe- 
chos , porque tendréis hambre! ¡Ay de vosotros | 


los que reis ahora porque lloraréis y gemiréis! 
26. ¡Ay de vosotros cuando os alabaren los 
R 
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hombres (1), porque así hacian sus padres con 
los falsos Profetas! - o NS 

27. “Pero á vosotros que me escuchais, os di- 
go: Amad á vuestros enemigos: haced bien 4 
los que os aborrecen:'' TAO 

28. bendecid á los que os maldicen , y orad 
por los que os calumnian: >> 
29. yal que te'hiriere en una mejilla , ' pre- 
séntale la otra (2): y al que te quita la capa, 


/ 


no le estorbes llevar tambien ta túnica. . | 
30. Da 4 todos.los que te pidan, y al que to- 

mare lo qué es tuyo; no se lo vuelvas á pedir (3). 
31. Y segun quereis que obren con vosotros 

Jos hombres, obrad tambien vosotros con ellos (4). .. 


(1) y. 26. Con estas cuatro maldiciones condena el Se- 
fiar cuatro vicios muy comunes en el mundo: la avericia 
y apego á los bienes terrenos: la gula y cuidado excesivo 
del cuerpq: la alegría vana y.gustos inmoderados: la adu- 
lación , aplauso y favor del” mundo. Vat. alex. — ' 

(2) "Y. 29. Véase S: Mateo, cup. Sr Ve 39. ES 
- (3) y). :30: La primera parte de este verso.30 quiere de- 
Cir , que “para dar limosna d socorrer las nécesidades, no 
se atienda á la calidad de las personas, ni 4' otros respe- 
tos humanos, La segunda se entiende cuando no se puede 
hacer sip-detrimento de la caridad. Calm. Dubarr, Nat, Alex» 

(4) Y. 51. Esta regla general de la Verdad “Eterna es 

Ó . 


| 
. | 
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3% Y si solo .amais á los que 05 aman , ¿que 
recompensa «mereceis ? porque tapbien los , peca», 
dores aman á.1os. que les aman. '.. 

33. Y si. haceis bien á solos. los. que os hacen, 
bien , ¿que recompensa mereceis?, pues tambien 
los: E «hacen esto. >», 

- Y si prestais á solos aquellos de quienes, 
dad recibir (1), ¿que recompensa mereceis? 
porque. tambien los: pecadores prestan á obres 
pecadores para. recibir. otro tante. 

3 5» Amad, pues, á vuestros enemigos, haced 
bien, y. prestad. sin esperar mada por eso; así 
será grande wrestra" recompenaa ,:-y sereis hijos, 
del ¡Altísimo, que es bienhechor aun. con. los in» 


gratos- y. malos. * o 
4186. +8Sed:,: «pea, misericorgliosos ,- como. vue$». 
tro Padre es misericordioso. A 


7:37: «No juzgueis,' y no seréis: -juagados; -1O 
-condeneis , y no;seréis een vol A 
seréis: perdonados: - .. .. ds 

¡-38. dad, y-se 08 darás:se es echará pe el Seno, 
una medida Ria llena, ice nel y 
yA e e O O 


ho EE: eo ca vr E se ¿ IN ho s10oet 


el la capaz” be Wisblver ibaditós ddsos de ontlanitá 
si se quiere aplicar de buena! fel ¿sad Jánces particulares! 
Dubamel. 
(1). Y. 34. No solamente no sé debe esperar algun pro- 
vecho., beneficio ó interes del empréstito. C(lo' que, seria, 
usysa); pero ni.aun.la recompensa de que.ea igual ocasion. 
- NOS. preste á posotros el sugeto á quign prestamos. Esta es 
la" verdadera inteligencia, segun. parece por el verso Si= 
guiente, Calm, ES y dy e 


. A 


£e6 Evangelio de San' Lucas. 
que se derrame (1): Porque cón-la tnisma medida 
¿ón que midiereís-á otros, se'os: medirá á vosotros. 
39. Y les puso también: esta: comparacion; 
¿Puede por ventura un ciego guiar'á.otéo ciego? 
¿No czerán-ambos' en el hoya]: 1 +: . 
40. "No es el Discípulo mas: que «el Maestro: 
tódo Discípulo ia » sacals si es como su 
Maestro. ES do 
“"41. -¿Y por que ves qna pe -ea el ojo': de: 
tu hermano, «y nó ves una: deal Aye ol “en 
el tuyo (2)? | 
1-42. ¿Ocomó puedes decirá aa. : Hér= 
mano , deja, quitaré una paja' de tu ojo, cuando: 
tu'mismo noves la viga que hay en el tuyo? Hi- 
pócrita, da primero la viga detu'ojo, y des- 
pues tendrás Aleta-puára -sacat da paja del ajo de 
tu hermano.* . 
“+43+" Porque ño es bnen árbol el que da nudos 
fíutos , ni árbol mislo el que da-buen fruto. 

44. Porque cada árbol se conoce por el fruto: 
porque Wo "se cogen higos” de los. od 
de lá sstss sé vendimiinlluvas.. l > ] 

45 El hombre bueno saca cosas paenas del 
tesoro de su corazon ; y el hombre malo saca el 
mal de gu.mal tesoro, Porque de. da que está E 
sio el corazon habla:.la boca. . o 


(1) “y. 38.* Esta" comipáracion denóta la gran livérail dad 
dé Dios en' récompensar las buenas ebrás, Es tomada del 
género de vestidos de los Israelitas, en cuyo seno se-podia” 
fecibir una buenk 'inedida de trigo, "pues éra una tánica 
aneha cefiida por los riñones. Nat. Alem:  :- 

(2 Y. 41. Péase S, Mateo. €. 7. UV. 3» 


! 
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46. ¿Y porque me: llamais Señor, nens y 
mo. hsteis lo que os digo? .' : 

47. Voy á mostraros á: quien es as tos 
dó aquel que viene á mí, que escucha. mi pala- 
Bras, y las poné por bae a leal 
, 48. Es semejante á ua hombre que edifcando 
uña casa, cavó profundamente y: y. pusoc:el fpn- 
damento sobre peña: y sobreviniendo una inunda 
dation batió el rio contra aquella tase, Y no la 
pudo: mover , porque estaba fundada sobre «peñas 

-49»: Peró él que: oye, y no obra; es. aemejans 
te á un hombre que edificó su .casansobre :tierrg 
sin fundamento; contra:la cual batió:el: irio ; y 


Juego di y ué gaadene Fuma: Cor 
po do Ne cid 

“EAPITULO: VIL. pocho 
EST AO 


“Fe del ario » á pa eriado oural Fesus 
cristo. Resucita al * héjo «de, la viuda ide Nain. 
Envia el: Buutista sus Discípulos á4. Jesus, que 
hace en presencia de ellos muchos milagrosu'Elo* 
gio qué da Jesuenisto-á Juan. Una ' pecadora rié 
gu:con «us lágrimos los pies de Jesus, que la de- ' 

- hendo es los idad y pe ás] 4 


de > yl 


de que Jade Pe ón lados sq 
die en presencia del pueblo que le escucha- 
ba o '€n' Gafarnaum. -* 

¿Y un Centurion tenia. añferino y y casió 
ha en un criado, á quién eumaLe mucha. 
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, 3-:-Y habiendo oido hablar de Jesus, le envió 


algunos Ancianos de los Judíos, pidiéndole que 


fuese'á sanar á su: criado. O 
4», Y ellos habiendo ido á buscar 4- Jesus, se 
lo pedian con esfuerzo, diciendo: Es digno de 
que. hagas estou por “él. 0... 
: $. “porque ama nuestra nacion, y nos ha edir 
ficado una Sinagóge.- + > E 
*" 6.: E iba- Jesús con ellos: y cuando estaba 
ya carca ide la casa, le envió el Centurion sus 
amiges para decirle : Señor, no te fatignes, por- 
- que nb:soy digno de que entres en mi.cása. i 
í, 74 -¿Bor'eso: nó me he juzgado digno de-ir yo. 
mismo á buscarte; pero dí solamente «una pala- 
bra, y mi criado quedará sano. 

8. Porque .yo.. aunque estoy subordinado é 
- Otros, tengo soldados á mi mando, y digo á 
uno:..Ve, y va; y.¿ otro: Ven, y viene, y.á mi 


criado: Haz esto,' y lo hace (1)... ga 


9». Oyendo esto; Jesus.se admiró;, y vuelto $ 
las gentes que le seguian, dijo: En. verdad. os 
digo ¿ que.ni en.Israel: he hallado . tanta fe. 
-10.. -Y volviendo á casa los que habian sido en- 
viados, halláron sanoal criado que estaba enfermo. 

11. Y sucedió despues que +: iba Jesus á la 
Ciudad llamada Nain : € iban con él 9 Discí- 
pulox, *y gran moltitud de. gentesh 3... 
o E A 

(1) Y. 8. En este egemplo deja... el Centurion sacar esta 
consecuencia , que es biea fácil, ¿con' cuanta mas razon 
Jesucristo que lo puede tado , podrá tarar con una sola 
aelabra:á mi criado? Sáyi 0... 0. 


, 


> . 
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12. Y cuando estaba cerca de la puerta de la. 
Ciudad, he aquí que sacaban á enterrar ua difun- 
to hijo único de su madre que era viuda, á la 
cual acompañaban muchas personas de la Ciudad; 

13. Viéndola el Señor, movido de compa- 
sion hácia ella, le dijo: No llores. 

14. “Y se llegó, y - tocó el ataud: y paráron 
los que le llevaban. Y. dijo: Mozo, ad: 
_ yo te lo mando. . * >» 

15. Y se incorporó el que estaba muerto, ; 
empezó'4 hablar: y Jesus le entregó á su madre. 

r6. Y todos se-llenáron de «temor , y glorifis 
caban á Dios, diciendo: -Un gran profeta ha 
aparecido entre nOSOtros y Dios: ha visitado: 
su pueblo.*: *.. 

17. -Y la fama de este prodigio se extendió 
por toda la Judea, -y :sus' contornos. * 

18... Y los Discípulos de J und le. refiriéron 
todas estas Cosas. 2 

19.» Y llamó Juan á dos de ellos, y los. ani 
á decir á Jegus: ¿Eres tú el que has de idas: 
- 6 es-otro el que esperamos (1)? 

20. Y habiendo llegado estos , dijéron d: Je 
sas: Juan Bautista nos envía á decirte :: ¿Eres tú 
el du has de venir, 6 es otro él'que esperamos? 
(Y en la misma hora curó Jesus 4 muchos 
de sul enfermedades y Magas , y los 'Hbró de'-los 
espíritus malignos, y dió vista 4-muchos ciegos). 

22. Y respondiendo, les dijo: Id, y contad 


(1) Y. 19. Véase la dot al v. 8. cafe 11: dé Y: Matodo 
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á Juan lo que habeis oido y visto::que los ciegos 
ven , los. cojos. andan, los.deprosos- son :curados, 
los:sordós oyen, los muartos :resúcitan,. y: ¿4 log 
pabres.:se les: predica el Evangelios. 0. :;. 
-:83- y ibienaventurade és el que:no. se escan 
dalizare de má»! co o 2d. 
1.24»; Y: habiendo: marchado :los' enviados. por 
Jaas., emtpezó Jesus á hablar. de Juan al pueblo, 
diciendo : ¿Que salisteis á ver al desierto? ¿Una 
qeaía agitada del viento? 0... 0. 
.>:25+" ¿Pero que.salisteis ¿-ver?: ¡Un hombre 
vestido delioadamente,? He ahí que los que gas- 
tan vestidos preciosos, yopiván en las delicias, es- 
£an en los palacioside los. Reyes 023... . 

26. ¿Pero que salisteis á ver? ¿Un' Psofeta? 
8£,- yo osdo digo, y-aun.mas que. Profeta. . 
27. Éste es de quien está. escrito: He aquí 
envio ¡yo mi Angel delante :de tí, que preparará 
tu camino delante de tí. ps e E y 
1,28. Y.-o3 digo, que:entre.los nacidos de mu- 
Seres, no hay profeta mas grande que Juan Bgu- 
tista; pero el que es mas pequeño en .el Reino 
de Dios es mayor que él (1)... .. ; 
¡,» 29. Y tedo el pueblo que le oia y los, Alcaha- 
deras que habian sido bautizados con el bautip, 
mo. de Juan, diéron gloria 4, Dios oyendo.esto: 
+ 130. pero los Fariséos y Doctores de, la ley 
gue no habian sido bautizados por él, despreciárog 


» 


, 
] 


41) $. 28. Véase el cap. 11, 1. Jl. de San Mateo, 
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en dafio de sí mismos -lcs desigaios de Dios (1% 

31. Y dijo el Señor: ¿A quien compararé los 
hoéhbres de esta: generacion ? ¿ Y £ dote son ellos 
sefhejantes ? 

32. Son semejantes á los lancha sentados 
en la plaza, que hablan unos con: otros, y dicen: 
Os hemos cantado en tono alegre; y no danzasteis: 
os: hemos cantado en tono triste, y no llorasteis: 

33» Porque vino 'fuan Bautista que no comia 
pan , ni bebia vino, y decis: Está endemoniado, 

"24. Vino el Hijo: del Hombre que come y be» 
be, y decis: Ve'ahí un hombre voraz, que bebe 
vino, y es amigo de 'Alcabaleros' y pecadores.. : 

35. Y la sabidaría ha sido justificada pa L9- 
dos sus hijos (2). - 

36. +Y rogábale un Fariseo que fuese re 00- 
mer con él; y entrando en casa de Fariseo. sé 
puso á la mese. 

37. Y he aquí que una mnger pecadora que 
habia en la Ciudad , luego que supo que Jesus es- 
taba comiendo en casa.del Fariseo, llevó un vase 

? 

(1) y. 30, Estas abs de los versos 20 y 30 las po= 
men unos en boca del pueblo, y otros. en boca de Jesu- 
cristo. Esto último parece -mas conforrme 4 la compara- 
cion que hace inmediatamente Jesucristo. ' Quiere decit, 
que el comun del pueblo y los Alcabaleros haciéndose dó- 
ciles á la predicacion de Jesucristo y S. Juan, y reok= 
biendo Su bautismo, entráron en los designios de la mise- 
'sicordia de Dios, pero los fariseos se hiciéron indignos de 


qila e su incredulidad. Calm. Vat. Alex. , 
(2) Y. 35. Véase $, MAICO Co 15, Ve 19 e 


A 
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de alabastro lleno de unguento (1), a 
38. y poniéndose detras de él á sus pies (93 
empezó á regarlos con sus lágrimas, y los limpja= 
ba con los cabellos de su cabeza, y los besaba, 

yy 'les bañiaba “con el unguento. - 

+ 39- Y viendo esto el Fariseo.que le habia con» 
vidado , dijo dentro de sí:. Este, si fuera Profe-. 
ta, sabria sin duda, quien y que tal es .la mu- 

er que le toca, porque es ura pecadora. . 

- 40. Y hablando Jesus, le dijo: Simon , tengo 
que decirte una cosa. Y respondió él: Dí, Maestro. 
« 41. Un acreedor tenia dos deudores (3), el 


. 


uno debia quinientos denarios, y el otro cin- 
cuenta. E E i 

42. Como ellos no tuviesen de donde pagarle, 
les perdonó la deuda 4 ambos. ¿Quien de los dos 
le ama mas (4)f 4 e y 

43. Respondiendo Simona , dijo: Juzgo ..que 


. 


ú-(1) Y. 37. Otros suelen traducie ¿dlsamo, Llímese bál- 
samo 6 unguento , es preciso entender que era una Cosa 
líquida , y no alguna especie de pasta. Duguet. 
(2) Y. 38. Ya se ha dicho que los Judíos coman recos- 
tados al rededor de la mesa con los pies hácia fuera ; lo que 
-bacia fácil á esta pecadora el arrimo á los de Jesucristo. 
-Mariana añade, que tambiea se descalzaban pura comete 
- (3): Y» 41. Estos deudores representan al Fariseo y á la 
¿Pecadora , deudores ambos á la justicia divina , el uno mé- 
DOS, segun él piensa, y la otra mas; pero ambos incapa- 
ees de satisfacerla. Vat. Alex, . : , 
- (4) Y. 42. Segun el texto griego se debe traducir en fu- 
tiro, emerá, aunque la Vulgata lo pone ea presente. Pero 
de cualquiera suerte, este amor es en reconocimiento de la 
-Telajacion de le deuda, Jvst. Alen. 
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aquel á quien mas perdonó. Y Jesus le «lijo: Has 
juzgado bien. | El a 

44. Y volviéndose hácia la mu ger, dijo. 4 Si- 
mon: ¿Ves esta muger (1) 7 He entrado en tu casa, 
y no me has dado agua para layarme los pies (2), 
y ella me los ha regado con sus lágrimas, y lim- 
piado con sus.cabellos. + :.:. 

45. Túno me has dado el beso (3); y ella 
desde que entró no ha cesado de besar mis pies. 

46. Tú ao has ungido con aceite mi cabeza; 
y ella ungió -con unguento mis pies. - dea 
. 47. Por-lo cual te digo: Se le perdonan mu- 

chos pecados, porque amó mucho (4): mas aquel 
á quien se perdonan ménos, ama ménos (5). 

48. Y dijo á la muger: 'Pus pecados te 308 

perdonados. E 


o Ñ : ote pd 
(1) Y. 44. El Fariseo se tenia por mucho mas perfecto 
que. aquella 'muges ,-4 quien despreciaba ; y Jesucristo com 
la comparacion que va á hacer entre. él y la muger, le 
hace ver que se engaña', porque no “ha dado tantas señales 
de amarle como ella ; yen este amor consiste. la: pertec- 
cion. Mesenguy. . e : í 
(2) Ibid. Los Orientales acostumbraban lavar los pies 4 
los huéspedes. Duguet. A 
: (3) Y. 45. El beso acostumbrado para saludar. 
-(4) Y. 47- Aquí parece que Jesucristo da por causa ' 
de la remision de los pecados de esta muger su mucho 
amor, babiéndole ántes dado por efecto de la remision- de 
. los pecados. Pero no bay en esto contradiccion alguna. El 
amor de esta pecadora hácia Jesucristo le mereció la re- 
mision de sus pecados 3 y la gracia y beneficio de esta te- 
mision le aumentó incumparablemente este amor y recono- 
cimiento: Nal. Alex. 2 
(5) 1bid. Esto mira al Fariseo , que teniéndose per justos 
se creia menos deudor á Dios, Vatd?, Alex. as 
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"49: - Y los que estaban con él á: la mesa ,'emt-: 
pezáron á decir dentro de sí: ¿Quien es este que 
POS tambien log pecados? 
| ' Y Jesus dijo á la _muger: : Tu: le te ha sal. 
vado (1): Vete en paz.* 


CAPITULO VII 


Pará ¿bola del Sembrador. Quienes - son la- madre 
y :los.. hermanos. de Jesucristo. Tempestad, que 
Jesucristo hace calmar. Expele. de un hombre 
na legion de demonios. La muger que padecía 
flujo de sangre sauna tocando la orla del vestido. 
de Jesucristó. Resurreccion de la eye 
de Jairo. 


t. Y sucedió despues, que andaba Jesus 
por las Ciudades y Aldeas predicando y anun- 
an el Reino de Dios, y los doge con él; 

,- y tambien algunas mugeres que habiad sí. | 
do Hbrodas de los espíritus malignos, y curadas 
de sus enfermedades: María , llamada Magdale- 
na, de quien habian salido siete demonios. 

3- - y Juana muger de Cusa, Procurador de 
Herodes, y Susana, y otras muchas que le asis- 
tian con sus bienes. 


(1) Y. 50. Poco ántes atribuyó Jesucristo la salud: espi- 
ritual de esta muger á su amor : ahora la atribuye á Su fe, 
porque la fe, como enseña San Pablo, es el principio de 
todas las buenas obras ; pero la fe sin la caridad tio puede 
justificar, como dice en mil partes el Concilio de Trento, 
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4. Ea concuttiendo mucha gente , y len: 
do apresuradamente de las Cicdsdes hácia. él, les 
dijo en parábola. 

“5. ' Salió el Sembrador á sembrar su grano, y 
cuando sembraba , una parte de la simiente cayó 
cerca del :camino, donde fué pisada, y. las ide 
del Cielo la comiéron. 

6. ''Y ótra parte cayó sobre petía, y laegó que 
nació se'secó', porque no tenia humedad. . 

: 9. "Y otra cayó entre las espinas, y creciéndo - 
al mismo tienpo -las espinas, la sofotatóni E 

' 8:' Y otrg cayó en buená-tierra, y habiendo 
nacido, dió *frato, ciento por' uno. Dicho esto 
clamó: El que tiene oidos pará oir, diga. 

Y. * Y de preguntaban sus Discípulos que que- 
ria decit ésta parábola. — : ' | 

10 Y él les respondió: A: vosotros se os há 

- dádo--4 “combee+r el misterio del Reiuo de Dios, 
pero ú:los otros en parábolas, para que viendo no 
vean . y oyendo no entiendan. - “+ -* 

Y ved aquí lo que significa eita parábola 
La simiente es la palabra de Dios. * ” * 

“Y aquellos á quienes cae cerca del calcio; 
20D los: que la oyen, pero viene despues el diablo, 
y arranca de su corazon la palabrá para que DO 
erehn y se salven. : 

13... Y aquellos'á quieties cae sobre peña ¿ 30R 
los que oyendo la palabra la reciben:con gozo;-mas 
estos nó tienen raices, y ho cree vino-hasta cierto 
acen y en viniendo la tentacion. se apártan. 

- 14», X- aquellos é Es cáe entio espinas 
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son: los que la oxézon; pero despues la, dejan sofo- 
car con.los cuidados.,;con las «riquezas, y. con los 
placeres de la vida; y así no dan frutas ..... -, 
-- 11 -Y ¿aquellos ¿quienes cae en bugna.tierra, 
son Jose. oyendo l4, palabra con. a, corazon, 
buepe.y perfecto, da;ponservan, y dan fruto por 
la paciencia.* ia A OL es 
e Sóno Xx dimos despues de.encender una can- 
- dela, le qubre con. algun vasquo $ la pone debaja 
. de, la,cama: sino. gue. la pane.sobre al, candelero 
para que lós. que entran; vean. da..luz.:; (0.0: 0: 
. + 1470. Porque nada hay oculto, gue. pp ye haya 
Pampa Aia! ondido ,; que na se haya 
de sabes, y hacer p ¡bligo.. es ap ds 
-148....VMirad ,-PHe5,. COMO" .015 5, POFQUEe yal que 
tiene , se le dará; y al quema, tigae y.3un.lo que 
plensa que. tiene, sede quitaráco: 2al lo f e 
, «Eg. Y. viviéron á: buscar ¡3 Jesuaygu ¡madre 
y.-sus hqrmanos y pero: 10. pedian. dlegaro donde 
estaba por causa “del pueblo. .., ODIO q, tias : 
..20r: Xyselo dijo; 4u.madre.y. tus hermanos 
estan afuera, y. quieren. Verte. los tina 1 
Pen ¡Bisspondiendo.£l;, les dijo: Mirmadre y 
ms. hesmanos son aqueos que «os unhamplá.pala= 
bra de Dios, y. la: praqticaR. o 12 0b roots 7 
22. Y sucedió cierto dia y, ue. snbig Jesus 
son $us Discípulos. 4 as doc And : Pase- 
mes -al otro, dado: del:lago. A 'PAsáfQIb 19 Cp > a 
. 23.« Y. mientras pavegaban,.sedarmió Jesus, y 
dió sobre:el Jago un-vientp tan fuerte, que la bar- 
vn ze llenaba. de agus, y ellos astaban, en peligro. 
] | , | 


> 


a Napftulo VIT + 0 do» 
-:3 4.7 Y Hegéndose “4 él Te despertáror?' diciene 
do: Maestro, que :perecemos. Y-ilevantándose él, 
amenazó l' yiérito y '4 ln :terapestád del agus, y 
cesó, y?8b "siguió bonanra:: ii 
3x5. 7-1 o: ¡ Doúñde eftá vuestta fe? Y 
eHos'lléeng4 Ye *tñedo -y de espanto, se deciatr unos 
á otros + ¿Quiénes este que” múnda á:lós vientos 
y '4l imiár y y lEobedeced Pico io ] 
_26. Y navegáron hácia la tierra «de los -Ger- 
denos,' que vestá' enfrente “dé: Galilea; %  ”. 
27. Y'“hxBierrdo“salido Jesus á tierra (y vino" á 
él un hombré que hacía triuche tiempo que estaba 
ebdemoniado 5y-no usaba de vestido, ná paraba 
en “casí; siño “que habitaba en 'los sepuloros; 
28. Este, luego que vid á Jesus , se -postró 
delante de 41; y 'clgmando:en' alta voz; dijo: ¿Que 
tengo yo qúe ver contigó, Jesus; Hijo de -Diós 
Altísimo? Suplícote que tio me átormentes : -::--? 
9=-39.' porque Jesus mandaba 8! espírita inmundo 
que 'saljera del hombre; porque huctá macho tiem 
po qué'-le Xgítiba.con violenéia; y “le: gaardh búla. 
reso con cadenas y grillos; y rompia-la”prision, 
> pitado*2 el demonio, "húia-4 108 desfertos> 
30. Y Jesus fe preguntó ' Hiclendos ¿Cual les 
ta nombre? y A réspondid?'Eegibñ; porque eran 
dnuchos ls Yeinonios que-kibign Entrado ends *. 
-£ 315 ylé pedián'que no les-mántiise ¡rial abismo. 
ee 04 . Y frabia” allí paciendo er? el tibnte tuna 
Gran "piara de” prercos! yo pedian que 16 pér- 
mitíese eñtrar En ellos "y ¿elo permitió. <= 
«gg dafiérón, pues, del homibrerlod demósios, 


ht -» dd 


298 . Evangelio ue San Lucas. 
y entráren en los- puertos: y la piarage fué é ar< 
rojar inmediatamente en el lago., y se-ahogó.. 
34-.: Viendo esto, los que los guardahan, huyér 
Fon; y lo contáron en da ciudad , y. en las. aldeas, 
35 :Y saliéron 4 verlo que. habia. sugedido, y 
llegáren donde estaba Jesus, y. halláron.. sentado 
á sus pies vestido. y. en 4u.sano juicio, al. hombre, 
de quien habian salido:los demonios. y. se. llenáz 
zon. de.femor., .:;.; 
36. Y los .que:lo: habian visto, “Les contáton 
coma-habia sido libertado de; la ¡legion: —.... 
- :37. Y toda la gente del país. de los; Gerasenoa 
pidió Á Jesus que.se retirase de. .eljos ,.: porque. es-, 
taban: llenos de. miedo. Y él subigada 4 la barca, 
so. volvió. : 
-38.. Y el. hombre. de quien. .Jabieo salido log 
detmonios. le pedia que le e-dejaso ,1E, “con, él; Pero 
Jesus -le despachó. dici endo: .;..' 
v:89-:1 Vuelve á ty casa, y. cue q das. “grandes 
mara villas que hizo.Dios.contigp,. Y, él fqé: por y 
da 'de- Ciadad pablicando la gracia. que. Jesus 
Babia. ,herho.. DD dE 
40 Y habiendo; inelto J, esas; le. recibió bieg 
el : «pueblo 3: porHes todos. estaban esperándole, ' 
5.14%; Y. he aguí que ving. fa bojal e llamádo 
Jairo,» Príncipe ¡de ¡la¡ Sinagoga; y ¡echándose $ 
dos pies: de Jesus, Jo, pedia que eptras gn.su Casa; 
.42.., parque,tenia Á da muerte 4, sb bija Única 
de ¡dace años. de, edad, Y “sucedió, y ue. rpendp 
Jesus caminando: era comprimido d el pueblo... 
43». Y pna.megez que paderia jpjg de sangre, 


< 


“Capitulo PULL 299, 
Hacia 'ya: doce alos, y húbin gestado -conlos Mé- 
dicos toda su hacienda, "eb que alguno Si hubié.: 
se' podidd*cúrar; -- AE : 

44 se llegó por debes, y tocó la orlá de su 
vestido, lyial' iustánte: cesd-34'fajo de sangre. 

45.7 Y dijo Jesus : 7 Quien es el que me ha to-- 
cado? Y negando todos , dijo Pedro y los que es- 
taban con él: Maestro te oprime y maltrata la 
tropa de gente, y ' pleguhtas * *: ¿Quien me ha 
tocado ? 

- 46. Y dijo Jesos + 'Algaño me ha' tocado; por- 
que yo he eóríotido que ha: salido virtud de «uf. 
> 47." Y viérido'la' ine/ger:que no habia podido ' 

ocultarse; vitro temblando, y se.echó é sus pits; y 
refirió delánte'de todó el pueblo la “cansa porque 
lé habia totado ,' y como aliidstánte quedó sana. 

48: 'Y ¿Hle dijo : Hija y ta fe te ha sanado, : 
vete“ emipaz. o 0 O EA | 

49. Aunvéétaba háblando 'Jesns; cuando lle- 
" gó uno é decir al Príncipe de la Sinagoga: Tu 
hija ha muerto, no-le des el trabajo de venir. 

50. ' coY «yendo esto fedus: ¿dijo al pádre de:la 
niña: No: temas ¿ creé. dplaegteo; y ella vivirá. 

glp Hibiendo Hegado'á Ja casa, nó permitió 
que entrase con él alguno , sino Pedro y Santiago” 

y “Júen ¿y €l padre y da: inadró dela niñla.: 

52. Y todos la lloraban *y"plafiian: Mas él les, 
dijo: Mo =Méreis , no está: aruérta la niñz, sino 
que: ¿deleriine. 1 65 dt: e bj: Cn O DO 

53. Y ellos, sabiendo que“estaba: ímuérta ; ; se 
burlahadc8siél 0-2 57 IIS o y 


300.  Evangelip «e. San..Kucas. 
. 54. Y, tomándola Jesus por. IA DARA». glamó y 
diciendog: Niña:, leyángate...... 90002 po cono 
55. Y volvió su álma al cuerpo, y, se: Jeyantó. 
lpega; y:Jesus mandó dasha do; comer: 2... 
56..-Y «aus padremquedáron atónitos;.y. -Segas les. 
mandó « que á nallie dijeran] lo que habia sncedido. 
a de 3 3% OR A an ER 


.d<p 4 . 1 


rea e 
CAPITULO eo dea E 
Mision..de- los Apóstoles: Juigio. de. Herpáís 50 
bre Jesucristo. Midtiplinación de los :cinea panes». 
Confesion; que hace Sa Pedro. de: la: Divinidad 
de Cristo. Prambguración ¿Ut endemeniado. Dis». 
puta- de dos Apóstales. .gohra la primacía, Zelo, 
indiscreta ¡de los: hijos de%ebedeo, No, admite: 
Jesucristo. en su compañia á uno que “se ofre- 
cia En ea y llama á otro sindajerle A 
Jr á enterrar dá e ea 


y ne 220 gras ios A o Ñ 
+ ona a 9 20h si ES ACTES EEC A 
Ye de . habiendo. Jesus: convocado -los des 


Apóstoles, les. dió: poder y autoridad. sobzrotodos., 
los: - «demonios y - Y lá virtud de «Curar das Te 


dades; - y :-: MEME SA 
2. y.los. envió S:petdicar el Bajo « de «Dios, 
y á sanar los enfermos Susi ene d 


32 yules dijo: No.Jleugis s9sq algara para. el, 
camino, ni palo, ni ula ni pan. y 2. dinezoy 
Di. tengaie «dos: Aúnicasy A 

94. Y en cualquiera. casa “donda: entgcló,» per-. 


e Cópituló TÍX.2 ==" Sot 
severad 21? Y nosalgiisde “Ella ad > di 
5. Y cuando río quisieren recibiros , 'sstid de 
aquell Cridád; y sacudid: hasta el polvo, de Vites- 
tros pies en testimónio: contra ellos'(2): ** * 00 
- 6. Y habiendó ellos salido, iban 'de “Aldea en 
Aldo y predícarido” y curánde en todas partés.* > . 
ae oi Heron el "Tétrapea todas las ¿osas 
es 3 esús hácta;' Y no sabía” E que- atenerse por 
que decian A 
:8: nod: Jdañ hawiescitido de entro los pa 
tos: y otros: Elías ha aparecido: y otrós: AL 
guno dedos antiguos profetés h4' resucitado. *' 

"9. * 'Y“Hetodes' dto :*A: Juericle hice yó. degos 
Mir: ¿Pués'iquiéd ey esté: de * att go. yo tales 
cosas? Y. buscaba como vérle; * 

Ho "Y ch£biendo : vaelto los: Apióstoles, contá- 

Fon 4 Jesús todo: lo'que hébidn''hecho; y Jesus 
coinlndo es consigo , pe retiró á un 2 logar desierto 
Cerca de Beth dao 

rr, - Viendo 16 ctlal'lás gentes , le sigaiérón, y 
Jesus lás recibIó;: lés hablaba del Reino de Diós, 
y sanabd Plósqué nécesitaban de curación. *' 

193" Pero Enpezaba 4: declinar el dia: y'"He-- 
gándose á él los doce, le le dijérin: Despaclti-4"es- 
225 gente pts, queye do 4116 Lagares y Villas 


2d 


" dos 
- . 5) $ 0 


MS AS TA pS £ otro lugar paña que" nó 0 
do por inconstantes. Dubarr.? ' 
13) dl E la ondo al de: que ap. Siena 
recibir la páz..q es, ofrecía y ni cqnocer verda 
¿júe sé Tes “am aii Mid An 


302 Evangelio de San: Lueas. 

vecinas se alojen;: y encuentren.que comer; . por=, 
que: aquí estamos en un desierto, . 
13. “Y Jesus leg dijo:: Dadles .vosotros . de: ca-.. 
mer. Y ellos dijérep:.No tenemos.mas que cinco 
panes y:dos peces, á no ser que vayamos nosotros, 
- y compremos comida para toda esta gente: . -: 
— .-14.. Y eran cerca-de cinco mil hombres, Y di- 
jo Jesus,á sus discífpalos: Hacedlos sentar en rana, 
chos de cincuenta en cincuenta... . 
15. . Y eggcntáronlo así; y, los, hicieron sen- 
tar á todos, . . a E 24 

16. Y tomando Jesus los ciaco panes y los dos, 
peces, miró al Cielo, y los bendijo; y los partió, 
y los distribuyó-4: sus discípylog para-que los pu=: 
sieran délante de la “ggnte, .. .. +... 

17. Y todos comiéron y quedáron satisfechos: 
y. de lo que sobrá ae recogiéron doce cestos de, 
pedazos. : E 7 e Oo o] 

18. Y sucedió que estando.solo orando, estas, 
han. con él sus discípulos ;:y les preguntó dicien- 
do: ¿Quien dice el pueblo quesoy yo. 


19. : Y ellos .respondiéron, y -dijéron.: J n, 
Bautigta: y otros Elías: y otros, que. alguno de" 


los, antiguos profetas ha resucitado, dl 


. 20, . Y él leg dijo: ¿Y vosotros quien. decis. 


que soy? Respondiendo Simon “Pedro , dijo: El 
Cristo de Dios. 

. 21. Y Jesus les prohibig-con amenazas que 
á nioguno dijeran esto, - 2. 0. 00 
: -28.' diciendo: Porque es menester que el Hijo 
del Hombre padezoz inycho;, y sex" reprobado de 


A 


, Capítulo -1 IX. ..- 303. 
los Anetanos » de. dos. príncipes de los Sacerdo=i 
tes, y de los Escribas ; y que ses muertos yo , Oo; 
sugite al tercero dia: - Ly 

:A3i¿ Decia-tambien “á todos: Si. alguno uan 
venis en:seguiimientoomia, niéguese Ú sí mismo, y 
tome su cruz todos los dias, y sígame (1); -:.::> 
-:34u:.: porque él que quisiere salvar. su ¿vida y la 
rara y: e por: aImOr de, 

E salvará: CASA 
:. Parque, pre hombre, ANN 
ne ed todo el mundo, si es á costa dal , 
derdiéndose: 4-sí -daismo? .. als E 

-seí. o HPorquac si alguno o deal $ 
. de mis palabras, tambien el Hijo del Hombre eb 
-averbcagagá: de él duaádo venga. en;;su gloriz q y 
en la de su .phdre , y: de los: Santos: Angeles. .: 

oleo. Y a verdad os. digo: Hay aquí e 
qne:no merirán hasta ver el Reino.de.Dios....: ¿ 
¿opti Y cero de: sacho dias despsigs de estas par, 
labras , tomó Jesus consigo á Pedro; y Santiagal 
OS yy: subió 4 un monte á orar:. * 

5:29: :y estando ren. la oracion ,.se . mudó h “Gn 
gura de 0 rostro, y su vesngo se pr blanes 
gia 

5g0.. y. he. aquí dos hombres que hablabas. don 
él: y eran Moises y -Elías,- : :):2 > NOA 
. el ! que eres EN de mogesad, eo ae 


ME e] 
o : oo 
o wo? - 


.”. 
o. eo 


(1) Y. 23. Fénse 8. Mateo.5. 16. 0, 2d 918: 40, D>.38::30> 


304. Evangelio de 8: Lucas. 

blabarr de la: saticho €) queJesús habia derdam-! 
plór ey Jeromilenso: + >< ¿ori R oe 

32. Y Pedro y los que estúbar corr : :éla eur 
beai:cargados: de sueño. -Yr despertando, viéron 
la. gloria: de Jesury y -6':do9: des: hombres que 
estaban com bo? os earibeo lao. eS 

33» Y--euiido: ellos:se :apartaban: de Jesus 51 

PS ¡Pedro Maéstro; buenb:eg esternos 'aquí+ Tras 
gamos tres habitaciones, una para Pl ¿ y otra pas: 
ra” Moises ,"yó ótra pare" Blíaby pero. no «sab lo 
que se: decian? : 905 .comnma la 00037 

34. Y estando aun _dicieñdo esto; se: fotmá 

una inube :queiloscoubrió y y:38 Henáron“de .mie- 
do viendo 4 los otros entrar:en" la núbe.:; -+« 5h 
v 39 Y salió? una voz: dela nube' que: decia: 
Este. es mié hijo” muy": amado , voídle, -. ci sim 
26, Y al Qs es esta voz! só 1hulló Jesus.nelo. 
Y los. ditkpritos:guardáron secretos y por entón» 
ces. nadio: al cosa cer de tas cosas! que 
habian: visto. > 0.1: A a e a A 

37. Y al: ¿ña si dente duárdo* bajaban: del 
miónte , les” salió ¡af: encuénteo cinuiha “tropa: de 
fentes: CR ER Yates do 

38. y he aquí que un hombre de: entieriéntos; 
£titó' diciendo : Maéstro”, ruégote' que: :mires.émi 
hijo, porque es el único. que, tengo). <-> 33% 
-::39, «' Y -hy:aquí que-un espíritu. s6 apodera; de 
él, y de repente le hace gritar , y le tira en its 


¿ 


«O 3 31 Esth eb: de $e Pasta" "y Múuertej + Qe 


Capitulo. EX... o J0F 
y. Je agita violentayorates: hasta hace echar: e9.0 
puma; y apénas le deja despues ne nio ¿Pes 


a a ao ee 
y 401 Y, pedía tus: discípolos _. le Jansssedz 
yi-nq.chan- podido. e Le ES ES 


¿$Lo Y respendiendo : Jeooz dije: 0. pa 
cion infiel y pérrersa, hasta.cugudo tengo: de. esa: 
tar cos vosotros y sufiiros?:Mrab adé tu hijo.c. 

1420 ¿Xcumndo sel actrcabh3rdp tirá el demonio» 
en:tiérre:, yde agitá violentalmentel <- << 0:03:05 

43. Y Jesus amenazó al espíritu .inmundo,: yo 
sanópl mozo y y; se -lo-entregó-4:su 'pádre.:;. 
44.1: todos -quedáron asambrados del! gran» 
poder de Dios; y admirándose todos de las cosas! 
que: abraba Jesus; dijo. á sus-diebípulosY Asep- 
tad: vesotros..en ¡«buestros :coraizanes: estas, -pala=e; 
bras:1:Qne et Hágo del:hoshbre:ha de, ser .entregas » 
do en manos de los hombres41h+o100. 5 9 557 

- 45. + Mas-eHos: izo entendiárost este lenguage;. y 
elsentido.de él estaba tan:oénbtopará elos que El 
le comprendiérea) - y tuviéroa miedo de A 
guntár o L3 santo A 20401957 do 

46. Y les vino al pende, «dual de diles 
era mayor. 

+47». .Pero viendo Jesus los pensamientos de sa 


A do 
E E A E AS 

- qeta YY 
“(DN 44.0 Abstémmpoimismo:que nestodoszadíniraban ek pb- 
der de Jesucristo, previene él á sus discípulos :con :1ás 
noticia de su pasion ,. para. que teniendor presentes las ¿1D- 


comtaacias de es. apuérercia;, 295 se eater co 
do Suceda » Náato Meg. «<*.:: de et 


, 


$06 Evangelio de Sar. Lucas. 
corason', echó ariho de un: uk y le pued. junto” 
boot e o eos ¿be 
48. y les dijo: Cualquiera que ceciba deta 
vifto-en-mi nombré:(r):; 'nte recibe 4 mía: y 
cualquiera que me reciba é mízirévibe: ú taquelv 
que me-envió.: Potque:aquel'que es: menor entre 


todos"vosotros (3): :eseces el mayor. vos 


49-. Y hablando Huáa;, difoz Maestro ,: hremos' 
visto en hombie que dinzaba los «lemonios ex tu 
nombre, y se e DIE poe a ela 
cen : -MOsOtEOS. : ei 

50... Y Jevas ls. dijo: no je: lo prohibads; ¿l. pora" 
que “el. que: ho--está- contra. as está. -:por 
vosotros (3) comision mts peo OS 

-$r.”. Y «cuando :estaba: nue comple. el tiemup 
po. en: que'Jesas:habia de: salir: del mundo, ee pú». 
so :en:camino ; ¡mostrando su:Jemblánte resuelto 
para ir á Jerusalen: --> Cade cono al 

«52. - Y envió delante-de:sí valgnios, 'que . ha- 
biendo partido,¡erittráron; en. unz ra 
Samaritanos á prepararle hospedage (4). c:00> +! 

53. Y nole recibiéron porque su to a 
trabia qué iba.ó Jesusalen, in o. :12 1 .0» 


po - SAL na 


kn y Y. 48. “Estú és: 'cúálquieta ie hiétere” alguna obra 
de caridad y misericordia con-los humildes y sencillos co- 
mo este niño,-será recompensado como si me la hiciera ¿4 
mí. Nat. Alez. 
- (2). . Ihid. Esta estél que por:su-humdblad se. .tuvitre por 
el MERor. Deberia 202 2 Cc ire io ao 
43) : <a S0s VésyeoSs BAGtEO CPo: 000, Me BA no 
Ed 59. ¡Todas añaden la. vez berpedaga ;: porque : «sin. 
ella queda defectuoso el semtido. vna rar 


endo , 1 Capitulo LX». $07 
.:84.. Y vinnderetto sus ' discípalos. Santiago y 
Juno, dijéron: ¿Señor , quienes que mantlemos bas 
jar fuego del Cielo iy. quedbscomsqma (1)?:.3 <> 

55. Y volviéndose Jesus, les respondió di- 
ciendo: No sabeis de .que:eipiita sois (2). 

56. El Hijo del hombre no vino á perder las 
almas, sino á'salvarias,' y fuéron.4:.atro, Lugar, 
+57. Y cuando, ellos. iban: porel camino , aunqe 
dió que an. hombre .le: Dota: seguirá. EG 
quiera. que, vayas... — ..: 

58. Y Jesus Je. respondió; Lar saposas. tienen 
cuevas, y las aves del Cielo nidos; mas el Hijo 
del Hombre no tiene donde reclinar la cabeza (3). 
4059: Pero áotro le dijo: (Sígueme: Y él dijo; 
Señor, parmitema in antes Á enterrar á. mi. padre, 
-;¡6p.. Y. Jesus de dijo: Deja: que log. muertos 
entierren sus muertos 4. y" tú vé 4% anunciar e 


Reino : elas Dio 12 ooo ms + 
Si. o dijo: Solar, a. te seguiré, pero 
E oner A das cojaa que hay 
€ MÍ CUR ino A o 
Ñ pe BO ct 
La EA NE sel UE S. raled Elba tl A 


(MD y. 54. Acaso por este zelo excesivo d indiscreto, que 
manifestáron Santiago y Juan por la gloria de su Maestro, 
queriendo (4 tegemplo de Elíad; 4. Reg: 1. A AN 14) Kacer 
bajar fuego del Ciela, que consumiese - á,los Samaritanos 
anereciéron el renombre de Hijos deb .truego. Calmete + .>- 
y (92-55. Esto:es, no sabeis que el espíritu del Evan= 
gslio ú que sols. Mamadas. no es. . ua espíritu fogoso, y de 
severidad como el de Elías, sino un espiritu. MAD$9 , SU-. 
írido y. da: «paciencia. E E E 2. 4 > E E 

1) - Y. se, Véase Y. Mato 7 8. y 90. E E io 


309 Evangelio. de: SanLucas. 
"_ 62..: Respondióloi Jesus 1¡Nimguino que y; Ba- 
biendo echado muno deb arado ¡nirabicia atráisí. 
es bueno. para el Reino: de “DieP(¿)h il 000 ser 


y 


os; cm: a : “si de .ubi., E E Y ie 
E a e 
co QAPITULO: X 5700 iio 
M E: E A o: 
a E E A E E diia us E A 


Mistok de los :setento y «dos disuápales: Ciudades 
impenitentes. > Divssencomunita Té: lus Aumiides. 
Que ves necesario: para dalvarse! Quiensés MRsti 

prójimo. Jesus hospedado de- Marta: Marta“. 
eonsit E : escu la: imejopi parter=: 1 a 
aviil ia era ¿it Gades 90 28ÍL Y ¿Ana 
La ea sois loas eva aii las 
oyo Jl” despues “deo esto! $" ssoogió “el Betior 
etros potenta y 1d0s; y los envió delañta: ide sí 0 
des: se dos á totas las Ciudades'!y Ltgards á-dón- 
le SE tivo habia dexig,o 013001 22 M3 tm 
2. . Y les decia: Grande es á la vetiad dh niijes] 
11186 los UB BOS YOR pocos. Rogyé, cpiies!, al: Se- 
ok de: h_Asiór qué ¿hviec.bresoo ida años. 107 
- 3» Id: ved ahi que yo os envio $6lto verdes 
ros en medio de los lobos. o 

4. No lleveis bolsa, ni alforjas, ni zapatos (2) 


SN SNC TT O A 
PTS. y MY ed a ORAL Ma 2 1E sal 
“Os y. 63. .Con: estet: metáfora - hos enseña” Jesucristo) 
que 239! como el que ca. mo debe” mirar! hácit tras sí Há: de 
hacer Jes sutcosy-revtosy é-igaahhente::profuados'; act 1los 
qUe "quieren? seguirle vdbea despreudersevia laatédcion ¿ 
Fds Coses temporsles, y: mirar :solamunta:al desertrpeio-3t 
su 'máflisterio.. Calo Náti Aldeaseca 20 2 Mo DI 
(2) y. 4. Esto tomado á la letra : es Mpérbole; Pa 
que Jesucristo no-Yes«prolábe “ld nodesario ; sí -103 oficios 
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y. 4 nadie:saludeis por. el camiao, il 
e lin cueleuiera.. casa .Que.eoteojs, decid. SS 
te todas cosas: La paz sea en esta casa. 0.0» 
:6,;:X. si hubiere allí; algun hijo..de,la paz - 1), 
descansará sobre £l. vgestra paa; «pero sino, ,vols 
verá. ella:é yosotros.. :... as 
-;Yf=,.. Y; persevenad -£n.. aquella po aa. CO 
miendo y bebiendo de lo que hubiere en ella : par= 
que el que-trabaja.es: digno. de sus regompensa No 
andeis pesando de casa. encasas ci; o 
-¿8: ::¿X cuando estacis, en. ciralquiera ¡Ciudad y 
os hospedazen: em e. como. de lnqae 64 95: Pon 
siere.delente (21d y 2 nd” PES Ds 7% dE: E 1 , 
2::9., -y curad los. epfenaaos que. ¿qn ¡ella hubiere, 
y. decidir: XA, Pesa aa in ek; Reino -de 
Dios.* DS A Lori 
+ 105: e cunndo: entreja an. gen Cradad ; y 
20:08: recibieren:¿ salid. sus; calisit, y. o decida, -: 01: 
: 114, Hasta el. polyo.que $e más apegs de vuesh 
trá Ciudad ,. secudimos: sUntra ¿Hogotrds ¿y no :0bg- 
tante, sabed que el Reino de Dios seha areroadin 


- de humanidad , sino precisimente.el que. se embaraceú en 
lo-que.hó, es necesario, y se carguen de lo «que:deben .far 
á la Divina Providencia. Dub. Nat. Ep Véase $, Maten 


6. 10. V.Q. TO cl sn din a 
- X1) MM. 6b Esta esy difnanle la paz lud erdogélica, 
Dribana Nabe Ale IN 4 tri: A QUO: E 


(2? y. 8. En este verso. y: el. antecedente de Jesucristo 
4 sus: Ministros'el «derecho de sir sistentados: temporal mente 
por aquellos, 4 quienes ellos administran. el. sustébto: espis 
ritual. Péto el'misino.tiesspo lés ádvierte, que' contentán- 
dose con:de que:les:pusiersa delante, ao busquen mesás den 


Yy10 Evangelio de' Sin? Lucas. 
12. Yoos aseguro, que en aquel dis-(+), Bo4, 
dona será .trátada' con * 1irenos: rigot “qué la tal 
Ciudad. 9 Pio 5 A E 
e i1g; “¡Ay de tí Corozaio! ¡Ay de tí Bethsai- 
di»! porque si dos milagrós -que-sé hen hecho exb 
vosotras se hubieran !hecho eú' Tiro y Sidow, ¿has 
ce» ntucho tiempo que: hubieran *hecho. peniten-. 
cla: sentadas sobre: el vilicio y la cenizas +0. 
e Y1 4." Ppr eso en el dia del juicio: be'trafaré 001 
menos rigor á Tiro y Sidon que 4 vosotras; *"': 2 
y 3.- X t4¿Cafarnaum, que te has elevado Has- 
tá el Cielo; serás sumergida hista el infiergo.:! 20 
16. + El que os escucha á vosotros ','mhevescus 
dha 4 mí y'el “que ús desprecia” á vosotros , me 
desprecia ¿mí (e). Y elque: me despreciá 4 inf; 
desprecia á aquel que me envió. Moss 
€ 17. Y dvolriéron los setenta y dos discípulos 
muy -alegres;, diciendo: Señor, hasta los: mismos 
derioniós 'se sujetan 'á nosotros. en tu nothbre (3). 
-2:18.: "Y :€t les dijo :Veia yo á satanás oser del 


y 


Gielo-como ::ua* relámpago (4), TS O 


Ph a 
Ñ 4 + 
AA 0d 


ticadas ni abundantes. Porque :31 es ¡preciso éomer.to ne» 
eesario para poder predicar el Evangelio, nose debe pre- 
dicar el Evangelio para. comer... Jaci. 0. .01o o. 
(1) y. 12, Esto es: en el dia del Juicio. . .... + - 
(2) y. 16... De aquí se infiere:ia. potestad ' de los Pre- 
lados de la Iglesia, no solo para predicar, sino” tambien 
para reprender y hacer leyes: Debam. . . . .' 
o (3). Y: 174 Esto. es, á ¡la invocacion de tu nombre. 
Dubarm. ¿IVal. . Alex. NT Ad y BLAN psa 
-:(4) Y. 18. Algunos Padres: comoe.S.. Cipriano , $. Ambro- 
sia, S, Gerónimo y $. Crisóstame entienden estas pala: 


' Vi 
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*E9+- Mirad que 0s he dado: el poder de pisgr 
las serpientes y' los escorpiones, y toda -la fuer- 
za: del enemigo;' y vadu podrá. dañaros. .: : 
20. Pero nd obstatite ¿ino os alegreis: de que 
los -espéritus. 6s/estan sujetos; alegraos sí: de:que 
vuestros: nónibresestan-escritos en. loy:Cielos * 
* “ger. Ea <iquella naismaa hora saltó: de «SOZO por: 
impulso del'Bspíritú Santo; y dijo; Alábote, Pa. 
dre; Señor :del -Cielo y: la tjérra; porque :ocultaste 
estas cosas á los sabios y prudentes, y-las has re- 
velatlo: 4: (og pequeños. Sí, Padre, porque asi fué 
deta aprados o ES 
«18d. :CPódas las cosas. ne: hah sido: entregadas 
por me Padre: y ninguno sabe quien es el Hijo, 
dino :el Padre, ni quier es.et Padre y sino el Hijo, 
y aquél quien el Hijo:quisiere revelárielo.: : 
23. Y volviéndose á sus: Disctpulos ,- les «ijoz 
++ Biensventarados los oejos que vén le que voso- 
tros veis a)3! 0 co e a a 
244 porque os aseguro:que muvho) ofetas 
Reyes desetida ver po véis; y nodo 
viéron; y oir lo que ois , y no lo oyéren.;  .; 0: 
ETA Y he aquí quese levantó un Dóctor de la 


1 


4 37 Y usts 2,3 da nd Nós PO E 2 ] , 

bras de la primera caida de satanás. Muchós delos Expost- 
tores modernos con San Gregorio Nazianzeno y San Basilio 
Jas o a caida y.ruina que el imperio del demo= 


nio sobre los hombres, iba 4 padecer con la . predicacion 
del Evangelio ::--> : A IT E EA . 


-:(12...h..28,: Se entiendle-con dos ojos. de ta £e , potque con 


Jos, ojos: corporales tembienotos: Judios veian.carmalmente 4 
Jesuoristos JoMei-ODRANCE :tuviáron la infelicidad.de cre 
cificarle, Didi ios qu A ; 


O ea E AN loa Ae 


E ¿ 


312- Evangelio de -San- Lucas. 
ley, . y 15 dijo pot. tentarle: 4 Maestro. que q cde- 
bo .liacár para poseer Ja; vida eternal 5. 2 
26. Y Jesus le .respañdió : ¿Que es Lo. que e8= 
tá escrito:-en-la ley? ; ¿Como: lees ty? .2-. 
_97.«: Respongiéndo: él: dijo; Amarás: al ¡Señor 
0) Dios coy. todo ta:torazan;, y: cobrteda: tu: ale 
Ma,, y con 'tódás tus fuerzas y y con; todo: tu .espí- 
rita, y 4 tu prójiio;commo.á tl añito; o 
ab: »Y. Jesus Je. dijo: Has respándido - DE 
bien, has ego., y. vivirásy ds ES 
-. 29. ¿Y rék; queriéado - Justificareo (1) 4.s( mis 
mo, preguntó á Jesus: ¿Y quien es.mi, prójimo? 
30 Y. toimandoJesus la. palabra, dijo: .Baja- 
ba cierto hombre. de. Jarusalen á Jericá, y .:cay4 
en rdnos de. unos: ladrones qué, le.robiáron; y 
habiéadole ;hecho»:nivichas' herídas + mnardhápon, 
dejándale, medio» muertos - 001.0: Y 
- 3H. ="Y sucedió que wino -por aqueb comino: an 
Sacerdote ; y viéndole, pasó de largd.ior 1 
v 32. Y de la misma. suertezun Levitg que Jle- 
gó.rercede aquel parage , habiéndolesvidtas par 
e adelante. CHALET tí “pay dO Y 2480 ES 
.:¿m "Peto ur Sanatitano.(2). que -ibáíde gamni- 
0 legó cerca de él; y viéndole fué movido 


de £Pu1Parion : Wo qt: 19 $7 Mid o 20 sa 
ir us E AN o A E O E 

- (0d 29: Esto 6, “queriendo dar. he ¡estemos que er 
Justo. Dvbuni' Nara Alex;"" Roo ed la 


(2) Y. 33. Para entender toda la fiera de este parábo- 
Ha; se delle, tener presente “que los ¡Judíos tenia un odio. ir- 
yeconcitiable- 4; los- 'Samaritanos , miráudoles”gaa> pear que 
+ 1os”Gentiles , y teniendo “menos .camesciocan e. y ad 
Zanismo hacian los Samaritanos con los Judies, “2 .> :»-- 

- A 
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34. y acercáridose, eclió:aceite y vino en sus 
heridas, y les"vendó, y poniéndole sobre su ju- 
mento, le llevó á un meson, donde tuvo cui- 
dado de él. E 

35- Y el dia siguiente sacó dos denarios y los 
dió al mesunero ; diciendo: Fen-vuidado de este 
hombre; y todo lo que gastares:de mas, yo te 


ló' pagaré cuando vuelva. - Ade 
“36, ¿Quien de:estos tres te parece que fué 
el prójimo:(1) de aquel 'que cayó en manos «de 
los ladrones? + +: + - A 
037. Y respondió el Dobtor:-El que usó de 
inisericordia cón él. Y lé dijo Jesus: Ve, Y obra 
tú de' la misma suerte.* >” a SN 

38. Y sucedió que 'continuando su camino, 
t entró en cierta aldea: y le hospedó en su casa 
una muger llamada Marta. E 


£ .., , , s, “y 
39: 


E 

esta tenia ina hérmiiata: Mdamalla María; 
li “cual dentándose' á los piés" del Sefior, estaba 
oyendo “du” palabra. > ió e, 

40: Y Marta andaba imuy'afanúda en:.los ne. 
gociós de la” tasa 5 da-'éual $e presentó, y. dijo: 
¿Señof mo echas de ver: quee mi hermana mobi 
dejado sola en los negocios de la casa ?- Dile, 
pues, "qué mié" ayude. “ooo Ti 
41, ¿Y Yespondiéndo, le dijo el Señor: Marta, 
Marta, tu te .afanas y te inquietas acerca de 
Muchas dosas;- > > E E) 


..b 
” 


e] + 


CNB, 36.Esto es; el que cumplió con lás obligacion - 
nes que tenemes para con el prójimo, Dubamelo . . ,.. 


* no» 
do Lo, 


314 Evangelio de. San , Lucas: 
42: »y ciertamente una sola: es aeoosapia. ad 


ría escogió la añejos, me queno le, será quitada 


ES O AS 
| CAPÍTULO XI. Sn ds po 
: ' dota Y TR CN SN 


Fúrmula de la. Oracion enseñada por. vesurists 
Pensqueyancia eh. eWa. El demopio mudo. Á Acusan 
los Judíos: á Jesucristo. dle. que Agnza. Los, demox 
'níos pqr obras de. Beelzebub 5. y 4. refuta esta 
blasfamia. Parábola. del fuertearmaro., Bieña, 
venturados los que oyen lá palabrá,, de. Dios 
Milagro: de Fonás. Les Ninivitas y y fa R eina 
delo Mediodía. condengrán; en el. Juicio 4, los 
Judios. Ojos sencillos y. malo, ipocresía e 

CRM SS , de, lo 9. FaristoRi. 0. CY 30 
II o Ed Dia LOdiSos E ; 
roo art e ns .. 


ES , que estando Ad rl oracion 


en cierto lugar, despues que a dijo úno 
de sus discípulos: Señor , eri 5, grata cor 


mobi ensoñó .á, 8us discípulos... 
:::8.v Y él lea «dijo :: Cuando. prarela, deci () 


Padre» santificada, sea, ty nombre:., enga á no- 


SOLLOS : ¡tu Reno: at a 
- El pan vuestro de cada. día, dénos! e e 


3 
5.41 y :perdónanos :DUEstros pacados, poque ta 


r- 


2 Be a a 31 ; Pi dr 133 o 
(1), Y. 2, El modo de erar lo había enseñado ya. E 
cristo en el monte ; mas en favor de algunos que no ha- 
bian estado presentes , lo refiere aquí casi en Jos mism10s 
-zérmiool Dubarm. Móass.: la cn de esta erasin en 
San MEF 5AP» Ón vacio”: daa aro E 
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bien nosotros perdonamos 4 'todos aquellos que. 
Mos, deben: 'y no' mos dejes'caér¡en la tenta- 
cion. AA A uo n 
. 5. Díjolés tambien: $ Si alguno de .vosotros 
tuviere un amigo, y fuera á estar con él á media 
noche, y decirle: Amigo, préstame tres' panes: 

- 6. porque acaba de llegar de viage á mi:ca = 
sa un amigo mio, y no tengo que ponerle delante; 
y él respondiere de dentro: No me moles« 
tes: ya está certada la puerta, y mis hijos estan 
acostados conmigo: no puedo levantarme á dáitelos:. 
8.* Si no-obstañte, él perseverare llamando, 08 
aseguro que cuarido no se levantare á 'dárselos, 
potque es su amigo, á lo ménos' pór su importuni-. 
dad se levantará, y le dará: todos los que necesite. 
-*9.;" Así os digo yo: Pedid, y seos dará; bus- 
éxd; y hallaréis; llamad, y se os abriráz  : > 
'' io. * porque tódo aquel que pide-, recibe; y 
el que busca, halla; y al que llame, se le abrir. 
* 11: ¿Y hay entré vosotros 'algun padre que dé 
una piedra á su hijo cuando le pide pan? ¿O que 
si le pide un pez, le de una serpiente en- lugar 
QRl pez? 
“rg.” O qué side pide un huevo, le dé un es- 
córpión?”" + 1 2927. a AN 
“1g: Pues si-vosetrós siendo: malos ,-sabejs dar 
cosas buenas 4 vuestros hijos, ¿cuanto mas bien 
vuestro Padre celestial dará buen espíritu (1) á 
ee S ; ? 1 


a ¡os A ocho ar ' gr eo» 


IS sk, oa 7 AS e . j 
(1) y. 13. Esto es,:dos dones del Espíritu Santo. Dutam.o 
7 ! AS 


Vat. AER , É e of cc yr PL O. «La 
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los quese de pidanit. 0. o cio 
14. +Y estaba Jesus lanzando ún demonio que. 
era mudo (1). Y habiendo lanzado al tiemonio, ha-. 

bló'el mudo,.y se admiró mucho .el pueblo. 
15: «Mas algunos de ellos dijéron :, En virtud 
de Beelzebub príncipe de los demonios, lanza. los. 
demonios. a 
16. Y otros , por tentarle, le pedian algun. 

, prodigio del Cielo, - e AE a 
17. . Y él; que: vió luego sus perisamientos,, les, 
dijo: Todo Reiao dividido contra, sí mismo 'será, 

destruido; y caerán sus casas una sobre otra. -. 
18, . Pues sisatanás está dividido contra sí mis, 
mo: ¿como subsistirá su reino? porque decis que 
en virtud de Beelzebub lanzo yo los demonioss, .:. 
» 19. Pero si yo lanzo los demonios, por virtud 
de Beeleebub; ¿por virtud de quien los lanzan 
vuestros hijos (2)? Por eso deráa ellos vuestros 
Jueces. o o 
20. Mas si es por el dedo de Dios por quien 
lanzo yo los demonios , sia duda llegó á vosotros 
el Reino de Dios. —- “ .: 5 co :0:00 
21. Cuando un hombre fuerte , y bien arma-' 
do. guarda sií casa, todo lo que, posee está seguro. 
22. Pero si sobreviniendo otro mas fuerte que, 
él (3), le- vence; la quitará todas sus armas cn.que 


sd Los”, 
: E E A de o E 
(3) Y. 14. Esto es, que hacia mudo al poseso. 
(2) y. 19. Vésse Ss Mateo. cápo 12, UV. 27. . 
(3) y. 22. El fuerte armado es el. demordo , que ántes 
de la venida de Jesucristo al mundo estaba ep posesiop 
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ponia; su donfizuza., y repartirá: sus despojos. 
23... El que no es conmigo, es contra mí; Y 
el que «noqrezoge conmigo; «desparram á. .:- 
34. ¡Cuando el espísitu inmundo ta sátido de 
algun. hombie,¡anda por lugares áridos bustan- 
do descanso; y no'hailándole dice: volveré: ú mi 
casa de.donde salí. : .'.- .”. e A Ao 
25 .: Y :vidiendo é ella la halla barrida y ador» 
nada. Ad EN hd e 
--26:- Entónces va , y. témai consigo otros. siete 
espíritus: peores que él, y entrañdo,: habitan allí 
Y el: último estado de esto hombre es: peor que el 
primero (1). coo moro 
27. . Y sucedió que: caando decia, estas pala» 
bras,:f:levantando:la:vbz una: mug er de en medio 
del pueblo, Je:dijo3-«Bienawpnturado él. vientre 
que te llevó, y los pechos que .mamaste... *' 
28: Y Él: dijos- Mas: ántes (2) bienaventuras» 


pOr yr op 
..o ñ ze . 


sz . 
y) bora 


+ - .- 


to. a. os o E E 

de él por el pecado. "Él otro mas fuerte que le venció , es 
Josueriste.: San” Bernardo episi 190: ' mE 

(1 y. 26. Muchos Padres explican esta patúbola,- apli- 
cindola aj- pueblo .Judío y: que -pgrecia haberse librado de la 
esclavitud del demonio, ¿lando todas las demas gentes: es- 
taban sujetas á su imperio, sumergidas en la idolatría. Pero 
tomando despues consigo el demonio otros espíritus peores 
que ella, esto es, el de soberbia , hipocresía, de supers- 
ticion: yde: mentira, 56 iolvió $ apoderar de él y reducién- 
dole 4 una esclavitud peor queda primera, S. Hil. $. Gerón, 
SS. Bed, 2007 04 4 adas Lore > Y é s, : 

(2) + 9:28: Este partícula may óntes', no és exclusiva Ó 
correctiva de lo que'habis dich9 la muger, Sino. recisa 
mente ampliativa ¡del sentido de es Esto:es* no nie- 
ga Jesucrásto que sa Mádee sta: bielaventurida', sino que 
_afirma, que es.mas biemmyentárada por haberle coucebido 
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dos Jos que 'oyen la: nido de Dios, y le ia 
van* > A 

29. Y. concurriéndo-el pueblo, emperó PE de:. 
cir y Esta generacion. es. UBA generacion: peryer- 
sa. Pidé un milagra y na se le dará seña mila- 
gro que el milagro: del Profeta Jonás. . po. 

3o. Porque así como Jonás fué. un: bo: | 
para. les. Winivitis.,: así él Hijo del Hómbre lo 
será para esta generacion (1). ; 

31. La Reina del Mediodiz se. derantará en 
el Juicio contra los. hombtes de esta gación, y 
los oondenará ; porque. vigo de Jós extremos de. la 
tierra (2) á oir la sabiduría de Salomon; y mirád; 
que aquí hay uo que es mas qué Salomon. - 

32. Los Ninivitas se levantarán en el juicio 
contra esta nacion, y la condenaránz porque bi- 
ciéron penitencia á la predicacion de Jonás: y mi» 
rad que aquí hay uno que. es mas que Jónás. 

33- TNinguno enciende una candela, y la po- 
pe en lugar escondido , ó debajo de un, _celemin, 
sino sobre el candelero, para. que vean la al los 
que entran. - > 

34 La Jos de. ta. ergo es tu aji. si ta oja 


e de dpiad is E 
en su alma por. : medio: de: la des. gue-por habeete concebido 
en sy vientre. Beda ¡a bug Log, -. E 

(D) ».30. Porque así como Jonás estuvo tres dias en el 
vientre d.; la ballena, así gl Hijo del Hombre estará. tres 
dias en A ceútro dela tierras Se IMateo £. 32.0. 40: - 

- (2) y. 31, Esto es: ede a,Etippia 9 Abisigia. Es la Reina 
de Sabá, de quien se habla: £n aL, 1ib. 3. de los: yes. cap» 
JO, y en el 2, de los Paralipómenos, (JR nda, A 


poz 


- Capítulo XI: -.-. 919 
here sencillo ( 1), tódo tu cuerpo: estará claro; 
pero si fusra malo; también ebanaleal edad 
Cutro, Ea dd 

:085.: Cuida, pues, cad la hoz que hay: e” 
tí”no sea tiniebles (2). 

::36.- Pues sí: todo to cuerpo! dicabele cabos 
sin tener parte alguna tenebrosa, todo estará cla- 
ro, y te alambrará como una luz briliante.*.: > 

-87. Y cuando estaba Jesus habiaado, le pi-; 
dió un Fariseo que fuera á comer *con: él; y. has 
biendo'entrado ,- se puso ú lar mésax: ;  .. 

- 38. Y el Fariseo" discurriendo” dentro : deis 
mismo, decia: ¿Porque no se habrá lavado ántes> 
de comer?  - 

39. Y el Señor le dijo : Vosotros los Fariseos 
limpiais el exterior de la copa y del plato; mas 

él interior de vuestro córazon está Meno de ra pl: 
ña y- «de, maldad,.. e 

o. _Necios, ¿ ¡por ventura el que hizo el e 
terbof., RO hizo mien e interior dd 


- S : EY . ) s> S 


y : vel PEA . pto a nl pS 
-(m e $4. La sencillez del ojo denota lá egacad de la" Tod 
+enciot.' Si la intencion que” es- la que' dirige y gobierna 
nuestras "acciones , sigalficzdas' aquí por-1M-vOz cuerpo! es 
recta”, tódas huestras obras son buenas (4''nó'ser- intrínses 
camente unalas) $. Béfnárd. do Precept ¿A Disp.'c. 94.5 pe 
+o cuándo -la intencion es mala , aunque las“acctónes par 
can buenas, no sos sino" malas. S Gre?» -Ub.-38:: Mor. eS, 

(2)-"Y.35, Estó es: segunda hota precedente : que la in2 
«tencion ino sea torcida'; porque si aun '1e bueno “se-“viciz, 
obscuréca:on la mala imtencion : :¿ cuanta será la fealdad 
"maficiá -de lo que se obra son conoeimiénto de su: maldad 
Sor Greg. ibidém, "+ 


(3) Y. 40.. Como les dera. Jesutristos- júsotios pr 


- gao Evangtlio de Sy-hucas. 

sul. ¡No aabstante:, dad:de limósaa lo- que. 98; 
solira: (1) ,-yutodo será kimpio:para. vosotros. :--.a 

42. ¡Pero ay de vosotros Fariseos, que digz- 
asis de la yerhz hiena: y de la:ruda , y de teda 
suerte de legumbres : y no haceis caso dela Jus 
ticia y amoride Dios! Esto se debia observar sin 
oniitir las. otras 00828... .0..05 03 co 00003 


A. tas 


43-. ¡Ayude! vosotros Fariseos.,.. que amais los. 
primeros asientos en-las S guis:, y ser saluda-, 
des.en la plezal o... oir os 

44. ¡Ay:de: vosotros... que sois como.las. ser 
palcros que; no:aparecen 5 y «tóbre los ciales an 
dan .los: hombres sin saberlo (2 y! e E a 


doo + + o na e p 
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tendeis dar culto 4 Dios por 5 ja de la limpieza corpe- 
ral, ¿cuanto mas debeis cuidar de Y' pureza del alma “que 
mo solo es obra de Dios como el cuerpo:;' sino qué es tatn+ 
bien imágen pupa] IVat.- Alexy> ==> 2 es 

- (1D y. 41. No tódos traducen :. De Zo que os sobra, aun= 
que eso significa Ix-éxpresion de la Vulgata. Algunos vierW 
ten de lo que es vuestro. Melchor Cano con otros deducen 
del texto griego esta inteligencia: .Dad limosna segun lo que 
tuviercis. Cualquiera «de éstas que, sea. la signifigacion ¿lite= 
ral de estas palabras, su sentido, segun, Saa CipriaqaX tras. 
de Oper. S Elgemos,). parece ser este ; La limosna ¿es ana,es- 
hecie de abluegien:y de bautismo. que. tiene la fuerza de apar 
gar.la llama. de los, pecados, ' así compa, el bautismo del.agya 
saludable 12" tiena de apagar:el fuego:del jafierno, Lavad, 
pes, con este.bautismo , hecho, can un. espíritu de-:paalteb> 
Sia, vuestras injusticias, y todo será purificado en vosokKOS. 
., (2) .Y. 44 De estos sepulcros. ocuitas- debajo re: tierra 
habia. muchos3-en ja Palestina z «sobre.los cuales andando Jos 
Fudíos incautamente .contraien, inmuadicia legal. Y- jesu- 
Cristo compara á ellos los Fariseos, porque bajo upa £3” 


Qecie de piedad que presentaban á tos. ojos, de jos hombres, 


: Capítulo XZ...... 
45 Y hablando..un Dacsgs dela ley 5: le din 
Maestro, hablando de. es esta. ¡puegte, tambien 
nos- deshonra» ;¿. OSOtres... ON 

.46. Y Jesps le respondió : de de Fosptros, 
tambien; ; Maestros de la lay, que cargan; 4 dog, 
hombres unas cargas que no*pueden llevar, y. 
yosptros ni con un .dedo' lag tocais! . : ? 

47. t ¡Ayo de vosotros que. edificais sepulcros 
á los Profetas. y despues.. que. vaestros padres. dog. 
matáron! . 

; 48. Ciertamente testificaia que aprobais lo que 
vuestros padres higieron : -ponque ellos, loa. matá» 
ron, y vosotros les edificais sepulcros (1). 

49. Por eso dijo la sabiduría de Dios: Yo les 
enviaré Profetas. y «Apóstoles y dl ellas MAA- 
rán y perseguizán ;- e 
$0. para queá esta nacion se le pida cacnte 
de la sangre de todos los Profetas, y que fué der- 
.ramada desde la creacion del mundo, | 
gu. desde la sangre de Abel hasta la sangre de 
Zacarías que fué muerto entre el Altar y el Tem- 


J 


ocultaban una alma corrompida y apestada de vicios. Natal. 
Álex. 

(1) Y. 48. No dice Jesucristo que ellos sean culpa- 
bles por edificar sepulcros 4 los Profetas muertos por sus 
padres ; sino porque vela que su ánimo é intencion era se- 
mejante 4 la que sus padres habian tenido en hacerles mo- 
rir. Los deseos que tenian de hacer morir 4 Jesucristo Se- 
' fior de los Profetas era un testimonio cierto del aborreci- 
miento que los Fariseos y Doctores tenian á la santidad de 
los Profetas. Vat. Alex, Dubame!. 


458. on de San Lucas. 
pho. Sí; * :yo “os” "digo, que é esta nacion . 
pedirá cuenta “de esto.*: ' “>: + - 

52. ¡Ay de vosotros; Doctores: de la ley, que 
os habéis alzadó'con lx Have de ta ciencia "(1); y 
nl entrais vosótros ,'dÍ dejasteis entrar á los que 
ebtraban! 009007 toa, 

53. Y comb' les Fablaba asf; abi los 
Fariseos y Doctótes de la ley á- “ aptetarle viva- 
pod y cargairle dé :cuestiones sobre muchas 


=$ - arinátidole así lazos , y: busestido :ocasion 
de ia alguna palabra por: dónde inicia 


-s r . 
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"$. 52. Quiere decir: que os O urrogado el dere 
nterpretar las Escrituras en perjuicio: y dato de Jas: 
no quereis. conocer en ellas que yo soy el Mesías, 


(r) 
cho de j 
, de ejais a á los que lo deseada Dubam, 
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CAPITULO XI. Ade MA 


Eo e 
Levadura. de dos. Fariseos:- Blasfemia. contra. el 
Espiritu. Santos: No se deben .temer las. persen 
er ciones. Reus Jesuarista di: pi dir. Antre dos, 
herga0no0s. su harenci , El, Ric a ue despues de 
juntar:mucha.bacienda;, supe. Wo debemos. ita 
guietarnes por. las. 80868  pesesarias para esta, oh 
di «Administrador, fiel. Jesus pino 6-18, tierrg 
¡poner fuegos. y .moter, digoordias Gaytela ...a 
po EN ge debe. Lener rGOl?., el .. Y E 
enoo st: 10 ST E 7 
Lab 0 as o ro OT tf 
>: ho. “Y, a a di 0 
sas tonto. tropel-da gentes, us se piabap unos £, 
opos; empesá.á, decir, 6.9 Disgípulos: 4 Guaro 
daos. de la. levadura de los; .Fariseos ,: que qs, la 
hipocresía. A E ES UA 
A Porque nada. hay. -o0nlto, ue DO: Venga 
descubrirse, ni escondidos que no. vengh á sabgries 
us Be Porque lo que habeis dicha en les ftinieblas 
s6.0irá 4.la laz; y lo: que-bablentale: al -cido em 
los aposentos , será publicado sobre los techps,,,.. 
-0: 4; Y, 04.digo, 3. ypsatras mis mpigesy No. te- 
mais á aquellos que matan el cuerpo, y despues 
de esto nada mas pueden hacer. 
$. . Pero yo: 03” "Gmbenard 4 ¿quién "debtis tebyér; 
ismedá aquel. que despues. de quitarla. vida, tien 
me: poder para-arrojar al infierno. St; yo, os lo de 
.£0 4 tomed á este, O 


tu 


$24 Evangelio de San Lucas. 
6. ¿Por ventura, no se venden cinco pájaros 
por dos cuartos? ten todo'-nidgano de ellos es ol- 
idado de Dios. A ] 
"$ WDatn tor cabellos de vuestrá «cabeza esa 
tan contálos “tds. No teinais j pues; mucho mas. 
faleis” Vosotros que Alúchos *páfiros/ ños 
Sgluuy-ys tipo *“AModo aquel que me confesaré 
delante de dos "hombres ,clé cónfesará “el Hijo del 
Ffonibré déhaate delos Angeles de Dios obio 
- 5 pertleb qué “mie nepáre delante de los homi= 
bres será negado delante de los Añgéles de Mios. 
10. Y sidigúro habla contra ti Hijo del Hom- 
bre, se le perdonará;“peró el que blasfemare con- 
tra el Espíritu Santo, no se le perdonará/[ 1). 
ri? Y culidóos' Hevaren' 414 Sindgogas, 6 
defiiité de- los Magistrados y potéstades;, no -cii3 
deis de contó-6 qiré habeis de-responder' $ decir: 
“yg, * porque el Espíritu Sánto os enseñará-eñ 
aquella misma hora lo que 0s fuere necesario decir 
3 147" Entóncesle-dijo urño' det pueblo: Mies- 
tro; 4 ámishérniano que parta contnigorla herénció 
<2 445 Pero:Rettis le respondió: Hómbre; ¿ quien 
siré há constitiido- Juez". Repartidór entre vogue 
tros" (2)? A e 
A O a 


t 


: > Ml E E 

(1) - Wo 10, Péare Sam Mateo.c. 12. Y. Lo - 

: eS y. diodo Jésucristo “6 A iverial y Sé- 
Not: absolutode" tódu Joristdo , y podig? disponer de la há- 
ción di de aqueltas hesminos , respendeasis porque!el fin de 
- Su venida no era componer esta especte de discordias; sidl em- 

bargo am onesta á ambos que huyan de la «Varicia. 'Dabun a 


/ 





Capítulo .XIT. - * 925 
da:avaricia, porque por rico-que bob AE 
no. «depende su vida:de los biemes.que posee.: . 
< 16,1 Propúsoles tambien esta ¡patábola : Habig 
un hombre rico cuyas tierras diéron mucho fruto; 

1'17+ y discurráa denteode sí Ímásao de esta ma- 
nera: ¿Que haré yo? “porque -no Ugo Ronda ds 
ra anis frutoB:' 0 cr den 
- 19... -Y dijo: Hagé esto; Deedibaré. mis trojes, 
y las haré mayores, y allí recogeré- todo lo que 
me” há nacido;: y todos - mis: biened. -.  -.* 
"19%; Y diré:á má alma: Alma mia y: a tienes' 
muchos bienes de: repuesto pera muchos'años: des. 
cansa, come, bebe, y regálate. TIOS 
x, 20; Pero Dios *le' dijo: Mendebato,'' en- esta 
noctrebte-vendrán á”pedir:td adma ::¿ y: para: amen 
acráo:ds:cóBas. que:hasjuntado?:: O 
21. Así sucede al que- atesora para; sí; y ao. 
fico-para Dios (1). +0ocotodo en suo: 
29. «Y dijo:4 sús «discípales z «Roreso os. , digo 
á vosotros, no esteis afanados por lo::que habeis 
de comer para sustentar vuestra vida, mi con dis 
05 de vestir vaestro euetpo: ts 10 
" La vida.es.mas que el sujtóat, y el cuer= 


po: mas -que. el vestido 0). | S 
e ES 1. si Te 
Mi GCEILS , o e , a A a A 
21 la O E Pa a BA ea 
ME Es EI Denporbe a a rl 7 0D 
(Dee. ar. Rico.para Dios es el que expende. sus: riqueras 
SS eivicio de Dios, 'y «en: beneficio del prójimo ; porque 
este .no. junta tesoros para hacerles «servir 4: sus deleites y 
. vanidwdes , sino ¿para 2tesorar con su uso Muchos méritos 
Mejante de Dios, 'Dilbemiel.. pois 


er d.-23.:Véasrg ú-S.. Meteo A aa a 


g16 Evangelio". de San Lucas 
24. Atended á:los: cuervos que: no. aleiebran,: 
ni siegan, ni. tienea «dispersas, ni tienen ¡graderoy 
y ¿Dios los. aústenta. ¿Guañto: «mas valeis'vosatros 
que ellos ici coi nes O 
:235-.::¿ Y. quien.de. vokotros es capaz devzíadir 
á fuerza de disenreos un codo á sd estatura?:; 00: 
26. Pues si ni aun para las. cosas mas: peo 
quiiñas teneis, póier;: ¿pon que: estaís 'solítitos 
«obye.las otsas-?. a e rr a ad al í 
27. Mirad. como: trecen+las lirios: no irhbar, 
jeooni: hilap;:y. pasbbstaute: 0s :aseguito,/ que ni 
Salómen:2oa thda.sa-magaificooria ise «vestia como; 
tno de estos. CIO . pal UA AAA 
1:38... Y si: el-besvique éstálhoy ten el dampo, y 
mañana «se; ceha: enrel horno y Je: viste Dios:de¡esn 
ta suerte, ¿cuantó. mas. cuidado tendrá: de: vo= 
s9teos A hobmhres Ae pocafe? te q O EN ¿a 
29. Así que.no busqueis (1. lo que: habeja.de 
egider, ó lo: que hábeis- de: beber; y 'no .que- 
«taióJevantáros em alto (2)e ¿coco 0er 


ua Doa E .yAh » 
r .. vw rn . » ers +» e ro” . 
DY ad sa 4 E de 02 : E! NS 


, (1D Y.29. No busqueis con afan, y demasiada inquietud 8rcs 
porane 0. rohibe_Jesucristo las diligenrias prudentes Y 
moderadas. Véase San Mateo cap. 6-0. 2%. + -5* 

(2) Ibid. Aunque por acompdaraba.é 'otras traducei 

en la primera impresion de esta , habiamos traducido las pa= 
labras de la Vulgata: Ef nolite in'sublime tolli , en estas: Ni 
esteis distraidos sobre esto ; la exactitud en conservar la letra 
que nos hemos propuesto en esta edicion, mos obliga á no 
Spartaárnos: ef nada de ella; y 4 sacar: fuerd'del.teirto (4 Jas 
motes la explicacion 'neceñaria;paca le inseligeacia: del sen” 
tido. La. que da. al de:estas palabras: Jo qumercin devonteros 
en ajta y el: P. huis.de Ja Puente DS: parege muy, caba... Y 
es que no seamos demasiadamente. salícitas. sabse la; que 
está 4 carga de la providencia de Dios: que. mo nos enspher- 


, 


A 
A A 
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30. Porqué el buscar todas estas cosas lo ha- 


een las gentes del mundo: y vuestro pad re sabe 
que necesitais de ellas. 


31. Pero buscad primero el Reino de Dios y 


su Justicia; y todas estas cosas se us ie de 
aumento. 


32. tNo iémála; pequeño. rebaño, porque ha 
sido del agrado de- vuestro padre daros él Reino. 


33- Vended todo lo que poseeis, y dadlo. de 
limosna. Haced .por tener bolsas que no se envejes 
cen, y un tesoro en el Cielo, que jamas 'se agota; 
donde no llega el ladron, ni la polilla roe. 


34. Porque donde está vuestro tesoro; allí es, 
tará tambien vuestro corazon.* . 


35. Tened ceñidos vuéstros lomos, y an- 
torchas a en vuestras o 1). 


ás 


bezcamos'coh 3us bienes ! qué no busquemos lo que es sobre 
_ Iuestras fuerzas, Ó sobre puestros méritos: que.no andemog 

con los ojos levantados , mirando curiosamente los Astros 
y Planetas , como quien espera de ellos, lo que no ha dé 
venit sino de Dies. 

(1) Y. 35. Estas dos circunstancias que encarga oia 
. aristo á sus discípulos de estar ceñidos, y tener en la mane 

antorchas encendidas, son necesarias para la vigilancia que 
en la comparacion siguiente les manda. Como los vestidos 
anchos y largos de los Orientales eran embarazoses para el 
servicie, si no se atabab pór lá cimitufa; les mañda su 
Maestro estar ceñidos para mayor expedici on ¿ y porque la 
llegada del Señor puede ser á media noche , les advierte 
tengan lux encendida: para no:detenerle u momento, Por 
estas dos condiciones significa Jesucristo las que pide de 
sus Ministros, que son la continencia sigoificada por la 
ceñidura de los riñones, y las buenas ebras significadas por 
da luz. S...Agust. serm. 108. altas 39. de Verb. Dom $. Pe 
dro Uris, serm. 16. S. Grego bom: 13. in Euan 


Aa 
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328 Evangelio de San Lucas: 
.36s: Sed semejantes á los.hombres que estar 

esperando á .su. Señior cuando “vuelva de las bo- 

das, para abrirle luego que llegue y llame. 

37: Bienaventurados aquellos siervos que el 
Señor hallare en vela cuando venga. En verdad 
os digo que se ceñirá, y los hará sentar á la 
mesa, y: pasará á servirles... 

38. Y si viene. en la segunda vigilia, y sl 
viene en la tercera vigilia, y los halla así, bie- 
nvaventurados son aquellos siervos. 

39. * Y sabed que si el padre de familias supie- 
ra á que hora habia de yenir el ladron, ciertamen- 
te veleria, y no: permitiria que forzasen la casa. 

40. Y vosotros estad prevenidos porque el Hi- 
jo del Hombre vendrá 4 la hora que no pensais.* 

41. Y Pedro le dijo: Señor, ¿dices para nos0- 
tros esta parábola, ó tambien para todos? 

-  42.. Y el Señor le dijo: ¿quien te parece que 
es el Administrador fiel y prudente, á quien el Se- 
fñíor ha puesto sobre su familia, para que á su 
tiempo dé á cada uno su medida de trigo (1)? 
- 43. Bienaventurádo aquel siervo, si cuando 
venga su Señor, le hallare haciéudolo s3í: 

44 En verdad os digo que le hará admi- 

nistredor de todo la que posee. . E 


(1) y». 42. En aquellos tiempos se usaba que el mayor- 
domo ó admioistrador de la .casa diese ú cada criado una 
medida de trigo: por mes para sustento : y Jesucristo usa 
de ésta metáfora, para enseñar á sus ministros la obliga- 
cion que tienen de mantener á los que estan á su cargo 
en el pan de la diviua palabra. Dubam. 
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45. Pero si este siervo dice en su corazon: 
Mi Señor tarda en venir; y empieza á tratar mal 
á los criados y criadas, y á comer y beber, y emo 
borracharse : | 

46. vendrá el Señor de este siervo en el dia que 
él no espera , y á la hora que no sabe, y lo echa- 
, rá de sí, y le destinará con los infieles, 

- 47. Y aquel siervo que conoció la voluntad de 
su Señor, y no se preparó, ni ha obrado segun su 
- voluntad recibirá muchos a2otes. 

48. Mas el que no la conoció, y ha hecho co- 
sas dignas de castigo , recibirá pocos (1). Y al que 
se le dió mucho, inucho se le pedirá; y á aquel á 
quien se le confió mucho, mas cuenta se le pe» 
dirá. . 

49. Yo vine á echar fuego sobre la tierra; y 
¿que es lo que quiero , sino que se encienda (2)? 
50. Mas tengo un bautismo con el que debo 


(1D y. 43. De aquí se sigue, que ao toda ignorancia ex» 
eusa de pecado : que aunque no sea tan culpabte el que obra 
contra la voluntad de Dios sin conocerla, como el que co- 
nociéndola obra contra ella; no deja de ser culpable, y 
digno de castigo: y en fin que la ignorancia de lo que cada 
uno tiene obligacion de saber no excusa de pecado á los 
que por mo conocer sus obligaciones dejan de cumplirlas. 
Vat. Alex. e 

(2) Y. 49. Este fuego que Jesucristo vino 4 traerá la 
tierra es el de la caridad que derráma en nuestros cora 
zones por medio del Espíritu Santo, que se nos da para que 
sios purgue, nos ilustre y nos intlame. San Pablo Rom. Sa 
w. 5. O es el fuego de la persecucion que habia de seguir 
á la predicacion del Evangelio, Ter, lib. 4. advers. ¿Marte 
sap. 29. : " á 


330 Evangelio de San Lueas. 
ser bautizado: ¡ y cuan grandé es mi: pena hast 
que se cumpla (1 Di» 
- 51. ¿Pensais que he venido á traer paz á la 
tierra? Os digo que no, sino division (2): 

52. Porque desde ahora habrá en una misma 
casa cinco personas divididas , tres. contra dos, y 
dos contra tres. 

53. El padre estará dividido contra el hijo, y 
el hijo contra el padre: la madre contra la hija, y 
la hija contra la madre: la suegra contra su nue- 
re y la nuera contra su suegra, 

- 54. Y decia tambien al. pueblo: Cuando veis 
levantarse una nube desde el poniente , luego de- 
cis: Lluvia tenemos; y así sucede: : 

55. y cuando veis que sopla el aire de mé- 
diodia , decis: tendremos ealor; y así sucede. 

56. Hipócritas, sabeis distinguir el semblante 
del Ciela y de la tierra: ¿pues como no distin- 
guis el tiempo de ahora? 

57 Y como no discernis aun por vosotros 


mismos A0 que es justo (3) 


E 


, 


(1) y. $50. Llama Bautismo á su pasion. Véase $. Marca 
€. 10. Y. 38. 

(2) y. sI. Esta division Ó discordia no la causaba Jesu= 

eristo-que es el Principe de la paz, y el Autor de la ca- 
Tidad : pero vela que su doctrina seria ocasion de ella ; . por- 
que dentre de una misma familia, unos la abrazarian » y 
otros no, unos la seguíirian y otros nO, Cu/net. 

(3) y. $7. En el verso precedente les arguye de que sa- 
biendo adivinar el tiempo que ha de hacer, no conocen el 
tiempo en queestan, esto es, el tiempo del Mesías; y que 
en él se halian tedos los caractéres con que le ¿escriben las 


a 
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58. Y cuando vas con tu contrario delante del 
Príncipe, trabaja en el camino por librarte de él, 
no sea que te entregue al Juez y el Juez te en- 
tregue al Ministro de justicia , y este te meta en 
la cárcel. | 

59. Dígoteque no saldrás de allí hasta que 
pagues el último maravedí. 


CAPITULO XIII 


Galileos , á quienes hizo matar Pilatos euande 
estaban sacrificando. Ruina de la torre de Siloé. 
Higuera esteril. Necesidad de hacer penitencia. 
Curacion de la muger encorvada. El Reino de 
los Cielos semejante al grano de mostaza, y ála 
levad «ra. Puerta estrecha. No teme Jesucristo las 
amenazas de Herodes. Jerusalen homicida de 
los Profetas. 


t. Y en aquel mismo tiempo se hallaban 
- allí presentes algunos que le referian lo que habia 
sucedido á ciertos Galileos (1), cuya sangre habia 


Profetas. En este verso les reprehende de su imprudencia en 
no aprovecharse de lo que ellos mismos suelen hacer, pre- 
viniendo el tiempo del Juicio de los Tribunales de la tierra 
con una composicion amigable con sus contrarios. Y quiere 
decirles, que reconociéndole por el Mesías y Salvador, tra- 
«en de hacer por su medio la: paz con Dios ántes del Juicio 
final ; lo que explica mas el verso siguiente. Val. alex. 
Calmet. 

_ (1) Y. 1, Eran estos unos hombres sediciosos, á quienes 
Pilatos habia hecho matar al mismo tiempo que estaban 


33% Evangelio de San Lucas. 
mezclado Pilatos con sus sacrificios. | 

2. Y él les respondió: ¿Pensais que estos Ga» 
lileos eran los mayores pecadores de Galilea, por- 
que fueron tratados de esta manera ? 

3- Os aseguro que no; pero si vosotros no ha- 
ceis penitencia, todos pereceréis del mismo modo. 

4. ¿Pensais tambien que aquellos diez y ocho 
. sobre quienes cayó la torre de Siloé, y á quienes 
: mató, eran los. mas culpables de todos los habi- 
tantes de Jerusalen ? 

5. Os aseguro que mo; pero si vosotros no ha» 
eeis penitencia, todos pereceréis del mismo modo, 

6. +Y propúsoles tambien esta parábola: Un 
hombre tenia una higuera plantada en su viña, 
y vino á buscar fruto en ella, y no le:halló : 

. AZ. y dijo al viñadero: Tres años hace que 
vengo á buscar fruto á esta higuera, y no 'le ha- 
llo; córtala; ¿para que ocupa aun la tierra? 

8. Pero él respondió: Señor, déjala todavía 
este año, cavaré al rededor de ella, y le echaréó 
estiércol : | 

9. y si da fruto, bien; y sino, la harás cor- . 
tar (1). | 


ofreciendo sacrificios en Jerusalen ; porque enseñaban que 
no se le debia pagar tributo al César, y otras doctrinas se= 
mejantes. Nat, Alex, 

(1) Y, 9. Sentido de la parábola. El Señor de la vifía es 
Dios: la viña el puebla judío : la biguera los ciudadanos de 
Jerusalen, cultivados por los Profetas y Sacerdotes. Vino el 
Señor buscando frutos de justicia, de piedad y de buenas 
obras, y uo los encontró, aunque ya era tiempo de que la 
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10. Y enseñaba Jesus en la Sinagoga los Sá. 
badoz. | 

11. Y he aquí que habia una muger postida 
de un espíritu, que hacia diez y ócbo afios la te- 
mia enferma: y andaba encorvada, y fo podia 
mirar hácia arriba. i 

12.  Viéndola Jesus, la llamó á sí, y le dijo: 
Muger, estas libre de tu: enfermedad: 

13. y puso sobre ella las: mavos, y al instan 
te se enderezó, y daba gloria 4 Dios. 

14. Y el presidente de la Sinagoga , indigna- 
do porque Jesus habia cutado en el Sábado, dijo 
al pueblo: Seis dias hay destinados para trabajar: 
venid, pues, en ellos á ser curados, y noel dia 
del Sábado. 

15. Y respondiéndole el Señor, dijo: Hipd+ 
eritas, ¿cada uno de vosotros ho desata del pese- 
bre su buey ó su asno en el Sábado, y le lleva 
á beber? : a 

16. ¿Pues por que esta hija de Abrahan , é 
quien satanás tenia atada dies y ocho años hace, 
no debia ser desatada de este lazo en el dis del 
Sábado ? E | 


Sinagoga ' los produjese- $. Ambros. lib, 7. in Luc. núm. 160, 
S. Pedro Crisol. serm. 106. En el sentido moral la explica 
San Agustin así: La biguera es el género humano: los tres 
años son los tres tiempos, el de ántes de la ley, el de la 
ley, y el de la Gracia: el viñadero que intercede-por ella 
es cualquiera Santo que suplica á Dies que conceda á los 
pecadores tiempo para dar: frutos de la penitencia y humil- 
dad , que trabaja por infundir en su espíritu, como el abo- ' 
mo mas propio para hacerles fructificar. $. 4gust, ser. 1100 
altas St. de Verb, Domini, . 
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17. Y á estas palabras quedáron avergonzados 
todos sus contrarios: y todo el pueblo se alegraba 
de todas las obras gloriosas que él hacia.* 

. 18. Decia tambieu Jesus : ¿A que es semejan- 
te el Reino de Dios, y á que le compararé? 
19. Es semejante á un grano de mostaza (1), 
que tomándole un hombre, lo sembró en su huer- 
to; y creció, y se:hizo un árbol grande, y las 
aves del Cielo descansáron sobre sus ramas.. 

eo. Y volvió ¿ decir: ¿A que aa el 
Reino de Dios? . 

231. Es semejante 4la levadura, que tomándo- 
la una muger, la envuelve en tres medidas de ha- 
rina hasta que toda la masa haya fermentado. 

22. Eiba por las Ciudades y Aldeas enseñan- 
do , y caminando bácia Jerusalen. 

33. Y le preguntó uno: ¿Señor, son pocos 
los que se salvan? Y él les dijo : . 

24. Esforzaos á entrar por la puerta estrecha; 
porque os aseguro que serán muchos los que pro- 
curarán entrar, y no podrán, 

25. Y despues que el Padre de farvilias ha ya 
entrado y cerrado la puerta, vosotros os hallaréis 
de la' parte de afuera, y empezaréis á llamar á la 
puerta, diciendo: Señor, ábrenos; y él os respon- 
aa. No sé de donde sois. 

. Entónces empezar éis é decir: Somos los 
hn comimos y bebimos contigo, y 4 q en- 
señaste en muchas plazas. ; 


(0D). 19. Végse la explicacion de esta paróbolo e en A sqa> 
$E9 04P. 13. De 31. y da de la SIgUiente y Y. 33> .. 
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27. Y él os responderá : No sé de donde sois; 
Apartaos de mí todos los que obrais la maldad. 

- 28. Entónces serán los llantos y los crugidos 
de dientes, cuando veais á Abrahan, y á Isaac, y 
á Jacob, y á todos los Profetas en el Reino de 
dv 3, y que vosotros sois excluidos de él. 

' Y vendrán muchos del Oriente y del Oc- 
es y del Beptentrion, y del Mediodia; y se 
sentarán á la mesa en el Reino de Dios. 

. 30. Y ved aquí que son últimos los que serán 
primeros, y 80n prEEnErOS los que serán últi- 
mos (1). 

31. . Enel mismo dia viniéron algunos Fariseos 
á decirle : Vete, y sal de aquí, porque Herodes 
quiere matarte. 

32. Y él les dijo : ld y decid á aquella ra- 
posa (2): Aun tengo que lanzar demonios, y sa- 
par, enfermos hoy y mañana: y al tercero dia 
soy consumado (3). | 

33...No obstante, conviene que yo camine 
hoy y mañaua, y el otro dia ; porque no convie- 
ne que un Profeta muera fuera de Jerusalen. 

34. Jerusalen, Jerusalen, que matas los Pro- 

fetas y apedreas á los que te son enviados, ¿cuan- 
- tas veces he querido ba tus hijos, como un 


? 


(1) $. 30. Véase $. Mateo c. 19. Y. 

(2) Y. 82. Esto es, á este Príncipe disimulado, engaña- 
dor y falso, Dubam. Nat. Alex. 
-_t3) Ibid. Esto es, dentro de poco tiempo consumaré y 


, perfeccionaré mi obra padeciendo y muriendo en una Cruze 
Dubamo Net. Alta 


1 
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ave su nido debajo de sus-alas, y tú no has 
querido ? : 

35. Ved que se os dejará desierta vuestra ca- 
sa (1), y 0s aseguro que no me veréis mas hasta 
que llegue el dia en que digais: Bendito el que 
viene en el nombre del Señor (2). 0 


CAPITULO XIV. 


Cura Jesucristo d un hidrópico en dia de Sá- 
bado. Se debe escoger el último: lugar ; y los po- 
bres deben ser convidados á comer ántes que los 
ricos. Parábola de los que se excusaron de ir al 
convite. Antes de empezar á edificar una obra, 
se debe echar la cuenta de si se podrá acabar. 
Sal maleada. Po 


l. 1 Y sucedió que entrando Jesus eh- casa 
de uno de los principales Fariseos á comer en un 
dia de Sábado , ellos le estaban acechando. 

2. Y he aquí que un hombre hidrópico-se ha- 
llaba delante de él. | 

. Y Jesus tomando la palabra, dijo ¿4 los 
Doctores de la ley y á los Fariseos: ¿Es lícito 
- curar en el Sábado? 

4. Mas ellos calláron. Y él tomando con la 
mano al hidrópico , le sanó y le despachó. 

5 Y dirigiéndose á ellos, les dijo: ¿Quien de 


(mM Y. 35. Esto sucedió en la ruina de Jerusalen. 
(2) 1bid. Véase S. Mateo Capo 23. VU» 39. 
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vosotros no sacará luego del pozo á su asno d su 
buey , si ha caido en él el dia del Sábado? 

6. Y no podian responderle 4 esto. 

7. Y reparando que los convidados escogian 
los primeros asientos , les propuso una parábola, 
diciéndoles : 

8. Cuando fueres convidado á algunas bodas 
no te sientes en el primer lugar , no sea que otro 
amas honrado que tú, esté tambien convidado ; 

9. y viniendo el que á tí y á élos convidó, te 
diga: Da tu lugar á este; y entónces tengas la 
vergiienza de ser puesto en el último lugar. 

10. Mas cuando fueres convidado, ve, y pon- 
te en el último lugar , para que cuando venga el 
que te convidó, te diga: Amigo, sube mas arriba. 
Entónces serás honrado en presencia de todos 
los que estuvieren á la mesa (1). 

- 12. Porque todo aquel que seensalza, será hu- 
millado, y el que se humilla, será ensalzado.* 

12. Y decia tambien al que le habia convida- 
do: Cuando des alguna comida ó cena, no convi- 
des á tus amigos, ni á tus hermanos , ni á tus pa- 
rientes, ni á los vecinos que son ricos: para que 
no'suceda que te conviden tambien ellos á tí, y 
quedes recompensado (2). 


-(1) y. 10. Esta parábola no tanto se ordesa 5 enseñar» 
- mos la civilidad y cortesía, que hemos de usar eu los con» 
vites y concursos, cuanto ú estampar en nuestro Corazon 
la verdadera humildad y modestia. Dubam. 
(2) Y.12. No prohibe Jesucristo los convites »obriez 


E] 
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13. Mas cuando tuvieres algun banquete, com= 
vida á los pobres, á los tallidos, á los cojos y 


$ los ciegos: 


14. y serás bienaventurado, porque no pueden 


_ Fecompensarte ; pero se te ss ei en la re- 


. 


4 


surreccion de los justos. 

15. Habiendo oido esto uno de los que estaban 
á la mesa, le dijo: Bienaventurádo el que comie- 
re pan (:) en el Reino de Dios. 

16. Y Jesus le* dijo: ¿Un hombre dispuso 
una gran cena, y convidó á muchos. 

17. Yá la hora de cenar envió á su criado 
para que dijese á los convidados que vinieran, 
porque todo estaba preparado. 

18. Y todos, como de concierto , empezáron. 
á excusarse. El primero le dijo: He comprado 
una quinta, y necesito salir á verla: ruégote 
que me tengas por excusado. 

19. Y otro dijo: He comprado cinco yuntas 
de bueyes, y voy á probarlas: ruégote que me 
tengas por excusado. 


y modestos de los parientes, vecinos y amigos, au nque sean 
ricos: pero quiere rectificar a intencion con que se hacen 
muchas veces : esto es, la vanidad y ostentacion, y la espe- 
raoza de ser recompensado en el mismo ú otru género: la 
pl es causa de perder la recompensa de ellos en la otra vi- 
ulere, pues, de el motivo de estos convites sea la 
an ad y Alericar ia, desnuda de todo interes temporal; 
eso en el verso siguiente encarga que estos convites se 
Lego 4 Á los pobres y desvalidos de quien nada se pueJs 
esperar. Vat. Alex. 
(1) Y. 15. Los Judíos usaban de la expresion de comer 
pan, para significar la comida d cena. Aquí significa el 
que fuere participante del Reino de Dios. .Dubarz, 


y 
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- 20. Y otro dijo: Me he: casado, y no pue-= 
do ir. 

21. Y vuelto el criado, refirió estas excusas á 
su Señor. Irritado entónces el Padre de familias, 
dijo á su criado ; sal luego por las plazas y bar- 
rios de la Ciudad , y trae acá los pobres, y los 
tullidos y los ciegos y los -cojos. 

. 22. Y dijo el criado: Señor., se ha hecho lo 
que mandaste, y aun resta lugar. | 

23. Y respondióle el Señor: Sal á los c caminos 
y ¿los vallados, y obliga á las gentes á emtrar, pa: 
ra que se llene mi casa: - - 

- 24. porque os aseguro que vinguno de aque- 
llos humbres que fueron convidados pao mi 
eena (1)? 

- 25 Y muchas gentes iban con Jesus, : y vol- 
viéndose háícia ellas, les dijo: i 

26. +5Si alguno viene á mí, y no abortos ls d 


- (1) ,.24 Sentido de esta parábola 3 Este Padre de fami- 
¿ias que dispuso la cena es Dios: la cens es la vida eteroa, 
dos convidados son el pueblo judío: el criado que el Padre de 
familias envió para llamarlos es Jesucristo, que hacién- 
dose hombre , tomó la forma de siervo: las diferentes excu= 
sas que los convidados pretextaron , son el apego ad Ju- 
díos á diferentes cosas de este hundo, que les hizo indig- 
nos de recibir la gracia de la salvacion : los pobres, cojos y 
eiegos, Sic. son los Gentiles , á quienes Dios por su palabra 
emnipotente llamd á lá salud eterna , al mismo tiempo que 
los Judíos primeramente llamados ,. quedáron excluidos» 
Tertul. lib, é aduvers». Marcion. cap. 32. 

(2) Y. 26. aborrecer aqui no significa querer mal, lo 
eual nunca es lícito. Significa detestar sus máximas ys 
«conducta cuando són contrarias al Evangelio, Signidica 


340 'Koangelio deS. Lucas 
á su padre, y á su madre, y á su muger, y á sus 
hijos, y á sus hermanos, y á sus hermanas, y aun 
á qu misma vida, no puede ser mi discípulo. 
27. Y el que no lleya á cuestas su cruz y me 
sigue , no puede ser mi discípulo. : 

28. Porque, ¿quien de vosotros, queriendo 
edificar una torre no ajusta primero despacio los 
gastos que son necesarios , para ver si tiene con 
que acabarla? | | 

39. No sea que despues de echar los cimien- 
tes, y:no pudiendo concluirla, todos los que lo 
vean” se burlen de él, 

30. diciendo: ¿Que este hombre empezó á 
edificar, y no pudo acabar ? 

31. ¿0 que Rey pensando en ir á dar batalla 
úctro Rey, no examina ántes despacio si con diez 
mil hombres. puede salir al encuentro al que con 
veinte mil viene contra él? 

32. Y si no puede, le envia Embajadores, 
cuando aun está lejos, pidiéndole la paz. 

33. Asi, pues, cualquiera de vosotros, que 
ao renuncia todo lo que posee (1), no puede ser 
mi discípulo.” | 

34. Buena es la sal (2). ¿Mas si la sal se hace 
insípida , con que será sazonada ? 
de ellos cuando nos apartan del servicio de Dios , Ó nos son 
ecasion de ofenderle. $. Greg. bom. 37. in Evung, a 

(1) Y. 33. usto es, cualquiera que en preparacion del 
ánimo no está dispuesto dejar todas las cosas por mí, y 


ántes que perder mi fe y mi gracia. Dubam. 
(3) Y. 84 La sal sen los Ministros de Jesucristo. 
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35. Ni para la tierra, ni para el muladar será 
útil, sino que se echará fuera (1). El que tiene 
cidos para oir, digalo (2).* | 


CAPITULO XV. 4 

Parábolas de la oveja descarriada ,'y draema 

perdida que se encontráron. Hijo pródigo. Alegría * 
del Cielo por la conversion de un pecador. 

1. + Y los publicanos y pecadores se acer- 

caban á Jesus para oirle ; 

2. y murmuraban los Fariseos y Escribas di 
E : Este recibe á los pecadores, y come con 
ellos. AO ara 
3. Y Jesus les propuso esta parábola : 

4. ¿Quien de vosotros teniendo cien ovejas, 
y habiendo perdido una de ellas, no «deja en el 
desierto las noventa y mueve, y va á buscar la 
que se ba perdido hasta que la halle? 

5. Y despues de hallarla , la pone sobre sus 
kombros lleno de alegría ; ' | | 

- 6... y llegando é casa llama á.sus amigos y ve- 
cinos y y les dice: alegraos conmigo, porque he. 


(1) Y. 33. Estos si llegan á perder el gusto de la doc 
trina evangélica, y se dejan arrastrar de ha corrupcion del 
siglo, son mas abominables á los ojos de Dios, que los 
Paganos mismos, Calm. Nat. Alex, | 

(2) ' Ibid. Siempre que Jesucristo usa de esta expresion, 
es para significar que lo que ha dicho es de mucha im- 
portancia, y merece toda nuestra atencion. Surge 
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hallado la oveja que se habia perdido. 

7. Asíos digo yo que habrá en el Cielo ima» 
yor júbilo por un pecador que se arrepiente, que 
por noventa y nueve justos que no tienen necesi- 
dad de arrepentirse. a 

'8. ¿O que muger, teniendo diez dracmas (1) 
y- habiendo perdido una, no enciende una luz, y 
barre la casa, y la busca con diligencia hasta en- 
contrarla? Ñ 

9. Y despues de hallarla llama á las amigas y 
vecinas, y les dice: Alegraos conmigo, ppr- 
que hallé la dracma que habia perdido. -* 

10. Así os digo yo que habrá gozo entre los 
Angeles de Dios por un pecador que haga peni- 
tencia* _. Ñ Ñ 

11. Dijo tambien: j Un hombre tavo dós 
A A DE 
-. 12.: de los euales el mas: mozo dijo á su padre: 

Padre, dame la parte de hacienda que me-toca. Y 
el padre repartió entre los dos sus bienes. 


* 


(1D y. 8. La dracma era una moneda romana, cuyo va- 
tor equivalia á cuarenta maravedises nuestros. En esta pa- 
rábola y la precedente nos enseña Jesucristo ura misma 
cosa, que es lo mucho que hace Dios por la cooversiod de 
un pecador, y cuanto se alegra de la conquista de una al- 
ma. La oveja errante y la dracma perdida son el género hu- 
mano desterrado del Paraiso, y. eee para siempre, si 
el Hijo de Dios no hubiera bajado del Cielo á buscarle y 
redimirle á costa de su misma vida. $. Pedro Crisol. serm. 
268. O es el alma de cualquier pecador, por quien no hizo 
ménos Jesucristo que por todo el género humano , y Cu- 
ya conversion causa mas gozo en el Cielo, que la -santidad 
de los justos, Tertul. lib, de Pesvito co d. 2 
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13. Y pocos dias despues, habiendo el bijo mas 
mozo juntado todas sus cosas, marchó á un pais 
muy distante , y allí disipó toda su hacienda vi- 
viendo disolutamente. 

14. Y despues que lo consumió todo; sobrevi- 
no una grande hambre en aquel pais, y empezó 
4 tener necesidad. 

15. Y fué, y se puso á servir con un ciuda- 
dano de aquella tierra, que le envió á guardár 
puercos á una granja suya. 

16. Y él deseaba llenar su vientre de las alga- 
robas que comian los puercos , y nadie se las daba. 

-17. Y volviendo en sí, dijo: ¡ Cuantos jorna- 
-Jeros en..casa de mi padre tienen pan en abun- 
dancia, y yo estoy Sci de hambre! . 

. 18. Me levantaré é iré 4 buscar á mi padre, y 
le diré: Padre, pequé contra el Cielo y contra tí. 

-19. Ya no soy digno de ser llamado hijo tú- 

yo: trátame como á uno de tus jornaleros. 

20. Y levantándose, caminó á la casa de su 
padre. Y cuando aun estaba lejos, le vió su pa- 
dre, y se movió á compasion , y corriendo á él, 
3e echó á su cuello ¿y le besó. 

: 21. Y díjole el hijo: Padre, pequé contra el 
Cielo y. contra tí: ya 59 soy digno de ser llama- 
do hijo tuyo. 

22. Y dijo el padre á sus criados: traed lue- 
go el mejor vestido, y ponédselo, y un anillo en 
el id, y los zapatos en las pies. .. 

traed un becerro cebado, y matadle, 
y A sy tengamos Janquetes 
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-24. porque este hijo mio estaba muerto, y ha - 
resucitado: se habia perdido, y--ha sido hallado: 

y empezáron el banquete. :  ; 

_ 25. Y estaba en el campo el hijo mayor ;'y 
cuando venia ,'y estaba cérca: de da casa:, oyó la 

música y la «danza: 0 

26. y llamó á uno de los eriados, y le pre- 

guntó , ¿que era aquello? * 

-  g7. Y este le dijo: Vino tu aaa, y tu 
- padre mandó matar un hectrto cebado, porque 
le récóbró con buena salud. . 

28. Y el hermano se indigaó, y no queria 
entrar. Pero saliendo su padre, empezó regarle. 
- 29. Y respondiendo él, dijo 'á su padte: Hace 
tantos años' que 'yo te sirvo” si haberte jamas 

'desobedecido , y' núnca me has dado-un cabrito 

para comer con mis amigos:.-. > o 

30. y apenas ha venido este ta hijo que gas- 
tó cuanto teria ¿on ramerab, luego le mandaste 

'dnátar un becerro cebado. “+ +03 
gr Yélle dijo: Hijo, tú siempre estás :com- 
migo, todas mis -cosas ¿on “tuyas: « 

32. pero era cosa justa tener barrquete y Gesta, 
porque este hermano tuyo habia muerto, y ha re- 

“sucitado; era perdido, y ha sido encontrado (1).* 


? 


73) y. 32. Explicacion de. esta garábole: El Padro es 
bios: los dos bijos representah, unó 1105 justos que perseve- 
ran sujetos á Dios; y el otro á los pecadores , que despues - 
, de recibir de mano de.Dios muchos beneficios, le abandonan 
y sacuden el yugo de su obediencia. El pais muy apartado es 
el olvide de Dios y de la virtud, Ex diripacion de la rerienda 
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CAPITULO XVI. 


Parábela del Mayordomo que se aprovechó de los 
bienes de su Señor para ganarse amigos. Firme- 
sa del matrimo njo. Parábola del rico:avariento, 
y Lázaro mendigo. Premio de éste; y cas- 
0 tigo de aquel. 


l. Y decia tambien Jesus á sus discípulos: 
f Habia ún hombre rico que tenia ua mayordomo; 


es la pérdida de la gracia, y el abuso que en este estado se 
hace de los dones de Dios. La servidumbre es la miseria de 
una alma esclava del demonio , que la entrega: 4 los vicio 
y pasiones mas vergonzosas, representadas por los puercos, 
donde inutilmente desea saciar el hambre de la euncupis- 
gencia que la carcome, La resolucion que el bijo tgma de 
volver á súa padre representa los diversos grados de la con- 
version de su pecador. Primero: entra en sí mismo, y co- 
- poce su miseria, y la felicidad que hay en servir á su pa+ 

dre aun en calidad de criados Segundo : toma la resolucion 
de dejar aquella vida, y de volver al padres Tercero: pro- 
mete confesarile humildemente que ha ¿ y. pedirle 
por gracia que le admita , no entre sus hijos, de que se re- 
conoce indigoo , sino-entre sus sierves. - Cuarto ; en fin ege- 
ecuta sin dilacion ni respetos humanos su resólucion. El Pao 
dre que sale 6 abrazás á su bijo es Dios infinitamente mises 
ricordioso , que se adelanta 21 pecador con su bondad y 1aj- 
sericordia. El primero, 6 mejor vestido es la gracia santifñi- 
cante. El anillo es la imágen de Dios, y el sello del Espíritu 
Santo que habia sido borrado con .tos pecados. El Becerro 
esbado es la participacion de la Sagrada Eucaristia. La ale- 
gria y vegocijo con que el padre celebra la vuelta de su hijo 
significa la alegría de Jos Angeles y Santos en de .convezo 
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y este fué acusado delante de él de haber disi- 
pado sus bienes. 

2. Y llamándole le dijo: ¿Que es esto que 
oigo: de tí? Da cuenta de tu: mayordomía, por= 
que ya.no puedes ser mayordomo. : 

3. Y dijo el mayordomo dentro de sí: ¿Que 
haré , pues mi Señor me quita la mayordomía? 
Cavar no puedo, y qu me cuesta verguenza. 

4. Yo sé lo que he de hacer para que haya 
quien me reciba en su casa, cuando me quiten 
la mayordomía. 

5 Elamando , pues, £ los deudores de su Se- 
flor uno 4 uno, dijo al primero: ¿Guanto debes 
á mi Señor? 

6. Y él dijo: Cien barriles de aceite. Y el 
mayordomo le dijo: Toma tu recibe: siéntate 
luego, y has otro de cincuenta. — 

7. Dijo despues á otro: ¿Y tú cuanto, debes? 
epi él: Cien cargas de trigo (1): Díjole: 


sion de un OcadOES és era el asunto de- Jesucristo en 
las tres parábolas de este capítulo, Los zelos del. hermano 
-son adorno de la parábola, y significan, que la misericor- 
dia de Dies: con los pecadores es.tan graude , que daria ze- 
Jos á los justos, si fueran capaces de ellos. Esta sxplicacion 
ss sacada de Jan Ambrosio, q. Gerónimo, Ses ibid 13 


San Pedro Crisólog0. 


(1D) Y. 6. y 7. Lo que puestra vulgata llama cada el 
Texto" Griego llama batbos. Mariana (lib. de Pender. .et 
Mens) dice que el bstho cabía quince azumbres,, y el core 
«tinco faneges.- Per0 nosotros, por- censervar los números 


- «que pone aquí $. Lucas , y porque no hace al caso Po E 
-fin de la parábola la correspondencia cabal de aquellas 


«didas con las nuestras, hemos traducido los, Bailes pene 


_ «eicos. caldos y cores , por los genéricos de barriles y sargat 


- Capítulo XV L 347 
Toma tu reeibo, y escribe otro de ochenta. 

8. Y el Señor alabó á este mayordomo iuícuo 
de que habia obrado con prudencia (1). Porque 
los hijos de este siglo (2) son mas ingeniosos :en: 
sas negocios ,.que los hijos de la luz (3). -. 

9. Y yoos digo: Grangeaos amigos de: las ri 
quezas injustas (4), para que cuando ' llegusis É 
faltar, os reciban en las moradas eternas4 .  , 

10.:. El que es fiel ea lo poco, es tambien fiel 
en lo mucho; y el que en lo poco es infusto, tam-= 
bien en:lo mucho esinjusto. A 

21. ¡Pues.si en las riquezas iojustas no habeis 
sido fielés, ¿quien os confiará las verdaderas (5)? 


DS 


e 


(1D Y. 8. Esto es, con sapacidad. No le alaba del hecho, ' 
sino de la industria. Sun Agust. quest. eusng. de 2; 9. 34» 
(2) y: Ibid. Esto es, los amadores del mundo. . 
(3) Esto es,'les que siguen el Evangelio. Nat. 

(4) Y. 9. Lás riquezas injurvas aquí no significan las: que 
injustamente se ban adquirido; sino las que legítimamente 
de bueva fe se poseen. Llámanse injustas, porque con di- 
cultad, dice 9. Gerónimo , se tienen muchas fiquezas, sim 
Que haya sino injusticia, por lo menos culpa: ya por el 
apego í ellas, ya,por el mal uso. De estas, pues y nos man- 
da Jesucristo grangear' amigos, por medio de la lítnos- 
na , que se interesen con Dios, cuando nos pida cuesta de, 
la disipacion que hemos hecho de los bienes que nos entre- 
gó como á sus mayordomos y administradores. Véase Sen 
sAgust. E lo 2. 4. 84». $. 4mbr. tn bunc doc. Ss Ger. 
ep. I5lH. hb. e 
(5) Y. 11. El que no es fiel en administrar y usar bien 
las riquezas temporales, que-ne son verdaderas riquezas, 
sino aparentes y falsas, no merece que se le confea las 
celestiales que son las verdaderas. Y el que no lo .ha side 
en lo que está fuera de él, y le es extraño; no es digne 
de que se le entreguen las espirituales, interiores y etermas. 
Vat, áAltE. ra , po 


col 


« 
de 
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12. Y si en lo ageno no fuisteis fieles, quien 
os dará: lo. que es vuestro? 

13. Ningun siervo puede servir 4 dos Seño- 
res: porque, Ú ha de aborrecer al uno y amar al 
otro; ó ha de unirse al uno, y despreciar al otro. 
No podeis servir á Dios y al dinero (1). 

14. Y los Fariseos que eran avárientos, es- 
taban oyendo todo esto, y se burlaban de él. . 

15 Y Jésus les dijo: Vosotros procurais jus- 
tificaros delante de los hombres ; pero Dios conoce 
vuestros corazones; porque lo que es grande á los 
ejos de los.hombres, es abominable delante .de Dios. 

16. La ley y los Profetas hasta Juan (1): des- 
de entónces es anunciado el Reino de Dios, y to- - 
dos se hacen fuerza para entrar en él (3). 

y, - Y es mas fácil que el Cielo y la tierra 
perezcan, que el que falte un ápice de la ley. 

+8, Cualquiera que despacha á. su. muger, y 
se Casa con otra, comete adulterio; y el que se 
casa con la, repudiada de su marido, comete adul- 
terio, 

- TQ 4 Habia ún hombre rico que se destila de 
grana y holanda, y todos los dias comia esplen> 
PRES 

Y habia yn pobre llamado Lázaro echado 


0 Ha 13. Véase San Patés €. 6». 04 B Ñ 

- (2)" Y. 16, Porque con la' presencia de elias , que 
éra la vérdad y la realidad; cesáron las sombras y figuras 
de la ley que le representabas, y la predicación de los 
Profetás que le anunciaba. Dubum. 

(3) 1bid. Véase $ Blato0. CAPo LI, Do 12. 
N 
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á la puerta del rico todo lleno de llagas, —' E 
21. y que deseaba saciarse con las migajas 
que caian de la mesa del rico, y nadie sé las da- 
ba; y los, perros venian á lamerle sus llagas. 
22. Y sucedió que murió este pobre, y fué 
llevado por los Angeles al seno de Abrahan. Ma- 
rió tambien el rico;, y fué sepultado 'en el infierno. 
23. Y levantando los ojos cuando estaba en 
los tormentos , vid de lejos 4 Abrahan y '4' Lás 
garo en su seno. ps Lo 
24. Y clamá diciendo: Padre Abraban:, tem 
compasion de mí, y envia á Lázaro, para: que 
imojando en egua la punta de su dedo , me refrea” 
me la lengua, porque soy atormentado en estas 


y 


as. de 
25. Y le dijo Abrahan: Hijo, acuérdate que 
durante tu vida recibiste bienes,: y Lázaro al con- 
trario males; y: ahora es el consolado , y tu ator:: 
mentado, E E 
- 26. Ademas, que entre nosotios y vosotros 
hay un abismo. muy grande: de suerte, que los: 
que quisieran pasar de acá ahí, no podrian, ni 
tampoco venir de ahí ací. 
:-27. Y dijo el rico: padre, ruégote que le 
envies á casa de mi padre, a: 
.. 28. porque tengo cinco. hermanos, para que. 
les advierta de esto, y no les suceda el venir tam< 
bien 4 este lugar de tormentos. . 
- 29. Y le dijo Abrahan: Tienen 4 Moises y 
los Profetas, escúchenlos.. ." ./ 
zo. Y ¿ dijo: No, padre Abrahan, mas si 
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fuere é ellos alguno de los muertos , harán peni- 
, tencia. a o pos 
:31. Y respondióle Abralma: Si no escuchan: 
á Moises y los profetas, tampoco creerán, aun- 
que resucitase uno de los muertos (1).* : 


CAPÍTULO XVIL Es 


Escándalo de los pequeñitos. Al.que se arrepiente 
se le debe perdonar siempre que se qrrepienta: 
Todos somos siervos inútiles. De: diez leprosos 
curados por Jesucristo, solo uno que era Sa= 
marituno, fué agradecido. La segunda venida 
.. de Jesucristo al mundo será “como un > 

relámpago. o SES 


1. Y dijo Jesus 4 sus discípulos: Es im- 
posible que deje de haber escándalos; ¡pero ay 
de aquel por quien vienen ! ( 

32. Letendria mas cuenta que le atasen alcue- * 
llo una piedra de molino, y le arrojasen 'al mar, 


> . 


(1) . $. 31, No consta si esta es parábola: d historia, Al- 
gunos Padres la han tenido por historia verdadera : otros 
po pura parábola, y algunos por historia mixta de pará- 

la. Como quiera que sea, su asunto: está bastante descu- 
bierto 5 y se percibe facilmenté que Jesycrista quiere ma- 
nifestar el peligro de las riquezas, y ln felicidad de la pobre- 
za ,las penas que merece'el mal uso de dos bienes tempor as 
les, y el premio con que se.recompensarí' la tolerancia re- 
signada de la pobreza ; y que no se pyede componer el sef 
feliz en este mundo con serlo tambien en el otro, Véase Sen 
Irene lib. 4 6. 4. y $. Arúbr, lib. 8, ¿m Lag. > 


Capítulo XVII. A 351 
que escandalizar á uno de estos > pogo 

3. Tened cuenta con vosotros. Si-tu hermano. 
pecare contra tí, nee: ¿Y si se p arepiDn 

te, perdónale. * 
4. Y si pecare. contra $. siete veces en el diay 
y siete veces volviere á tf diciendo: Pésame; per- 
dónale. 

: 5» Y dijéron los Apésteles al Señor: eeraal 
sanos la fe. 

6. Y el Señor les dijo : Si tuviercis fe como 
un grano de mostaza, diréis. 4 este moral: Arrán- 
este y trasplántate en el mar ,- y :osobedeoert. : 

7. ¿Y quien hay entre vésctros;, que tenievdo 
un criado arando ó apacentando el gunado; le diga: 
cuando yuelve del campd:-Vén , ponte. á la mesa: 

8. y queal contrario, no.le digá: Disponme. 
la cena, cíñete y: y .sírveme hasta que yo haya to-- 
- mido y bebido. , y despues comerás y beberás tú? 

:9. Y despues que el criado ha. hecho lo: que 
el Señor le mandó, ¿le queda el Señor obligado? 
- 10. Piensa que no. Así tambien vosotros des- 
pues que hubiereis hecho. todo :lo . que sc:0f ha: - 
mandado, decid : Somos usos siervos inútiles: hi- 
cimos lo. que. debiamos hacer...” 

11. fY sucedió que yendo Jesus s hácia Jer ernsa- 
len, pasaba por medio de Samaria y Galilea ; 

12, y'al entrar en una Aldea , le safiéron al, 
encuentro diez hombres lepraios » -que: se paráron 
£ lo léjos.:: SES 

13 Y levañéfros la voz. 'dicléndo : :J esas Mae 

tro, ten compasion de nosotros. - a 


( 


Nr 
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14. huego que Jesus los vió, les dijo: ld, 
mostraos: á :los ¡Panentoten Y cuando iban, que: 
daron, curados. 5! 

15. Y unó de ellos > hier que. se vió curado, 
valtió atras engrandeciendo á Dios en alta voz: 

16. y.se postró 4 los: pies de Jesus dándole 
gracias: y este era Samaritano. 

17. Y dijo ertónces Jesus: ¿Por» ventura .no 
fuéror cur ados bio diez? ¿Pues donde estañ 
los muavel - ' $ 

18.: No hubo quien volviera, y. diese gloria 
á Dios, sino. este extrangero. 

:39..- Y le dijo: Levántate vete; porque. su 
fe E ha salvado. too. 0 co uhbao 

e E pregantado: Meios , pdr = los a: 
bo vendria el: Reino de Dios ?:: les; respondió: 
EL Reino: de Dios..:mo¡ vendrá con apazsato: 

ug1.o Ni se: dirás Vele aquí, ó vele (allí; 2 
que, he ahí que el Reino de Dios esté ya.en me-, 
dio de vo sotros (1). -' ca 

22. Y dijo É: sue discípulos: Vendrá tiempo 
en: que deseeis ver:uno de los dias del Hijo del 
Hombre, y no.le veréis (2). "ci cu .* 
| 3 e 03 qrtes ve aquí. y Al at No va» 


ñ se € VS eya AO! . 

1) + 21. Esto es, .en medio de. volcar: está el Mesías 
que esperais, Dubdm. Nát. Alex. 

:(3) Y:22. En esto profetiza $ sus discípulos el tiempo de 
las persecuciones y aflicciones, en que desearian gozar por 
un dia de su presencia, para que les sostuviese y consola, 
se, y para consultarle 'sus dudas; pero no'se les dará, por= 
que será necesario vivirado ia: fe. Dude, *' 
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pe mi, les sigais: > : É 

24. porque como un ella: que sale de 
una parte del Cielo extiende su claridad hasta: la 
otra, así aparecerá el Hijo del Hombre en su dis. 

25. Pero ántes es necesario que él sufra mu» 
chas cosas , y que sea desechado de este pueblo. 

: 26... Y como «sucedió en tiempo de :Noé , ss 

cederá en tiempo del Hijo del Hombre; 
. 7. Se comia y se bebía: los hombres toma- 
ban mugeres, y las mugeres maridos hasta el :día 
en que Noé entró en:el arca; y vino el diluvio, y 
los perdió á todos. 

28. Será tambien como en tiempo pe Lot. Se 
comia 7, se bebia :'se compraba y 'se Pendía : 8e 
plantaba y se edificaba; 

29. -mas en el dia en que Lot salió de Sodoma, 
cayó una lluvia de fuego y azufre que consu-, 
mió . 4:. todos. 

30. Lo mismo dd en el dia en: que inde 

el Hijo del Hombre. 
: 31. En aquel tiempo, el que estnviere en el 
tejado , y tuviere sus muebles dentro de case , no 
baje á sacarlos, y-el que estuviera en el campo, 
mo vuelva atras. 

32. Acordaos de la muger de Lot G 1). 

33» Todo aquel que quisiere salvar su vida, 


(1) y, 32. Todos saben que la muger de Lot quedó con- . 
vertida en estatua de sal, por haberse parado á mirar el 
incendio de Sodoma contra el precepto dé Dios, 
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da il y todo aquel que la perdiere, la sal- 


vará (1)... 
34. Os- digo, que en aquella noche estarán 


- dos.en una. misma. cama ; ino será tomado, y 


otro. dejado:». 1 
. 45- : Dos mingeres estarán moliendo - juntas; 


una será tomada: y otra dejada: dos en el cri - 


po; uno será.tomado y otro dejado (2). 
. 36. Pteguotánonle: Donde será esto, Señor ? 
37. . Y él les dijo: Donde quiera que ne el 
suerpo, allí se juntarán. las. águilas (3) % 


m Y. 33. Entendido esto de de uina ads Jerusalen, sig- 
nifica que los que por una prudencia humana se cerraren 
en la Ciudad confiados en sus fortificaciones, perecerán ; pe= 
. ro los que aventurasen su vida saliendo fuera á lugares des- 
provistos de defensa, la salvarán. Calm. Entendido del jui- 
cio final, siguifica, que los que por conservar la vida de la 
fe y de "la caridad perdieren la temporal, salvarán. una y 
> yal mas los gue por conservar la corporal hubiesen aban- 

nado la fé 0. la catidad, perderán la: vida del cuerpo y 

la del e Véase San Mateo cap. 10. Y. 39. A 
> . 35..Db05€ Se Mateo co Sha Y. 40. 4L0 

(3) $ 37. Véase Sen Mateo e 24: 9. 28. 
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CAPITULO XVII 


Parábola del Juez iricuo , y ria en 
la oracion. Parábola del Fariseo.y Alcabalero, 
que fuéron al Templo á orar. Jesucristo. reci- 
be los niños, y los hendice. Es dificultoso que 
los ricos se salven. Premio de los que por amor 
de Dios lo dejan todo. Profetiza el Señor sí 
muerte: y da vista á un ciego cerea 
de Jericó. . 


1. Y propúsoles tambien esta parábola so» 

bre que conviene orar siempre, y no descaecer, 

2. diciendo: Habia un Juez. en cierta Ciudad 

que no temia á Dioa, ni respetaba á los hombres: 

y habia en aquella Ciudad :una viuda que 

iba 4' él, y le decia: Hazme ps contra mi 
contrario. 

4... Y él en mucho tiempo no quiso hacérsela. 
Pero despues dijo dentro de sí mismo: Aunque 
ne temo á Dios, ni. respeto é los hombres, 

-5. -DO obstante, porque esta viuda me impor» 
tuna, le haré justicia para que no.venga de con- 
tinuo. $ romperme la cabeza. 

6. . Y añadió el Señor: Oid lo que dice este 
Juez inicuo. 

¿Y Diós no hará justicia á sus escogidos, 
que claman á él dia y pUne y sufrirá que 
se les oprima? 
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8. Os aseguro que no tardará en hacerles jus- 
ticia. ¿Mas peasais que cuando venga el Hijo del 
Hombre hallará fe sobre la tierra? 
- Q. +Y propuso tambien esta parábola á cier 
tos hombres que confiaban dé sí mismos, mirán= 
dose como justos y despreciaban los demas. 
: "10. Dós hombres subiéron at Templo á orar, 
uno - Fariseo y otro Alcabalero. ' 
yu. El Fariseo, puesto en pie, oraba en su ia- 
terior de esta manera: Gracias te doy, Dios, por- 
que no soy como los demas hombres , ladrones, in- 
justos, adúlteros, ni tampoco como este Alcabalero. 
12. Ayuno dos veces la semana; pago el 
diezmo de todo lo que poseo. --  -: 
, 54. Y el Alcabalero, puesto allá léjos (1), no 
de atrevia á levantar los ojos al Cielo, pero se da- 
ba golpes de pecho, diciendo : Dios , ten pied 
de mí pecador. | 
.. r4. Osaseguro que este volvió justificado 4 su 
casa, mas no el otro; porque todo aquel que se en- 
salza, será humillado; y el que se humilla , - será 
ensalzado.* A ea 
15. Y traíanle algunos niños para que los tó- 
case : viendo lo cual los discípulos , lo impedian 
Con amenazas. EA 
16. Mas Jesus, llamándoles, dijo : Dejad ve- 
air á mí los niños , y no se lo estorbeis; porque 


Le 
s 


"0 $. 13. Enel atrio exterior , doude pedian entrar los 
Gentiles. Nat. Alec. > > 
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de os tales es el Reino de. Dios. y 

17. Fin verdad os digo: Cualquiera que no re- 
cibiere el Reino de Dios como un niño - (0, no 
entrará en él, 

18. Y le preguntó uno de los Srineipalas del 
pueblo: Buen Maestro, ¿que debo hacer para 
conseguir la vida eterna 
7 19. Y Jesus le dijo: ¿Por queme llamas bue- 
no? Ninguno es bueno sino solo Dios (2). 

20. Tú sabes los mandamientos: No matarás: 
No cometerás adulterio: No hurtarás: No dirás 
falso testimonio: Honra á tu padre y á tu madre. 

21. Todos estos mandamientos, dijo él, los 
he guardado desde mi juventad. 

22. Oyendo lo cual Jesus, le dijo: Aun te 
falta una cosa. Vende todo Jo que tienes, y dalo 
á los pobres ,. y tendrás un tesoro en el. Cielo, 
y ven y sígueme. 

23. Al oir esto el hombre, se entristeció; 
porque era muy rico. 
+: 24. Y Jesus viendo que se habia entristecido, 
dijo: ¡Que dificultoso es que los que tienen ri- 
quezas entren en el Reino de Dios! - - 
25. Porque es mas fácil qué un camello pa- 

se por el-ojo de una aguja, que el que uu rice 


(1) y. 17. Esto es, con la sencillez, docilidad é inocen» 
cia de la vida de los niños. Vet. Alex. 

(2) Y. 19. Nótese con S. Hilarlo (mb. Y. de Trin. no, 
' 16. 17.18.) que no dice, sino el Padre, y dice, sino ds cun 
lo que no se exciuye 4 9% miso. 
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entre en el Reino: de' Dios (1). 

26. Y los que oian esto, id ¿Pues quien 
se podrá salvar? . 

27. El les respondió: Lo que es imposible á 
los hombres, es posible 4 Dios. 

. 28. Entónces dijo Pedro: He aquí á nosotros 
que hemos dejado todas las cosas , y seguídote. 

.. 29. Díjoles Jesus: En verdad ds digo: Nin- 
guno dejó su casa, ó parientes y ó hermanos, Ó 
-muger , ó hijos , por el reino de Dios, 

. 30. que no reciba mucho mas en este tiempo, 
.y en el siglo venidero la vida eterna. 

3. +Y tomó Jesus á los doce, y les dijo : He 
aquí vamos á Jerusalen ; y todo lo que está-es- 
crito por los “Profetas acerca del Hijo del Hom- 
.bre será cumplido: 

. .32.. porque será entregado á los Gentiles, 
y escarnecido, y azotado, y escupido : 

“33 Y despues de azotarle, le quitarán la vi- 
da, y resucitará al tercero dia. 

34. Y ellos nada de esto entendiéron: y este 
discurso estaba oculto para ellos, y no enten» 
dian lo que se,les decia. 

- 35. Y cuando se acercaba á Jericó, .suce- 
dió que un ciego que pedia limosna estaba sen- 
tado cerca del camino; 

36. y habiendo oido el tropel de gentes que 
pasaban , pr que era «aquello, | 


0D Y. 25. Vénse 5. Hate 19. We 240 > 
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37. Y le dijéron que pasaba Jesus Nazareno. 

38. Y él clamó diciendo : Jesus, Hijo de Da- 
vid ten piedad de mí. 

39. Y los que iban delante le reprendian 

ara que callase. Pero él gritaba mucho ns. 
q de David , ten piedad de mí. 

40. Y parándose Jesus, mandó que se lo lle- 
váran ; y habiéndose el ciego dia: le pre- 
guntó, 

41. diciendo: ¿Que quieres que.te haga? Y 
él dijo: Señor, que yo tenga vista. 

42. Y Jesus le dijo: Tenla, tu fe te ha salvado. 

43. Y al instante vió, y le seguia dando gloria 
¿ Dios. Y todo el pueblo que lo vió alabó á Dios.* 


CAPITU LO XIX. 
Conuersion de Zuqueo. Parábole de las diez miz 
nas. Entrada triunfante de Jesus en Jerusalen. 
Profecía de la ruina de los Judios, y destruccion * 
de Jerusalen. Va Jesus al teimplo , y echa de él 
á 10S di 


Ye habiendo 5 esus pad iba”por me- 
dilo de Jericó. 

2. Y.he aquí un hombre rico llamado Zaqueo 
gue era cabeza de los alcabaleros, 

3- y deseaba verá Jesus para conocerle , y no 
podía por causa del tropel de gentes, porque erá 
. muy pequeño de estatura. 6 

9 
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- 4. Y corriendo delante, subió 4 un sicómo- 
ro (1) para verle, porque habia de pasar por allí, 

5- Y habiendo llegado Jesus á aquel lugar, le- 
vantando los ojos, le vió, y le dijo: Zaqueo , ba= 
ja luego, porque importa que yo me hospede hoy 
en tu casa. | 

6. Y bajó él á toda prisa , y le recibió” gustoso. 

Y viéndolo todos, murmuraban diciendo, 
que se habia ido á hospedar á casa de un hom- 
bre pecador. 

8. Y Zaqueo puesto en presencia del Señor, le 
- dijo: Señor , mirá que doy la mitad de mis bie- 

nes á los pobres: y si he defraudado en algo á 
alguno, le restituyo cuatro tantos mas. 

9. Díjole Jesus : Hoy/ ha entrado la salud en 
esta casa, porqué este tambien es hijo de Abrahan. 

10. Porque el hijo del Hombre ha venido á 
buscar y salvar ló que habia perecido.* 

11. Oyendo éllos estas cosás, añadid Jesus es- 
ta parábola, sobre que estaba cerca de Jerusalen, 
y pensaban que el reino de Dios se habiá de ma- 
nifestar luego. 

12... Dijo, pues (2): + Un hombe noble mar- 


- 


(1) Y. 4. Sicómoro es una especie de árbol, á que lla- 
man algunos Higuera silvestre ó fatua , Otros llaman Hi- 
guera Mora , porque en las hojas se parece al Moral, y en 
el fruto á la Higuera. Dubamel., 

(2) Y. 12. La parábola que Jesucristo va á referir es 
semejante en muchas cosas á la que se halla en San Mateo 
cap 25, pero se diferencia de ella en otras muchas : y tam> 
bien en el tiempo y dad en que una y otra fueren prose , 
QuEstas. Duéaa. | 
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chó 4 una region muy distante á tomar posesion 
de un Reino y volverse. 

13. Y llamando á diez criados suyos, les dió 
diez minas (1), y les dijo: Negociad hasta que 
yo vuelva. 

14. Y sos ciudadanos le aborrecian , y envia- 
ron diputados detras de él diciendo : No quere- 
mos que este reine sobre nosotros. 

15. Y habiendo él tomado posesion del Rei- 
no, volvió, é hizo llamar los criados , á quienes 
habia dado el dinero, para saber cuanto habia 
negociado cada uno. 

16. Vino, pues, el primero diciendo : Señor, 
tu mina ha adquirido diez minas. 

17. Y el Señor le dijo: Bien va, buen criado: 
porque en lo poco has sido fiel, tendrás el gobier- * 
no sobre diez Ciudades. 

18. Y vino otro diciendo : Señor, tu mina 
produjo cinco minas. 

19. Y á este le dijo: Y tu tendrás el gobier- 

no sobre ciaco Ciudades. 

20. Y vino otro diciendo; Señor , he aquí tu 
mina , que he tenido envuelta en un pañuelo : 

21. porque tuve miedo de tí, que eres un 
hombre austéro: tomas lo que nos has puesto, y 
- siegas lo que no has serhbrado. 

23. Mal criado, le dijo él, por tu misma bo- 
ca te condeno. Sabias que yo soy un hombre aus- 

E 


(1) $. 13. Mina ateniense era una especie de moneda que 
valia cien dracimas. La hebrea valia al doble. 
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téro y que tomo ló que no puse, y siego lo que no 
sembré: k 

23. ¿pues porque no pusiste mi dinero en el 
banco, para que viniendo yo lo recibiese con usu- 
ras (1)? 

. 24. Y dijo á los que estaban presentes : Qui- 
tadle la mina , y dádsela al que tiene diez minas. 

25. *Dijéronle : Señor tiene diez minas. 

- 26. Digoos, que á todo aquel que tiene, se le 
dará , y tendrá mas; pero aquel que no tiene, se 
le quitará aun lo que tiene.* y | 

27. Mas aquellos mis enemigos que no quí- 
siéron que yo reinase sobre ellos, traedlos acá, 
y matadlos delante de mí (2). 


(D y. 23. Llama usuras 4 los réditos $ ganancias que 
.produce el dinero impuesto. Dubam. 

(2) y. 27. Explicacion de Ja parábola : Este ¿ombre no- 
ble es Jesucristo. La region distante es la Iglesia de los Gen- 
tiles extendida por todo el mundo. Ya á tomar posesion de 
«lla para hacer entrar en su reino á todos los pueblos ¿ pe- 
ro ha de volver para que todo Israel se salve. Las diez minas 
son los diez preceptos del Decáloge. Los siervos á quienes 
las entregó , son aquellos que estando bajo esta Ley. tuvié- 
ron la dicha de que se les predicase la gracia. Los ciudadanos 
que le enviaron ¿ decir que no le querian por Rey , son los 
Judíos que desecharon la predicación del Evangelio , y aun 
despues de la Eesurreccion enviaron Diputados de parte 
de la Sinagoga , que por todas partes persiguiesen los 
Apóstoles. La vuelta despues de tom2r posesion del Reino, 
significa la última venida de Jesucristo en que tomando 
razon á cada uno del uso que hizo de su Ley en la Religion 
Cristizna siguificada por el banco, le recompensará con- 
forme hubiese negociado d trabajado en aumentar las rique- 
zas de la fe y de la caridad. Hasta aqui es literal de S. Agus- 
_ Sin, lib. 3. q. Evañg. q. 46. Los enenigos , á quienes mandó 
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- 28. Y dicho esto, caminaba Jesus delante de 
ellos hácia Jerusalen. 

29. Y sucedió que habiéndose acercado ú Beth- 
fage y Bethania , en el monte llamado de los 
" Olivos, envió dos Discípulos suyos, 

30. diciéndoles : ld á esa Aldea que está en- 
frente ; entrando en la cual hallareis atado un po- 
lino, sobre quien ningun lrombre ha montado 
jamas : desatadle y traedle : 

31. Y si alguno os preguntare: ¡Po le 
desatais? Le responderéis así: Porque'el Señor 
desea servirse de él. 

32. Y fuéron los que eran enviados, y hallá- : 
ron el pollino que estaba como les habia “dicho. 

33. Mas cuando ellos desataban el pollino, les 
ao los amos de él : ¿Porque desatais el polli» 
no 
. ,34- Y ellos respondiéron : Porque el Señor tie- 

ple necesidad, de él: 

35. y selo lleváron á Jesus. Y echando sus 
vestidos sobre el pollino, pusiéron encima é Jesus: 

36. y cuando él pasaba, tendian en el ca- 
mino sus vestidos. 

37. Y acercándose ya á la bajada del monte 
_de los Olivos, empezó toda la multitud de Discí- 
pulos llena de alegría á alabar á Dios en alta voz, 
por todas las maravillas que habian visto, 

pe diciendo : Bendito el Rey que viene en el 


matar en su presencia , pueden significar 193 Judios que 20 
quisieron convertirse, 
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. ombre del Señor: paz en el Cielo, y gloria. 
* en las alturas. 

39. Y algunos de los Fariseos que iban entre 
la gente le dijéron: Maestro, reprendeá tus 
Discípulos. | | 

_ 40. Respondióles él: Os aseguro que si ellos 
callan clamarán las piedras. 

41. Y jcuando ya estaba cerca, al ver la 
Ciudad lloró por ella diciendo : 

42. ¡Ah, si á lo menos en este dia que se te 
ha dado , conocieses tu lo que puede traerte la 
paz ! Pero ahora está oculto á tus ojos. 

43» Porque vendrá para tí un tiempo en que 

tus enemigos te cercarán de trincheras , y te cer- 
rarán á la redonda, y te estrecharán por todas 
partes: | 

44. y te echarán por tierra ¿tí y á tus hijos 
que estan dentro de tí; y no te dejarán piedra 
sobre piedra , porque no conociste el tiempp' en 
que fuiste visitada. e 

45. Y habiendo entrado en el Templo , empe- 
zó á echar á los que vendian y compraban en él, 

46. diciéadoles: Está escrito que mi casa es 
casa de oracion , y vosotros la habeis hecho cue- 
ya de ladrones. | 

47. Y todoa los dias enseñaba en el Templo.* 
Y los Príncipes de los Sacerdotes y los Escribas, y 
los principales del pueblo búscaban como perderle; 

48. y no hallaban medio de hacerle ¡mel , por- 


que todo el pueblo estaba con la boca abierta es- 
cuchándole. : 
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CAPÍTULO XX. 


Los Sacerdotes y Escribas preguntan á Jesus 

quien le ha dado potestad para hacer las cosas 

que hace: y el les pregunta de donde era el Bau- 

tismo de Juan. Parábola de los Wiñaderos. Tri- 

buto del César. Refutacion del error de los Sadu- 

ceos. Cristo es Hijo y Señor de David. Encarga 
Jesus á sus Discipulos que se guarden de 

la soberbia de los Escribas. 


1. Y un dia que Jesus estaba en el Templo: 
enseñando al pueblo, y anunciándoles el Evange- 
lio, sucedió que concurrieron los Príncipes de los: 
Sacerdotes y los Escribas con los ancianos ; 

2. y le hablaron de esta manera : Dinos, ¿ cor 
que potestad haces estas cosas ? ¿O quien es És 
te ha dado este poder ? 

3» Y respondiendo Jesus, dijo: Os pregun- 
taré yo tambien una palabra. Respondedme. ES 

4. ¿El bautismo de Juan era del Cielo ó de, 
los hombres ? 

. 5- Mas ellos discurrian dentro de sí diciendo: 
Si decimos que era del Cielo, nos dirá : ¿Pues por- 
que no le creisteis ? | 

6. Y si decimos que de los hombres , todo el 
pueblo nos apedreará : porque todos tienen por 
Ey a Juan era Profeta. 

respondiéron que no sabian de donde era. 
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8. Y Jesus les dijo; Ni . yo os digo con que 
poder hago estas cosas. 

9. Y empezó á decir al pueblo esta parábola; 
Un hombre plantó una viña , y la dió en arrien- 
.do á unos Viñaderos; y se ausentó lejos de allí 
por mucho tiempo. 

10. Y á su tiempo envió un criado ¿los Vifía- 
deros, para que le diesen del fruto de la vifa. 
Ellos le azotáron, y le despacharon vacío. 

11. Y volvióles á enviar otro criado. Y ellos, 
azotando tambien á este, y cargándole de afren- 
tas ¿le despacharon vacío. 

13. Y envió aun otro tercero, é quien ellos 
tambien hiriéron , y echaron fuera. 

13. Dijo entonces el Señor de la viña : ¿Que' 
haré? Enviaré 4 mi Hijo querido : acaso viendo 
á ie tendrán respeto. 

- Mas habiéndole visto los Viñaderos, dis- 
pr (0 entre sí , diciendo : Este es el heredero, ' 
matémosle para hacer nuestra la herencia : 

15. y habiéndole echado fuera de la viña , le 
mataron. ¿Que hará, pues, eon ellos el Señor 
de la viña 

16. Vendrá, y perderá á estos Vifiaderos, y - 
dará la viña á otros. Oyendo lo cual, dijéron 
ellos : No lo quiera Dios (1). 


(1D Y, 16. Aunque los. Fariseos y Escribas no querian re- 

eonocer á Jesucristo por el Mesias , bien entendieron , que 
le que les queria decir con esta parábola , era que habian de 
quitar la vida al Mesías. Por eso dicen que no lo “permita 
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17. Y mirándoles él, les dijo : ¿Pues que sig- 
nifica esto que está escrito: La piedra que fué 
desechada por los que, edificaban , vino á ser la 
principal piedra del ángulo ? | | 

18. Todo el que cayere sobre esta piedra , se- , 
rá quebrantado; y sobre quien ella cayere , que=' 
dará hecho pedazos muy menudos. | 

19. Y los Príncipes de los Sacerdotes y los 
Escribas deseaban echarle mano en aquella misma 
hora ,. porque conociéron que á ellos se dirigia 
esta comparacion ; pero temiéron al pueblo. 

20. Y como andaban acechándole, enviaron 
espías que se fingiesen hombres de bien, para co- 
gerle por alguna palabra , á fin de entregarle en 
manos del Magistrado , y de la potestad del Pre- 
sidente. | | | 

g1, Y le preguntaron diciendo: Maestro , sa- 
bemos que hablas y enseñas loque esjusto, y que 
no andas con respetos humanos , sino que enseñas 
el camino de Dios, segun la verdad. | 

22. ¿Nos es lícito dar tributo al César , ó no? 

23. Y viendo Jesus su malicia , les dijo: ¿Por 
que me tentais? | 

24. Mostradme un denario. ¿De quien es la. 
imágen y .letrero que tiene? Del César ; respon- 
diéron ellos. : k 

25. Y él les dijo: Pues dad al César lo que 
es del César, y $ Dios lo que es de Dios. 


Dios, Dubamel. Nat, Ajex, La explicacion de esta parádola 
véase en San Mateo cap. $93. V. 33. o 
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26. Y no pudiéron reprender su respuesta 


delante del pueblo ; y admirados de ella, callaron. 


27. Y se llegaron algunos de los Saduceos que 
niegan la resurreccion , y lé preguntaron, 

28. diciendo: Maestro , Moises nos dejó es- 
crito: Si un hombre que tiene muger , muere sia 
hijos , el hermano de su marido casase con la mu- 
ger para dar sucesion á su hermano. 

29. Eran, pues, siete hermanos; y el primero 
/ tomó muger, y murió sia hijos, 

3o. Casó con ella el segundo , y murió. tam- 
bien sin hijo. 


y 


31. La tomó el tercero: y asi todos siete, y 


todos muriéron sin dejar sucesion. 

32. En fin murió la muger despues de to- 
dos. 

33» ¿De cual, pues, de ellos será le muger 
en la resurreccion ? porque todos. siete la tuvié- 
ron por muger. 


34. Y Jesus des dijo : Los hijos de este siglo 


nes hombres con mugeres, y mugeres con hom- 
res: 

35. mas entre los que fuéron juzgados dignos 
_ del siglo futuro y de la resurreccion de los muer- 
tos, ni los hombres tomarán mugeres , ni las mu- 
geres maridos: 

36. porque ya mu podran morir, pues son 
iguales á los Angeles, y son hijos de Dios , sien- 
do hijos de la resurreccion. 

37. Pero , que los muertos han de resucitar, 
lo EOtES Moises cerca de la zarza , llamando 
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al Señor el Dios de Abrahan , y el Dios de Isane 
y el Dios de Jacob : 

. 38. y Dios no es el Dios de los Muertos, sino. 
de los vivos; pues para él todos viven (1). | 

39- Y hablando algunos de los Escribas, le di. 
jéron : Has respondido bien Maestro. 

40. Y de allí adelante no se atrevian ¿ pre- 
guntarle cosa alguna. 

41. Y él les dijo : ¿Como dicen que el Cris- 
to es flijo de David ? ' 

42. Pues'el mismo David dice en el Libro de . 
los Salmos : Dijo el Señor á mi Señor : Siéntate 
á mi diestra, 

43. hasta que yo ponga á tus enemigos por 
peana de tus pies. O 

44." Pues si David le llama Señor , ¿como es 
Hijo suyo (2)? a 

45. Y oyéudolo todo el pueblo, dijo 4 sus 
Discípulos : 

46. Guardaos de los Escribas que gustan de 
pasearse con vestidos rozagantes, y de ser saluda- 
dos en la plaza, y de las primeras sillas en las 
Sinagogas , y de los primeros asientos en Jos con- 
vites: a 

47. Que se tragan las casas de las viudas fin-. 
giendo largas oraciones (3). Estos tendrán mayor 
condenacion, : Sais á 


] 1 

(1D) Y. 38. Véase S. Mateo 68p. 22, 9.32. 
(2) Y. 44. Véase San Mateo cap. 22. U. 45. 
(3) Y. 47. Véase S. Mateo capa 23» Vo 14. 


p 
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CAPITULO XXI. 


Ofrenda de la viuda pobre preferida á las de los 
ricos. Profecía de la ruina del Templo, de la per- 
secucion de los Apóstoles, y de la dispersion de 
los Judios. Señales que deben preceder al Juicio. 
Parábola de la Higuera. Vigilancia y oracion 
con que se debe esperar el | 
último dia; a 
a 


r. Mas Jesus mirando ; vió á los ricos 
qe echaban sus ofrendas en el arca del Templo (1); 
y vió tambien una pobrecilla viuda , que 

chata dos monedas pequeñas : 
y dijo: En verdad os digo, que esta po- 


. bre viuda ha echado mas que todos ; 


4. porque todos estos hiciéron ofertas á Dios 
de lo que les sobra; mas esta de lo que le ha- 


ce falta ha dado todo lo que tenia para su sus» 


tento. 

Ss. Y diciéndole algunos que el Templo estaba 
edificado de buenas piedras , y adornado de doy 
mes , dijo: 

6. Vendrá tiempo en que estas cosas que veis, 
sean destruidas de tal suerte , que no quede pie- 


_ dra sobre piedra. 


7» Y ellos le preguntaron diciendo: ¿Maestro, 


(1) ,. L, Vébse San Marcos cap. 12. UV. l4. 


» 
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cuando sucederá eso, y cual será la sefial de que 
está ya para cumplirse ? 

8. Respondióles él : Tened cuenta con no de- 
jaros engañar, porque vendrán muchos en mi 
nombre , diciendo: Yo soy , y ya se acerca el 
tiempo. Guardaos , pues , de seguirles. 

9. +Y cuando oigais hablar de guerra y se- 
diciones , no os asusteis;.es necesario que prime- 
ro sucedan estas cosas; pero no será luego el fin. 

10. Entónces les decia : Se levantará una na- 
cion contra otra nacion , y un reino contra otre 
reino. 

11. Y habrá en diferentes partes grandes ter- 
remotos , y pestes, y hambres; y se verán en el 
Cielo cosas espantosas , y prodigios extraordina- 
rios. o 
12. Pero ántes de todo esto, echarán mano de 
vosotros, y.os perseguirán , llevandoos 4 las Sina- 
gogas y á las cárceles: conduciéndoos á los Reyes 
y á los Gobernadores por causa de mi nombre: 

13. y esto os sucederá para testimonio (1). 

14. Imprimid, pues, en vuestros corazones 
que no debeis premeditar de que modo habcis de 
responder ; ? | 

15. porque yo os daré una boca y una sabi- 
duría á que no podrán resistir , ni contradecir to- 
los vuestros contrarios. 0 

16. Y sereis entregados por vuestros padres, . 


(1) Y. 13. Para testimonio de la verdad y santidad de la 
Boctrina que yo os he enseñado. ; 
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y Irermanos, y parientes, y amigos, y harán mo- 
rir á muchos de vosotros. 

17. Y kereis aborrecidos de todos por causa 
dle mi nombre. . . | 

18. No obstante no se perderá un cabello de 
vuestra cabeza, 

19. Con vuestra paciencia poseeréis (1) vues- 
tras almas.* | 

zo. Y cuando viereis cercar ¿ Jerusalen con 
un egército, sabed que su desolacion está cerca. 

21. Entónces los que esten en la Judea, hu- - 
yan á los montes; y los que esten en medio de 
ella, retírense , y los que esten en los contornos, 
no entren en ellá ; | 

22. porque estos serán dias de venganza, para 
que se cumpla todo lo que está escrito. 
23. ¡Y ay de las que en estos dias esten pre- 
fíadas , y criando! porque será la tierra oprimida 
de males, y la ira caerá sobre este pueblo. 

24. Y serán pasados á filo de espada , y lleva- 
dos cautivos á todas partes : y Jerusalen será pi- 
sada de los Gentiles, hasta que se cumplan los 
tiempos de las naciones (2). | 

25. Y t habrá señales en el sol y en la luna, 
y en las esttellas; y en la tierra consternacion' de 
Jas gentes por la confusion que causará el brami- 
do del mar y de las olas. 


- (1) Y. 19, Poseer, aqui significa"salvar. Tertul. Nat. Alex. 
(2) y. 24. Esto es, hasta el fin del mundo ; porque los 
Judios nunca serán restityidos 4 Jerusalca. Dubarn. 
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26. Los hombres se secarán de miedo en la 
expectacion de lo que vendrá sobre todo el mun- 
do; porque las virtudes (1) de los Cielos se con» 
moverán. 

27. Y entonces verán venir al Hijo del Hom- 
bre sobre una nube con gran poder y magestad. 

28. Y cuando estas cosas empiecen á suceder, 
mirad á lo alto, y levantad la cabeza , porque se 
acerca vuestra redencion. 

29. Y les propuso esta comparacion : Mirad 
4 la higuera y á todos los árboles : 

30. cuando empiezañ 4 producir el fruto , co- 
moceis que está cerca el estío. 

31. Así tambien vosotros cuando viereis suce- 
der estas cosas , sabed que el Reino de Dios está 
Cerca. 

32. En verdad es digo, que no pasará esta ge- 
neracion sin que todas estas cosas sucedan. 

33- Pasarán el Cielo y la tierra; pero no pasa- 
rán mis palabras.* 

34. Y velad sobre vosútros, para que no se ha- 
- gan pesados vuestros corazones con la demasiada 
comida y bebida, y con los cuidados de esta vi- 
da , y venga de repente sobre vosotros. aquel dia. 

35. Porque será echado como un lazo sobre 
todos los que habitan sobre la faz de la tierra. 

36. Velad, pues, orando en todo tiempo, pa- 
ra que seais hallados dignos de evitar túdos estos 


(0 x..26. Esto es, las estrellas. Dubamel. 
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miles que han de suceder, y de presentaros delan- 
te del Hijo del Hombre. | 
37. Y Jesus estaba por el dia enseñando en el 
Templo; mas por la rioche salia , y se retirabá al 
monte llamado de los Olivos: 

38. y todo el pueblo iba muy de mañana ú 
oirle al Templo | 


CAPITULO XXI. 


Deliberacion de los Sacerdotes y Escribas sobré 
dar la muerte áJesucristo, y traicion de Ju- 
das. Envia Jesus dos Discípulos á prepararle la 
Pascua. Institucion de la sagrada Eucaristía. 
Disputa de los Apóstoles sobre la primacia. Ora 
Jesucristo. por la fe de Pedro, y le profetiza 
que le ha de negar. Oracion del Huerto, ago- 
nía y sudor de Sangre. Prision de Jesucristo. 
Es llevado á Caifás. Negacion de San Pedro. 
Injurtas que padece Jesucristo. Penitencia y 
lágrimas de San Pedro. Jesucristo se confiesa 

> Hijo de Dios en presencia de todo 

EN _ el Concilio. 


e 


ES Y estaba cerca el dia festivo de los 
Ásimos, que se llama, Pascua: 

2. y los Príncipes de los Sacerdotes y los Es- 
cribas buscaban medio de matar á Jesus, pero 
temian al pueblo. | 


d z / 
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3. Y. entró satanás (1) en Judas, llamado i. 
cariotes , uno de los doce , 

4. y. fué á hablar con los Príncipes de los Sa- 
cerdotes, y cou los Magistrados , del mado con 
que se lo entregaria. | 

5. Y alegráronse ellos, y pactárom darle dinero. 

6. Y él dió su palabra ; y esperaba oportuni- 
dad de entregarle sin ruido. : 

7. Y llegó el dia de los Azimos, en que era 
necesario sacrificar el cordero Pascual. 

8.. Y Jesus envió á Pedro y Juan, diciéndo- 
les: ld á prepararnos la Pascua para que la co- 
mMAamos. ] 

9. Y preguntáron ellos: ¿Donde quieres que 
la preparemos ? bo 0 

10. Y él les dijo: He ahí que cuando entreis 
en la Ciudad , os saldrá al encuentro un hombre 
que lleva un cántaro de agua : seguidle hasta la 
casa en que entre; | 

11. y diréis al Señor de la casa: El Maestro 
envia á decirte: ¿Donde está el lugar en que yo 
pueda comer la Pascua con mis discípulos ? 

“12. Y él os mostrará un' gran cenador alhaja- 
do, preparadla allí. | 
33. Yendo pues los discípulos, lo halláron to- 


3 “s 


(1) «Y. 3. Siempre que el demonio persuade al hombre, 
y le hace caer en algun pecado mortal, se dice que entra 


en él, y con efecto es así , porque por el pecado mortal se. 


hace el hembre esclavo” del diablo, y habitaeion suya, 
Dubam ] j a : a pi 
Dd 


» 
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du como se-lo habia dicho, -y: preparáron, ne Pas. | 
cua. 

14.: Y Hegada lá hora, eo puso á ól mesa, y 
los doce apóstoles ¿on él: '. 

15. y les dijo: Muchísime he des gado comer 
eon vúsotros estar Pascua áutes de padecer. : 

:16.. Porque :0s aseguro que ya ño. la comeré 
mas hasta que se cumpla en el Reino de Dios. : 
17. “Y tomando el cáliz (1), dió. gracias, y 
dijo: Tomad., y repartidlo :entre' vusotros : 

18. - porque os aseguro que .no beberé ya del 
fruto de da vid. hastá que dd el Reino de 
Dios (2). 

19. Y habiendú tomado el. pan, dió. grácias; y 
lo partió , y se lo dió diciendo: Este es miscuerpo 
que:se da por vosotras : rd esto en meinoria 


de iní. (3) | a, 
20. 'Y-tomó de la sa art el cáliz:des- 


pues que Mod, y dijo: Este cáliz es el nuevo 


e 


GÍ ET ¿ Ls : : a 
h Ñ i br. ” 23,14 ¡ 


"(y y. S Aunque $. Agústin entiende este cáfix del cáliz 
consagrado, .lós xxpositores comunmente 'entipadea el cá- 
liz-comyn,, ó de vino puro, en que despues del, Padre de 
familias bebian todos; porque del' catiz que' contenta la 
sangre de Jesucristo habla S. Lucas. mas - neo el "Y. - 20. 
Dubam Ni. Alex.  * 

(2) Y. 3, Quiere decir, qué está és la elemiá Pascik que 
tendrá con ellos ántes de morir; pero que con su muerte 
abrirá el Reino del Cielo , donde celebrará con ellos una 
Pascua eterna. Mesenguy 

(3) ' Y. 19, Esto es, paa wierkoria. y" representación per- 
petua de mi Pasion y Muerte. Por estas pafabras did Jesu-. 
«fisto 4 los Apústoles y. $us sucesores el peder:de consa- 
grar, y de ofrecer $u tuerpb y sangre, y distribuirlo á 
los ficles. Cons. Trid, s€5. 22. 6. 1. $, can. 2. 


| Capítulo XXIL. 07 
testamento en mi sangre, que será derramada por 
vosotros (1). IS [A 


21. Pero ved ahí que la mano del que oa? sel 


trega está conmigo en la mesa, . 

22. Y á la verdad el Hijo del Hombre va, 8e- 
gua lo queestá determinado; ; pero Ay de aquel 
hombre por quien será entregado! 

23. Y empezáron ellos á ¡preguntarse uno ¿ 
otro : ¿Quiea de ellos seria el que: había de hacer 
esto ? E E TE: . , 

24. Y se excitó tambien entre ellos una COn- 
tienda «sobre cúal de ellos parécia ser e) mayor. 

- 25. Y Jesus les dijo: Los Reyes de las nacio: 
nes domitian sobre éllas ; y les ue tienen plotes- 
ted sobre ellas, se llaman bienhechores (2). 

26. Masneasívosotros ; ántés elque es ma 
entre vosotros , hágase el mas pequeño, y el que 
tiene el primer lugar, sea como el que sírve.. 
27. > Porque, ¿quien es mayor,-el que está 4 
lá mesa d el que sirve? ¿Por ventira no es el que 
está 4 la mesa? No obstante, yo estoy en. medio 
de vosotros como un sirviente. | 

28. Vosotros sois los que habeis perseverado 
conmigo en mis tentaciones. +" "0 ' 
¿(1D Y. 20. Quiere decir: lo que está contenido .en- este 
cáliz es mi 'sangre, que será derramada Por' vosotfos ; con * 
la- cual será -confirivado el nuevo: testrmmento, Debón.  . 

(2) Y. 25. Estó' es: afectan ser llátnados benéficos. Se 
pone este sobrehombré para significar en general los títulos 
magaíficos é tustres que suelen tomarlos Príncipes. /Vaf. 
Alex. Mesenguy. en E E E E A 
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29» - Y yo os preparo el Reino, como mi Pa= 

dre me lo ha preparado, | 

Se. para que comais y bebais. 4 mi mesa en mi 
Reino; y esteis sentados sobre tronos para juzgar 
las doce tribus: de Israel. ., 

+» 31." Y dijo el Señor: Simon , Simon , he aquí 
que e os ha pedido para eribaros como tri- 

> E | 

di z Mas yo he pedido por tí, para que no fal- 
te tu fe. Y tú una vez convertido (2), conforta á 
tus hermanos. - NC 

.33- Díjole: Pedro: Señor, estoy dispuesto á 
ir contigo á la cárcel, y aun á la muerte. “ .. 
-. 34. Mas. Jesus le dijo : Te aseguro, Bedro, que 
. mo cantará hoy .el gallo sin que .ha3yas, negado 
tres veces que: me "conoces. Y les preguntó: :+.. 

- .35+ ¿Cuando os envié sin bolsa ; y sin, alforja 
y sin:zapatos, os faltó por ventura-alguna cosa? . 
36. - Ninguna, respondiéron ellos. Pues ahora, 
prosiguió Jesus, .el que tiene. bolsa léyela ,. y: 
tambien alforja: y el que no tiene espada, Ven”. 


». . + » 
Lo 0 A ; LAMA 


: pr A + E E | di a 

(m ». 31. Con esta locucion metafórica quiere dar ¿en- | 
tender Jesucristo que el demonio” habia pedido 4 “Diós* 
, permiso para agitar , conmover, turbar, inquietar y sacudic 
á fuerza de tentaciones á los Apóstoles con el fiu de derri- 
barles de la fe. Dubam. Nat. Alex». y o 

(2) Y. 32. Una vez convertido 4 la" penitencia; despues . 
que por la eficacia de mi poderosa gracia hayas sido sana - 
do de la herida mortal que te has de hacer, negándome:z 
conforta á tus condiscípulos y. todos, los. Cristianos. para. 
que no abandonen mi.fe, y ruega_ por ejlos, como yo pedí' 
al Padre por tí. Nat, diez, AA 1 


L 
XK o 
Y 
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da su túnica, y cómprela (1).. ? 

37. Porque os digo que 'es necesario que se 
cumpla aun en mí esto que está escrito : Y fué 
contado entre los facinerosos. Porque las cosas 
que de mí estan escritas se van á cumplir. 

38. Y ellos dijéron : Sefior, he aquí dos espa- 
das. Y él les dijo: Basta (2). E 

39. Y habiendo salido, fué como acostambraba 


al monte de los Olivos: y sus discípulos le-$iguiéron.. 


40. Y habiendo llegado al lugar les. dijo: 
Orad para que no caigais en la tentacion. 


41. Y se apartó de ellos distancia de un ti-. 


ro de piedra, y. puesto de rodillas oró, 

42. diciendo: Padre, si es de tu agrado, apar- 
ta de mí este cáliz. No obstante, nose haga mi 
voluntad , sino la tuya. | 

43. Y se le apareció un Angel del Cielo que 
le confortaba (3): y puesto en agonía oraba con 
mas instancia.: Aa 


(1) y. 36. Los Apóstoles, segun su respuesta en el verso. 


38 entendieron esto de las espadas materiales : pero Jesu» 
cristo les hablaba alegóricamente, y queria. decirles que 
iban á entrar en un tiempo de tentaciones, de combates y 


de peligros tan grándes, que ei preciso tener siempre en” * 


la mavo las armas espirituales : esto es, el escudo de la fe, 
el morrion de la esperanza, y la espada de la palabra de 
Dios 5 así como la prudencia humana dicta echar mano de 
las armas materiales , cuando se está cercado de enemigos, 
Calmet. 

(2) y. 38. Esto es, no se hable mas de eso. Como los 
Apóstoles no habian entendido el sentido de las palabras del 
Señor, interrumpe su discurso diciendo : Basta ; porque ua 
juzgaba oportuno explicarles mas por entónees. Vat. Alex, 

(3) Y. 43. Así como Jesucristo habia querido sufrir la 


p 
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44. Y le vino un sudor como de gotas de $20» 
gre, que'corria hasta la tierra. 

45. Y levantándose de la oracion, y yendo 
á sus discípulos, lus halló dormidos de: tristeza. 

46. Y les dijo: ¿Por que os dormis? Levan- 
taos, y orad para no entrar en la tentacion. 

47. estando aun hablando , llegó una tropa de 
gentes; y uno de los doce llamado Judas iba de- 
lante de ellos, y se acercó 4 Jesus para besarle. 

48. Y Jesus le dijo: Judas, ¿con un beso 
entregas al Hijo del Hombre? 

49. Y viendo lo que iba á suceder , aquellos 
que estaban con Jesus, le dijéron : ¿Señor, he- 
-rimos con la espada? . 

50. Y uno de ellos hirió á un criado del Prín= 
cipe delos Sacerdotes, y le cortó la oreja derecha, 

51. Y Jesus le dijo: Basta con eso. Y habién- 
dole tocado la oreja , le sanó. 

52. Y dijo á los Príncipes de los Sacerdotes, 
y á los Magistrados del Templo, y á los Ancianos 
que habian venido contra él: ¿Venisteis con espa - 
das y palos como contra un ladron ? 

53. Habiendo estado todos los dias con voso- 
tros en el Templo, no me echasteis mano; pero 
esta es vuestra hora, y el poder de las tinieblas 

54. Y prendiéndole, le leváron 4 casa del | 
Príncipe de los Sacerdotes ; 5 y Pedro le dd de 
sEJ9n 


AS 


tristeza y agonía, así quiso tambien ienar aquel consuela 
del Cielo, aunque ne tenia necesidad de él. Dubar 
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55. Y encendiendo fuego en medio del atrio, 
y estando sentados todos al rededor; esteba Pe- 
dro entre ellos. 

5€. Viéndole una criada sentado á la lumbre, y 
mirándole bien, dijo: Tambien este estaba con él: 

57. mas él le negó diciendo: No le conozco, 
muger. — - 

. 58. Y deallí 4 un poco, viéndole otra, dijo: 
Tambien tú eres de ellos. Y Pedro respondió: No, 
hombre, no soy. 

59. Y'cerca de una. hora despues afirmaba | 
otro lo mismo, diciendo: Ciertamente estaba este. 
tambien con dl, porque es Galileo. 

60. Y Pedro dijo: Hombre, no sé lo que di- 
ce3; y estando todavia hablando, cantó el gallo, 

61. Y habiéndose vuelto el Señor, miró á Pe. 
dro; y Pedro se acordó de lo que el Señor Je ha- 
bia dicho: Antes que cante el gallo me has de 
negar tres veces. 

62. Y habiendo Pedro salido puErA lloró amar- 
gamente.. 

63. Y los que tenian á Jesus, se  mofaban de 
él, y le herian.: 

64. Y le vendáron los ojos, y le daban golpes 
en la cara:, y le preguntaban , diciendo: ¿Ádivi- 
na quien te hirió? 

65 Y blasfemando contra él, le decian mu- 
chas injurias. 

66. Y luego que llegó el dia, se juntáron los 
Ancianos del pueblo, y los Príncipes de los Sacer- 
dotes y los Escribas, y llevándole á su concilio, le 
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dijéron: Si tu eres-el Cristo, dínoslo. * 


67. Y Jesus les:dijo: Si os: lo digo, no mé * 


habeis de creer : 
- 68. .y si os hago alguna pregunta, no me ha- 
beis de responder, ni dejar ir. : 

69 Mas despues de ahora.el Hijo del Hambie 
estará sentado á la diestra del poder de Dios. 

*»0. Y dijéron todos : ¿Luego tu: eres el Hijo 
de Dios? Respondióles él: Así es, que yo soy 
como vosotros decís. 

71. Y ellos dijéron: ¿Que necesitamos ya de 
testimonio, pues nosotros mismos lo hemos oido 
de su boca? 

CAPITULO XXIIL. 
Jesus lMevado á Pilatos; es enviado por este á 
Herodes, y vuelve á Pilatos. Barrabás prefe. 
rido á Jesus. Jesus entregado por Pilatos dá los 
Judíos para que le crucifiquen. Es llevado al 
Calvario, y crucificado entre dos ladrones. Rue.- 
ga por los que le dan la muerte , y es injuriade 
de todos. Le dan á beber hiel y vinagre. El buen 
ladron convertido y perdonado. Eclipsase el sol; 
rásgase el velo del . Templo, y espira Jesus. El 
Centurion le confiesa por Hijo de Dios, 
| Y Jud le entierra. ., 


Y levantándose todo aquel congreso le 
leds á Pilatos: 


2. y empezáron 4 acusarle diciendo: Este ' 


hombre perviérte nuestra gente, y prohibe dar 


¡ 
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el tributo al César, y á sí mismo se DAIas el 
Cristo el 

. Y Pilatos le preguntó diciendo: ¿Eres tu 
Rey de los Judíos? Y respondiendo Jesus, dijo: 
Así es como tu dices. 

4«- Y dijo Pilatos á los Príucipes de los Sácer- 
dotes y al pueblo: Yo no hallo en este hombre 
delito. 

$. Mas ellos insistian mas, diciendo: Amo- 
tina al pueblo con la doctrina que enseña por 
toda la Judea ; desde la Galilea, donde empezó, 
hasta aquí. 

6. Y oyendo Pilatos nombrar la Galilea, pre: 
guntó si aquel hombre era Galileo : 

7. y luego que supo que era de la jurisdic- 
cion de Herodes, le remitió 4 Herodes, qu en 
aquellos dias se hallaba en Jerusalen. 

8. Y Herodes se alegró mucho «viendo ¿ ne 

“porque hacia mucho tiempo que deseaba verle, 
por las muchas cosas que de él habia oido, y es- 
peraba verle hacer algun milagro. 

.Q9. Hízole, pues, muchas preguitas: pero 
Jesus nada le respondia. 

ro. Y los Príncipes de los Sacerdotes y log 
Escribas estaban allí, acusándole con gran teson. 
. 11. Y Herodes con sus soldados le despreció; 
y se burló de él, haciéndole poner un vestido 
blanco, y le remitió á Pilatos. . 

12. Y en aquel dia se hiciéron amigos Herodes 
y Pilatos, que erán .4ntes enemigos uno de otro. 

13. Y Pilatos, convocando los Príncipes de 
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los Sacerdotes , y los Magistrados y el pueblo, 

14. les dijo: Me presentasteis este hombre, 
como alborotador del pueblo: y he aquí , que ha- 
= biéndole yo. examinado delante de vosatros, no 
hallo en él delito alguno de los que le acusais. 

15. "Pero ni Herodes de halló; pues os envié á 
él, y habeis visto 'que nada. se obró contra él, 
que le suponga digno de muerte. 

36. Y así soltaréle despues de algun castigo. 

17. 'Y estaba obligado ici á dar libertad 
á un preso por esta fiesta. 

18. Y gritó á un mismo tiempo todo el pue- 
blo, diciendo: Quita la «vida á ese y suéltanos 
á Barrabós. 

“19. El cual habia sido: .preso' por causa de 
una sedicion ' levantada en la: Ciudad » Y Por un 
homicidio. 

: 20. Y Pilatós, queriendo. librar á Jesus, les 
volvió 4 hablar segunda vez. 

- 21. Y ellos Sra, diciendo: Cracifcal, 
erucifícalo. 

22. Y tercera vez les dijo Pilatos: ¿Pues que 
mal ha hecho este ? Yo no hallo en él causa algu» 
na de muerte: Castigaréle, pues, y le soltaré. 

- 23. Mas ellos instaban con grandes voces, pi- 
diendo que fuese erucificado: Y se aumentaba la 
gritería de ellos:': * '. 

24 Y Pilatos decretó que -se hiciera lo que 
pedian. | 

“25. Y les soltó, cómo lo. pedian, al que esta- 
ba preso porel homicidio y por: la sediclon: yá 
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Jesus le entregó al arbitrio de ellos.  ' 

26. Y cuando le llevaban, echáron mano de 
un hombre de Cirene, llamado Simon, que venis 
del campo, y Je cargáron con la Cruz para que la 
llevase: detras de Jesus. 

27. Y le seguia mucho tropel de gentes y mu» 
geres que le plañian y loraban. 

28. Y volviéndose Jesus á ellas, dijo: Hijas 
de Jerusalen , no lloreis por mí, dlorad por vos0= 
tras y por vuestros hijos. 

29. Porque mirad que vendrá tiempo en que 
se diga: Bienaventuradas las: estériles, y biena- 
venturados los vientres que no” cio y 
los pechos que ro diéron dé mamer. ( 

30: Entónces empezáron á decir á los montes: 
Caed sobre id yá los colisdos: có 
nos (1 1). : e 

31. Porque si con el leño verde 30 » hace. esto, 
¿que se hará con el seco (2)? ' 

.32. Y eran llevados tambien d la muerte con 
Jesus otros dos facinerosos. *:. Pa. 

33- Y habiendo llegado al logir lismado:Cat 
vario , crucificáron allí $ Jesus y á los dos ladgo- 
nes, 4n uno á su diestra y otro á su sinicetra.::: usa 


m Y. 30. Quiere decir, que m AÑ o tiem er 
del sitio de Jerusalen) en que las gana As emo $ an, 
de tantos males, que por librarse de' 'ellos tendrian 4'4i- 
chia que los montes qeyesen sobre ellos; Vat. Alem o. 001 

(2) y. 31. Esto es, si la justicia de Divs hace padecer 
tan crueles tormentos á su Hijo Santo é Inocente , que se 
hizo nuestro Fiador; ¿con cuanto rigor castigará á los 
eres gue despreciáron los tegoros de 3u miserigordia3 

“atm 
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34. Y Jesus decia: Padre, perdónales, por- 
que no saben lo que hacen. Y dividiendo ellos en- 
tre sí sus vestidos, echáron suertes. 

35 Y el pueblo se estaba allí mirando, y los 
Príncipes de los Sacerdotes con él se burlaban de 
Jesus, diciendo: á otros ha salvado: sálvese á sí 
mismo, si es el Cristo escogido de Dios. — - 

+ $36, Y tambien los soldados se burlaban de él, 
| PSA y ofreciéndole vinagre ; 


37, y diciendo: Si ta eres Rey: de los Judíos, | 


sálvate á tí mismo. - 

38.. Y se babia puesto sobre él este letrero en 
letras Griegas, $. «Latinas, y Hebreas: ESTE 
ES EL REY DE. LOS JUDÍOS. 

39 Y uno de los ladrones que: estaban eolga- 
dos, blasfemaba contra él diciendo: si tu eres el 
Cristo, sálvate á tí mismo y á nosotros. 

40: Y elotro le reprendia «diciendo : Ni tu 
temes 3 Dios estando en el mismo suplicio. 

. 41. Y nosbtros, á la verdad ló estamos juata- 
mente y porque pagamos lo que ds pero 
este niñgun mal ha hecho. 

-42. Y decia á Jesus: Señor.. cuérdate de mí, 
cuando entres :en tú Reino. 

43. Y Jesus le dijo: En verdad te digo: hoy 
estarás ¡conmigo enel paraiso.” | 

44. Y era ceroa de la hora sexta, y toda la 
tierra se cubrió de tinieblas hasta: la húra nona (1). 


$ 4 
. A E « ago .. .. y y int 


QA 44. Esto es: hasta las tres de la tarde: y la sexta, 
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45. Y se obscureció el sol; y el nes del Ten- 
plo se rasgó por medio: 

46. y clamando Jesus en alta voz, dijo: Pa- 
dre, en tas manos encomiendo mi espíritu. E di- 
ciendo esto, espiró. 

47. Y el Centurion que' habia visto lo que yu 
bia pasado, dió gloria á Dios, diciendo : Verdade- 
ramente era' justo este hombre: EN 
. 48. Y todo el pueblo que habia asistido £ esto 
espectáculo , y veia lo que acababa ile sueeder; se 
volvia dándose golpes de pecho. 

49. Y todos los conocidos: de Jesús, y las mu- 
geres que le habian seguido desde Galilea estaban 
viendo desde léjos estas cosas. . 

50. Y.he.aquí un senador (1), llamado, Jo- 
sef, hombre :bgéno y justo, >. 

51. que mo habia consentido efi el degalo de 
los otros, ni en lo que habian egecutado : era. dé 
Arimatea ,. Ciudad de Judea, y esperaba tambien 
el Reino de Dios... ' 

52. Este fué 4 estar con Pilatos, y le pidió 
el. cuerpo. de Jesus, . : .-: 

.63- y habiéndole descolgado, le enveliid er 
una sábana , y le puso en un cia abierto en: | 


«te h 4 . 109 Aaa tos : to W .o. 


certa de la cual. a las - tinio sa empezaba al me 
d:o dia. Calm. Vésse S. Mat, c. 27 v. 

(1) Y. 50. La voz Senador se ha puesto en lugar, de sn 
curió:, que dice la Vulgata , y traducido á la letra , significa 
un Decurion, que era el que mandaba á diez soldados. La 
razon de haber traducido Senador es que así se vierte co- 
¿nunmente: porque el Griege se lee: Homo qui erwt Coñ- 
Siliarius y Que significa Consejero -ó Senador. Véase: Calmet . 


- 
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uga peña en que ningeno habia aun sido puesto.* 
Y era el dia de la preparacion , é iba é 
empezas el Sábado (1). 

55% Y las mugeres que habian venido de Gali- 
lea con Jesus habiendo seguido 'á Josef , viérom 
el sepulcro, y corno se'hsbia po en: él el cuer- 
pau de Jesus: 

56. y volviéndose. prepartros tomas y bl 
súmos ; y el Sábado se estuviéron qinietan, como 
ciandiba la Ley. ea o a 


eS el CAPITULO XXIV. pa 
Van an al depulero pa mugeres con' aromas - para 
euibalnamar el. cuerpo de Jesus; 'y::les' dice un 
Angel que resucitó.: Corre Pedro ab' Sepulcro. 
Aparácese el Señor: d--des  disti, que ¡ban ú 
Emaus.: Aparécese ú todos los Apóstóles , y come. 
eos bldos. Les- promete el Espiritu Santo, y sube. 

á los da elsch ot 


(110 7 le > OS 

r. Ya primer día de la a ini 
de mañana al sepulcro, ilevendo: las gromas. que 
habian: prepatado: - . 

. y halláron la piedra patada del sepulcro: 

y habiendo entrado,. BO halláron el cuerpo 

de Señor Jesus... * 

"4 Y din espantadas de. mo, he aquí que 


-1) e 6h oe iba 4 entrar la decis porque en- 
tónces empezaban los dias para los Jugitos Nat. Alex, 
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se apsreciéron junto á ellas dos. hombtey ( ) con 
vestido resplandecignte. 

Y como ellas temiesen, y. bajesen. el rostro 
hácia la tierra, les: dijéren : gesta buscais en- 
tre los muertos al que vive? . 

6. No está aqui, sino que resucitó. Acordaos 
de lo que: os só o estaba todavia cn: Ga; 
dilea y: ES 

caiiando: ¿Gonalena que el Hijo del Hom: 
bre sea entregado en manos de howbres pecade- 
res, y crucificado; y. que al tercero dia:resucite. 

. 8... Y. ee acordáron. ellas de sus pálabras; +: 

Gu “Y habiendo.vuelta del. sepulero,: contáron:. 
todas estas cosas á los once, y á todos los deinaái. 

-a0... Y las que tefiriéron; estas cosaa:é: los Após- 
a eran María: Magdalena. Juani, María mes 
dre de Santiago; y :Jasdtras: que astábam.con ellas. 

-  qu1. Y ellos tuviéron esto: por pa: y no 
las oreyéron. > Loorieai Brel 

12:. No. obstante, levantámioso: Rédro, fas 
corriendo al sepulero ;: y bajángase mirar , no 
vió siho los lienzos pueitos á. um lado; y! se reti- 

-ró admirando dentro de sí mismo lo que habia 
sucedido. ¿ 

“13, Y he aquí que f etwel misinó Gi4 iban “dos 
de ellos $ un lugar llamado Emúñus, distante de Je- 
rusalen: el espacio de sesenta estadios, ah e 1 


Tm y 4. Esto es, dos Angeles en aa: de hombizs 
Véase el yv. 23. 


(2) Y..13. Cada estadio tiene ciento Veinte cinco pa, 
geométricos, Diccionario dela Academia, 


— 
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1. 14: Y habtaban uno con otro. de todas aGues 
llas cosas que habian sucedido. , 
cts: Y cuando iban hablando y discarriendo 
entre sí, sucedió que acercándose el mismo Jesus 
se incorporó con ellos. . + +: ”- 

6. Más" 'sas” ojos estaban como cirrádos (1) 
para «que no:le conociesen. * a 

17. Y les dijo: ¿Que conversacion es esa que 
Hevais entre -vosotros - por el: vamino, y por que 
entaio tan tristes? E 

:18. . Y respondiendo uno: 1lsmado Cléofas,, le 
dijo: ¿Tu-:sola eres el Forastero en Jerusalen que 
00: Sn. cos9s qué: po po en ella estos 
pra cedo 

¡Que cosas?.: le dijo” él. y ellos dijéron: 
Ad Joa Nasuteno,; que ere un varon: Profeta, 
puderoso en: óbras y: en palabras. delante de e 
y de .todo:el. pueblo: ...-. 

20. y como los Sumos Sacerdotes, y tasas 
Magistrados le :entregáron para que fuese conde- 
mado á «muerte, y: le crucificáron. 
UAT Y nosotros Dip a habia de re- 


gir 


¿<1) Y. 16, 49 la letra: $us ojos eran E Esto es, 
eran impedidos pata A Da no atendiesen á aquellas cosas ó 
señales por “de eran conucidu ¿4-Jesus, que sin mu-= 
dar de figura das Mbs lccia .emdrábitd de peregrino. Le que 
segun S. Agustin, hizo Jesucristo por dos Fazones , eútre 
otras: La primera, para que así manifestasen la d :da que 
tehián de su: résiirécción”, y descubrerta la herida, le apll- 
ease el remedio. La segunda , para tener ocasion de -ense- 
fiaries explicándoles las Escrituras que hablaban de dl. Sa 
AUSE, AO CONSENS. CUBNZL E. 25, * 


cd 
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dimir 4 Israel (1). Y despues de todo esto , he 
aquí que estamos hoy en el tercer dia despues que 
sucedió esto. 

22. Y.aun algunas mugeres de las que.esta- 
ban con nosotros, ños han espantado; porque fués 
ron al sepulcro ántes de ser de dia, 

23. y no habiendo hallado su cuerpo , vinién 

ron diciendo que tambien habian tenido una. vi- 
sion de Angeles, que aseguraban que estaba vivo. 

24. Y algunos de los nueétros fuéron al se- 
pulcro , y halláron que era así, como las.mugeres 
lo. dijéron: mas á Jesus no le encontráron.. 

25. Y.él les dijo: ¡O necios y tardos. de. co- 
razon para creer todo lo que anpaciároo: dos Pro+ 
fetas li 

.26. ¿Por ventura , no.era necesario que el 
Cristo padeciera todas .estas cosas , y ER así 
én su gloria? -' E 

27. Y empezando por Moises y todos: los Pro- 
fetas, les explicaba lo que estaba : escrito de él 
en todas las Escrituras. > Ea 

28. Y en.esto.se acercáron ad: pa dead 
iban, y él dió muestras (0) d de if¡mas: iO 


A : 


E (6) $. 21. Del yugo de tos Rómanós, Porque estos discla 
pulos:aua vo entendian que el Mesías'lés habia de librat 
de la. tiranía del diablo, y de la .esclayitud del pecado; 
Vat. Alex, 

(2) Y. 28. Esto es, se mostró en su modo de andaf y 
ademanes, como quien seguia adelante ; y ton eÑicto Hu- 
biera seguido, si ellos no le hubieran instado. Nat. Eb 
esto no hay verdadera ficcion, ni dd como dr 

Se. Aguste liba 2. 99. EUssE. q> a AS 
? e 


A 
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29» - Y ellos le hiciéron fuerza, diciendo : Qué- 
date con nosotros, porque ya es tarde, y ya va 
el dia de caida. Y entró con ellos. 

-. 30. .Y estando con ellos á la mesa, tomó el 
pan, y le bendijo, y le partió, y se lo dió. 

31. Y se les abriéron los ojos, y le conocié- 
ron; y él desapareció de su vista. 

. 324 Y ellos se decian el uno al otro: ¿No es 
cierto que nuestro corazon ardia dentro de noso- 
tros. cuando nos hablaba en el eemnos y nos 
explicaba - las Escrituras? 

« Y levantándose en la misma hora, vol- 


33" 
viérom á Jerusalen, y balláron juntos los eS 


y los que estaban eon ellos, .: :... 
34. y les dijéron: V erdaderamente ha rest 
titadp el Señor, y se apareció á Simon:  .--.. 
235 y. ellos contaban lo que les habia sucedi- 
do en el camino, Y cono lo aba conocido al 
pertir. el-pan (93. ; 
..g6. Y. mientras hablaban. estas. cosas, + se 
presentó Jesus en medio de ellos, y des dijo: La 
paz dea cou: vosotros: Yo soy, no:temais. 
37.*. MascellussHenos dei turbacidn ' y espanto, 
imaginaban ver algun espíritu. 
_ 38, Y Jesys les dijo: ¿Porque os turbaia, y 
vieneg á viestro corazon estos. pensamientos? 
-39: Ved'mis manos y pies. Yo: mismo “soy; 
4 
FE 7. ás. Esto e. en. dla comida. Dujam. , Nata Ales. Se 
duda si Jesucriato «coosagró el pan ántes de partirlo,- y 


dárselo. Algunos, $aut08 Padres, eutra, ellos $2B Gerónimo y 
San Agustin, juzgáron que e de CrEe8n.que DO; 
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palpad y ved: porque el espíritu no - tiene car- 
ne ni' hueso, domo veis que yo tengo. 

40. Y habiendo dicho esto les mostró las 
manós- y los pies.. E Ene y 

41. Y no creyéndolo aun ellos de--puto gozo 
y adiniracion, les- dijo : ¿Teneis alguna' cosa que 
comer? ..: «at AN a e . 

42: - Y ellos le presentáron un pedazo de un 
pez asado, y un panal de miel: —-'. . | 
 :43- y habiendo comido delante de ellos: (1) 
tomando las sobras, se las dió... *” 
"44. * Y les dijo: Estas son las cosas que os 
decia cuando estaba- aun: con vosotros: Que era 
necesario que se oumpliese todo lo que está es. 
crito de mí en la ley de Moises » y €n los Profe. 
tas, y en'los Salmos. “ —. | 
45: Entónces se les abrió el sentido (2) para 
que Pyle a las Escrituras: 


.. 
a. * 


46i - y les dijo: Así está escrito, y así era ne- 
cesarlo que el Cristo padeciese y resucitase de 
entre los muertos al tercero dia : 

47: Y que en su nombre se predicase la peni- 
tencia y la remision de los pecados á todas las 
naciones ,* empezando por Jerusalen. 


$ 


que era verdadero cuerpo, el que los Apóstoles imagina- 
han espíritu. 5. Ag. Serm. de Temp. 147. vel 243. 

(2) Y. 45. Esto es, les ilustró el entendimiento, y les 
dió el don de inteligencia, para Que cumprendieran el 
sentido de la Santa Escritura. Var. 
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- 48. Y vosotros sois los testiges de estas cosas; 
49. y yo voy á enviar sobre vosotros la pro- 
mesa de mi Padre (1): y entre tanto 'perseverad 
vosotros en la Ciudad, hasta que seais revestidos 
de. la. fortaleza de lo alto. | 
50. Y los sacó fuera hasta. Bethania: y le- 
- yantando sus manos , les echó la bendicion: 
5I, y mientras los bendecia, se apartó de 
ellos y se elevaba al Cielo.  . 
52, Y ellos habiéndole adorado, volviérop á 
Jerusalen con gran gozo: 
53». y estaban siempre en el Templo alaban- 
do y. bendiciendo 4 Dios. Amen. ... 
a pos A EN 


lu). y. 49. Esta promesa era el Espíritu Santo ,. prome- 
tido 4 los Apóstoles por a eB eo del pto 
Vutal, cidés ha Pa 


; 


8 | 395 
EL SANTO EVANGELIO 
DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO 


bos... 


SEGUN SAN JUAN. 
PREFACI O. 


A) an Juan era natural de Bethsaida, lugar 
de Galilea, cerca del mar de Tiberiades; fué 
hijo de Zebedeo y Salomé, y hermano de Santiago 
el mayor , con quien fué llamado al Apostolado, 
estando uno y otro con su padre componiendo las 
redes enla barca. » Siendo despues Obispo de 
"Eféso, fué llevado á Roma, en la persecu- 
»cion del Emperador Domiciano, y echado en 
una caldera de aceite hirviendo , de donde sa- 
»lió mas fuerte y sano. Desterrado por el misme 
» Emperador 4 la Isla de Patmos, escribió allí 
»el Apocalipsi. Muerto Domiciano, y habiendo 
»entrado Nerva en el Imperio, volvió S. Juan « 
» Efeso : donde á peticion de los Obispos de Asia 
» escribió su Evangelio contra Cerinto y otros he- 
»reges, especialmente para refutar el error que 
»empezaban ¿ extender los Ebionites , negando 
»la divinidad de Jesutristo (1). » Lo escribió 


(1). Tertuls lib. de Prescript. C. 36.8. Cerón» lib; £. cont, 
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en Griego, y el último de todos los Evangelis- 
tas: y suple en el muchas cosas que.los otros ha- 
. bian dejado, como nota 8an Agustin , y despues 
de el Buronio. Permaneció siempre virgen , por 
lo que fué el mas amado de Jesucristo, y me- 
reció que el Salvador le encomendase en la Cruz 
el cuidado de su Madre. Murió muy viejo el año 
sesenta y ocho despues de la Pasion del Señor. 


CAPÍTULO L 


Generacion eterna del Verbo y su divinidad. Es 
Autor de tode lo criado: es la vida y lá luz de 
los hombres: y se hizg hombre. Testimonio ilustre 
que San Juan Bgutista da de Jesucristo An 
dres y otro siguen dá Jesucristo, Á quien lleva 
: despues Andres á su hermano Simor. Llama" 
Jesus á Felipe, y este lleva tambien 4 
Nathanael, Elogio de, este. 


-. 
- 


sr 


y + Ln al principio (1) en 2 Verbo (2), y 


so. Lo . 


Jovinian. C. 14. Idem de Script, Ecetesiást. $. Ireneo lib 3. C.T, 

(1) y, 1. Esto es, ántes de todos Jos tiempos, siempre, 
eternamente existia, 0 ; 

(2) Ibid. Verbo quiere decir la Palabra mental del Padre 
divino, la cual es su Hijo natural; pordue asi como en el 
hombre hay una palabra interior ó de su entendimiento que 
es lo que se llama ¿led ó concepto de la cosa que entende- 
mos ; y Otra palabra exterior formada con la lengua , para 
ananifestar aquel copcepto, idea ó palabra interior, así.en 
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- el Verbo estaba en Dios MO y el E era 
Dios (3). 

2. El estaba en pel principio:en Dios. | 0: 
3. Todas:las cosas fuéron hechas por él: 
nada de la que: ha sido hecho, se hizo sin .él (2 0 

- 4. En. él estaba la vida (4), y la vida la la 
luz de los hombres (5): : 
e y nl 10% nues en las » ticieblas y ls. tinie- 


A 
Dios bay una: Palabra mental 8 interlof, que “es su Hijo 
engendrado per el Padre, entendiéndose Ó .conociéndose á 
sí mismo. Y esta Palabra interior ó Verbo se manifestó exte-. 
riermente cuando se hizo hombre como nosotros Entónces 
Dios, que éntes de da -encarnacion del. Verbo no habia 'ha- 
blado á los hombres , sino por medio de los Profetas, les har 
1d por medio dé esta Palabra , que es su Eterno Hijo, cos 
mo dice San Pablo. ..4d Hebro. cap. 1 . 

.C1)' Ibid. No como una palabra pasagera ó accidental, sis 
Bo subsistente , eterna , y de la misma naturaleza que Dios; 
pero como persona distinta del' Padre , porque de Otra ma- 
nera” no estaria en él ; sino que. seria d. núsino. ' 

X2) Ibid. Era Dios, no por participacion, sino esencial= 
menté Dios como ol Padre y el Espíritu Santo. En estas po- 
¿Cas palabras > En'el principio era el Plerbo','y el Verbo cstaba 
én Dios, y elVerbo-era Dios, rio descubre San Juan tres 
misterios y dogmas de nuestra fe, conviene á saber+ la Eter- 
vidad, la Genetadon y la Divididad del Verbo. 

(3) y. 3. Porque el Verbo es, el principio de todas las 
tbsas , es la Sab duría Eterna, 'por quien « el Padre hizo to- 
das las criaflirás.% 0 06 - 

(4) Y. 4. En él, que es la vidá esencialmente-,' estaba 
como en su :fuénte, orígen y piidcipio, la vida de" los An- 
geles y de los hombres, 

(5) Ibid. Esto es, fa luz con que entendemos y conoce» 
mos: luz qué está: presente É todos , aun: á. los pecadores y 
ciegos de corazón ; como la luz del sor está aun presente á 
los ciegos , que si "no la ven , es por defecto suyo, o de l 
luz. San Águin tir burdo. doce “5 


- 


Evangelio de San dro 
A uo la compreandiéron (1). | 
6. Hubo un hombre enviado. por Dios , que 
se llamaba Juan. 


7. Este vino como testigo, para dar testimonio 
de la luz, á fin de que todos creyesen. por él (2). 


8. No era él la luz; pero vino. Para dar tes> 
timonio de la luz. 


9. El Verbo era la luz verdadera, que ilumi- 
na 4 todo hombre que viene á este endo: 

10. Estaba en el mundo (3): y el mundo fué 
hecho por él, y el mundo no le.conoció. 


11. Vino á lo que era suyo (4), y los suyos 
no le “recibiéron (5). 


12. Mas á todos los que-le recibiéron, dió el 
poder de ser hijos de Dios, á aque'los que creen 
en su nombre: ES 


13. que no naciéron de la sangre , ni dé la 
voluntad de la carne, ni de la voluntad del 
hombre, sino de Dios (6). | 


EN 


(D Y. Esto es, les hombres, O cd con las tinie- 
blas de los errores, cerráron los ojos á la. razon para no ver 
esta luz. Dubaum, . 


(2) Y. 7. Esto es, por su predicacion. y testimonio. Du= 
hamel. Nat. Alex. .. 

. (3) Y. 10. Antes. dé la, Encarnacion estaba el Verbo en 
“el mundo, como quien era Dios ; y el mundo debió cong- 
cerle como á su Autor ... 

(4) y. 11. Esto es, al mundo que él habia criado, y 
por todos los títulos es suyo. 

(5) Ibid. Los hombres criados por él 5-y particula rmente 
Jos Judíos escogidas por pueblo suyo,.y para nacer de ellos, 
segun la carne, mo.le recibiéren como su Señor y Redentor 
enviado del Padre. Nat. Alex, 


(6) Y. 13. Esto es, que no han nacida como. los Otros 
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14. YelVerbo se hizo carne(1), y habitó en- 
tre nosotros (y vimos su gloria, gloria como del 
Unigénito del Padre) lleno de gracia y de verdad.* 

15. Juan da testimonio de él, y clama: di- 
ciendo: Este era de quien os dije : El que ha de 
venir despues de mí ha sido preferido á mí,'por- 
que era ántes que yo: 

16. y desu plenitud todos rmrosotros hemos 
recibido (2): y gracia por gracia (3). | 

17. Porque la ley fué dada por Moises ; pero 
la gracia y la verdad por Jesucristo fué hecha. 

18. Ninguno vió jamas á Dios: el Unigénito 


que está en el seno del Padre (4), este es quien 
le dió á conocer. 


19. Y he aquí.el testimonio que dió Juan cuan- 
do $ los Judíos le enviáron de Jerusalen Sacerdo- 


y 


hambres de varon y de mugers ni per efecto de la concu»' 
piscencia , oi por adopcion de algun hombre , Y legalmen= 
te; sino que han nacido espiritualmente de Dios, por la 
gracia de su Divina adopcion. Dubam. 

(1) y. 14. Estoes, se hizo bombre, No por conversion 
de la divinidad en la. humanidad : sino elevando la huma- 
nidad ú la union con su divina persona. Simó. San Atanas. 

(2' Y. 16. Jesucristo leno de gracia y de verdad es 
el orígen y fuente , de donde dimanan todas las gracias que 
comunica Dios 4” los hombres, como miembros de :Je- 
sucristo , que es su cabeza. 

(3) Ibid. Esto es, la gracia del Evangelio, por la gracia 
de la ley, Calm.? y así parece por el verso siguiente. Mas 
San Agustin (bic.) y S. Bernardo ( sesm, 5, de Assumpt. ) en- 
tienden la gracia de la gloria por la gracia justificante. 

(4) y. 18, Esto es, que es de la misma naturaleza que 
el Padre. San -Ireneo, San Justino, San Basilio, San e 
rio y Sen Agusto lib. 3, de Trinit, 6. Lo 
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tes y. Levitas, que le preguntasen: «¿Quien eres tu? 
y 20..: Porque él confesó la a , y mola ne- 
gó; y confesó: No soy yo el Cristo. . 

:3 1»... Preguntáronle;' ¿pues que? -¿Etes Elías? 
Respondió: No soy:. ds el psotEta S ad Y 
respondió: No.,  . 

22. Dijéronle ellos: ¿Pues quien: eres, -para 
- Meyar.:la- respuesta 4.los que nos enviáron ? 2 ¿Que 
dices de tí mismo? 

-23»: Yo soy, dijo, la voz del que cols en 
el desierto: enderezad el camino del hal co- 
mo, dijo el Profeta Isaías. 

, 24. Y los que habian sido enviados eran Fa- 
riseos: pugrS 

.25» y le preguntáton : ¿Pues por que beutizas, 
sino eres el Cristo, ni Elías, ni el Profeta ? 

26. Respondióles Juan diciendo: Yo bautizo 
en el agua (2): pero en medio de vosotros está 
eN que vosotros 10 conoceis. 

Ese es él que ha de venir: despues de cif; 
ne fué preferido 4 mí; d quien yo no soy diguo 
de desatar: la correa: de 103 zapatos. >> 
28," “Estas cosa pasáron en. , Bethania? (3) « del 
e Pot. ES 

ey. 21, No coelaler Profeta; sino el: Profeta, aquel 
gran Profeta que esperamos, y que ' 0 . prometló. Moises, 
el ió , Séán Crisóst. bom, 14. ? : 

(a) y. 26. Véase San Mateo Cc. st. 3 Y 

-:(3) -y. 28. Como el paragé donde bautizaba Juan, dice 
el Evangelista que estaba del otro lado del jordan, y Betha- 
mé estada del lado de acá, cercá de Jerusalen, muchos quie- 
ren que se lea Berbabara , Otros sosteniendo 'la letra de la 
Vulgata, dicen que puede haber habidó mudanza en los nom- 
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otro lado del Jordan, donde bautizaba Juan.* 

29. Otro dia tvió Juan venir hácia sí á Jesus, 
y dijo: He aquí el cordero de Dios: He aquí eh 
que quita el pecado del. mundo. 

30. Este es, de quien dije: Despues de mí 
viene yo hombre, que fué cis á mí, por- 
que. era ántes que yo. -: . 

31.: Y yono le conocia (1), mas por eso vi, 
ne á bautizar ea el agua, para que él fuese co- 
nocidp en lsrael  -.. 

32. Y dió Juan este testimonio : “Yi al Espí- 
ritu bajar del Cielo en figura de paloma » y 
reposó .sobre él. 

33. Y yono le conocia; pero el que me en- 
vió á. bautizar en el agua, me dijo: Aquel, so- 
bre. quián vieres bajar el Espíritu, y reposar 
00 él, ese es el que bautiza en el Espíritu Santo, 

'Y yo le ví, y dí testimonio de que él es 
el jo de Dios.* 

.35- Y ptro dia + estaba cla Juan con 
dos de sus discípulos: 

36." y viendo-andar é din dijo: Ved a 
el cordero de Dios: - 


A nm s ..t : «Ll 
, - a 4 


bres de algunos lugares ; ¿ y así aunque al preseñte no haya 
algurio que se llame Rerbania deb otro lado del Jordan, dua- 
e Juan bautizaba , dó habria entónces. Véase Caimer en estg 
Ugar, 

(1D” Y. 31. De viste. Como Juan habla vivido desde su 
tierna edad en el desierto, ne habia visto á Jesucristos 
pero bien sabia que habia venido el Mesías: y cuando Jesu- 
cristo quiso ser AR por él, le reveló que eru aque, 
Dubame!,- , 
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37- y le oyéron los dos discípulos, y siguié- 
son á Jesus. a 
38. - Y volviéndose Jesus, y viendo que le se- 
guian, les dijo: ¿Que buscais? Dijéronle ellos: 
¿Rabi (que quiere decir maestro) donde habitas? 
39. Respondióles Jesus: Venid, y ved. Fué: 
ron ellos', y viéron donde habitaba, y se quedá- 
ron con él aquel dia. Y' era casi la horá décima. 
40. Y uno de los dos que habian oido á Juan, 
y seguido á Jesus, era Andres, hermano de-Si- 
mon Pedro. a E 
.41. Este encontró primero á su hermano Si 
mon, y le dijo: Hemos hallado al Mesías (que 
quiere decir el Cristo): 0“. =: o... 
43. yle llevó á Jesus. Y mirándole Jéñus,. le 
dijo: Tu eres Simon, hijo de Juan: Tu serás 
llamado Cepkas (que quiere decir Pedro). *.-: 
-43- El dia siguiente quiso Jesus ir á Galilea, 
y halló á Felipe, y le dijo: Sígueme, + - 
44. - Era Felipe de Bethsaida, lugar de An- 
dres y de Pedro. NS as 
+45. Encontró Felipe 4 Nathanael, y le dijo: 
Hemos hallado á Jesus, hijo .de Josef de Na- 
zareth, de quien escribió Moises en la ley y los 
Profetas. 
_ 46. Y díjole Nathauael: ¿De Nazareth pue- 
de salir cosa buena? Díjole Felipe: Ven, y velo. 
47. Vió Jesus venir hácia sí á Nathanael, y 
dijo de él: He aquí un verdadero Israelita, en 
quien no hay doblez. j 
46. Díjole Nathanael:' ¿De que me eonoces? 


* 


s 
| 
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Respondidle Jesus: Antes que Felipe te llamára, 
te ví yo, cuando estabas debajo la higuera. . 

49. Díjole Nathanael: Maestro, tu eres el 
Hijo de Dios: tu eres el Rey de lsrael, o 
. 50. Respondióle Jesus: Grees, porque te di- 
je, que te ví bajo de la higuera. Tu verás co- 
sas mucho mayores. | 

s1. Y añadió: En verdad, en verdad os digo: 

veréis el Cielo abierto, y los Angeles de Dios 
subir y hajar sobre el Hijo del Hombre (1).* 


CAPITULO IL: 


Asiste Jesucristo. con su Madre á. unas bodas 
en Caná de Galilea: y en ellas hace el primer 
milagro convirtiendo el agua en vino.Va á Jeru- 
— salen á celebrar la Pascua. Echa «del Templo á 
los negociantes. Preguntado por la qutoridad coñ 
que hacia esto, les da por señal el milagro de su 

+. Resurreccion. Creen muchos en: ". 

a Jesucristo, pS 


. , 
y ; . tea 
ñ ar 24 >; d . a] 


de e Y tres dias despues t se celebráron unas 
bodas en Caná de Galilea ; y la Madre de Jesus 
extaba em ellas 


z Ñ a > Lo Yi € , , E] hh, 


XD Xx. $ Esto. alude á la escala misteriosa de Jacob. Y 

q decir, que los Angeles bajarán del- Cielo á la tierra 
servir á Jesucristo, cemo sucedió en el desierto,. en la 

agonta en la Resurreecion y en la Ascension, Calima : 


en Evangelio dé San Juan. | 
o 2. Y “fué: tambien convidado 4 estás bodas 


Jesus y sus discípulos. * PS z 
3.0 Y: faltatido el vino ; la Madre Jesus le 
dijo: No tienen vino. 0 7? AA 


04 Y Jesus le dijó : ¿Moger, que tengo yo que 
ver contigo:(1)? Aua no 'ha' vétiido mi" hora (2). 

5- Dijo su Madre á los que servián: “Haced 
E0n0 lo que élPós diga. Ia 
<.£, Y habia allí seis tinéjas “de plédra' 'para Tas. 
:purificacioñesi de los Judíos (y), de las cuales 
cada una cabia dos Ó tres metretas (4). 

7. Dí.oles Jesus: Head ¿de-:agua las tinajas ; 
y las lenáron hasta arriba. 
3 8. , Detfins les ape esus ¿Sftad ahora, y Mes 


ar A y e 4 
. 


et. de no A Wide AY A 9 AE 2 BN ci 
y (1): + Estas no són palabras. del raprensiós ,: iio” 'de 
postas con que instruia 4 sus discípulos, de. que .ed el 

umplimiento. de las funciones de su ministerio , BO debian 
tener :respeto ¿“da éarne, ni 4 la sangre; ast “comró “él - hó 
atendia á la: petición de. su Madre: para un milagro que cra 
Obra de la divinidad. Dubam. Naf. Alex. 

(2) Ibid. Aún no ba venido mi borá. Esto es, aun no llegó 
el tiempo de hacer el milagro que pides ; y es cuando to- 
dos conozcan la fatta del vino. San Crisóst. bom, 2. O aun 
mo es tiempo de hacer públicamente milagros, $orque, no 
he: empezado 4 predicar el OS Di me b ¡declarado 
gor el Mesías, Dlbarn. ero con Ea 

(3) Y. 6. Como los Judíos usaban con frecuepciarda las 
purificaciones legales, tenian siempre prevencion de agua; 
y para este efecto estaban destinadas esta especie de tina- 
jas de pjedra , porque en la Palestina. hay carestía de agua. 
San Chrisóst. bom. 22. in Foan. 

: (4) - Ibid, Metreña' era úna medida que cabia veinte dos 
azumbres y inedia , como: dicetél P. Mariana (lib. "de “Pond. 
8 ed s Y sl cáda tlieja cabria. al pie de seis 6 nueve 
arroba9, -- -: 


Capitulo -IF>0 : lo 

vad al Maestre-sala, y ellos la lleváron.: :* ': 325 
9. Y luego que el Maestre-sala probó eFápua 
que se habia':hecho vino , y no tabiéndo de! don? 
de era este vino (aunque: lo: sábian los: sirvientes 

que habia sacado: el agua), llamó al. Esposd, - 
10... y le dijo: Todo hombre-póne primero-el 
vino buexo; y idespues que habian bebido -bien, 
entóndea:: saca: el que es inferior; pero ta has 
guardado hasta. ahora el vino bueno. - Ad 
153: Este fue el principio :éde: los snilagrós de 
J esucristo en Caná de Galilea, y manifestó st 

gloria , y sés discípulos creyérún en él (1).* 
1:12 Despues de esto fié 4 Cafarnaom él: y él 
Madre... y sus :herma nos, y: sus eE “don: 


de no estuviéron- muchos diás.: RS 
 nokgs Y pesteba cercada ' Paseos de lós Judios, 
y pon Jesus 4 Jerusalen; * : A! 


yyuhalló en el Templo" É : los. que vendiad 
Moa y Ovejas y palomás: y A dos cambiádo- 
res sentados. poes El. 
«9255: Y shabiendo hecho 'comó un tigo destor= 
deles , los:echd:á todos: :deb'Tesiplo , ' y taníbién 
láa ovejas! y -bueyes , y echó por el: suelo el diviei 
ro de los cambiadores , y trastornó las mesas: 
16. y dijo á los que vendian palomas: Qui- 
_tad de aquí esto, y no hagais la casa de mi Pa- 
dre casa de comercio. 
17. Y se acordáron sus discípulos, que está 


(1) y. 11. Esto es, se afirmáron mas en la fe, porque ya 
es habian creido en Jesus. S. Thom. 3. P. q. 43. art. 3. 
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escrito: El zelo de tu casa me comió. .' 
. 18. Mas los Judíos le preguntáron : ¡ds | 
be] e prodigio nos manifiestas que tienes autori. 

vi para hacer ebtas cosas? . . 

19. Respondió Jesus, y .les.. dijo: Destruid 
este Templo; y yo-le reedificaré en tres dias, 

20. Dijéronle los Judíos: Guarenta y seis 
años se han gastado en edificar este Templo; ¿y 
tu le has de restablecer en tres dias? . 

21. Pero Jesus hablaba del templo de su 
cuerpo. 

22. Así, despues que resucitó de entre los 
muertos, se acordáron' sus discípulos que habia 
dicho esto; y  creyéron á la Escritura, y á las 
Oia que Jesus. habia dicho. . :. 

-Y mientras Jegue. estaba -en Jerusalen 
e la fiesta de la Pascua, viendo muchos los 
prodigios que hacia, oreyéron en su nombre. 

,24. Mas Jesus.no se flaba de: e porque 
los conocia á todos: 

.25.-, y. porque no tenia necesidad de -que al- 
guno. le diese testimonio. de ningun-.hombre; 
pros é] conocia A do q mapa en 2 el rl E 


me ar 5 
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CAPITULO 11L. 


Nicodemus. busca de noche á Jesucristo , quien 
ke instruye de la regeneracion del hombre, de la 
secésidad del Bautismo , y del fin de su venida 
al mundo. Murmuracion de los discípulos de 
Juan porque" ven ú¿ Jesucristo bautizar. Juan 
le prefiere ú sí. Declara que Jesucristo es 
el cadS. y el su eneDe 


2. Y babia un Fariseo llamado Nicade-= 

mus , hombre principal entre los Judíos. 
2. Este vino de noche á buscar á Jesus, y le 
dijo: Maestro sabemos que eres un Doctor .en- 
viado de Dios; porque nadie puede:hacer los pro- 
digios que tu haces, si Dios no está con él. 

3. Respondió Jesus, y le dijo: en verdad ; en 
verdad te digo , que ninguno puede ver el Reino 


E de Dios, sino volviendo á nacer. - 


':4- Díjole Nicodemus: ¿Comto puede nacer un 
hombre siendo viejo? ¿Por ventura puede volver 
á entrar en el vientre de su madre , y nacer se» 
gunda vez? 

5. Respondió Jesus: En verdad, en verdad te 
digo: nadie puede entrar en el Reino de Dios, si 
Do renace del agua, y del Espíritu Santo (0) 


0) Y. 5. Habla sida del Bgutismo, e , en que el hor» 


” 
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6. Lo que ha nacido de la carne , es carne; y 
lo que ha nacido del espíritu, es espíritu (1) 

7. No te admires de que te haya dicho: Es 
necesario que vosotros nazcais otra vez. E: 

8. El Espíritu sopla donde quiere: y tu oyes 
su voz, pero no sabes de donde viéne, ni á don- 
de va: así es todo aquel que ha nacido del Espí. 
_ritu (2). A 

y. Respondió. Nicodemus, y le dijo: ¿Como 
se puede hacer esto? ACE: 20 
. _10. Respondió Jesus, y le dijo: ¿Tú eres 
Maestro en Israel, é ignoras estas cosás? . 

11. En verdad, en verdad te digo, que noso- 
tros hablamos lo que sabemos, y danios testimo- 
mio de lo que hemos visto: y no obstante vosotros 
no recibis nuestro testimonio. /.- a 

12. Si no me cregis, habiéndoos hablado cosas 


pS o E hi ta 


bre, que nació pecador , renace espiritualmente, y es Puri» 
ficado invisiblemente por el Espíritu Santo ; al mismo tiem- 
po, que es visiblemente lavado con el agua. Nar. Alex. 

(1) y». 6. Quiere decir, que el hombre por cl nacimienty 
y orígen que trae de Adan, nace pecador y carnal; y sus 
pensa mientos é inclinaciones todas son carnales; mas por el 
nacimiento espiritugl , en que nace del Espíritu Santo, sé 
hace espiritual, y es purificado y santificado. Cate, - 

(2) .». 8. Esto es, el Espíritu Sagta se comunica á quien 
Agrada ; olas no se sepa como entre en el corazon, no 
obstante hace conocer bien su preséncia por les maravillas 
que ebra en aquel , en quien habita , y por las acciones que 
le inspira; así, aunque la gracia y dones del Espiritu Santo 
esten ocultos y sean invisibies , se hacen perceptibles por log 


e 


Ofactos. Nal. Alez; 
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terrenas (1); ¿como me creeréis si os hablo cosas 
celestiales? 

13. Y ninguno subió al Cielo , sino aquel que 
bajó del Cielo, el Hijo del Hombre que está en 
el Cielo (2) 

14. Y eomo Moises levantó en alto la serpieno 
te en el desierto , así conviene que sea levantado 
en alto el Hijo del Hombre (3): 

15. para que todos los que creen en él no pe- 
dis : sino que tengan la vida eterna;* * 

- porque amó Dios tanto al mundo: que 
le e su Hijo Unigénito, para que todos los'que 
creen en él no perezcan , sino que tengan la vide 
eterna. 

“17. Porque no envió Dios su Hijo al mundo 
para condenar al mundo, sino para que el mundo 
se salve por-él. 

18. El que cree en él no se condenárá ; mas 
el que no cree, ya está condenado; porque no 
cree en el nombre del Hijo Unigénito de Dios. 


(1) Yi 18. Esto es: si explicándoos los misterios €n esti- 
lo humano, y con egemplos tomados de las cosas ttbrenas, 
po me creeis, ¿como me creeréis si os digo desoudamente 
y sin figuras las que son nías sublimes y elevadas? S Ci= 
silo lib. 2. in Foan. p. 130. 

(2) y. 13. Quiee: decir, que ninguno , por santo que hu= 
biese sido , habia subido al Cielo á ver los misterios divinos 
y que solo él que haciéndose hombre había en cierta ma- 
mera bajado del Cielo, y en cuanto Dios estaba siempre en 
el Cielo, los conocia. Ca.m. 

(3) y. 14. La serpiente de imetal de Moises, era , Ségun 
los Padres, figura de fesucristo trucificado, ' 


| 
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19. Y la causa de esta condenación , es que. 
habiendo venido al mundo la luz, améton los 
hombres mas las tinieblas qe la luz, porque sus 
obras eran malas. 

20. Porque todo aquel que obra mal aborre- 
ce la luz, y no se acerca á la luz, ne 0 no 
sean reprehendidas sus obras. - 

21. Mas el que obra segun la verdad, se acerca 
á la luz para que-se manifieste que sus "obras son 
hechas conforme 4 Dios.* 

22. Despues de esto fué Jesus con sus discía 
| pulos á la J udea, donde moraba con ellos, y bau- 
tizaba. . 

23: Y bautizaba tambien Juan en Enon, cer-. 
ca de Salin, porque habia allí muchas aguas; y 
venian muchos y eran bautizados: 

24. Porque aun no habia sido J uan puesto en . 
la cárcel. 

25. Y excitóse una , disputa entre la discípulos 
de Juan y los Judíos sobre el bautismo; (1). 

26. Y fuéron á estar con Juan, y le dijéron: 
Maestro , aquel que estaba contigo del otro lado 
del J ordan , 4 quien tu diste testimonio, sábete 
que bautiza , y todos van á-él, 

27» Respondió Juan, y dijo : el hombre no 


(1) Y. 25. La disputa era sobre 5 cual de los' dos Bautis- 
- mos, esto es, el de Jesucristo y el de S. Juan, se debia 
dar la preferencia, Los discípulos de Juan estaban por el de 
su Maestro3 pero algunos Judíos bautizados por Jesucristo, 
preferian el bautismo sufo, Dubam. Vat. Alex, 


/ 
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puede recibir cosa alguna, sino le es dada del 
Cielo. 

28. - Vosotros mismos me sois testigos de que 
dije: No: soy yo el Cristo, sino que soy en- 
viado delante de él. | ( 

29. El Esposo es el que tiene la Esposa; mas 


el amigo del Esposo que le asiste y le oye, se ale- 
gra mucho de oir la voz del Esposo (1). Pues este 
gozo mio está ya cumplido. 

30. Conviene que él crezca, y que yo men- 


gie (2)... | 
31. El que viene de arriba, es sobre todos. El 


que viene de la tierra, es de la tierra, y habla de 
la tierra. El que viene del Cielo, es sobre todos: 

32. y da testimonio de lo que vió y oyó, y 
nadie recibe su testimonio (3). o 


(1) y, 29. El Esposo es Jesucristo , que vino 4 despe- 
sar consigo la Iglesia. El amigo del Esposo es San Juan Bau» 
tista, que se alegra de oir y cumplir los preceptos del Espo- 
so 3 que no anhela por los honores, que no son debidos mas 
que al Esposo ; y se contenta con oir su VOZ, Esto es, Con 
verle preferido á sí, y escuchado per una multitud de gen- 
tes, que se hacen sus discípulos y en esto halla cumplido 
su gozo. S. Juan Crisóst. bom. 28. in Joan. 

(2) y. E En el nombre, en la fama, y en la gloria. 
Hasta entónces el nombre de Juan era célebre y glorioso en 
Israel, tanto que muchos le tenian por el Mesías, y el de 
Jesucristo no se conocia ; pero ya era tiempo de que Jesu- 
cristo empezase á ser conocido; y Cada dia se iria au- 
mentando la fama gloriosa de su nombre , por los muchos 
milagros que haria , al paso que la de S. Juan se iria olvi- 
dando. Calm. Dubam. Nat. Alex. 

(3) y. 32. Es hipérbole, y quiere decir que son pocos 
los que reciben su testimonio. Dubam. Nat. Álex. 
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El que recibe su testimonio , testifica que 
Dios es verdadero (1). 

34. Porque aquel á quien Dios envió, habla 
palabras de Dios, porque Dios le da el espíritu 
sin medida. 

35. El Padre ama al Hijo, y ha puesto en su 
mano todas las cosas. 

36. El que cree en el Hijo, tiene la vida eter-: 
na, pero el que no cree al Hijo, no verá la vida; 
ántes permanece sobre él la ira de Dios (2). 


(1 y. 33. Esto es: el que cree, declara , testifica , y sig- 
na con su fe , como con un sello, que Dios es verdadero; 
porque nadie cree á quien no tieue por veraz. Dubam. Nat, 
Alex. , 

(2) Y. 36. ¿Que ira de Dios ? La que Adan atrajo sobre sí 
y sus descendientes, porque no habiendo temido pecar se hi- 
zo mortal , y despues de esto todos nacemos mortales y car- 
gados de la ira de Dios. El Hijo de Dios, que no tiene peca» 
do, se revistió de nuestra carne, y se hizo mertal para apla+ 
car la ira de Dios. Si alguno, pues, no cree en este Hijo, pere 
severa sobre él la ira de Dios, S, 4g, in Joan, tracto 14, 


/ 
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CAPITULO IV. | 


Deja Jesucristo la Judea y vuelve á Galilea: 
y futigado del camino, se sienta junto úá uN 
pozo, donde entabla conversacion con una mu- 
ger Samaritana, y le declara que él es el Me- 
sías. Entra en Siquen, y convierte á muchos Sa- 
maritanos. Cura al hijo de un hombre 
distinguido. | 


1. H abienáo, pues, sabido Jesus que los 
Fariseos habian oido decir que él hacia mas discí- 
pulos, y bautizaba mas que Juan, 

2 (aunque Jesus no bautizaba , sino sus dis- 
cípulos ), | 

3. dejó la Judea, y se fué otra vez á Galilea: 

4. por lo que le era necesario pasar por 
Samaria. Y 
5. tLlegó, pues, á una ciudad de Samaria, 
llamada Sicar, cerca de la heredad que Jacob ha- 
bia dado á su hijo Josef. * 

6. Y estaba allí la fuente de Jacob. Y Jesus: 
fatigado del camino, se sentó así (1) sobre la fuen- 


, 


r i 


M1) y. 6. Se sentó así esuna exposicion, á que no todos 
dan una misma inteligencia. Algunos , refiriendo la voz así 
al fatigado, entienden que el Evangelista no quiso decir otra 
, cosa, sino que Jesus así fatigado como venia , se sentó. Véas- 
se Calm. Sau Juan. Crisóstomo explicando esto dice: ¿que 
quiere decir 2quel así ? No ea un solio, no es un almohár- 
don, sino sencillamente en el suelo, Hom. 31. in Fo6m 
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- te. Era cerca de la hora sexta. 

Vino una muger de Samaria á sacar agua, 
y Jesus le dijo: dame de beber: 

8. (porque sus discípulos habian ido á la 
Ciudad á comprar de comer ). 

Y la muger Samaritana le dijo : ¿como sien- 
do tu Judío me pides de beber á mí que soy mu- 
ger samaritana? Porque los Judíos no comunican 
con los Samaritanos. | 

10. Respondió Jesus, y le dijo : Si conocieras 
el don de Dios, y quien es el que te dice: Dame 
de beber, puede ser que tu Je hubieras pedido á 
él, y te hubiera dado agua viva (1). 

11. Díjole la muger: Señor, tu no tienes en 
que sacarla, y el pozo es profundo: ¿de donde, 
pues, tienes el agaa viva? 

12. ¿Eres tu por ventura, mayor que nues- 
tro padre Jacob, que nos dió este pozo, del cual 
bebió él mismo, y sus hijos , y ganados? 

13» Respondió Jesus, y le dijo: Todo el que 
bebe de esta agua, volverá á tener sed; mas el que 
bebe del agua que yo le daré, nunca jamas ten- 
drá sed: sE : ES > 

14. mas el agua que yo le daré, será en él una 
fuente de agua que resalte hasta la vida eterna (2). 


(D y. 10. Esta agua viva es la gracia del Espíritu Santo, 
ó la doctrina de la vida eterna, que apaga la sed de las 
cosas .terrenas. Dubam. E 

(2) Y. 14. Esta agua es la doctrina del Evangelio, la gra- 
cia santificaote, y los dones'del Espíritu Santo , que como 
tieñe su orígen en el Cielo, vesalsa ó hace subir hasta él 9us 
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15. Díjole.la muger: Señor, dame de esa agua 
para no tener sed, ni venir aquí-á sacarla. 

16. Dijole Jesus: Ve, llama á tu marido, y 
vuelve acá. - 

17. Respondió la muger, y dijo: Yo no ten» 
go marido, Díjole Jesus : Bien has dicho, que no 
tienes marido; .. 

_ 18. Porque cinco maridos has tenido; y el que 
ahora tienes no es tu marido: en esto dijiste la 
verdad. 

19. Díjole la muger : Señor , veo que tú eres 
Profeta. 

20. Nuestros padres adoráron en este monte; 
y vosotros decis que el lugar.en que se debe ado- 
rar es Jerusalen (1). 

21. Díjole Jesus: Créeme, muger, que legó 
el tiempo en que ni en este. monte ni en J erusa- 
len adoraréis al Padre. 

22. Vosotros adorais lo que no cónoceis: “no. 
sotros adoramos lo que conocemos; porque la 
salud viene de los Judíos (2). 

. 23. Pero viene el tiempo, y es ahora, en que. 
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aguas; y apagando en nuestro corazon la sed de los bienes 
temporales, eleva por la caridad , hasta la vida eterna á 
todos los que la reciben en su alma, si por su culpa no la 
echan fuera. Cglm. 

(1) y. 20, Quiere decir, que en solo Jerusalen se podía 
sacrificar ; porque adorar á Dios se podia en todo lugar, 
Dubam. Calm. 


(2) ». 22. Esto cs, el Salvador es oriundo de los Ju- 
díos. Vat. Alex. Ñ 
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los verdaderos adoradores adorarán al Padre. en 
espíritu y en verdad (1). Porque tales son los que 
busca el Padre, pará que le adoren. : 

24. Dios es espíritu, y los que"le adóran , le 
deben adorar en espírita y en verdad. 

25. Díjole la muger : Sé. que ha de venir el 
Mesías (que quiere deeir Cristo). Pues cuando 
hubiere venido , no3 instruirá de todas las cosas. 

26. Díjole Jesus: Ese soy Yo que hablo coa- 


tigo. 

E Y á este tiempo llegáron sus discípulos, y 
se admiraban de que estuviese hablando con una 
muger. No obstante, ninguno le dijo: ¿Que le 
preguntas, d que hablas con ella? i 

28. Con esto la muger dejó su cántaro, y fué 
á la Ciudad , y dijo á aquella gente: 
- 29. Venid 4 ver un hombre que me dijo to-= . 
das las cosas que he hecho. ¿Será este por ventu- 
ra el Cristo? : | 
. 30. Saliéron ellos de la Ciudad, y viniéron d 


verle. a : 
31. Entretanto le rogaban los discípulos di- 


(1) y. 23. No con un culto puramente exterior, y con 
sacrificios y ceremonias que no son mas que figuras y repre- 
sentaciones , como los Judíos , sino con un cuito interior y 
espiritual. No cor un culto supersticioso, y mezclado de er- 
tores, como los $amaritanos , sino con un eulto verdadero 
que tenga por principio la fe, esperanza y caridad, Natal. 
“lex. NO reprueba Jesucrisro las ceremonias y culto tx“ 
terior; pero dice que el principal culto y. adoracion es el 
or y espiritual, sin el cual el exterior no aprovecha. 

bam. : 
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ciendo: Maestro , come. 


32. Y él les respondió: Yo tengo que comer 
una comida, que vosotros no sabeis. 


33. Y los discípulos se preguntaban uno 
otro: ¿Acaso le habrá traido alguno que comer? 

34. Díjoles Jesus: Mi comida es hacer la yo- 
luntad de aquel que me envió, y cumplir su obra. 

35. ¿No decis vosotros que aun hay cuatro 
meses hasta la siega (1)? Pues yo os digo: Levan- 
tad los ojos, y ved los campos que estan ya blan- 
cos, y próximos á la siega (2). 

36. Y el que siega recibe su jornal y recoge 
el fruto para la vida eterna (3), para que así el que 
siembra eomo el que siega, se alegren juntos (4). 

37. Porque en esto es verdadero el refran: Que 


(1) Y. 35. Era este un refran de que usaban los Judíos 
para significar, que no corria prisa la egecucion de algua 
negocio; y que habia tiempo de prepararse á él. Dubam. 

(2) Ibid. Les habla Jesucristo de una siega espiritual, 
y Quiere decir: mirad que los hombres estan ya preparados 
por la gracia de Dios para recibir el Evangelio, y conver- 
tirse. Vat, Alex. 

(3) Y. 36. Esto es, el que trabaja en esta siega, será re- 
Compensado; porque por ese medio se prepara mucha abun-. 
dancia de bieres en la vida eterna. Mesenguy. 

(4) Ibid, Con esto convida Jesucristo á sus discípulos 
á que trabajando en el campo del Señor, se hagan particl- 
pantes del premio que mereciéron los que trabajároo ántes 
que ellos. Como si les dijera : los Patriarcas y los Profetas 
sembráron la doctrina eo este campo espiritual; pero no 
viéren el fruto de sus trabajos, Ya está la mies próxima á la 
siega: id vosotros á segarla , y recoged los frutos para tener 
la gloria de haber cooperado en ellos, y alegraros juntas 
los Segadores y los Sembradores, Calm. Vat. Alex, 
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uno es el que siembra , y otro el que siega. 

38. Yo os he enviado á segar lo que vosotros 
no trabajasteis: otros trabajáron , y vosotros en- 
trasteis en sus trabajos. 

:39.. Y muchos samaritanos de aquella Ciu- 
dad creyéron en Jesus por la relacion de la mu- 
ger, que daba este testimonio: El me dijo todas 
las cosas que he hecho. 

- 40. Y habiendo venido los samaritanos, le pi- 
diéron que se quedase allí, y se quedó dos dias. 

41. Y creyéron en él muchos mas por haber- 
le oido hablar. E 

42. Y decian á la muger: Ya no creemos por 
tu relacion, sino porque nosotros mismos le he- 
mos oido, y ¿abemos que verdaderamente es este 
el Salvador del mundo.* 

43- Y dos dias despues salió de allí, y fué á 
Galilea ; e 

: 44. - porque el mismo Jesus habia testificado 
que un Profeta no tenia honor en su patria. . 

45. Habiendo, pues, ido 4 Galilea, le recibié- 
ron bien los Galileos; porque habian visto todas 
las cosas que hizo en Jerusalen en el dia de la fies- 
.ta; pues tambien ellos habian ido á la fiesta. 

46. Vino, pues, segunda vez á Caná de Gali- 
_ lea, donde habia covertido el agua en vino. Y + 
habia allí un Ministro del Rey , cuyo hijo estaba 
enfermo en Cafárnaum. . 

47. Este, habiendo oido que venia Jesus de la 
Judea á Galilea, fué á estar con él, y le pidió que 


| 


t 
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fuese £ su casa, y curase á su hijo , Que estaba 
para morir. 

48. Díjole Jesus: Vosotros Á no ser que veais 
O y prodigios, no creeis. 

- 49». Díjole el Ministro : Señor , ven ántes que 
muera mi hijo. ' | 

50. .Díjole Jesus: ¡Anda que ta hijo vive; 
. Creyó este hombre lo que le dijo Jesus, y - 
- marchó. 

51. Y cuando iba ya en el camino, le saliéron 
al encuentro sus sados, y le aero que'su hijo 
viviá. 

52. Preguntóles por. la hora en. que se habié 
hállado mejor: y le dijéren: Ayer á la hora sép- 
tima le dejó la fiebre. 

53. Conoció por aquí el padre que esa era le 
hora en que le dijo Jesus : Ta ho: yivé : y creyó 
él y toda su casa.* 

54. Este fué el segundo ssilegro. que hizo den 
aus , habiendo venido de Judea á Galilea. 

> NA E E” ta 707 
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CAPÍTULO YV.- 


La Piscina. Cueación del Paralitico. Murmura 

cion de los: Judios porque llevaba su cama en urz 

Sábado , y defensa de Jesus. Dios y San Juar 

Bautista dan testimonio del Salvador , y los Fus- 
. dios no oyen ni uno ni otro testimonio. 
Soberbia de los Judios. 


1. espues de esto + era dia de una fiesta 
de los Judíos, y fue Jesus 4 Jerusalen. — 

2. Y hay en Jerusalen la Piscina Probática (0) 
llamada en Hebreo _Bethsaida, que tiene-ciaco 
portes po EN 

3- en: los cuales yacia gran muchedumbre de 
enfermos, ciegos , cojos y paralíticos que estaban 
esperando que se moviese el agua. 

4. Porque un: Angel del Señor bajaba -en cier- 
to tiempo á la Piscina, y movia el agua. Y el pri- 
mero que despues de movida el agua entraba en 
_ la Piscína, quedaba curado de cualquiera enfer- 
medad que tuviese. : 


s 
y 


(1) y. 2. Esta Piseina era una especie de estanque, y le 
llamaban Probática , que quiere decir de las ovejas , Ó por- 
que servia para lavar en él los carneros, Ó corderos y ovejas 
que se babian de sacrificar, como siente San Gerónimo : 6 
porque estaba cerca de la puerta llamada de las ovejas, d 
del ganado; porqae entraba por allí el que se habia de sa- 
, Grificar , como opinan algunos. 
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5. Y habia allí un hombre que hacia treinta 
y ocho años que estaba enfermo. 

6. Viéndole Jesus echado, y conociendo que 
ya tenia mucho tiempo de enfermo. le dijo: 
¿Quieres ser curado? 

7. Respondióle el enfermo: Señor , no tengo 
hombre, que despues de revuelta el agua, me me- 
ta en la Piscina: y mientras que yo llego , baje 
otro ántes que yo | 

8. Díjole Jesus: Levántate, leva tu cama, y 
marcha. 

¿9. Y al instante quedó « sano aquel hombre, y 
tomó su cama, y empezó á andar. Y era Sábado 
aquel dia: 

10. y.los Judíos decian al que habia sido cura- 
do: Hoy es Sábado; no te es lícito Jlevar tu cama. 
-.- 11. Respondióles él: Aquel que me curó, me 
dijo: toma tu cama, y anda. y 

-182. Preguntáronle ellos: Quien es ese hom- 
bre que te dijo: Toma tu cama, y.anda? | 

13. Pero el que habia sido curado ne sabia 
quien era; porque Jesus se habia retirado del 
tropel de gente que estaba en aquel logar. 

14. Despues le halló Jesus en el Templo, y le 
dijo: Mira-que ya estas sano : no peques en tl 
lante, para que no te suceda alguna cosa 

15... Fué aquel hombre, y contó á los Judíos 


- Que era Jesus el que le habia sanado.* 


16. Por eso perseguian á Jesus los judíos; 
porque hacía estas cosas en Sábado.  -* 
37. Y Jesus les dijo:"Mi Padre hasta ahora 
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está haciendó obras, y: yo tambien lás hago (1). 
18. Por esto. trataban mas los judíos de quiw 
tesle lá vida: porque:no solamente: quebrantaba 
el Síbado,, sino que tambien decia que Dios era 
su Padre, haciéndose igual á Dios. Por lo cual 
tomaudo la palabra , les: dijo Jesus: i 
- .19..Ea verdad, en:verdad os digo: No puede 
el Hijo hacer de suyo cosa alguna, sino lo que view 
ra hacer al Padre: porque todo lo que 'hace 'el Pa- 
dre, hace tambien de la misma suerte el Hijo: 

" 30. porque el Padre ama al Hijo, y le maná= 
fiesta todo lo que él hace: y le 'miauifestará obras 
miayores que estas , tánto que os admiraréis. ' '*! 

21. Porque así como el Padre resucita los 
muertos, y les.da vida; así tambien el Hijo da 
vida á los que quiere (2). : ' | 

22. Porque el Padre á ninguno juzga (3) sino 
que dió al Hijo todo el poder de juzgar: 

33. para que todos honren al Hijo como hon- 
ran al Padre. El que no honra al Hijo , no honra 
al Padre que le envió. A ES 


raro 
a mbr! 


. 


CN 
.* 


(1) Y. 17. Esto es: así como Dios obra incesantemente 
en' la conservacion y gobierno del mundo, sin interrumpir 
su obra el dia del Sábado ,-.así ye, que soy su- Hijo obro 
tambien con él; porque la ley del Sábado es para los hom- 
bres, y no para Dios. Calm. | 

- (2) yp.21. Esto es; así tambien el Hijo resucitará, y dará 
la vida, así de) cuerpo como del alma , á los que sea de su 
agrado, como quien tiene el mismo poder y divinidad qué 
e) Padre. Dubar. +. “ '' A o 

(3) Y. 22. El Pagre 4 ninguno juzga de un modo exterior, 
y visible. Esto lo hará. por medio de su Hijo , á quien bizo 
Juzz universal de los vivos y de los muertos, /Vaf. Alto» 
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"24. En verdad, en verdad os digo, que el 
que oye mi palabra; y cree al que me envió, tie- 
ne la vida eterna, y no cae en la condenacion, 
sino que ha pasado de Ja muerte ú la vida. 

- 25. En verdad, en verdad os digo, que vies 
ñe la hora, y es esta (1), en que los muertos oirám 
la voz del Hijo de Dios; y dos que la oyeren vi. 
vitán (2): 

26. porque asi como el Padre tiene la vida en 
$ mismo ; así tambien dió.al Hijo. tener la vida 
en sí mismo (3). | ! 
«27% Y le dió el poder de juzgar, eñ cuanto 
es Hijo del Hombre (4). | 
28. No os. admireis de esto, porque vendrá 
tiempo en que todos los que están en los sepulcros 
oirán la voz del Hijo de Dios, 


(1) Y. 25. Esto es: viene el tiempo, está cerca, y ya 
empieza. Vat. Alex. Dubam. 
- (2) Ibid. Esto (segun algunos) se entiende de losinfletes, 
muertos espiritualmente, que oyendo la palabra del. Hijo 
de Dios empezarian á: vivir con la vida de la gracia. San 
Agusts S. Beda bic, Segun otros se entiende de la resurrec- 
cion de aquellos, 4 quienes Jesucristo, estando aun en 
este mundo; resucitó. -Si Crisóst. S. Cirilo. 
: (3) y. 26. La vida de los hombres es efecto de la bou= 
dad de Dios , que se la comunica con medida , y por algun 
tiempo limitado. Pero Dios es esencialmente la vida; y así 
es el orígen y fuente de ella: y esta misma vida esencial, 


orígen ] fuente de la vida , es la que el Padre Eterno cos 


municó á su Hijo. S. Agust. in Foan. tract. 19, 

-(4Y0 3. 27: Esto es: en cuanto hombre. Antes parece que 

Jesucristo habló de sí en cuanto Dios , ahora dice que el 

Padre le dió el poder de juzgar en cuanto hombre, porqué 

en el juicio final aparecerá en la forma de hombre: S: 4go 

in Foan tract. 19. ! e La 
Gg 





0 
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. 29. Y los que hubieren hecho obras.buenas, re- 
sucitarán para la vida; mas los que: lpa hubieren 
hecho malas, resucitarán para la condenacion.* . 
30. Yo no puedo hacer cosa alguna de mí mis- - 
mo (1). Juzgo segun oigo (2), y .mi juicio es jus- 
to: porque no busco mi voluntad, sino la voluntad 
de aquel que me. envió. : ns 
31. Si yo doy testimonio de. mí mismo , mi 
testimonio no es verdadero (3). . 
- 32. Otro es el que da testimonio de mí, y yo 
sé que es verdadero el testimonio que da de mí. 
33.. Vosotros enviasteis á preguntar á Juan; 
y él dió testimonio de la verdad. A 
- 34. Mas yo no recibo testimonio de hombre 
(4): pero digo ésto para vuestra salvacion (5). 
35. Juan era una antorcha que ardia y In- 
cia (6). Y vosotros quisisteis un poco de tiem- 


e 


NM 


- (1), 30, En esto significa Jesucristo que su volun- 
tad es la de su Padre. Dubamo. | 

(2) Ibid. Esto es, segun oigo á mi Padre. Marian. 

(3) Y. 31. Siendo Jesucristo la misma verdad , no po- 
dia dejar de ser verdadero el testimonio que diese de sí 
mismo como él mismo lo dice (c. 8, uv. 14.) por estas pa- 
labras * Aunque yo doy testimonio de mi urismo , mi testimonio 
es verdadero. Pero habla así para ocurrir á lo que tácita= 
mente le objetaban los Judíos, y convencerles que si no . 
dan crédito al testimonio que Jesucristo da de sí mismo; 
deben á lo menos darle al-que dió el Padre Eterno, y San 
Juan. Vatal. alex. : po 

(4) Y. 34. Esto es, no necesito de testimonios humanos 
para mi abono y reputacion. MMaldonudo. 

(5) Ibid Creyendo á Juan que os did te:timonio de que 
Yo soy el Mesías, cuando le preguatasteis si lo era él. Caim, 
(6) Y. 35. Que ardia con el fuego de la caridad, y ¿fis 
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po alegraros con su luz (1). 

36.. Pero yo tengo ua testimonio mayer que 
el de Juen: parque las obras que mi Padre me 
dió para que las cumple, estas mismas pbrss que 
yo hago dan testimonio de mí, de que:el Padre 
ue envió. 

37. Y el Padre mismo que. me envió, ha dado 
testimonio de mí. Vosotros no habeis cido ; jamas 
au voz ni visto su semblante (2): . | 

38. y no.teveis su palabra dentro de voratres 
permanente , porque ne creeis aquel que él] envió, 

39: Escudriñad las Escrituras, pues juagais 
tener en ellas la vida esfera : y ellas son. las que 
dan testimonio de mí: 


40. y no quereis venir á opí para tener vida. | 
41. Yo no recibo el esplendor que dan los 
Hombres (a) : 


0 


cen la doctrioa y predicación de ta. verdad y santidad de 
su vidas Natal. Alex. 

(1) Ibid. Esto es: al principio concurtistels cen gusto y 
con zelo á elr. eu predicacion ; pero luego que empezó á re- 
prender vuestros vicios, le volvisieis las PEpuicaos y le 
dejasteis Cuim. Nat; Ale, 

(2) Y. 37. Dios es espíritu, y no tiene voz, mi 
corporal , que se puedan oir ó ver; pero habla á los hom- 
bres por “medio de los Profetas y Doctores z y quiere decir- 
Jes Jesucristo: Asi como en otro tiempo envió á Moises 
y los Profetas para manifestar. á los Judíos su voluntad; 
así ahora envia á su Hijo Unigénito, á quien podeis ver y 
oir; pero vosotros no le quereis recibir, aunque sea el Pas 
dré el que os habla por él,como .o testifiean tantos pro- 
digios y milagros, como habeis visto. Dubam, 

(3) Yo. 41 Esto es, mo necesito, mi busco ni bago caso 
de honores ni alabanzas humanas, sigo que be dicho esto 


, 


o 
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42. Pero os conozco á vosotros, que no te- 
neis en vosotros mi pios .el amor de Dios. 

43 Yo vine.en nombre de mi Padeo, y no 
me recibis: si viene otro en $U propio nombre 
(.), le recibiréis. * ' - qn . 

44. ¿Gomo es posible que tengais fe vosotros 
los qué andais mendigando honra unos de otros, 
y no, buscais la. honra que procede de solo Dios? 

. No penseis que yo 08 tenga de acusar 
delante del Padre: Moises en quien vosotros es- 
is, es el que 08 acusa e 

46. Porque sl creyerais á Moises, me creeriais 

tambien á mí, porque él: escribió de mí. 


47. Pero sl no creeis lo que él escribió, ¿C0- 
mo creeréis lo: que yo os digo (2)? 00 - 
y Ñ . , Fo EAS 


por vuestro bien, para que llegueis Ú tener el amor de 
Dios que os falta. Jan. Ob, de Gant. 

(1) y. 43. Muchos de los Padres como Sart Ireneo, San 
Anibrosio y San Crisóstómo entienden esto del Anticristo, 
Otros lo entienden de los falsos Profetas. a 

(a). y. 47: Lofinitamente mayor es. la qutoridad de Cris- 
to que la de Moises, Pero la de este era tenida por irre- 
fragable entre los judíos, y no la de Jesucristo, quien sé 
acomoda á la disposicion de $us. entendimiento; para 
convencerlos. ye al O E 


t e . * ro” ..pr - 
e : $ A E 
» 


CAPITULO VI. 
Milagro de la multiplicacion de los einco panes. 
Huye Jesucristo porque no le hagan Rey. An- 
da sobre las. aguas. Discurso de Jesucristo 
sobre la necesidad de comer su carne, y beber 
su sangre. Se apartan de él algunos discípulos, 


escandalizados de esto. Declara Jesucristo fie- 
les á los doce Apóstoles , excepto Judas. 


t. ¡p. de estas cosas j fué Jesus, al 
otro lado del mar de Galilea, que es el de 
Tiberiades: 

2. y le seguia gran muchedumbre de gente, 
porque veian los milagros que hacia con los que 
estaban enfermos. 

3» Y subid Jesus á un monte, y se sentó allí 
con sus discípulos. 

4. Y estaba cerca la Pascua, dia festivo de 
los Judíos. 

5. Y habiendo Jesus levantado los ojos, y vis- 
to la multitud de gentes que venia á él, dijo á 
Felipe: ¿Con que comprarémos pan para que 
coman estos ? 

6. Y esto lo decia para probarle (1), porque 
él sabia lo que habia de hacer. 


(1D y. 6. Esto es, para probar su fes. 
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7: Respondióle Felipe: Doscientos denarios ( 1) 
de pan no bastan para der á cada uno un pedacillo, 

8. Dijole uno de sus discípulos, Andres her- 
mano de Simon Pedro: | | 

9. Aquí hay un muchacho , que tiene cineo . 
panes de cebada y dos peces; ¿pero esto que es 
pára tantos? | 

10. Y dijo Jesus: Hacedles sentar, Habia 
ellí mucha yerba; y se sentáron en número de 
cerca de cinco mil hombres. 

11. Tomó, pues, Jesus los panes, y habiendo 
dado gracias, los distribuyó á los que estaban sen- 
tados; y tambien de los peces cuanto querian. 

13. Y despues que quédáron satisfechos, dijo 
á sus discípulos: Recoged los pedazos que han 
sobrado paraque no se pierdan. 

13. Recogiéronlos, y lenáron «doce eestos de 
los pedazos que habian sobrado de los cinco pa- 
ñes de cebada á los que habian comido. 

14. Y viendo aquellos hombres el milagro que 
- Jesus habia hecho, decian: Este es verdadera- 
- mente el Profeta que ha de venir al mundo. 

15. Y Jesus, coriociendo que habian de venir 

para llevarle y hacerle Rey, se huyó solo otrá 

yez á un monte.* 

46. Y venida la tarde, bajáron sus disctpu- 
los al mar: 

17. y subiendo 4 una barca, pabváron del otra 


(1) 9. 7. Doscientos denarios componen cerca de tres= 
Cientos reales nuestros. A A A 
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lado hácia Cafarnaum. Y ya se habia hecho no- 
che, y Jesos no habia aun venido á ellos : 

18. y el mar empezaba á alborotarse, á causa 
de un gran viento que soplaba, 

- "19.. Habiendo , pues, los discípulos navegado 
como veinte y cinco ó treinta estadios (1), viéroa 
á Jesus que audaba sobre el mar, y se acercaba 
á la barca, y se atemorizáron. 

eo. Y él les dijo: Yo soy , no temaia, 

- 21. Quisiéron ellos recibirle (2) en la barca, y 
luego llegó la barca á la tierra donde iba. 

- 82. Alotro dia el pueblo. que estaba del otro 
lado del mar , advirtió que no habia allí mas bat- 
-ca que una, y que Jesus no habia entrado en ella 
con sus discípulos, sino que estos habian ido solos. 

- 23. Y arribáron otras: barcas de Tiberiades 
cerca del lugar en que habian comido los panes, 
despues que el de dió gracias, d | 

24. Y viendo la gente que mi Jesus, ni sus 
discípulos estaban allí, subiéron á las barcas, y 
fuéron á Cafarnaum á buscar á Jesus. 

25. Y habiéndole hallado del otro lado del 
mar ,le dijéron: ¿Maestro, cuando veniste aquí? 

26. Respondióles Jesus: y dijo: En verdad, 
en verdad os digo: Vosotros me buscais, no por- 
que visteis los milagros, sino porque comisteis de 
los panes , y quedasteis satisfechos, 


XD 19. Una legua nuestra tiene veinte y nueve es» 
- tadios. Mariana de Pond. $ Mens. 

(2) y. 21. Y con efecto le recibiéron, como consta del 
Capítulo 6. de S, Marc. vers. 51. 
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27,” Trabajad, no por la comida que perece, 
sino por la que dura hasta la vida eterna , la que 
os dará el Hijo del Hombre ; porque este es, á 
quien el Padre imprimió su sello (1).. 

28. Dijéronle “ellos ; ¿Que hemos de hacer 
para obrar obras de Dios (2)?. 

29. Respondió Jesus, y les dijo: Esta es la 
obra de Dios: que creais en aquel que él envió, 

30 Dijéronle ellos: ¿Pues que milagro ha- 
ees tu para que lo veamos , y te creamos? ¿Que 
obras haces? : 

31. Nuestros hadita conil el maná en el 
desierto , segun lo que está escrito: Les dió á co- 
mer el pan del Cielo. 

32. Dijoles Jesus: En verdad , en verdad os 
digo: Moises no os dió el pan del “Cielo; pero mi 
Padre os da el verdadero pan del Cielo: 

33- porque el pan de Dios es el que ha bajado 
del Cielo, y da vida al mundo. 

34. Dijéronle ellos ; Señor, danos siempre de 
ese pan. 

35. Y Jesus les dijo: Yo soy el pan de vida: 
el que viene á mí no tendrá hambre; y el que 
cree en mí, no tendrá sed jamas, 


(D y. 24. Jesucristo es la imágen del Padre, la fi» 
gura de su substancia y el carácter de su gloria. $. Pablo 
2, Cor. cap. 4. Y. 5. Hebr. 1. 3. Quiere decir que Jesucristo 
recibió por su eterna generacion toda la autoridad , todo 
el poder y la divinidad del Padre Eterno. Calm. Vat. Álex, 

(2) Y. 28. Obray agradables 4 Dios : para trabajar por esa 
comida incorruptible de que nos has hablado. Dubai. 
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36. Pero ya os he dicho que vosotros me ha- 
beis visto, y no creeis (1). 

37. tfTodo lo que el Padre me da, vendrá á 
mí, y al que viniere á mí, no le echaré fuera: 

38. porque bajé del Cielo, no para hacer mi 
voluntad, sino la voluntad de aquel que me envió. 

39. Y la voluntad del Padre que me envió, 
es que yo no pierda alguno de todos los que me 
dió, sino que los resucite en el último dia. 

40. Y la voluntad de mi Padre que me envió, 
es que todo aquel que ve al Hijo, y cree en él, 
tenga la vida eterna, y yo le resucitaré en el úl- 
timo dia.* a 

41. » Murmuraban, pues, de él los Judíos, 
porque habia dicho: Yo soy el pan vivo que ba- 
jé del Cielo. l | E 

42. Y decian: ¿Por ventura no es este Jesus 
hijo de Josef, cuyo padre y madre conocemos? 
¿Pues como dice él que ha bajado del Cielo? 

43. Respondióles Jesus: No murmureis en- 

tre: vosotros. a 


(1) y. 36. Los Judíos entendiendo materialmente lo que 
Jesucristo les habia dicho de la comida que dura basta la 

Y eternidad , y del pan que de la vida al mundo, pedian de este 
pan. Pero el Señor corrige esta grosera inteligencia, expli- 
cándose mas claramente; y Jes deelara que él mismo es 
este pan de vida bajado del Cielo , que quita el hambre y 
la sed del alma que se alimenta con él, Pero al mismo 
tiempo los reprende de que teniéndole presente, y ha- 
biéndole visto hacer tantos milagros ,no le quieren creer. 
€ como se explica San Agustin, de que teniéndole delante de 


Sé, no le comen espiritualmente , greyendo y esperanda en 
él. Calm, ] 
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44. Ninguno puede venir á mí, si el Padre 
- que me envió no le atrae (1): y yo le resucitaré 

en el último dia, : 

45. Está escrito en los Profetas: Y todos serán 
enseñados de Dios. Todos aquellos que han oido al 
Padre, y aprendido, vienen á mí. 

46. No porque alguno haya visto al Padre, 
sino solo aquel que ha nacido de Dios, este ha 
visto al Padre. e 

47. En verdad, en verdad os digo: El que 
cree en mí, tiene la vida eterna (2). eS 

- 48. - Yo soy el pan de vida. 

49. Vuestros padres comiéron el maná en el 
desierto, y muriéron. a 

50. Este es el pan bajado del Gielo, para que 
el que come de él , no muera.* 

51. tYo soy el pan vivo que bajé del Cielo. 

52. Si alguno comiere de este pan, vivirá 
eternamente: y el pan que yo daré es mi carne 
por la vida del mundo.* ) 

53. Disputaban entre sí los Judíos diciendo: 
¿Como puede este darnos su carne á comer? 


(1) Y. 44. Si el Padre no le atras con la eficacia y sus 
vidad de su gracia preveniente, que ablande, mueva y 
conviérta su corazon. Vetal. Alex. Esta gracia la da Dios Í 
unos, y la niega á otros; pero no toca á los hombres saber 
la razon de esta diferencia: y el que quiera juzgar, pot 
que Dios atrae á sí á unos, y no Á otros, Ciertamente er 
rará. S, Agust. tract. 26. in $Foan. 

- (3) Y. 47. Tiene en la esperanza, miéntras vive en este 
fundo, y en el efecto despues de su muerte ,si persevera, 
3 vida eterna. Dubam. 
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54. Respondidles Jesus: En verdad , en ver- 
dad os digo: Si no comeis la carne del Hijo del 
Hombre, y bebeis su sangre (1), no tendréis la 
vida en vosotros. 

55. Él que come mi carne, y bebe mi sangre, 
tiene la vida eterna; y yo le resucitaré en el últi- 
mo dia * 

56. +Porque mi carne es verdaderamente eo- 
mida, y mi sangre verdaderamente es bebida. 

57. El que come mi carne, y bebe mi san- 
gre, está en mí, y yo en él. , 

58. Asi como el Padre que vive, me envió, 
y yo vivo por el Padre: así el que me come á 
mí, vivirá tambien por mí. 

59. Este es el pan que bajó del Cielo. No co- 
mo el maná, que comiéron vuestros padres, y 
muriéron.: El que come este pan, vivirá eterna- 
mente.* | 

60. Dijo Jesus estas cosas enseñando en la 
Sinagoga, en Cafarnaum. | 

61. Y muchos de sus discípulos, oyéndolas, 
dijéron : duro es este discurso (2): ¿y quien pue- 
de oirle? 


(1) y. s4 Los Concilios y los Santos Padres siempre 
han entendido de este lugar de la Sagrada Escritura que to» 
do fiel está obligado á recibir, en llegando ú vener use de 
razon, la Eucaristía en la cual se nos da real y verdadera» 
mente el cuerpo y sangre de nuestro Señor Jesucristo. Y re. 
cibida dignamente, dice San Hilario, hace que hosotros este» 
mos en Cristo, y Cristo que es la vida , en nosotros. 

(23 Y. 61, No solo los Judíos, sino tambien aigunos de 
los discípulos del Señor se eseandalizáron de esta doctrina. 


J 
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62. Y Jesus, conociendo en sí mismo que sus 
discípulos murmuraban de esto, les dijo: ¿Esto 
os escandaliza? ( 

63. ¿Y si viereis al Hijo del Hombre subir 
adonde estaba ántes (1)? | 
- 64. El Espíritu es el que vivifica; la carne 
nada aprovecha (2). Las palabras que yo os he 
hablado son espíritu y vida. 

65. Pero hay algunos de vosotros que no 
creen. Porque sabia Jesus desde el priocipio, 
quienes eran los que creian, y quien le habia 
de entregar. | 

66. Y decia: Por ego os dije que ninguno 
puede venir á mí, si no le es dado por mi Padre. 

67. Desde entónces muchos de sus discípules 
se retiráron de él: y ya mo andaban con él. 

68. Y dijo Jesus á los doce: ¿Quereis tam- 
bien vosotros retiraros ? 

:- 69. Respondidle Simon Pedro: ¿Señor, á 
quien hemos. de ir? Tu tienes palabras de vida 
eterna, 


de su Maestro ; y la tuviéron por dura. Pero no era dura la 
doctrina , dice S. Agustin (serm 2. de Verb. Ap.) sino ellos, 
Esta doctrina no es dura, sino á los incrédulos, 

(1) Y. 63 Esto es, al Cielo de donde bajó el Verbo para 
- hacerse hombre, perseverando siempre en él, y donde su- 
birá en cuanto hombre. Calm. Natal. Alex. 
: (2) Y. 64 La carne se toma muchas veces en la Sagrada 
Escritura (Ffoan. 8. 15. Rom. 8. 11.) por la inteligencia car- 
nal que se da á lo que se debe entender espiritualmente. En 
este sentido les quiere decir Jesucristo que deben elevar 
su corazon y espíritu á entender espiritualmente la doctrina 
que les enseña. Cam. Véase en él otros sentidos ó inteligen 
cias de este lugar. 
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70. Y nosotros hemos creido, y conocido al 
tu eres el Cristo Hijo de Dios. l 

71.  Díjoles Jesus; ¿Por ventura. no os he 
escogido yo á vosotros doce? y mo obstante uno 
de vosotros es diablo. 

72. Y hablaba de Judas Iscariote: porque este 
le habia de entregar, aunque era uno de los doce. 


CAPITULO VII. 

Va Jesucristo secretamente á Jerusalen á asis. 
tir á la fiesta de las. Cahañuelas.. No todos 
los parientes de Jesus creen. en él. Diversidad 
de opiniones de los Judios sobre Jesucristo. Jus- 
tifica una. curacion que habia hecho enel Sá- 

bado. Ministros enviados para prenderle,. .: 
ago! a Nicodemus ¡al .Señor, 


Í > 
“e + tos * 
p] .. e) á. "] . 


0 ON Y despues de esto + andaba Jos por Ga- 
lilea, porque no quería andar por Judea, porque 
las, 1 udíos buscaban como matarle. : 


- Y estaba. cerca la fiesta de log Judíos, las 
banda Scenopegia (1 ): 


+ ¿y le dijéron 58, hermanos (2): Sal de aquí, 


-(1) : Y. 2. Scenopegia .era la fiesta de. las cabañuelas ó 
tiendas de cámpaña', que celebraban los Judíos hácia el me- 
dío. de Setiembre por ocho dlas, en memoria. de la pere- 
_ Ggrinacion de cuarenta años que hiciéron por el desierto, 
en que habitáron en tiendas. Lev. 23. 

(2) Y. 3. Esto es: sus parierites ¡ote por parte de: Da dada 
gen, Ósea por parte de S, Josef. — .mes- 
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/ ve á Judea para que vean! támbicn tus disef pu- 
os las obras que haces: 

4. porque nidguno hace las cosas en oeulto, 
cuando quiere 'ser ¿conocido 'en público, Ya que 
haces estas cosas, manifiéstate al mundo: 

* 5. porque ni aun sus hermanos creian en él. 

- 6. Díjotes Jesus: Aun no ha llegado mi tiem= 
po: pero vuestro tienpo siempre está pronto: 

v. No os «puede aborrecer el mundo; mas á 
mí me aborrece, porque yo doy testimonio de 
que sus obras ¿on malas. 

8. Id vosotros á esta fiesta: yo no voy (1) $ 
esta fiesta, Porque mi tiempo-aun no se ha cum- 

lido. 
MO Habiendo dicho esto, se quedó él en Ga- 
ilea. 

10. Mas"luego que sus hermanos sactidina, 
fué tambien él á la fiesta, no manifiestamente 
sino en oculto. | 

' rt, Y los Judíos le buscaban en la Resta y 
decian: ¿Donde está aquel? - 

12. Y se hablaba mucho de él entre el- pue- 
blo. Porque unos decian : Es bueno. Y otros de- 
cian ; No, ántes engaña al pueblo, 

13. Mas nioguno hablaba de él en público por 
miedo de los Judíos.* 

14. 4Y estando ya la fiesta á la mitad de los 
días , is al Templo, y se puso á Sie 


- 40 $.8. To nine odas ui iré maolBestarent y sio 
no en 9cuNa: Duljar. 
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15. Y admirados los Judíos, decian : peas 
sabe este, no habiendo estudiado ? 

- 16. Respondióles Jesus, y dijo: Mi doctrina 
no es mia , sino de aquel que me envió (1). 

.37. Sialguno quisiere hacer su voluntad, co- 
pocerá si la doctrina es de Dios, á si yo hablo dé 
mí mismo. o 

18. El que habla de sí mismo, busca su pro» 
pia gloria : mas el que busca la gloria del que me 
envió, este es veraz, y no hay injusticia en él. 

19. ¿No os dió Moises la Jey? Con todo eso, 
ninguno de vosotros observa -la- ley. 

20. ¿Por que.procurais matarme? Respondió 
el pueblo, y. dijo:. Tu estás A ¿Quien 

ura matarte? 

21. Respondió Jesus, y les .dijo: Una sola 
cosa hice (3), y todos os admirais, 

: 22. No obstante , Moises os did la circunsi- 
sion (no porque ella venga de Moises, sino. de 


los Patriarcas), y vosotros circuncidajs aun en 
el Sábado. al AambES EN CN 


.. A 


(10 y. 16. Como Jos Judíos se admiraban de la.doctrina 
y ciencia de Jesucristo, quien sabian que no habia estu 
diado.,, les responde : La doctripa que és.enseño no es mia, 
este es, no *s estudiada ni adquirida. Es de mi Padre, 
que comunicáandome a divinidad, me comunicó su iofinita 
sabiduría , que es una misma cosa con ella. Calm. Y yo co. 
mo enviado de él : no hablo en mi ombre, sino en -el de 

mi Padre. S. 4gust. Lo. 1 de Trint. cap. 11, S. Ambros, lib. 2. 
de Fide cap. 4. 

(2) Y. 31. Se entiende en el Sábado : y fué curar con vu 
palabra un enfermó. Natal. Alexo . 


d 
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23. Si, sin violar la ley de Moises, recibe 
un hombre la circuncision en el Sábado,. ¿ porque: 
es:indignals contra mí, "porque he «curado en Sá- 
bado á todo un hombre (1)? +: ++ 


24. :No juzgueis segun. la «apariencia ,. sino 
juzgad segun. le justicia. 1.0.0 o: E 
25. Y decian algunos de Jerusalen: ¿No es 
este el que desean. mitar? : “ic. 0... 
: 26. - Pues ved aquí que habla en:público, y, 
ninguno le dice cosa alguna. ¿Por ventura han;co» 
nocido: los Magistrados que este es e) Cristo?.; : 
- 27. Mas esté sabemos de dondees: peso cuando; 
renga el Cristo; ninguno sabrá: de donde es (2). 
> 28, Clamaba, pues, Jesus en el-Pemplo en». 
señiando y diciendo: Vosotros me:coríoceis y s2- 
beis do donde' soy'(3): y yo no .he venido de mí 


(1D Y.23. A todo un dombre; Guiete decir, segun Ñatal 
Alejandro, á un hambre paralítico, impedido d enfermo es. 
todo sy cuerpo. Pero segun Calmet, quieré decir, que le. 
curó en el cuetpo y en el alma. La primera parte de este' 
verso hace este sentido : Si por cumpliv'con la -ley de la cir 
cuncision, tircuncidais aun en el dia del Sábado Ec. Otros cons- 
troyen de esta manera : Si se puede cireuncidar á un hombre, 
sin quebrantár la ley del Sábado Ec. 

- (2) Y, 27. Esta preocupacion de algunos Judtos macia de 
algunos oráculos de los Profetas maj+ entendidos: porque 
aplicaban í la generacion temporal y: segun la carne de 
Jesticristo, lo que. aquellos habian :dicho de la genera 
cion divina, y eterna; que .es incomprensibie. y oculta ; y 
así se imaginaban que el Cristo habia de aparecer de 
Fepente .en el mundo, sin saberse de donde ¿ni como venia, 
Y. Cirilo lib. 4. p. Mbs S. Ag. tracto 38. in Yoan. : 
(3) y. 28. Esto es, pensais que me conoceis, y sabeis de: 
donde soy; porque sabeis mi orígen, segun la carne: peso 
iguerais mi orígen eterao, y que soy Hijo de Dios. Dubanso- 
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mismo; pero aquel que me envió, es véraz y vo- 
sotros no le corioceis. 

29. Yo le conozco, porque he nacido de él, 
y él me envió. 

30: Buscaban , pues, ellos como prenderle; 
pero nadie le echó mano, porque aun no habia 
llegado su hora. — - | 

31. No obstante muchos del pueblo crey éron 
en él,? y decian: ¿Por ventura cuando venga el 
Cristo hará mas milagros que hace este? 

32. Oyéron los Fariseos lo que el pueblo de- 
cia de él, y + enviáron los Príncipes de los. Fari- 
seos Ministros para que le prendiesen. 

33- Y Jesus les dijo: Aun estoy con vosotros 
un poco de tiempo; y voy á aquel que me envió, 

34. Vosotros me buscaréis, y no me hallaréis: 
y donde yo estoy (1), vosotros no podeis venir. 

35. Y dijéron entre sí mismos los Judíos: 
¿Donde irá este que no le podrémos hallar ? ¿ Por 
ventura irá á las gentes esparcidas por el mundo 
(2), y enseñará á los Gentiles? 


(M Y. 34 Esto es¿ donde estaré, donde iré, Seis meses. 
despues que Jesucristo decia esto habia de ser crucifica-= 
do para fesucitar glorioso y Subir al Cielo: por eso les 
dice que ha de estar conh ellos algun tiempo, pero foco , y 
que donde él va no pueden ellos ir: y que aunque le busquen 
no le ballarán. Calm. Bo 

(2) y. 35. La expresion de la Vulgata : In disperstonem 
gentium , es obscura ; y no todos la entienden de una misma 
manera. Algunos vierten: Irá por ventura 4 los Pdios 
dispersos entre los Gentiles , porque con efecto habia rríuchos 
Judíos esparcidos entre las nacion+s. Otros lo entienden de 
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36. ¿Que sigaifica esto que ha dicho: Me 
buscaréis, y no me hallaréis: y donde yo estoy, 
vosotros no podeis venir ? : 

Y en el último dia, el mas solemne de 
la fiesta, estaba Jesus en pie, y clamaba dicien- 
do: si alguno tiene sed, venga á mí, y beba. 

38. Si alguno cree en ¿mí, correrán rios de 
agua viva de sus entrafías (1) , como dice la Es- 
critura, 

39. Y esto lo decia del Espíritu, que habian 
de recibir los que creyesen en él;* pues aun no 
se habia dado el Espíritu, porque Jesus no ha- 
bia sido glorificado. 

40. Y muchos de entre aquella gente, habien- 
do cido estos discursos suyos dijéron: Éste ver- 
daderamente es Profeta. | 

41. Otros decian: Este es el Cristo. Y algu- 
nos decian: ¿Pues que el Cristo ha de venir 
de Galilea? 

42. ¿Por ventura, no dice la Escritura, que 
el Cristo ha de venir de la familia de David, y 
del lugar de Belen de donde era David ? 


solos los Gentiles, como se ha traducido , y es mas confor- 
me á la letra, y á la malicia con que los Judíos decian esto. 
Véase Calm. en este lugar. 

(1) y. 38. Esto es: el que cree en mí, será llene del Es- 
píritu Santo (porque de él hablaba , como consta del verso 
siguiente), que será en él una fuente de agua viva de la 
a , y caridad, que por medio de sus buenas obras , Y 

egemplos de su virtud se derramará y cosrerá á los des 
Tmas. ¿¡Mesenguyo 
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43. Así los pareceres del pueblo acerca de 
Jesus, estaban divididos. 

44. Y algunos de ellos querian prenderle; mas 
ninguno echó la maro sobre él. 

45. Volviéron, pues, los Ministros á los Pon- 
tífices y Fariseos; y estos les dijéron: ¿Por que 
no le habeis traido? 

46. Respondiéron 'los Ministros: Jamas ha- 
bló hombre alguno como este hombre. | 

47. Replicáron los Fariscos: ¿Habeis acaso 
sido engañados tambien vosotros ? 

48. ¿Por ventura cree en él alguno de los 
Magistrados ó de los Fariseos, 

49. sino solo esa plebe que ro sabe la Ley, 
-y es gente maldita? 

50. Díjoles Nicodemus (aquel que fue de 
noche á estar con Jesus, y era uno de ellos); 

51. ¿Por ventura nuestra ley condena á al- 
gun hombre ántes de oirle, é informarse de lo 
que hace? 

52. Respondiéron ellos y le dijéron: ¿Eres 
- acaso tu Galileo tambien ? Examina las Escrituras, 
y hallarás que de Galilea no ha salido Profeta : 
alguno. j | 

$3. Y cada uno se volvió á su easa. 
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CAPÍTULO VIIL 


La Muger adúltera. Impenitencia de los Judios. 
. Los Judios, hijos del demonio, quieren dar la 
muerte á Jesus. Abrahan deseó ver á Jesucristo. 
Jesucristo es ántes que Abrahan. Quieren los 
Judíos apedrear á Jesucristo. 


l. Y seso fue al monte de los olivos, 

s. y muy de mañana volvió al "Templo, y 
concurrió á él todo el pueblo, y sentándose, se 
puso á enseñarles. 

3. Y los Escribas y Fariseos le trajéron una 
muger cogida en adulterio, y la pusiéron en 
medio, | 

4. y le dijéron: Maestro, á esta muger se la 
acaba de coger en adulterio. 

5. Y Moises en la ley nos mwndó apedrear 
á las tales. ¿Que dices tu sobre esto ? 

6. Y esto lo decian por tentarle , para poderle 
acusar. Y Jesus inclinándose hácia bajo, se puse 
á escribir con el dedo en la tierra. (1). 


, 


(1) y. 6. No se sabe de cierto lo que escribió el Señor en 
el suelo. San Gerónimo cree que escribió los pecados de los 
acusadores. $. Ambrosio una sentencia de Jeremías contra 

“ellos, Santo Tomas las mismas pasabras que despues les ha- 
bló: Aquel de vosotros, Ec. Otros dicen que Cristo nada 
escribió que se pudiese leer, sino que se puso 4 hacer cier- 
tos caractéres ó figuras, cuales hace un hombre pensativo: 
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7. Y perseverando ellos en preguntarle, se en- 
derezó, y les dijo: Aquel de vosotros que está 
ain pecado (1), sea el primero que la apedree. 

8. Y volviéndose á inclinar, continud escri- 
biendo en la tierra. 

9. Y ellos, habiéndolo oido, se fuéron salizn- 
do uno tras otro, siendo los primeros los mas vie- 
jos, y quedó solo Jesus, y la muger que esta- 
ba en medio. 

10. Y enderezándose Jesus, le dijo: ¿Muger, 
donde ebtan los que te acusaban? ¿Ninguno te 
ha condenado? | 

11. Ninguno, Señor , respondió ella. Y Jesus 
le dijo: Ni yo te condenaré. Anda, y no peques 

ya mas.* 

12. Y Jesus volvió 4 hablar á los Judíos, di- 
ciendo: + Yo soy la luz del mundo (2): el que 
me sigue no auda en tinieblas, sino que tendrá 
la luz de la vida. 


ya para evitar aquella cuestion maliciosa, ya para darles 
lugar á que se retirasen sin rubor, y pensasen mas en su 
conciencia que en las agenas. Maldonado. 

(1) Y.7. No pide Jesucristo en esto, que solo los ino- 
centes pueden dar sentencia , y juzgar legitimamente, Pero 
queria por este medio hacerles entrar en sí mismos, y re- 
gistrar sus conciencias , para que viéndose reos de iguales y 
mayores delitos, dejasen libre á la muger : sin tener pre- 
texto de acusarle como infractor de la ley de Moises, que 
era lo que ellos buscaban. Dubam. 

(2) y. 12. Yo soy la luz que hago ver, no solo á los Ju- 
díos, sino á todo el mundo lo que deben creer y obrar. 
Dubam. Y el que me sigue, no anda en las tinieblas y obs- 
curidad del error y de los vicios, que son las que se deben 
temer. $. 42. tract. 35, in FoANo 


444 Evangelio de San Juan. 

13- Dijéronle los Fariseos: Tu das Téstimo- 
nio de tí mismo: tu testimonio no es verdadero. 

14. Respondió Jesus, y les dijo: Aunque yo 
doy testimonio de mí mismo, mi testimonio es 
verdadero: porque yo sé de donde he venido , y 
á donde voy (1); mas vosotros no sabeis de don- 
de vengo, ni á donde voy. 

15. Vosotros juzgais segun la carne: yo á 
ninguno juzgo (2). | ! 

1£. Y si yo juzgo, mi juicio es verdadero, 
porque no soy solo, sino yo y el Padre que me 
envió. 

17. Y está escrito en vuestra ley , que el tes- 
timonio de dog personas es verdadero. 

18. Yo doy testimonio de mí mismo: y el 
Padre que me envió da testimonio de mí. 

19.: Preguntábanle ellos: ¿Donde está tu Pa- 
dre? Respondió Jesus: Vosotros no me conoceis 
3 mí, ni 4 mi Padre: si me conocierais 4 mí, co- 
noceriais tambien á mi Padre (3). 

20. Estas palabras habló Jesus en el atrio del 


(1) Y. 14. Esto es: Yo sé que nací de Dios, y vuelvo á 
Dios. Yo conozco mi divinidad , mí omnipotencia y mi sa- 
biduria. Yo sé que soy la luz, la verdad y el Doctor de 
los hombres ; y así mi testimonio es verdadero , porque no 
digo lo que no sé, ni me aplico lo que no tengo, sino lo 
que me conviene por esencia. San Cirilo lib. 5. in Foan. Sun 
Cbrisóst. bom. 51. in Joan. 

(2) y. 15- Esto es: por abora. Fans. Gand. 

¿no Po mo se puede conocer al da de Dios sin q 
su Padre ; porque la natura esencia del Hi; 
es la misma que ja del Padre. | sá di 
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tesoro enseflando en el Templo, y nadie le pren. 
dió , porque aun no habia llegado su hora.* 

21. +Díjoles tambien Jesus: Yo me voy, y 
vosotros me buscaréis, y moriréis en vuestro pe- 
eado. Donde yo voy, vosotros no podeis venir. , 

22. Decian los Judíos: ¿Por ventura , se ma- 
tará á sí mismo? y por eso dice: Donde. yo voy, 
vosotros no podeis venir. 

23. Y él les dijo: Vosotros sois de acá aba- 
jo: yo soy de lo alto. “Vosotros sois de este mun- 
do: yo no soy de este mundo. 

24. Por eso os dije que moriréis en vuestros 
pecados; porque si no creeis que yo soy (1), mo- 
riréis en vuestro pecado. 

25. Preguntábanle ellos : ¿Quien eres tú? 
Díjoles Jesus; el principio: el mismo que os ha- 
blo (2). 

26. Muchas cosas tengo que decir de voso- 
tros y que condenar: pero el que me envió es 
veraz; y yo hablo en el mundo lo que á él le of. 

27. Y no conociéron que decia que Dios era 
- su Padre. 

28. Díjoles, pues, Jesus: Guando hubiereis 


(1) Y. 24. Que yo soy el que soy, el Hijo de Dios, y Dios 
verdadero. Vatal. Alex. 

(2) y. 258. Esto es, To que os bablo , soy el principio de 
todas las cosas , so y ántes de todos los siglos. San Ambros. 
dib. 3. de Fid, cap. 4. Per» el sentido del texto Griego es es- 
te: Yo soy lo que desde el principio os estoy diciendo, que 
s0y : Esto es, el Cristo, el Hijo de Dios, el pan de vida, 
lá luz del mundo, Bcc, Martini 


y 
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levantado en alto (1) al Hijo del Hombre, entón- 
ces conoceréis que yo soy (2), y que nada hago 
de mí mismo , sino que hablo lo que el Padre 
me enseñó. 

29. Y el que me envió está conmigo, y no 
me dejó solo, porque yo hago siempre lo que es 
de su agrado.* 

30. Cuando Jesus decia estas. cosas, creyéron 
“muchos en él, 

1. Y decia Jesus á los Judíos que creyéron 
en él: Si vosotros permaneceis en la fe de mi 
- palabra, seréis verdaderamente discípulos mios: 

32. y conoceréis la verdad, y la verdad os 
hará libres. 

33- Respondiéronle: Nosotros somos hijos de 
Abrahan, y jamas hemos sido esclavos de algu- 
no: ¿como dices tu que vendrémos á ser libres? 

34. Respondióles Jesus: En verdad, en ver- 
dad os digo: que todo aquel que peca es esclavo 
del pecado: 

.35. Y el esclavo no permanece siempre. en la 
casa: mas el hijo permanece siempre. . 

36. Así que, si el hijo os da libertad , seréis 
verdaderamente "libres. 


37: Bien sé que sois hijos de Abrahan ; pero 


(Dn e 28. Habla Jesus de su muerte sobre la Cruz, des- 
pues de la cual habian de creer muchos en él: Calm. Véase 
dan Fuanc. 2. Y. 140 

(2) Lbid. Conoccréis que yo soy vencedor de la muerte por 
Ja resurreccion; y Señor del Cielo y de los Angeles por 13 
AscensivM. Nat. 4:ex. 
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quereis matarme , porque mi palabra no cabe en 
vosotros. 

38. Yo hablo lo que ví en mi Padre: y voso- 
tros haceis lo que visteis en vuestro padre. 

39. Respondiéron ellos, y le dijéron: Nues- 
tro padre es Abrahan. Díjoles Jesus: Si sois hi- 
jos de Abrahan ,. haced obras de Abrahan. 

40. ' Pero vosotros procurais ahora quitarme 
la vida á mí que os he hablado la verdad que 
oí á Dios: esto no lo hizo Abrahan. 

41. Vosotros haceis las obras de vuestro pa- 
dre. Dijéron ellos: Nosotros no somos hijos de 
fornicacion (1): tenemos un solo padre, que es Dios. 

42. Díjoles Jesus: Si Dios fuera vuestro Pa- 
dre ciertamente me toviérais amor; porque yo he 
nacido, y he venido de Dios; pues no he venido 
de mí mismo, sino que él me envió. 

43- ¿Por que no entendeis mi lenguage? Es 
porque no podeis oir mi palabra (2). 

44. Vosotros sois hijos del diablo, y quereis 
cumplir los deseos de vuestro padre. El fue ho- - 
micida desde el principio (3), y no perseveró en 


(1) y, 41. Esto es: no somos hijos bastardos , no hemos 
degenerado de nuestros padres; seguimos su religion y su 
justicia; y no damos culto á los ídolos, como los Gentiles 
€ idólatras: porque la voz fornicacion se pone muchas ve- 
ses en la Sagrada Escritura para significar la idolatría; y 
€se sentido tiene aquí. Calm. 

(2) y. 42. Por la dureza y ceguedad de vuestro cora10D, 
Con que resistis mi doctrina. Calm, 

3) Y. 44, Porque mató espiritualmente á Eva. S. 48ust» 
Beda. Rup. Eutimio, e 
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la verdad (1); así no hay verdad en.él. Cuando 
dice la mentira , habla de suyo propio; porque 
es mentiroso, y padre de la mentira. 

45. Mas á mí, aunque os digo la verdad, 
no me creeis. 

46. +¿Quien de vosotros me convencerá de 
pecado? ¿Si os digo la verdad por que no me 
creeis ? 

47. El que es de Dios, oye las palabras de 
Dios. Por eso vosotros no la oís, porque no sois 
de Dios. 

48. Respondiéron los Judíos, y le dijéren: 
¿No decimos bien nosotros que tu eres Samarita- 

no, y estás endemoniado ? 
49. Respondió Jesus: Yo no estoy endemo- 
niado, sino que doy honor á mi padre, y vosotros 
me habeis deshonrado á mí. 

50. Mas yo no busco mi gloria: hay quien 
la busque y haga justicia, 

- 51. En verdad, en verdad os digo: Si algu- 
no guarda mi doctrina, no morirá jamas. 

52. Replicáron los Judíos: Ahora conocemos 
que estas endemoniado. Abrahan y los Profetas 
muriéron, y tu dices: Si alguno guarda mi doc- 
trina, no morirá jamas. 


(1) Y. 44. No perseveró en la verdad, en la justicia y en 
la inocencia en que habia sido criado; sino que mereció 
por su soberbia ser arrojado al fuego eterno. $. Ag. lib. LI. 
de Civit. c. 13. $. Leon serm. 10. de Quadrag. Y desde enton- 
ees aborrece la verdad , y ama la mentira, la ficcion y el 
engaño. Natale Alcx. , 
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53. ¿Por ventura eres tu mayor que nuestro 
padre Abrahan que murió? Y los Profetas tam- 
bien muriéron. ¿Por quien te tienes tú ? 
54. Respondió Jesus: Si yo me glorifico á mí 
mismo , mi gloria no es nada. Mi Padre es el que 


me glorifica, aquel que decis vosotros que es vues- 
tro Dios: | 


- 55. y no le conoceis. Pero yo le conozco: y 
si dijera que no le conezco, seria mentiroso como 
vosotros. Pero le conozco, y cumplo sus palabras. 

56. Vuestro padre Abrahan deseó con ansia 
ver mi dia (1): le vió, y se regocijó (2). 

57. Dijéronle los Judíos: ¿Aun no tienes tu 
cincuenta años, y viste á Abrahan? , 

58. Díjoles Jesus: En verdad, en verdad os 
digo: Antes que Abrahan fuese hecho, soy yo (3). 


(1D Y, 56. Las palabras de la Vulgata son: Extltavit ut 
videret diem meum, que á la letra significan: saltó de goze 
por ver mi dia; pero se han traducido: descó con ansia, 
porque esta parece ser su inmediata significacion, y co- 
munmente se les da esta inteligencia. El dia suyo, de que 
habla aquí Jesucristo , es el tiempo en que habia de ve- 
nir al mundo hecho hombre en sentir de S. Ireneo lib. 4. 
6. 11. de Origen, bom. 10. in Genes,, de $. Hilgr. lib. $. de Trir:.. 
y de San Bernard. de serm. 6. in Vig. Nat. Domo 

(2) Ibid. El tiempo, en que Abrahan vió en espíritn el dia 
de Jesucristo se cree, que fue cuando estaba para sacr:- 
ficar á su hijo Isaac , que era figura del sacrificio que 
Jesucristo habia de ofrecer de sí mismo. San Cbris, hor. 
54- in Foan. | 
- (3) y. 58. Este texto es una prueba clara de la divini- 
dad de Jesucristo, y significa que Jesucristo en cuanto Dios 


es eterno. Véase San Fuan Crisóst. San Cirilo y San Ag.- 
sobre este lugar. 
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- 59. Entónces cogiéron piedras para tirarle; y 
Jesus se escondió, y salió del Templo.* 


CAPITULO IX. 


El ciego de nacimiento, á quien Jesucristo dió 

vista. Murmuran los Fariseos de este milagro: y 

excomulgan al ciego. Este instruido por Jesu- 
cristo cree en el, y le adora. 


1. Y + pasando (1) Jesus, vió un hombre 
ciego de nacimiento: ' 

2. y sus discípulos le preguntáron : ¿Maestro, 
que pecados son la causa de que este haya nacido 
ciego (2), los suyos , ó los de sus padres ? 

3- Respondió Jesus: ni los suyos, ni los de sus 


(1 y, 1. Despues que Jesucristo salió del Templo , se 

retiró, como acostumbraba , al monte de los Olivos; y al 
dia siguiente, que era Sábado, volvió á la Ciudad, y yen- 
do por el camino , pasó por un parage en que estaba este 
ciego, Calmet.  * 

(2) y. 2. Aunque los discípulos de Jesucristo suponen 
que alzun pecado, d de los padres de este ciego, ó Suyo, 
era la causa de su ceguera ; no es necesario atribuirles el 
error de la transmigracion de las almas , como han hecho 
algunos por la razon de que de otra manera no podia el 
ciego haber pecado ántes de nacer, Bastaba que supieran en 
general, que las enfermedades entráron en el mundo por 
el pecado : que Dios castiga muchas veces en los hijos los 
pecados de los padres: y que prevee desde la eternidad to- 
dos los pecados de los hombres para hacer esta pregunta 
á su Maestro. Mesenguy. 


y 
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padres: sino para que las obras de Dios se mani- 
fiesten en él (1). ¡ 


4. Conviene que yo haga las obras de aquel 
' que me envió, miéntras dura el dia (2). Viene la 
noche, en la cual nioguno puede obrar. 

5. Miéntras estoy en el mundo, soy la luz 
del mundo. 

6. Dicho esto, escupió en la tierra, y habien- 
do hecho lodo con la saliva , untó con él los ojos 
del ciego. 

y. Y le dijo: Ve, lávate en la piscina de Si- 
loé (que quiere decir enviado ) (3). Fue él, y se 
lavó , y volvió con vista. o 

8. Y los vecinos, y los que le habian visto 
ántes pidiendo limosna, decian: ¿No es este el 
que estaba sentado; y pedia limosna? Este es, 
respondian algunos. As 

9. Y otros decian: No es él , sino otro seme- 
jante á él. Mas él decia: Yo soy. 


(1) y. 3. Esto es, para que con su curacion se haga ma- 
Difiesto cuantas y cuan admirables son las obras de Dios. 
Vat. Alex. 

(2) Y. 4. Esto es: miéntras estoy en esta vida , y ande 
en este mundo ántes de mi muerte y resurreccion. S. Ag. 
S. Beda bic. 

(3) Y. 7. Enviado es uno de los nombres que da la Es= 
eritura al Mesías: y S. Juan nota esta Significacion del nom- 
Dre de la piscina para enseñarnos, que no por acaso, sino 
por una disposicion secreta de la divina providencia se has 
bia puesto este nombre á una piscina , cuyas aguas habian 
de recibir algun dia del Enviado de Dios la virtud de dae 


vista á un ciego , y ser en esto la figura de las aguas dch 
Bautismo. Dubam, 
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10. Preguntábanle: Como se te han abierto 

los ojos? 

11. Respondió: Aquel hombre que se llama 
Jesus, hizo lodo, y untó mis ojos, y me dijó: 
Ve á la piscina de Siloé, y lávate. Yo fuí, me 
lavé , y veo... | | 

12. Y le dijéron: ¿Donde está ese? Respon- 
dió: No lo sé. 

13. Llevároná los Fariseos al que habia sido 
ciego. a , 

. 14. (Y era Sábado cuando Jesus hizo lodo, y 
. le abrió los ojos). 

15. Pregéhtáronle pues otra vez los Fariw 
seos, ¿como habia logrado la vista? Y el les dijo: 
Me puso lodo sobre los ojos, y me lavé , y veo. 

16. Y algunos de los Fariseos decian: Esté 
hombre no es de Dios, porque o guarda el 
Sábado. Y otros decian: ¿Como puede un hom- 
bre pecador hacer estos milagros? Y habia dis- 
cordia entre ellos. 

17. Y preguntáron de nueyo al ciego: ¿Que 
dices tu de aquel que te abrió los ojos? y res= 
pondió él: Que es Profeta. 

18. Pero los Judíos no creyéron que él hubie- 
ra estado ciego, y viese, hasta que llamáron á los 
padres de aquel que habia adquirido vista, 

19. y les preguntáron: ¿Es este vuestro hijo, 
el que decis que nació ciego? ¿pues como ye ahora? 

20. Respondiéronles sus padres, y diéron: 
Lo que sabemos es, que es nuestro hijo, y que 
nació ciego; E | 
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21. mas como ahora ve, no lo sabemos, ni 
sabemos quien le abrió los ojos. Preguntadle á él, 
edad tiene, que responda él mismo por sí. 

22. Dijéron esto sus padres, porque temian á 
los Judíos: porque habian ya convenido entre sí 
los Judíos en que si alguno confesaba que Jesus 
era-el Cristo , fuese expelido de la Sinagoga. 

23. Por eso los padres del ciego dijéron: Edad 
tiene, preguntadle á él.  ' ES 
- 24. Llamáron, pues, otra vez al hombre que 
habia estado ciego, y le dijéron: Da gloria 4 
“Dios (1). Nosotros sabemos que ese hombre es 
pecador. | 

25. Respondióles él: Si es pecador , no lo sé; 
lo que sé es, que habiendo estado ciego, ahora 


26. Preguntáronle ellos: ¿Que hizo contigo? 
¿Como te abrió los ojos? 

27. Respondidles: Ya os lo dije, y lo oisteist 
¿para que quereis oirlo otra ves? ¿Por ventu- 
ra quereis tambien vosotros haceros discípulos 
suyos ? E | 

28. Entónces le lenáron ellos de maldiciones, 
y le dijéron: Tu seas su discípulo , que nosotros 
somos discípulos de Moises. UN 

29. Nosotros sabemos que á Moises le habló 
Dios: mas este no sabemos de donde es. 


(1) Y. 24. Da gloria 4 Dios era una fórmula de que usa- 
ban ordinariamente los Judios para juramentar á alguno 
y obligarle á decir la verdad. Dubam. 
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- 30. Respondió aquel hombre, y.les dijo: 
Aquí está la maravilla, que no sabeis de don= 
de es, despues: que me ha dado vista. 

. 31. Y sabemos que á los pecadores no les oye 
Dios (1); mas si alguno le da culto, y hace su vo- 
luntad , á este le oye. | 

32. No se ha oido desde que el mundo es 
mundo , que algunó haya abierto los ojos de un 
ciego de nacimiento. ? 

33. Si este no fuera de Dios , no podria hacer 
nada. | 

34. Respondiéron los Judíos, y le dijéron: 

¿Tú has nacido lleno de pecados, y vienes á en- 
señarnos á nosotros? Y le echáron fuera (2). 

35. Oydá Jesus que le habian echado fuera, y 
habiéndole encontrado, le dijo: ¿Crees tu en el 
Hijo de Dios? 

36. Respondió él, y dijo: ¿Quien es, Señor, 
para creer en él? ! 

37. Y Jesus le dijo: ler has visto, y es el 
nismo que. habla contigo. | 

38. Y él dijo: Creo, Señor; y postrándose, 
le adoró.* 

39. Y dijo Jesus: yo vine á este mundo á 


(1D Y. 31. Quiere decir que cuando los implos y falsos 
Profetas quieren extender su mala doctrina , no les concede 
Dios poder de hacer prodigios y milagros que la autorices. 
Calm. Nat. Alex, 

(2) Y. 34. Le echáron fuera del Templo, y de toda la 
Sinagoga, Vat. Alex.: lo que segun algunos ; fe como ex- 
comulga rle, ; : 
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epercer un juicio (1): por el cual, los que no 
ven , Vean, y los que ven queden ciegos. 

40. Oyéron esto algunos Fariseos, que esta- 
ban coa él, y le dijéron : ¿Por ventura somos 
tambien nosotros ciegos? 

41. Respondióles Jesus: Si vosotros fuerais 
ciegos, no tendriais pecado (2): mas ahora que 
decis, nosotros vemos, persevera vuestro pecado, 


CAPÍTULO X. 


Parábola del buen Pastor : sus propiedades , sus 
ovejas y su rebaño. Va Jesus al templo el dia 
de la Dedicacion. Instanle los Judios para que 
confiese que es el Mesías. La prueba de ,que lo 
es , son sus milagros. Quieren apedrearle porque 
ee dice Hijo de Dios: y él se defiende con las 
obras que ha hecho en beneficio 
de los Judios. 


s. ¿E verdad, en verdad os digo: El que 
$0 entra por la puerta en el aprisco de las ovejas, 
sino que sube por otra parte, es robador y ladron. 


(1D Y. 39. Un juicio de dicernimiento que dicierne 4 
los que ereen y confiesan la fe, de los soberbios que pien- 
san que ven, y que estan sanos, y así no buscan al Médico 
Celestial, y perseveran en su ceguedad. $. Agustin. tratts 
44. in Foan, 

(2) y. 41. Esto es; si conocierals que estais ciegos , no 
tendriais el pecado de la incredulidad positivá con que rt- 
Astis má dectrina. Dubam Li ' 

4 
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- 2. Mas el que entra por la puerta, es el pas- 


tor de las ovejas. ? 
- 3. A este le abre el portero, y las ovejas 


oyen su voz; y Hama á cada una de sus ovejas 
por su propio nombre, y las saca á fuera: 

4. y despues de sacar fuera sus propias -ove- 
jas, va delante de ellas; y las ovejas le siguen 


porque conocen su voz, 
5. Masal extraño no le siguen, ántes huyen 


de él, porque no conocen la voz de los extra- 


ños (1). | 
6. Esta parábola les dijo Jesus : pero ellos no 


comprendiéron' lo que les decia. 
7. Y así volvió Jesus á decirlest En verdad, 


' en verdad os digo que yo soy la puerta del 


aprisco de las ovejas. | 
- 8. Todos cuantos han venido (2), son roba- 


dores y ladrones; y las ovejas no les diéron oido. 


(D y. $. El aprisco es la Iglesia: las ovejas son los fie- 
"les, y especialmente los escogidos: la puerta es Jesucris- 
to: el portero es Dios mismo , que recibe á todos los que 
entran por Jesucristo , esto es, en su nombre por su órden, 
y por el movimiento de su Espíritu: los verdaderos pas 
tores son los- que entran en la direccion y régimen de 
estas ovejas, por vocacion de Dios, y les dan el pasto es- 
piritual por el zelo de su gloria , y por el bien espiritual 
de ellas: los jornaleros son los que las dirigen y apacien- 
tan por intereses temporales: las ladrones son los que sin 
vocacion legítima se entrometen en el régimen de los fie- 
les; porque no entran por Jesucristo. S. Agust. in Joss 
iract. 45. E 46, 

(2) Y. 8. Todos cuantos ban venido sin vocacion de Dies, 
y solo por su: voluntad. Dubar ue 





«>. 
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9. Yo soy la puerta. Si alguno entrare por mí, 
se salvará: y entrará y saldrá (1), y encontrará 
pastos. | 

10. Elladron no viene sino á hurtar, yá 
matar y á perder. Yo he venido para que las 
ovejas tengan vida, y esten muy lozanas.* 
11 *$Yo soy el buen Pastor. El buen Pastor 
da su vida por sus ovejas: 

12... Mas el jornalero, y que no es pastor, de 
quien no son propias las ovejas; ve venir al lo- 
ho, y deja las ovejas, y huye: y el lobo las ar- 
rebata, y las extravia. 

13. Pero el jornalero huye porque es jorna- 
lero, y no cuida de las ovejas. 

14. Yo 80y el buen Pastor, y conozco mis 
ovejas, y mis ovejas me conocen : 

15 como me conoce el Padre, y yo conoz. 
co al Padre, y pongo mi vida por mis ovejas. 

16. Y tengo otras ovejas que mo son de este 
aprisco (2), y es menester que yo las traiga: y 
oirán mi 10%) y no habrá sino un aprisco, y 
un pastor.* 

17. Por eso me ama el Padre, porque yo doy 
mi vida para volverla á tomar. 


(1) $. 9. Entrará, y saldrá, es hebraismo, que quiere 
decir, bará todas sus cosas con "seguridad. Jansen. de Gante. 
(2)” y. 16. Estas ovejas eran los Gentiles: que no eran 
del aprisco Israelítico ; pero habian de ser llamadas por 
Jesucristo para componer con los Judios un solo rebaño, 
bajo la direccion de ya sole pastor Jesucristo, Isgias cs 49- 
V. 6. S seg. , 


Sl. 
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18. Ninguno me la quita (1); sino que yo la 
doy de mí mismo ; y tengo poder de darla, y 
tengo poder de volverla 4 tomar. Este es el man- 
damieato que recibí de mi Padre. 

39. Por causa de este discurso se excitó otra 
vez discordia entre los Judíos : 

20. Y muchos de ellos decian: Está endemo- 
niado, y ha perdido el juicio: ¿para que le ofs? 

21. Otros decian: estas palabras no son de 
quien está endemoniado. ¿Por ventura el demo- 
nio puede abrir los ojos á los ciegos? 

22. +Y se celebraban en Jerusalen las Ence- 
nias (2); y era invierno: | SN 

23. y Jesus se paseaba en el templo en el pór- 
tico de Salomon. EN 

24. Y se juntáron al rededor de él los Judíos, 
y le dijéron: ¿Hasta cuando nos has de tener sus- 
pensos ? Si eres el Cristo, dínoslo claramente. 

25. Respondióles Jesus: Os lo digo, y mo 
me creeis. Las obras que yo hago en nombre 
de mi Padre, esas dan testimonio de mí: 

26. pero vosotros no creeis, porque no sois 


de mis ovejas (3). o 


(1) y. 18. Ninguno me la puede quitar por fuerza, sí 
yo no quisiera, VVa?. Alex. 

(2) y. 22. Encenias significa la dedicacion del Templo. 
Era una fiesta establecida en memoria de la Purificacion 
que bizo Judas Macabeo del Templo profanado por Antío- 


co. Dubam. Nat. Alexo 
, (3) y. 26. Esto es: no sois de los destinados á la vida 


eterna; sino de los destinados al fuego. Y. 4gust, tract. 49. 
in Foan. 
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27. Mis ovejas oyen mi voz, y yo las conoz- 
eo, y ellas me siguen. 

28. Y yo les doy la vida eterna: y no pere- 
verán eternamente ,-ni las arrebatará alguno de 
ami mano. | 

29. Lo que mi Padre me dió , es mayor que 
todas las cosas (1): y nadie las puede arrebatar 
de la mano de mi Padre. 

30. Yo y el Padre somos una misma ensa (2). 

31. Entónces cogiéron piedras los Judíos pa- 
ra apedrearle. 

32. Díjoles Jesus: Muchas obras buenas he 
hecho en vuestra presencia por el poder de mi 
Padre: ¿por cual de estas obras me apedreais? - 

33- Respondiéronle los Judíos: No te ape- 
dreamos por alguna obra buena, sino por la blas- 
femia; y porque siendo hombre, te haces á tí 
mismo Dios. E 

34. Replicóles Jesus: ¿No está escrito en 
vuestra ley: Yo dije: Vosotros sois dioses? 

35- Pues si á aquellos, á quienes la palabra 


(1) Y. 29. Por conservar la letra de la Vulgata, que 
dice: Pater meus, quod dedit mibi, majus omnibus est , se 
tradujo como está en el texto : cuya version es muy cató- 
lica, y prueba la divinidad de Jesucristo igualmente que 
la del Griego ; pues significa que Jesucristo recibió de su 
Padre la naturaleza divina. Sin embargo , otros prefieren 
la del Griego , que dice: Pater qui dedit mibi (servandas 
oves) major est omnibus: El Padre que me did las ovejas 
Pra guardarlas , es mayor que todas las cosas. 

(23 Y. 30, Esto es, tenemos una misma naturaleza 5 AUN- 
Que somos dos personas. 
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de Dios se dirigia, los llam Dioses, y la Escri- 
tura BO puede faltar: 

36. ¿Porque decis vosotros al que el Padre 
ha santificado, y envió al mundo, que blasfema, 
porque dije: Soy Hijo de Dios? 

37» Si no hago las obras de mi Padre ¿no me 
creais, 

38. Pero si las hago , cuando no me querais 
creer á mí, creed á mis obras; para que conozcais y 
creais que el Padre está en mf , Y yo en el Padre.* 

39- Y asf trataban los Judíos de prenderle, y 
él se escapó de sus Manos, 

40. y se retiró otra vez al otro lado del Jor- 
dan, á aquel parage,'donde Juan bautizaba al 
principio; y permaneció allí, 

41. Y fuéron muchos ¿ él, y decian: Juan 
no hizo milagro alguno: 

42. y todas las cosas que Juan dijo de este, 
eran verdaderas. Y creyéron muchos en él. 


CAPITULO XL: 


Resucita Jesucristo á Lázaro. Los Príncipes 
de los Sacerdotes y los Fariseos tienen consejo 
para perder á Jesus. Profetizg Caifás que de- 
bia morir un hombre Por todos. Retirase Jesu- 
cristo á Ephrén. Los Judíos le buscan 
para prenderle. 


de + estaba enfermo un hombre, llama- 
do Lázaro, del lugar de Bethania, donde vivisn 
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María y Marta, hermanas suyas. 

de. (Y María era la que ungió al Señor con el 
ungilento, y -enjugó sus. pies con :sus cabellos; 
cuyo; A Lázaro estaba enfermo). 

3. Y enviáron sus hermanas á decir á Jesus: 
Señor, mira que. aquel á quien amas y está en- 
ferma. y 
0 + Oyendo lo cual Jesus, dijo: Esta enfer- 
medad no es mortal (1): sino para gloria de Dios, 
para que el Hijo de Dios sea glorificado por ella. 

5. : Y Jesus amaba á ES y á su hermana 
María, y á Lázaro. 

. 6. Habiendo, pues, oido que estaba enfermo, 
se estuvo aun dos dias en el mismo lugar. 

7... Despues dijo á sus discípulos: Vamos 
etra. vez á Judea. . 

8. Dijéronle los discípulos: ¿Maestro hace 
poco que los Judíos te querian apedrear, y vas 
otra vez allá ? 

9. Respondió Jesus: ¿Por ventura no son 
doce las horas del dia (2)Í El que camina de dia 
no tropieza, porque ve la luz de este mundo: 

.10. pero si camina de noche, tropieza , por- 


(D 9.4 Dice el Señor que la enfermedad x3-es mortal; 
porque aunque causó á Lázaro la muerte, no fue una muer- 
te var iS , Sino de cuatro dias. San Cirilo in Joan, lib. 7. 
cap. O. 

(2) Y. 9. Los Judíos contaban doce lioras desde que el 
sol salia hasta que se ponia, nias d ménos largas segun 
el tiempo. Dubumoe 


Mat 


462 Evangelio de Ss. Juan. 
que no tiene luz (1). , 

11. Dicho esto, añadió: nuestro amigo Lá- 
zaro duerme; pero voy á despertarle del sueño. 

12. Dijéronle sus discípulos: Señor, si duer- 
me , estará sano. 

13. Pero Jesus hablaba de la muerte de Lá- 
zaro; y ellos pensáron que hablaba del sueño or- 
dinario. 

14. Entónces les dijo Jesus claramente; Lá- 

zaro ha muerto: 

15. y yo me alegro por vosotros de no haber 
estado allí, para que creais: pero vamos allá, 

16, Y Tomas, llamado Dídimo, dijo á sus 
condiscípulos : : Vamos Pam en nosotros para 
morir con él (2). 

17. Llegó, pues, Jesus, y halló que Lázaro 
estaba en la sepultura hacia ya cuatro dias. 

18. (Y Bethania distaba de Jerusalen cerca 


(1) Y. Jo. Por este modo de hablar figurado, en que 
Jesucristo compara el tiempo de su vida, predefinido ep 
los decretos eternos, á las horas del día ne ningun 
hombre puede acortar y quiere dar 4 enteuder á sus discí- 
pulos que es necesario, que miéntras dura su vida (quo 
será todo el tiempo determinado por Dios, por mas dili- 
gencias que hagan los Judíos para base trabaje en 
cumplir con su ministerio, instruyeudo al mundo, y alum- 
e con la luz de su doctrina, San Cirilo lib, Ó, 7. in 

04N, 

(2) y. 16. Con él: esto es, con Jesucristo. Bs como si 
dijera: ya que nuestro Maestro determina ir á meterse . 
entre sus enemigos con peligro cierto de muerte, no es 
ra30n que 'nosótros le desamparemos. Vamos á morir «vu 
él. San Cirilo ibid. . 


—= 
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de quince estadios) (1). | 

19. Y habian ido muchos J adíos £ consolar 
á Marta y María por la muerte de su hermano. 
-20. Y Marta, luego que supo que Jesus ve- 
nia, le salió al encuentro; y María se quedó en 
casa. j 
er. +Dijo, pues, Marta é Jesus: Señor, si 
hubieras estado aquí, mi hermano no bubiera 
muerto. E . 
se. Pero tambien sé que aun ahora te con- 
eederá Dios todo lo que le pidieres. 

23. Díjole Jesus: Ta hermano resucitárá. 

24. Díjole Marta: Sé que ha de resucitar en 
la resurrección del último dia. 
25 Díjole Jesus: Yo soy la resurrección y 
la vida: El que cree en mí, aun qua haya muet- 
to, vivirá: 

26. y todo aquel que vive y cree en mí, no 
morirá jamas (2): ¿Crees esto? 

ey, Sí Señor, dijo ella; yo tengo creido que 
tu eres el Cristo Hijo de Dios vivo , que venis- 
te á este mundo.* 

28. Y habiendo dicho esto, fué y llamó se- 
cretamente á su hermana” María, diciéndole: 
Aquí está el Maestro, y te llama. 


(1) y. 18. Poco mas de media legua. 

(2) y. 26. Esto es, no morirá de la muerte segunda, de 
la muerte del alma, de la muerte que ha de durar por to- 
da la eternidad ; y para .la cual ne esmas que oil la 
muerte del cuerpo. Vat. Alea, 
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29. Ella, luego que lo oyó, se levantó pron- 
- tamente, y fué á estar con él: 

- $0." porque aun no habia llegado Jesus al lu- 
gar, sino que estaba todavía en aquel sitio don- 
de le habia salido 4 encontrar Marta. 

31. Y los Judíos que estaban con ella en casa 
" consolándola, como viéron que. María se levantó 
tan pronto, y que salia, la siguiéron diciendo: 
Esta va al sepulcro á llorar. | EE 

32. María , pues, habiendo Hegado adonde 
estaba Jesus, luego que le vió, se echó ¿“sus pies, 
y le dijo: Señor, si hubieras estado 'aquí, no hu- 
biera muerto mi hermano. —: -  . 

-33- Y Jesus, viéndola llorat á ella y á los Ju- 
díos que habian venido con ella, se 'conmovió en 
el espíritu (1), y se turbó á sí mismo A 

34. Y preguntó: ¿Donde le pusisteis?- Res- 
pondiéronle : Ven”, Señor , y vélo.' .. - 

35. Y lloró Jesus. Lo, 
.- 36. Y dijéron los Judíos : Ved como le amaba. 


- 


/ Z 


(1) Y. 33. A las palabras de la Vulgata: Infremuit spi- 
ritu, no todos les dan uua misma inteligencia. Se les ha 
dado el sentido y traduccion de conmocion de espiritu, aun- 
que no parece que expresan bastante toda la fuerza del in- 
fremuit . porque es el que les diéron S. 4gust. y J. Beda 
bic. Se Greg. l, 3+ mo. €. 11. y So. Bern. “SOM. de S. And? o 

(2) Ibid. Esta turbacion y. conmocion que Jesucristo excit 
en su espíritu, y que hizo aparecer*en el exterior se- 
fales de su dolor y tristeza, era enteramente libre y 
voluntaria. $, Cbris. bomil. Ó2. in Foam. 


Rh 
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37. Y algunos de ellos dijéron : ¿Este que 
abrió los ojos al ciego de nacimiento , no podia 
hacer que este-no muriese? 

38. Y Jesus, «volviendo á conmoverse en sí 
mismo, vino al sepulcro. (Era este 'una gruta, 
sobre la cual se habia puesto una piedra). 

39. Dijo Jesus: Quitad la. piedra. Respor- 
dióle Marta, hermava del difunto: Señor, ya 
huele mal, porque ha cuatro dias que está ahí. 

40. Djole Jesus: ¿No te he dicho que: si 
crees , verás la gloria-de Dios? 

41. Quitáron, pues, la piedra: y Jesus :le- 
vantando los ojos al Cielo, dijo: Padre, Enea 
té doy porque me has oido. : y 
“42. Yo bien -sé que. siempre me “oyes : mas 
digo esto por este pueblo, que está. al rededor 
de mí: para que crean que tu.me- enviaste. 3  - 

43. Habiendo dicho este, clamó en voz al- 
ta (1): Lázaro sal fuera. 

44: Y al instante salió el que habia muerto, 
atados los pies y manos con fajas (2); y su rostro - 


(D) Y. 43. Esta voz d clamor de Jesucristo fué miste- 
riosa. El difunto de cuatro dias sepultado, y que em=- 
pezabá ya á corromperse, era figura de los pecadores en- 
vejecidos el sus culpas , que no. salen del sepulcro de sus 
vicios y pecados sino 'á fuerza de muchas lágrimas, ora- 
ciones y clamotes de los Ministros de la Iglesia: y por la 
eficacia de la voz poderosa de la gracia de Jesucristo, 
Yan Agust. tract. 49. in Foan. 

(2) Y. 44. El modo que los Judíos tenian de sepultar 
les muertos ,- era cubriries “el rostro con un lienzo, y fa= 
Jarles todo el resto del cuerpo. Dubas, 


N 
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estaba envuelto en un lienzo. Díjoles Jesus: 


Desatadle, y dejadle ir (1)... 

45. Y muchos de los Judíos .que habian veni- 
do á-ver 4.María y 4 Marta, y habian visto lo 
que hizo Jesus , creyéron en él 

46. Pero algunos de ellos fuéron á los Fari- 
seos, y les dijéron lo que Jesus habia hecho. 

47. +Con'esto los Pontífices y Fariseos se 
juntáron en consejo, y decian; ¿Que hacemos? 
Este hombre hace muchos milagros. . 

48. Si le dejamos ásí, todos creerán en 
él (2); y vendrán log Romanos , y destruirán 


nuestro pais y nacion. 
49. Y uno de ellos, llamado Caifás, que era 


Pontífice aquel año (3), les dijo: Vosotros ne 
sabeis nada, | dd 
50, ni considerais que os conviene que mue- 


(1D) Y. 44. San Agustin piensa que fuéron los Apóstoles, 4 
quienes el Señor mandó desatar á Lázaro, y dice que esto 
representaba el poder y jurisdiccion de los Ministros de 
Jesucristo. Pero que “así como entónces los Apóstoles 
no desatáron á Lázaro hasta que Jesucristo le habia he- 
cho salir vivo del sepulcro, así sus Ministros no deben 
desatar por la autoridad de su mivisterio, sino 4 aquellas 
á quienes el Señor haya resucitado por la eficacia de su 
gracia. S. Agust. ibid. $. Greg. bom. 26. in Evang, 

(2) y. 48. Esto es: todos le reconocerán por el Mesías, 

1 le harán Rey de los Judíos: y los Romanos que no su 

irán esto, vendrán con un poderoso egército, nos per- 
derán, y se apoderarán de nuestra tierra. Vat. Alez. 

(3) Y. 49. Aunque el Pontificado. de los Judíos habia si= 
do perpetuo , entónces era anual, ó mas bien, segun 
arbitrio de los Gobernadores, Dujamo 
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ra un hombre por el pueblo, y no perezca toda 
.la nacion. a | 

51. Mas esto no lo dijo de suyo (1); sino que 
como era Pontífice en aquel afioo, profetizó que 
Jesus habia de morir por la nacion; 

52. y no solamente para la nacion , sino tam- 
bien para juntar en un cuerpo los hijos de Dios, 
que estaban dispersos. 

- 53» Y así desde aquel dia pensáron en qui- 
: tarle la vida. 

54. Y Jesus no andaba ya en público entre 
los Judíos; sino que se retiró al pais cercano al. 
desierto , 4 una Ciudad llamada Ephréu; y allí 
moraba con sus discípulos.* . ] 

':55. Y estaba cerca la Pascua de los Judíos, 
y fuéron con mnchos de aquella tierra á Jerusa- 
len ántes de la pascua para purfíicarse (2). 

56. Buscaban, pues, á Jesus: y estando ellos 
en el templo, se decian unos á otros: ¿Que juicio 
haceis de que no haya venido á la fiesta? Y los 


(1D y. 51. Caifásá la verdad no queria decir sino que 
éra preciso hacer morir á Jesucristo para que no se 
perdiese temporalmente todo el Reino : pero sus palabras 
tienen un sentido mas alto y divino, que él no entendia. 
Dios, que solia hablar á su pueble por lz boca del Sumo 
Pontífice, dirigió entónces la lengua de Caifás para que 
pronunciase un oráculo, cuya significacion estaba oculta 
*l mismo que la pronunciaba. Dubam. 

(2) Y.s5. Esto es: para prepararse á celebrar la Pas- 
¿ua por medio de sacrificios y purificaciones, como lo 
acostumbraban los. Judíos, especialmente si babian con- 
traido alguna maucha legal, Vat. Alez. ea 


Pipa 
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Pontífices y .Fariseos. habian dado órden de que si 
alguno sábia donde estaba , lo denunciase para 
prenderle 


CAPITULO XII. 


Dan dá Jesucristo en Bethania una cena, en 
medio de la cúal, María hermana de Lázaro, 
derrama sobre sus pies un ungúento precioso. 
Judas murmura de este gasto. Los Judios ma- 
quinan matar á Lázaro. Entrada triunfante 
de Jesus en Jerusalen. Quieren algunos Genti- 
les hablar con el. Declara Jesus , que hasta 
despues desu muerte no hará fruto entre ellos. 
Despues de crucificado lo atraerá todo á sí. 
Creen muchos de los principales Judios en Je= 
sus ; pero no se atreven á confesarle pública- 
mente por miedo de la Sinagoga. 


1. + Y seis dias ántes de la Pascua vino Je- 
- sus á Bethania, donde habia muerto Lázaro, á 
. quien resucitó Jesus; | 
2. Y allí le diéron una cena, en la cual ser- 
via Marta, y Lázaro era uno de los que esta- 
ban á la mesa con él. l 
3. Y María tomó una libra de ungiiento de 
nardo puro, de gran precio, y ungió los pies de 
Jesus, y lus eojugó con sus cabellos: y la casa se 
llenó del olor del ungiiento. 
4. Y Judas Iscariotes. uno de sus discípulos, 
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aquel que le habia de entregar, dijo: 
- 5. ¿Porque no se vendió esté ungiiento en 
trescientos denarios , y se diéron á los pobres? 
6. Pero decia esto, no porque él cuidase de 
los pobres; sino porque era ladron, y teniendo 
la bolsa, llevaba el dinero que se echaba en ella, 
7. Y Jesus dijo: Dejadla que lo guarde (1) 
para el dia de mi sepultura. | 
/ 8. Porque á los pobres los teneis siempre con 
yosotros , pero á mí no me teneis siempre. E 
9. Y supe el pueblo que Jesus estaba allí, y 
fuéron muchos Judíos, no soló por Jesus, sinó 
tambien por ver á Lázaro, á-quien él habia re- 
sucitado de entre los muertos * a 
10. +tY los Príncipes de los Sacerdotes des 
termináron matar tambien  á Lázaro: P 
11. porque por causa suya se apartaban de 
ellos muchos Judíos, y creian en Jesus. 
- 32. Y al dia siguiente una multitud de gen- 
tes que habian venido á la fiesta; habiendo oide 
que venia Jesus á Jerusalen; x 


(1) y. 7. Algunos traducen esto en pretérito: lo ha suar- 
dado , porque el Griego dice: servavit. Y á la verdad, se- 
qun la letra de San Mateo (cap. 26.), y de San Marcos 
(cáp. 14.) este es el sentido. Dejadla obrar lo que hace. 
Ma prevenido este oficio de piedad con mi cuerpo, por- 
que no lo podrá hacer despues de muerto. Ella lo guar- 
daba para embalsamarle en aquella ocasion ; pero por un 
movimiento interior del Espíritu Santo , anticipd lo que 
despues no tendrá lugar de hacer. Mi muerte no está lejos 
y este es un presagio de ella. Calmet. Duguesto En 


Bas 
470 Evangelio de San Juan. 

13. tomáron ramos de palmas, y saliéron de- 
lante de él al camino, y clamaban: Hosana : Ben- 
dito el Rey de Israel, que viene en el nombre 
del Señor. 

14. Y Jesus halló un jumentillo , y montó 
sobre él, segun lo que está escrito: —. 

15. No temas, hija de Sion: he aquí ta Rey, 
que viene sentado sobre un asnillo, 

16. Entónces no entendiéron sus discípulos 
estas cosas, mas cuando Jesus fué glorificado, se 
acordíron que esto estaba escrito de él; y que 
á él fuéron hechas. 

17. Y las gentes que estaban con Jesus, cuan- 

, do llamó á Lázaro del sepulcro, y le resucitó de 
entre los muertos, daban testimonio. 

18. Por eso salió el pueblo delante de él al 
aras porque oyéron que habia hecho este mi- 
Jagro 

e Y los Fariseos se dijéron unos á otros: 
¿No veis como nada adelantamos? Mirad como 
todo el mundo se va tras él. 

20. Y habia allí algunos Gentiles de aque- 
llos que habian venido á adorar en el dia de la 
fiesta (1). 

21. Y estos se llegáron á nenpe , que era de 


(1) y». 20. Como los Gentiles admitian la pluralidad de 
Dioses, no tenian estorbo en adorar los Dioses que vene- 
raban otras naciones. Así iban muchos á Jerusalen á ade- 
rar al verdadero Dios á quien veneraban los Judíos. S. Ci= 
eilo lib. 7. oap, 8. 
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Bethsaida de Galilea, y le hiciéron esta súplica: 
Señor, queremos verá Jesus. 

22. Vino Felipe, y lo dijo 4 Andres: y d:s- 
pues Andres y Felipe lo dijéron á Jesus, 
23. Y Jesus les respondió dicieido: Liegó 
la hora en que el Hijo del Hombre sea glorifi- 
-Cado. | 

24. ¡En verdad, en verdad os digo, que si 
el grano de trigo que cae en la tieria, no muere, 

25. Queda él solo: mas si muere, da mucho 
fruto (1). El que ama su vida, la perderá; y el 
que aborrece su vida en este mundo , la conserva 
para la vida eterna. | | 

26. Si alguno me sirve, sígame: y donde yo 
estoy, alí estará tambien mi siervo. Si alguno 
me sirve, mi Padre le honrará.* 
_ 27. Ahora está turbada mi alma (2). ¿Y que 
diré yo? Padre, líbrame de esta hora (3). Mas 
para eso he venido á esta hora (4). 


(1) Y. 25. Este grano es Jesucristo, que despues de 

aber sido enterrado , salió con una nueva vida; y se hk 
multiplicado abundantemente en la conversion de todos los 
pueblos. S. Agust. hoc. loco, y 

(2) y. 2%. Véase el capítulo antecedente v. 32. Nota 2. 

(3) Ibid. Esta parece la misma oracion que la del huerto, 
- en que pide Jesucristo á su Eserpo Padre, que si puede ser 

le libre de aqu:Jla hora S. Jfaan Cbrisós. bom. 66. in losm, 
" (4) Ibid. Por las palabras precedentes, en que Jesucris- 
to pide ser librado de su pasion, matifiesta el Señor los 
Sentimientos naturales de su humanidad : por estas: Mas 
Para eso be venido á esta bora , esto es, para padecer y mo- 
tir 5 manifiesta su obediencia , su resignacion, y su volun= 
tad deliberada de morir. Natal, Alejandro, Véase Sy Cria, 
Y San Agust, en este lugar. E 

Kk 
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28, Padre glorifica tu nombre. Y vino esta 
voz del Cielo: Yo le he glorificado , y todavia le 
glorificaré. j 

29. Y el pueblo que:estaba allí, y la habia 
oido, decia que habia dado un trueno. Otros de- 
eian: Un Angel le habló. 

30. Respondió Jesus, y dijo: No vino por 
mí esta voz, sino por vosotros, . | 

31. t Ahora es el juicio del mundo (1): aho» 
ra será echado afuera el príncipe de este mundo. 

32. Y yo, si fuera levantado de la tierra, 
atraeré 4 mí todas las cosas. 

33» (Y esto lo decia para dar á entender de 
que muerte debia morir). | 

34. Respondióle el pueblo: Nosotros hemos 
oido de la ley, que el Cristo permanece eter- 
namente. ¿Pues como dices tu: Conviene que el 
- Hijo del Hombre sea levantado en alto? ¿Quien 

- es este Hijo del Hombre ? 

35. Respondióles Jesus: Aun está con voso- 

tros la luz un poco de tiempo (2) Andad mién- 


(mM y. 31. Esto es: abora , muy breve se va á hacer el 
juicio del mundo3 no un juicio de condenacion , sino de re- 
dencion del género humano de la tiranía del demonio, que 
es llamado Príncipe de este mundo, á quien Jesucristo 
venció con su muerte, no por fuerza y poder, sino por 
Justicia, satisfaciendo superabundantemente por los peca- 
dos de los hombres, S. Cirilo l. 7. c. 8. in Joan. S. Ag. libo 
13. de Trin. C. 14. 

(2) y. 35. Este es el verdadero sentido de las palabras 
de la Vulgata : Adbuc modicusm lumen in vobis est, segun el 
friego , y la inteligencia que le dan todos los expositores. 
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tras teneis luz, para que no Os sorprendan las 
tinieblas: porque el que anda en tinieblas no 
sabe donde va. 

36. Mientras. teneis la luz, creed en la lu 
_ Para que seais hijos de la Juz (1). Habiendo Je. 
sus hablado.estas cosas , se retiró » Y 6€e escon= 
dió de ellos * 

: 37. Y habiendo hecho tantos ilagros delan. 
te de ellos, no creisn en él: 

38. para que se cumplieran las palabras que 
dijo el Profeta Isaías: Señor, ¿quien .creyó lo 
que oyó de nosotros? ¿Y 4 quien fué revelado 
el brazo del Señor (2)? 

39- Y no podian creer (3), porque dice otra 
vez Isaías: ( 

40.. Les cegó los ojos, y endureció su co- 
razon; para que no vean con los ojos, ni en» 
tiendan con el corazon, y se conviertan, y yo 
los sane. 

- 41. Esto lo dijo Isaías cuando vió su gloria, 
y habló de él. 

42. No obstante, muchos aun de los princi- 
pales creyéron en él: mas por causa de los .Fa- 
riseos no le confesaban, por no ser echados de 
la Sinagoga; 


(1) 9.36. Esto es: para que seais participantes de la 
_Juz, y de la vida eterna. S. Cirilo lib, 7. cap. 8. in Foan. 

(2) y. 38. Esto es: ¿quien ha cenocido a] Mesías, al 
Cristo, que es el poder, la virtud, y el órazo de Dios, 
por quien el Padre obra todas las cosas? Vaz, alex. 

(3) Y. 39. Wo podian creer , porque no querian por su ce- 
guera, y por la dureza de sy corazon. S. 4g.tr465t.35.in Fopn. 
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- 43» porque amaban mas la gloria de los hom- 
bres , que la gloria de Dios. 

44. Y Jesus levantó la voz,. y dijo: el que 
cree en mí, no cree en mí, sino en 3quel que 
me envió. 

45. Y el que ame ve á mí, ve á aquel que 
me envió. 

46. Yo luz he venido al mundo, para que 
todo aquel que cree en mí, no quede en las 
tinieblas. 

47. Y si alguno oye mis palabras, y no las 
guarda, mo le juzgo yo, porque no vine á juz- 
gar al mundo (1), sino á salvar al mundo. 

48. El que me desprecia, y no recibe mis 
palabras , tiene quien le juzgue. Las palabras que 
yo he hablado, estas le juzgarán en el último 


dia: 

49. porque yo no he hablado de mí mismo, 
sino que el Padre que me envió, este me ordenó 
lo que debo decir, y lo que debo hablar. 

50. Y yo sé que su mandato es vida eterna. 
Así, lo que yo hablo, lo hablo como me lo di- 


jo el Padre, 


(1) Y. 47. En esta primera venida. Dubam. Nat. Alen. 
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CAPITULO XIII 


Ultima cena de Jesucristd con sus Apóstoles 
á quienes lava los pies. Descubre á San Juan, 
quien es el que le ha de entregar. Nuevo pre- 
eepto de caridad. Predice 4 Pedro que 
le ha de negar. 


A Antes del dia de la fiesta de la Pascua, 
sabiendo Jesus que era llegada su hora de pa- 
sar de este mundo al Padre, habiendo amado á 
los suyos, que estaban en este monda; los amó 
hasta el fin (1). 

. 22 Y acabada la cena % como el diablo. 
hubiese. ya puesto en el corazon de Judas , hijo 
de Simon Iscatiote, el designio de entregarle: 

3: Sabiendo Jesus que el Padre le «habia 
puesto en sus manos, todas las cosas: y que él 
habia salido de Dios, y volvia á Dios; 

4.. se levantó de la cena, y dejó sus'vesti- 
dos; y habiendo tomado una toalla , se ciñió con 
ella. 

$ Déspues echó agua en un n barreño, y em- 


(Dd Y. 1. Esto es: les dio a! Kn de su vida señales muy 
particulares de su amor en la institucion de la Sagrada Eu- 
caristia, de qué hablan los otros Evangelistas, y en el la- 

- watorio de los pies, que era prepa acion para ella. Vatal. 
Alex. 

(2) Y- 2. La cena legal : y ántes de la institucion del Sa- 

cramento de su cuerpo y sangre. Vatel. Atex. 


r 
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pezó á lavar los pies de sus discípulos, y lim= 
| piarlos con la toalla con que estaha ceñido. 

6. Vino, pues, ““ Simon Pedro. Y Pedro le 
dijo: ¿Señor , tú me lavas á mí los pies? 

7. Respondió Jesus, y le dijo: Lo que yo 
hago, no lo entiendes tú il pero lo enten- .- 
derás despues. | 

8. Díjole Pedro: No me lavarás los pies ja- 
mas. Respondidle Jesus: Si no te lavo, no ten- 
das parte conmigo. 

- 9» Díjole Simon Pedro : Soñior, no solamen- 
te los pies, sino tambien las manos y la cabeza. 

10. Díjole Jesus: El que está lavado, no 

- necesita sino de lavar los pies: en todo lo demas 
está limpio. Y vosotros estais limpios, pero no 
todos, JE | 

11. Porque sabia quien: era el que le habia 

de entregar ; por eso dijo: No estais limpios 
todos. 

13. Y despues que les lavó los pies, y tomó 
sus vestidos, habiéndose recostado (1) otra vez, 
les dijo : ¿Sabeis lo 'que he hecho con vosotros! 

13. Vosotros me llamais Maestro y Señor, 
y decis bien, porque lo soy. 

114. Pues si yo, siendo Señor y Maestro he 
lavado vuestros pies: tambien vosotros debeis 
lavaros Jos pies unos á otros: 

18. ABOrE os he dado el sgemplo, para que 


(1 Y. 12. Ya se ha dicho que los Judios comian echados 
al rededor de la mesa, Dugutto 
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conforme yo lo hice con vosotros, así lo hagais 
vosotros tambien.* 

16. En verdad, en verdad os digo: No es 
mayor el siervo que su Señor: ni el Apóstol (1) 
es mayor que aquel que le ha enviado. 

17. Si comprendeis estas cosas, seréis bien- 
aveuturados como las cumplais. | 

18. No hablo de todos vosotros: yo sé los 
que escogí. Mas es necesario que se cumpla la 
escritura: El que come conmigo, levantará con- 
tra mí el talon de su pie. 

19. Desde ahora os lo digo, ántes que suce- 
da: para que cuando hubiere sucedido creais 
quien soy yo. a 

20. En verdad, en verdad os digo: El que 
recibe á aquel que yo envio, me recibe á mí: 
y el que me recibe á mí, recibe á aquel que 
me envió. ) | 

21. Habiendo Jesus dicho esto, se turbó en 
el espíritu (2), y protestó, y dijo: En ver- 
dad , en verdad os digo: Que uno de. vosotros 
me entregará. | 

22. Mirábanse 'unos á otros los discípalos, 
- dudando de quien hablaria. ! 

23. Y uno de los discípulos, á quien amaba 
des (3), estaba recostado sobre el seno de 

esus,  ; 7 i 


(1) Y, 16. Apóstol significa enviado, Calm. 
- (2) y. 21, Véase el e. 11.9. 33. 
(3) y. 23. Era San Juan, 


Sano 
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24. Y con esto Simon Pedro le hizo señas 
¿ este, y lo dijo: ¿Quien es de quien habla ? 

25. :Y habiéndose reclinado aquel discípulo 
sohre el pecho de Jesus, le preguntó: Señor 


- ¿quien es? 


26. Respondió Jesus: Es aquel, á quien yo 
diere el pan mojado. Y habiendo mojado pan, 
se lo dió á Judas, hijo de Simon [scariote. 

27. Y despues de este bocado entró en él 


| satsnás (1). Y Jesus le- dijo: Lo que haces, haz- 


lo cuanto ántes. 

28. Pero ninguno de los que estaban 4 la 
mesa entendió por que le dijo esto. 

29. Porque, como Judas tenia la bolsa , pen- 


saban algunos que Jesus le habia: dicho: Gompra 


las cosas que nos son necesarias para el dia de 
la fiesta: ó que diese alguna cosa á los pobres. 
30. Habiendo, pues, él tomado el bocado, 
salió inmediatamente. Y era ya noche. 
31. . Y. despues que salió Judas, dijo Jesus: 
Ahorn ha sido glorificado el Hijo del. Hombre; 
y Dios ha sido glorificado en él. 


32. Si Dios es glorificado en él, - Dios le * 


glorificará tambien á él en E mismo; y le glo- 


rificará luego. 


33. Hijitos, aun. estoy con vosotros un poco. 
Vosotros me buscaréis; y lo que dije á los Ja- 


(D) Y. 27. Ya babia vada ántes el diablo em Judas; 
pero entónces se entregó Judas á él enteramente, y el dia- 
blo entró en la posesion de su corazon. Dubemél, Nat. Alex. 


q . 


—— 
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dícs: Donde yo voy, vosotros no podeis venir: 
os lo digo tambien á: vosotros ahora. » 


34. Ua nuevo mandamiento (1) os doy: Que 
es ameis unos á otros , como yo 0s he amado: 
que 0s ameis unos á otros. 

35. En esto conocerán todos que sois mis 
discípulos, en que os ameis unos á otros. 

36. Díjole Simon Pedro: ¿Señor, donde 
vas? Respondió Jesus: donde yo voy, no pue- 

des tu seguirme ahora; pero me seguirás despues. 
37: Díjole Pedro: ¿Por que no. puedo: se- 
guirte ahora? Daré mi vida por tí. 

38. Respondióle Jesus: ¿Darás tu vida: por 
mí? En verdad, en verdad te digo: No can- 
tará el gallo, ántes que me niegues tres veces. 


(1) Y. 34. El precepto de la mutua caridad no es nue- 
vo, sino de todos los tiempos, y taa antiguo como el 
mundo. Pero le llama Jesucristo nuevo, d porque, a2un= 
que estaba escrito en la ley y los Profetas, apenas tenia 
uso entre los hombres, y Jesucristo le restauró y reno» 
vó: ó como explican lus Padres, porque no ete quiera 
manda el Señor que nos amemos unos á qgros, sino que 
. DOS amemos, como él mos amó ; lo que eleva este amor á 
una nueva excelencia y perfeccion, Véase San Crisóst, 
San Cirilo , Teodoreto y Kutimio sobre este lugar. ; 


gu | 
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CAPITULO XIV. j 
Consuela Jesucristo á sus Apóstoles. Díceles 
que él es el camino, la verdad y la vida, que 
está en el Padre, y el Padre en el: y que 
ellos harán mayores milagros que él. Promete 
enviarles el Espíritu Santo, y darles la paz. 
Y les asegura de la utilidad de su 
CA partida. 


1. tl Wo se turbe vuestro corazon. Creeis 
en Dios: ereed tambien en mí. 

2. En la casa de mi padre hay muchas mora- 
das. Si no fuera así, os lo hubiera dicho : porque 

«Voy á prepararos el lugar. 

_3- Y despues de ir, y prepararos el lugar, 
vendré otra vez, y os tomaré conmigo, pata 
que donde yo estoy, esteis tambiea vosotros. 
4. Y vosotros sabeis donde yO VOY, y 82- 
beis el camino. | | 

5. Díjole 'Tomás: Señor, no sabemos donde 
vas: ¿y como podemos saber el camino? 

6. Díjoles Jesus: Yo soy.el camino, y la 
verdad y la vida (1). Ninguno viene al Padre 
sino por mí, | 

(1D. Y, 6. Jesucristo es el camino del Cielo, á donde ca- 
minamos, es ¿y verdad, que alumbra nuestro espíritu, para 
que caminemos rectamente : es lg vida en que debemos per- 
manecer. Es el camino con su egemplo : es la verdad coo su 


doctrina, es la vida con su gracia. $. Agust. sermo 141. alias 
S4 559 de Verb, Dom, 


eS E EA 
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Si me hubierais conocido, tambien hu- 
bierais conocido á mi Padre, y le conoceréis 
pronto : y le habeis visto. 

8. Diole Felipe: Señor, muéstranos al Pa- 
dre, y nos basta. 

9. Respondidle Jesus: ¿Tanto tiempo ha que 
estoy con vosotros, y nó me habeis conocido? 
Felipe, el que me ve á mí, ve tambien al Padre. 
¿Como dices tú: Muéstranos al Padre? 

10. ¿No creeis que yo estoy en el Padre; 
y el Padre en mí? Las palabras que yo os hablo, 
no las digo de mí mismo: sino que el Padre que 
está en mí, este hace mis obras. j 

IL. ¿No creeis que yo estoy en el Padre, 
y el Padre' está en mí?  : 

12. Creedlo á lo ménos, por las mismas obras: e 
En verdad , en verdad os digo: el que cree en 
mí hará tambien las obras que yo hago., y las 
hará dl que ellas; porque yo voy al Pa- 
dre 

e y haré todo lo que pidiereis al Padre 
en mi nombre;* para que el Padre sea glorifica- 
_do en el Hijo. 


14. Si'me pidiereis alguna cosa en mi nom- 
bre, la haré. N 


(D y. 12 El séñtido de este verso es: que Jesucristo 
despues de subir á los Cielos enviaria á los Apóstoles el Es- 
píritu Santo, que les daria el poder de hacer prodigios y 
milagros semejantes á los que el Señor hizo , y «un mayo- 
res, para que por este medio se preopapase y extendilese por 
todo el mundo su Iglesia, Véase San Agust. tract. 7231 Fosn 
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15. +Si me amais, guardad mis mandamientos: 
16. y yo rogaré al Padre, y os dará otro 
Consolador para que esté con vosotros eterna= 
ménte, bz ] 

17. el Espíritu de verdad , á quien el mundo 
no puede recibir, porque no le ve, ni le cono- 
ce (1). Mas vosotros le conocereis, porque ha- 
bitará con vosotros, y estará en vosotros. | 

18. No os dejaré huérfanos: vendré á vo- 
Botros. | 
19. Todavía hay un poco de tiempo: y el 
muudo ya no me ve: pero vosotros me veis, 
porque yo vivo, y vosotros viviréis. 

20, En aquel dia conoceréis que yo estoy 
en mi Padre, y vosotros en mí, y yo en vo- 
sotros (2). e 

21. El que tiene mis mandamientos (3) y los 
guarda, ese es.el que me ama. Y el que me 
ama, será amado. de mi Padre: y yo le amaré, 
y me manifestaré á él.* 

23. Díjole Judas (no el Iscariote): ¿Señor, 


- (1D) y, 17 El Espíritu de verdad es e: Espíritu Santo, que 
nos enseña todas las verdades, como dice Jesucristo en 
San Mateo (cap. 10. V. 20.) No le puede recibir el mundo, 
esto es, los hombres carnales que se dejan llevar de sus pa- 
siones y apetitos, porque gobernados por el espíritu del 
error y de la mentira no le eynocen. Calm. 

(2) y. 20- En aquel dia , esto es despues de mi Resur- 
reccion (5. Crisóst. bic.) conoceréis que yo estoy en mi: Pa- 
dre, por la unidad de naturaleza: vosotros eu mí, por la fe 
y por ia obediencia: y yo en vosotros por la gracia. Calmef, 

3) Y. 21. Estu es: el que los sabe y recibe. Menochia. 


. 
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por que causa te has de manifestar á nosotros, y 
no al mundo? 

43. Respondidle Jesus, y le dijo: + Si al- 
guno me ama, guardará mi palabra ; y mi Pa- 
dre le amará, y vendrémos á él, y morarémos 
en él (1). 

24. El que no me ama, no guarda mis 
palabras. Y la palabra que habeis oido, no es 
mia , sino del Padre que me envió. 


25. Os he dicho estas cosas miéntras estoy 
con vosotros. 


26. Mas el Espíritu Santo Consolador, á 
quien enviará el Padre en mi nombre, os ense- 


fíará todas las cosas, y os hará acordar de todas 
las cosas que os he dicho. 


27. Yoos dejo la paz: Yo os doy mi paz; 
no os la doy como la da el mundo (2). No se 


(1) Y. 23. El amor, dice S. Agustin, distingue y dicier= 
ne del mundo á los Santos, y les hace habitar juntos en una 
casa, €n la cual hacen su mansion el Padre y el Hijo, que 
dan este amor á aquellos, á quienes manifestarán al fin su 
gloria. Entretanto, vienen á nosotros el Padre, el Hijo y el 
Espiritu Santo, un solo Dios en tres personas , cuando nogo-= 
tros vamos á ellos. Vienen ayudándones y protegiéfidonos; 
y nosotros vamos obedeciéndoles: vienen ilustrándonos ; y 
nosotros vamos siguiendo sus luces é inspiraciones : vienen 
llenándonos de dones; y nosotros vamos recibiéndoles dig- 
namente, y con gratitud : para que así su mansion en noso- 
tros no sea transitoria, sino eterna. $ 4g. tract. 76. in Foan., 

(2) Y. 27. La paz del mundo consiste en gustos y consue- 
los temporales , y en desear bienes perecederos. La paz que 
YFesucristo da ¿4 sus discípulos, les hace hallar su descan- 
s0, su gozo y su felicidad en Dios solo, aun en medio de 
las mayores adversidades. S. 4g. tract. 77. in Joan. 


o 
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turbe vuestro corazon, ni tenga miedo. 

28. Habeis oido que yo os dije: Me voy, 
y vengo á vosotros. Si me amarais, os alegra- 
riais ciertamente de que voy al Padre; porque 
el Padre es mayor que yo (1). 

29. Y oslo he dicho ahora, ántes que su- 
ceda, para que cuando hubiere sucedido , lo 
creais. 

30. Ya no hablaré mucho con vosotros : por- 

que viene el príncipe de este múndo (2): y en 
. ¡mí no tiene cosa alguna (3). 
31. Mas paraque cóñozca el mundo que emo 
al Padre, y hago lo que el Padre me man- 
da.* Levantaos, vamos de aquí (4). 


+ 


(1D) y.28. En Jesucristo y aunque no bay mas que una 
Persona, hay dos naturalezas divina y humana. Segun la 
naturaleza divína , es igual al Padre; segun la nataraleza 
humana , es inferior al Padre. 

(2) Y. 30. El príncipe de este mundo es el demonio, que 
domina en el corazon de todos aquellos que aman al munde, 
se gobiernan por su espíritu, y siguen sus máximas. Vat.aAlez. 

(3) Ibid. Pero este príncipe no tiene cosa alguna en Je- 
sucristo, en quien no habia vi podia haber la menor 30m- 
bra de pecado. Calm. - 

(4) Y. 31. Al decir estoy es probable que se levantó Cris- 
to en ademan de marchar al huerto de Getsemaní, y dicho 
el himno de que hablan otros Evangelistas, prosiguió con 
el sermon siguiente, Yan. Gandago. 
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CAPITULO XV. 


Jesucristo es la vid, y sus discipulos los sar- 
mientos. Escogió á sus Apóstoles para que den 
fruto: y los confurta contra las persecuciones del 
mundo. Los Judios son inescusables 
| de su pecado. : 


Lo. ¡Yo soy la vid verdadera; y mi Padre 
es el labrador. 

2. Todos los sarmientos que no diéron fruto 
en mí, los cortará; y á todos log que dieren 
fruto , los podará, para que den mas fruto.. 

3. Vosotros ya estais limpios, ea virtud d 
la palabra que os he anunciado (1). 

. 4. Permaneced en mí, y yo en vosotros (2). 
Así como el sarmiento no puede de suyo dar 
fruto, si no permanece en la vid: así tampoco 
vosotros si no permaneceis en mí. . ] 

5. ¡Yo soy la vid , y vosotros los sarmientos. 
El que permanece en mí, y en quien yo per- 
manezco, da mucho fruto: porque sin mí nada 
podeis hacer. r 

6. Si alguno no permanece en mí, será echado 
fuera, como el sarmiento, y se secará, y le 


(1) y. 3. Esto es: por la doctrina del Evangelio que os 
he predicado, y que vosotros habeis recibido. Porque ne 
solo el Bautismo tiene la virtud de limpiar el alma, sino 
tambien la divina palabra. S. Ag. lib. 2. cont. Cresc. c. 12. 

(2) Y. 4. Esto es: cuidad de estar unidos conmigo, y de 
que yo lo esté con vosotros, Far. de Gent, | 


; 
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eogerán,-y le echarán al fuego, y arderá. 

7. Si permaneceis en mí, y: mis palahras 
permanecen en vosotros: pediréis lo que quisie- 
reis, y se 0s concederá.* | 
- 8. En esto es glorificado mi Padre, en que 
deis muchísimo fruto, y seais mis discípulos. 

9. “Como mi Padre me ha amado, así os he 
amado yo. Permaneced en mi amor. 

10. Si guardareis mis preceptos, permane- 
ceréis en mi amor; así como yo he guardado 
los preceptos de mi Padre, y permanezco en 
su amor. / 

11.. Os he dicho estas cosas, para que mi 
gozo esté en vosotros, y vuestro gozo sea per- 
fecto.* 

12. El mandamiento mio es este: Que 08 
ameis mutuamente, como yo os he amado. 

13. Nadie tiene mayor amor, que el de 
quien da su vida por sus amigos. 

14. Vosotros sois mis amigos, si haceis lo 
que yo os mando. 

15. Ya no os Jlamaré siervos; porque el sier- 
vo no sabe lo que hace su Señor. Mas á vosotros 
os llamé amigos, porque os he manifestado to- 
do cuanto oí de mi Padre. 

16. No me escogisteis vosotros, sino yo á 
vosotros: y os he destinado para que vayais, Y 
deis fruto, y vuestro fruto permanezca: á ha 
de que mi Padre os conceda todo lo que le pi- 
diercis en mi nombre.* | 

17. +Lo que os mando es, que.os ameis 
unos á otros. 
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18. Si el mundo os aborrece, sabed que pri- 
_ nero me aborreció á mí que á vosotros, 
TS» Si fuerais del mundo, el mundo amaria 

lo que era suyo: mas porque no sois del mundo, 
sino que yo os escogí del. mundo, por eso os 
aborrece el mundo. | 

20. AÁcordaos de la palabra que yo os dije: 

No es el siervo mayor que su Señor. Si me han 
perseguido á mí, os perseguirán tambien á voso- 
tros: si han guardado mis palabras, guardarán 
tambien las. vuestras. 

21. Pero harán todas estas cosas con vosotros 
por causa de mi nombre, porque no conocen al 
que me envió, | | | 

22. Si yo no hubiera venido, y no les hubie- 
ra hablado, no tendrian pecado (1); mas ahora 
- mo tienen escusa de su pecado, 

23. El que me aborrece á mí, aborrece tam- 
bien á mi Padre. : 

24. Si yo no hubiera hecho entre ellos obras, 
cuales hinguno otro hizo, no tendrian pecado: 
mas ahora ellos las han visto, y me han aborré- 





cido 4 mí y 4 mi Padre: | 
- 25. paraque se cumpla la palabra que está 
escrita en la ley de ellos: Que me aborreciéron 
sin motivo. E 
26. +fY cuande venga el consolador , el Es- 
pítitu de verdad, que procede del Padre, y que 


y 


(1) Y. 22. No tendridn él perado de.la incredulidad 
SÍ. AGust. tract. 88. in Foañ, Li 


s 


E 
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yo os enviaré de parte del Padre, él dará testi- 
monio de mí: | 
27. y tambien vosotros daréis testimonio por- 
que desde el principio estais conmigo. 


CAPITULO XVL 


Previene Jesucristo 4 los Apóstoles contra las 
persecuciones que” habian de padecer. Les pro- 
mete enviar el Espíritu Santo despues de su par- 
tida. El Espiritu Santo conocerá al mundo, y 
enseñará á los Apóstoles todas las verdades. El 
Padre concede todo lo que se le pide en nombre 

del hijo. Prediccion de la fga de los 

| Apóstoles. 


Lo O. he dicho estas cosas para que no 08 
escandaliceis (1). / 

2. Os echarán de las Sinagogas : y se llega el 
tiempo en que todo aquel que 6s matare juzgará 
que hace servicio á Dios. 

. Y os tratarán así, porque no conocen al 
Padre ni á mí. | 

4. Pero os he dicho estas cosas, para que 
cuando llegue el tiempo de ellas, os acordeis que 
yo os las dije.* | 

5.' Y no os las dije desde el principio, porque 


(1) y. 1. Esto es: para que no'os turbeis, ni inquieteis, 
sl en lugar de s r mirados como siervos fieles mios, se 0$ 
tráta con desprecio y con ignominia. Mesenguyo 
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estaba con vosotros (1). Y ahora + voy á aquel 
que:me envió, y ninguno de vosotros me pre- 
gunta: ¿A donde vas? 

6. Pero porque os he dicho estas cosas se ha 
llenado de tristeza vuestro corazon. - 

7. Mas yo os digo la verdad : os conviene que - 
yo vaya: porque si no voy, no vendrá á vosotros 
el Consolador ; pero si voy, os le enviaré. 

8. Y cuando él venga, convencerá al mundo 
del pecado (2), y de la justicia, y del juicio. 

9. Del pecado, porque no creyéron en mí. 

10. Y de la justicia, porque voy al Padre (3); 

ya no me veréis. 

11. Y del juicio, porque el príncipe de este 
mundo ya está juzgado (4). 

12. Áun tengo muchas cosas que pee: 
mas no podeis comprenderlas ahora. 


, 


(1) Y. 5: No os dije estas cosas tan particular é indivi- 
dualmente , porque estabais s guros mientras yo estaba con 
vosotros. Y yo sabia que todo el odio y furor de los Judíos 
seria eontra mí. Si Crisóst.“bics 

(2) y. 8. Esto esí de que está el mundo envuelto en 
pecados: Menoquio. 

(3): Y. to. Quiere decit , que su Ascension á los Cielos 
convencerá á los hombres :de su justicia, inocencia y sau-= 
tidad , cuyo convencimiento bará el Espíritu Sante por me- 
dio de la predicacion. de los Apóstoles , y de los milagros 
que les haria obrar, Calm. Nat. Alex; 

(4 Y. 11. El demonio que tenía en el mundo el impe- 
rio de la Idolatría, ya está juzgado, y cayó de su imperio; 
y el Espíritu Santo convencerá al mundo de este juicio he- 
ebo con el Príncipe de las tinieblas, haciéndole ver destrui- 
do su reino por la Lidl del Enogelo: Calm, Nat. 
Alex. Mesenguy. 


N 
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13» Pero cuando venga aquel Espíritu de 
verdad, os enseñará toda verdad (1): porque no 
hablará de sí mismo: sino que dirá todo lo que 
hubiere oido, y os anunciará las cosas que estan 
por venir. E 

14. El me glorificará, porque recibirá de lo 
mio (2), y os lo anunciará.* 

15. Todas las cosas que tiene el Padre son 
mias. Por eso os dije, que recibirá de lo'mio, y 
os lo anunciará. | 

16. ¿Un poquito de tiempo, y ya no me ve- 


_réis: y otro poquito de tiempo, y-me veréis, 


porque voy al Padre (3). 


(D Y. 13. Toda verdad necesaria para vuestro ministerios 
todos los misterios de la religion cristiana, todas las ver- 
dades de la fe, é importantes para la salvacion. Terr. de 
Prescript. cap. 21. ” 

(2) Y. 14. El Espíritu Santo procede igualmente del Hi= 
jo que del Padre, segun la doctrina de la Iglesia. En este 
sentido recibe del Hijo todo lo que tiene, todo lo que es, y 
todo lo que nos inspira y comunica. Y en este mismo senti- 
do dice Jesucristo en el verso 13. que no bablará de sé mis 
mo , sino lo que ba oido3 esto es, lo que sabe por la sabidu- 
ría divina , que tiene comunicada por el Padr2 y el Hijo. 
SY. Agust. trab. 99. in Foan.  ': . 

(3) y. 16. Este verso puede tener dos sentidos. Primero: 
dentro de poco tiempo dejaréis de verme, porque: voy á 
tnotir, y luego seré sepultado ; pero dentro de otra poco 
“e tiempo me volveréis á ver y porque resucitaré, y me 
manifestaré á vosotros. S. Crisóst. S. Cirilos S. Ag. Teedo- 
reto y Eutimio. Segundo: dentro de poco tiempe dejaréis de 
verme, porque voy al Padre por mi Ascension á.lo$ Cielos: 
pero as de otro paco tiempo me volveréis á ver cuanda 
venga 4 juzgar á los vivos y á los muertos, porque toda la 
serie dé siglos que hay desde la Ascension de Jesucristo á los 
Cielos has:a el juicio final, es en la presencia de Dios como- 
un momento de tiempo. S. Beda. Maldonado en esta Jugar. 
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17. Dijéron entónces unos á otros algunos 
de sus discípulos : ¿Que nos quiere decir con esto: 
Un poquito de tiempo, y no me veréis , y otro 
poquito de tiempo, y me vendia porque voy 
al Padre? 

18, Preguntaban, pues: ¿Que poquito de 
tiempo es este que dice? No eutendemos lo que 
habla. 

19. Y conoció Jesus que le querian pregun- 
tar, y les dijo: Os preguntais unos á otros, que 
os quise decir cuando os dije: Uan poquito de 
tiempo , y no me veréis ; y otro poquito de tiem- 
po, y me veréis. 

20. +En verdad, en verdad os digo, que vo- 
sotros lloraréis y gemiréis, y el mundo se alegra- 
rá: y vosotros os entristeceréis, pere vuestra 
tristeza se convertirá en gozo. 

21. Cuando una muger pare, tiene tristeza, 
porque llegó su hora: mas despues que parió ua 
niño, ya no se acuerda del aprieto, por el gozo 
de haber dado un hombre al mundo. ' 

22. Así, pues, Vosotros, ahora, á la verdad, 
teneis tristeza; mas yo os veré otra vez, y se lle- 
nará de gozo vuestro corazon > y nadie os quita- * 
rá vuestro gozo (1).* 

23. Entónces no me preguntaréis 0082 algu- 


(1) y,22. Nadie os quitará el gozo que tendréis de verme 
resucitado conforme al primer sentido de la nota preceden- 
te. O conforme al segundo ; el g0z0 que tendréis cuando 
esteis ey mi compañía.  -:- 


E ad 


e 
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na (1). + En verdad, en verdad os digo: Si pedis 
alguna cosa al Padre en mi nombre, os la dará (2), 

24. Hasta ahora no habeis pedido nada en mi 
nombre. Pedid y recibiréis, para que vuestro 
gozo sea completo. | 

25 Éstas cosas os las he dicho en parábolas. 
Viene el tiempo en que ya.no os hablaré en pará- 
bolas, sino que os hablaré claramente del Padre. 

26. En aquel dia pediréis en mi nombre, y no 
os digo, que yo rogaré al Padre por vosotros (3), 

27. porque el Padre mismo os ama, porque 
vosotros me habeis amado y creido que yo salí 
de Dios. AN 

28. Salí del Padre, y. vine al mundo, otra 
vez (4) dejo el mundo, y vuelvo al Padre. 

29. Dijéronle sus discípulos: Ve aquí que 


(1) y. 23. Algunos vierten el rogabitis me de la Vulgata 
en pediréis: y entónces quiere decir ; que despues de su Re- 
surreccion no tendrán necesidad de pedirle cosa alguna, 
porque el Padre les dará todo lo que Je pidan, como lo 
dice el verso inmediato, Segun la version que aquí se da, 
y es la mas comun, significa que el Espíritu Saato, que 
les enviará, les instruirá de todo, y no necesitarán hacerie 


«preguntas, Calm. con los mas de los Padres y Expositores. 


(2) Ibid. Pedir en nombre de Jesucristo, e3 pedir por 
sus méritos, es pedir por medio de él, como nuestro Abo- 
gado y Mediador , es pedir lo que nos conviene en órden é 
la vida eteroa, S, Ag, tract: 102. in Foan. 

(3) y. 26. No quiere Jesucristo darles á entender, que 
no pedirá entónces por ellos, sino consolarlos con el amor 
que les tiene el Padre, en quien deben poner toda su 008- 
fianza. S. Cir, lib, 11. in Ffoan». 

(4) Y. 28. Otra vez, quiere aquí decir : Y adore es el 
reves , que dejo el mundo, y voy al Padre , Menoquio, 


, 
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hablas ahora claro, y no usas de parábolas. 

3o. Ahora conocemos que lo sabes todo, y no 
necesitas que nadie te pregunte (1): por eso cree- 
mos que saliste de Dios.*. 

31. Respondióles Jesus: ¿Ahora creeis? 

32. Mirad que viene la hora,.y ya.vino, en 
que cada uno de vosotros se irá por su lado, y 
me dcjaréis solo: pero no estoy solo, porque es- 
tá el Padre conmigo. 

33- Os he dicho estas cosas paraque tengais 


paz en mí (2). En el mundo tendréis apreturas: 


spas tened confianza, yo he vencido al muado. . 
CAPITULO XVII. 


Oracion de Jesucristo ántes de llegar al mon. 
te de los Olivos, en que pide ser glorificado del 
Padre. para que lo sea tambien el Padre. Pide 
la santificacion de los suyos para que tengan 
union entre sí, y con el, y sean amados : 
del Padre. | 


r. Esas cosas les dijo Jesus. Y levantando | 
los ojos al Cielo, dijo: j Padre llegó la. hora: 


' y 
(1 Y. 30. Porque previenes los pensamientos , y sabes 


- lo que te quieren preguntar, ántes que se te pregunte, 


Vat. Alex. 

(2) Y. 33. Esto es: Os be dicho esto, no para echaros en 
cara vuestra flaqueza; sino para que viendo que sé y co- 
ñozco lo que ha de suceder, pongais ed mí todo vuestro : 
consuelo y tranquilidad, Calmet. Dubamsl. 
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glorifica 4 tu Fijo, para que tu Hijo te: glorifi- 
que á tí (1): 

.s. Así como le diste poder sobre todos los 
hombres; para que él dé la vida eterna -á todos 
aquellos que le diste (2). 

3- Y la vida eterna consiste en que ellos te 
conozcan por el solo verdadero Dios, y ú Jesu- 
cristo enviado por tí (3). | 

4. Yo te he glorificado sobre la tierra. Acab 
la obra que me diste que hacer. | 

5. Ahora, pues, glorifícame tú, Padre, 'en 
tí mismo, con aquella gloria que tuve en tí ántes 
que hubiera mundo (4). - 


(1) y..1. Esta oracton de Jesucristo, contenida en el 
presente capítulo, comprende tres partes. En la primera 
que llega hasta el verso sexto, pide ser glorificado del 
Eterno Padre ; esto es, que los hombres le conozcan por 
el Mesías y verdadero Dios. En la segunda , que llega hasta 
el verso veinte: que los Apóstoles que le fuéron fieles des- 
de el principio , sean colmado3 de gracias. En la tercera, 
que llega hasta el fin: que se digne de alumbrar y santifi- 
car á todos los que habian de creer en él. Este verso quiere 
decir, q.e odos Jos pueblos le den el honor y gloria que 
le es debido, para que él le glorifique coa la conversiga de 
estos mismos pueb.us y naciones, haciéndoles conocer á su 
Padre. valmet, 

(2 y, 3. Esto es, á todos los escogidos. Vat. Alex» 
. (3) y. 3, La yida eterna consiste ea conocer 4 un solo 
verdadero Dios, el Padre, Jesucristo, que es nuestro Sal- 
vador , y el Espírity Santo, no con un conocimiento es 
pecuiativo, sino con un conocimiento práctico informado 
de la caridad. Santiago €, 2. v. 20. 

($ Y. 5. Pide aquí Jesucristo que en recompensa de la 
fideli tad y obadiencia con que ha egecutado las órdenes de 
su esverno Padre, y ha manifestado á los hombres su gloria 
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6. Yo he manifestado tu nombre á los hom- 
bres que me diste del mundo. Eran tuyos, y me 
los diste: y ellos han guardado tu palabra. 

7. Ahora han conocido que todas las cosas que 
me diste, vienén de tí. 

-8. Porque yo les he dado las palabras queme 
diste, y ellos las han recibido: y conociéron ver- 
daderamente que salí de tí, y creyéron que tú 
me enviaste. 

9: Yo pido por ellos. No pido por el mundo (1); - 
sino por aquellos que me diste, porque son tuyos. 

10. -Y todas mis cosas son tuyas, y todas tus 
cosas son mias: y yo he sido glorificado en ellos: 

11. Y yonoestoy ya en el mundo: mas ellos 
estan en el mundo, y yo voy á tí.* Padre Santo, 
guarda, por tu nombre, á aquellos que me diste, 
para que sean una sola cosa (2) como nosotros. 

12. Cuando yo estaba con ellos , les conserva» 

- ba en tu nombre. Guardé los que me diste, y nin- 
'guno de ellos pereció, sino el hijo de perdicion (3) 


Ú 


por medio de la predicacion, sea él glorificado de su Padre, 
<comunicando á su humanidad una gloria no temporal y 
pasagera , sino la misma que como á verdadero Hijo de 
Dios le corresponde, y que en cúanto tal tuvo desde la 
eternidad. $. Cirilo bic. 

(1) y. 9. Esto es, por los reprobos, porque en ésta Ora- 
-«eion pedia Jesucristo solo por los escog dos, S. .Agust. 
. Bract. 107. in Ffoañ, 

- (2) Y. 11. Para que sean una sola cosa en la fe, en el ¿ni- 
«me, en la concordia y en la caridad, como las divinas per- 
sonas > son en la voluntád y en la esencia. Nat. Dabamo 
(3) Y. 12. Judas Iscariotes Dubam. Natal. > 


y o 
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para que se cumpla la Escritura. 

13. Y ahora vengo á tí: y digo esto en el 
mundo, paraque ellos tengan en sí mismos cam- 
plido mi gozo. 

14. Yo les he dado tu palabra ; y el mundo los 
aborrece, porque no son del mundo, como yo 
tampoco soy del mundo. 

15. No pido que los saques del mundo, sino 
que los guardes del mal. 

16. No son del mundo, como tampoco yo 


- soy del mundo. 


A 


17. Santifícalos en la verdad (1). Tu palabra 
es la vérdad. 

18. Así como tú me enviaste al mundo, así 
yo los envio tambien al mundo. 

19. Y yo me santifico (2) á mí mismo por 
ellos, para que tambien ellos sean santificados 
en la verdad. 

20. Y.no pido solamente por ellos , sino tsm- 
bien por aquellos que han de creer en mí, por 
medio de su palabra : A 

21. para que todos sean una sola cosa , como 
tú, Padre, estás en mí, y yo en tí, para que tam- 
bien ellos sean una sola cosa en nosotros; y crea 
el mundo que tu me enviaste (3). 


(1) Y. 17. Esto es, conságralos por la uncion del Espl- 
ritu Santo , que les dará una santidad interior y verdadera. 
S. Crisóst. Sa Cirilo. S. Agust, S. Beda bic. 

(2) Y. 19. Yo me santifico, me ofrezco, me consagró, 
me sacrifico 4 mé mismo como víctima y Sacerdote por ellos. 
WVatal. Calmet, 

(3) Y. 21. Para que viendo los Gentiles la union, $4 
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22. Y yo les he dado la gloria que me diste, 
para que sean como nosotros somos una sola cosa. 

23. Yoen ellos, y tu en mí, para que sean 
consumados en la unidad (1); y conozca el mun- 
do que tu me enviaste, y los has amado , como 
me amaste á mí. 

24. Padre, quiero que los que me diste esten 
conmigo donde yo estoy , para que vean mi glo- 
ria, la que tú me diste; porque me amaste ántes 
de la creacion del mundo. 

25. Padre justo, el mundo no te ha conocido; 
mas yo te he conocido, y estos han conocido 
que tú me enviaste: 

26. y yo les hice conocer tu nombre, y se lo 
haré conocer , para que el amor con que me has 
amado, esté en ellos, y yo tambien en ellos, 


concordia y unanimidad de mis discípulos, y de todos mis 
fieles 5 crean que soy el verdadere Mesías enviado por tí, 
y abracea mi Religion. S. Cris, Teodor. Eutimio bic. 

(1) Y. 23. Esto es, para que poc medio de la caridad 
esten perfectamente unidos con el Padre, con el Hijo y 
entre sí mismos Vat. Alejandro. 
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. CAPÍTULO XVIII 


Prision de Jesucristo. Malco herido por Pe- 
dro. Huida de los Apóstoles. Jesus llevado « 
Anás y Caifás. Es negado de Sun Pedro. Bs 
preguntado por el Pontífice. Es entregado á 
Pilatos , quien hace por librarle; pero los 
Judios prefieren á Barrabás 


r Hatienao dicho Jesus estas cosas, y sa- 
lid con sus discípulos al otro lado del torrente 
Cedron , donde habia un huerto , en el cual en- 
tráron él y sus discípulos. 

u.. Y Judas que le entregaba , conocia aquel - 
sitio: porque Jesus habia ido allí con sus discí- 
pulos muchas veces. 

Judas, pues, habiendo tomado un bata- 
llon de soldados (1) y ministros que le diéron los 
Pontítices y Fariseos, fué allí con linternas, y 
hachas y armas. 

4. Y Jesus que sabia odas las cosas que le 
habian de sobrevenir, se adelantó, y les dijo: 
¿A quien buscais? 

5. . Respondiéronle: A Jesus Nazareno. Dí- 
joles Jesus: Yo soy. (Y Judas que le TES 
estaba tambien con ellos). 


(Mm Y. 3. La Coborte, como dice el texto , era un batalloa 
de quinientos á seiscientos soldados mandados por un OÉ- 
cial que los Romanos llamaban Tribuno. Mesenguy. 
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6. Y luego que les dijo : Yo sy , retrocedié- 
Ton , y cayéron en tierra. 

Y preguntdles Jesus segunda vez:7A quien 
buscais ? Y ellos dijéron: A Jesus Nazareno. 

8. Díjoles Jesus: Os he dicho que yo soy; 
por tanto, si me buscais á mí, dejad ir á estos: 

9. para que se cumpliera la palabra que ha- 
bia dicho : No perdí alguno de los que me diste. 
. 10. En.esto Simon Pedro, que tenia una es- 
pada, la sacó , € hirió á un criado del Pontífice, 
y le cortó la oreja derecha. Y este criado se lla- 
maba Malco. | 

11. Y Jesus dijo á Pedro: Mete tu espada 
en la vaica. ¡ No he de beber el caliz que el Pa- 
dre me dió? 

12. El batallon, pues, y el Tribuno, y los 
ministros de los Judíos prendiéron á Jesus, y le 
atáron;. | 

13. yle lleváron primero £ Anás ¿ porque era 
suegro de Caifás , que era el Pontífice aquel año. 

14. Y Caifás era el que habia dado á los Ju» 
díos el consejo de que convenia que un hombre 
muriese por el pueblo, 

15. Y seguian áJesus Simon Pedro y otro Dis- 
cípulo : y este discípulo era conocido del Pontí- 
fice, y entró con Jesus en el atrio del Pontífice, 

16. Y Pedro estaba fuera á la puerta , y salió 
el otro discípulo que era conocido del Pontífice, 
y hablando á la portera hizo entrar á Pedro. 

17. Y esta criada portera dijo Pedro; ¿Eres, 
por ventura, tú tambien uno de los discípulos de 





-—- 
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este hombre? Respondió él: No soy. * 

18. Y estaban los criados y ministros caler- 
tándose á la lumbre , porque hacia frio: y Pedro 
estaba tambien con ellos en pie calentándose. 

19. Y preguntó el Pontífice á Jesus sobre 
sus discípulos, y sobre su doctrina. 

20. Respondióle Jesus: yo he hablado publi- 
camente al mundo: yo he enseñado siempre en 
la Sinagoga y en el Templo, donde concurren 
todos los Judíos; y nada he hablado en secreto. 

21. ¿Para que me preguatas á mí? Pregunte 
á los que han oido lo que les he hablado. Estos 
saben las cogas que yo he dicho. 

22. Y habiendo Jesus dicho esto, le dió una 
bofetada uno de los ministros que asistian , di- 


ciendo: Así respondes al Pontífice? 


23. Díjole Jesus: Si he hablado mal, dae tes- 
timonio del mal (1): y si bien, ¿por que me 
hieres? poa 
- 24. Y Andás le envió así atado al Pontífice 
Caifás. e a 

25. Y Simon Pedro estaba en pie calentándo- 
se, y le dijéron: ¿Por ventura eres tu tambien 
de sus discípulos? Negó él, diciendo: No soy. 

26. Dijole uno de los criados del Pontífice, 
pariente de aquel á quien Pedro cortó la oreja 
¿Pues que no té ví yo én el huerto con él? 

- 27. Y otra vez negó Pedro: y al instante 
eantó el gallo. | ( | 


(1) y. 23. Esto es: Prueba tú que yo he hablado mal 
Me:u0quio. 
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28. Lleváron, pues, á Jesus desde la casa de 

Caifás al Pretorio (1). Y era por la mañana, y 

ellos no entráron en el Pretorio por no mancharse 
(2) para poder comer la Pascua. 

29. Y salió Pilatos afuera á estar con ellos, y 


Jes dijo: ¿Que acusacion traeis contra este hom- 
bre? | 


30. Respondiéron, y le dijéron: Si no fuera 
malhechor , no te le hubiéramos traido. 

31. Díjoles Pilatos: Tomadle vosotros, y 
. juzgadle segun vuestra ley. Respondiéron los 
Judíos: A nosotros no nos está permitido matar 
á ninguno (3): > . 

32. para que se cumpliera lo que Jesus habia 
dicho, significando de que muerte habia de mo- 
rir (4). | A 
- 33. Y volvió Pilatos á entrar en el Pretorio, 


y llamó á Jesus, y le preguntó: (¿Eres tú:el Rey 
de los Judíos ? ea 


(1) y. 28. Asi se llamaba el Palacio del Gobernador. Vat. 

(2) Ibid. Esto es: por no contraer alguna mancha legal 
entrando ea la casa de un Gentjl , como era Pilatos, que les 
estorbase comer la Pascua ; no' el cordero pascual; que ha- 
bian ya comido el dia precedente por la tarde, segun la 
ley , sino los sacrificios pacíficos de todos aquellos dias, que 
se llamaban tambien Pascua óÓ pascuelas. /Vat. Alex. Duguet, 

(3) Y. 31. Los Romanos habian quitado á los Judtos el 
poder de quitar la vida á los malhechores; aunque les de- 
jaban facultad de formarles proceso, y declararles reos de 
muerte. Dubam, 

(4) Y. 32. Lo que Jesucristo habia dicho, era que ha- 
bia de ser entregado á los Gentiles, y enclavado en una 
Cruz (suplicio que usaban los Romanos; y los Judíos no 
podian egecutar )o S. MM4t. €. 20. 1 9. S, Juan 13. 14. 12. 32. 


f 
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- 24. Respondió Jesus: ¿Dices eso de tí mismo, 
ó te lo han dicho otros de mí? 
35. Respondió Pilatos: ¿Por ventura soy yo 
Judío? Tu nacion y los Pontífices te han entregas 


do á mí: ¿que has hecho? 


36. Respondió Jesus: Mi Reino no es de es- 
te mundo..Si mi Reino fuera de este mundo, 
ciertamente pelearian mis ministros, para que yo 
no fuese entregado á los Judíos, pero mi Reino 
no es de aquí. 

37. Díjole Pilatos: ¿Luego tú eres Rey? 
Respondió Jesus: Tú lo dices, que yo soy Rey (:). 
Yo para eso nací y para eso vine al mundo, para 

¿dar testimonio de la verdad : todo aquel que está 
por la verdad , oye mi voz. 

38. Dfjole Pilatos: ¿Que cosa es la verdad? 
Y dicho esto, salió otra vez á los Judíos, y les 
dijo: Yo no hallo en este delito alguno. 

-39. Pero hay costumbre entre vosotros, de 
que por la Pascua os suelte yo uno ¿Quereis, 
pues, que suelte al Rey de los Judíos? 

40. Y todos volviéron á gritar diciendo: No 
á este, sino á Barrabás. Y Barrabás era ua ladron. 


(1) ' Y. 37. Esto es: verdad és lo que dices, que yo soy 
Rey. Menoquio. : 


$093 
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Jesucristo es azotado... ironia de espinas, y 
manifestado al pueblo por Pilatos. Es conde- 
nado dá- muerte. Lleva la Cruz, y es crucificado 
. entre dos ladrones. Encomienda su Madre d 
San Juan ,.y:muere. Quiebrán los Judios las 
piernas ú:los. dos ladrones, pero no á Jesus. 
Sale sangre y agua de su costado. Pide su cuer= 
po Josef de Arimuatea, le embalsama, 
2: 5.y le pu a 


l. ño 6% -entónces tomó Pilatos á Jem; , le 
hizo. azotar. 

e. Y. los soldados ,: tegiendo de espinas una 
corona yla. ¿POmerOn sobre su cabeza : y le vaadés 
ron de púrpura: 

3. y se llegaban á él, y le decian: Dios te 
A Rey de los Judíos: y le daban hofetadas. 

- Y salió Pilatos afuera dtra vez, y les dijo: 
Ved aquí os le tráigo afuera, para que eonozcais 
que no encuentro en él delito alguno. 

5. (Salió, pues, Jesus llevando la corona de 
espinas , y el vestido de púrpura): y les dijo: 
Ved aquí al hombre, -- 

-6. Y habiéndole visto los Pontífices y Minis- 
tros, gritáron diciendo: Crucíficale, cracíficale, 
Dfoles Pilatos: Tomadle» vosotros y erucificadle, 
porque yo no encuentro en él delito alguno: 

7. ari ce udíos: Nosotros tene. 

m 
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.mos ley, y segun esta ley debe morir, porque 
se ha hecho Hijo de Dios. 

8. Y habiendo oido esto Pilatos, temió mas: 

9. y entrando otra vez en el Pretorio, dijo á 
Jesus: ¿De donde eres túl Y Jesus no le dió res- 
puesta. 

10. Y Pilatos le dijo: ¿A mí no me ha blas? 
¿No sabes que tengo poder para crucificarta, y 
que: tengo poder para soltarte ? 

11. Respondió Jesus: no tendrias poder al- 
guno sobre uní, si no se te hubiera dado de arriba. 
Por eso el que me entregó á tí, tiene mayor pecado. 

12. Y desde entónces buscaba Pilatos como 
librarle. Pero los Judíos clamaban diciendo : Si 
. sueltas á este, no eres amigo del César : porque 

todo aquel que se hace Rey , contradice al César. 

_ 13» Y Pilatos, oyendo estas palabras, sacó 
afuera á Jesus: y se sentó en su tribunal en el lu- 
gar que se-llama Lithóstrotos, y en Hebreo Gába ta. 

15. Y era el dia de la preparacion (1) de la 
Pascua (2), cerca de la hora sexta (3), y dijo F 
los Judíos: Ved aquí vuestro Rey. 


(D) E El dia de la preparacion ú6 Parasceves era el 
Viernes. Llamábase así AL de: er él preparaban todo lo ne- 
cesario para comer el Sábado , en que no se podia trabajar, 
ni aun en disponer la comida Vat. Alex. 

(2) £bid. Así la preparacion de la Pascua no significa el 
dia ántes de empezar la Pascua , sino el Viernes , la Paras- 
ceves, el día de la preparacion , 6 la víspera del Sá- 
bado, que cae dentro de la Pascua ; esto €3, dentro de los 
dias que duraba la Pascua. Vat. Duguet. , 

(3) * Ibid. Esto es: cerca de mediodia, ' Véase San Matco 
€. ... 3» y San Marcos o Ed v. 25. 
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. 1.5. Mas ellos clamaban : Quítale, quítale (1 Al 
erucíficale. Dijoles Pilatos: ¿ A vuestro Rey ten- 
go de crucificar? Respondiéron los: Pontífices: 
No tenemos otro Rey que el César. 

-.16. Y entónces se lo entregó, para que fuera 
crucificado. Y ellos tomáron á Jesus, y le Ens 
ron. 

57. Y Jesus llevando acuestas su Cruz, fué 
al lugar llamado Calvario, que en Hebreo se 
llama Gólgota : 

18. donde le crucificáron, y con él á otros 
dos, uno de un lado, y otro de otro, y Jesus en 
medio, 

19. Y Pilatos hizo tambien un letrero, y le 
puso subre la Cruz: y estaba escrito, JESUS 
NAZARENO , REY DE LOS JUDÍOS. 

20. Y este letrero le leyéron muchos Judíos; 
porque estaba cerca de la Ciudad el lugar donde 
Jesus fué crucificado, y estaba escrito en Hebreo, 
en Griego y en Latin. 

21. Y decian á Pilatos los Pontífices de los 
Judíos: No escribas Rey de los Judíos : sino que 
él dijo: Soy Rey de los Judíos. 

22. Respandió Pilatos: Lo que he escrito, he 
escrito (2). 

23. Habiendo, pues, los soldados crucificado 
á Jesus, tomáron sus vestidos (é hiciéron cuatro 


(Dn y. 15..esto es: quítale de nuestra vista: quítale del 
mundo: quítale la vida, M 


enoquio 
(2) y. 22. Esto es; no que mudar lo que he escrito, 
Menoguio. 
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partes, una para cada soldado): y la:túnica.- Y 
la túnica era sin costura, y de un solo tegido. de: 
arriba á bajo. | 

24. Y se dijéron unos á otros: No la rasgue= 
mos , sino echemos -auzrtes sobre el: que la ha de 
llevar: para que :se cumpliera la Escritura, que 
dice: Repartiéron entre sí mis vestidos , y sobre 
mi vestidura echiúron suertes. Y. esto fué lo que 
hiciéron los soldados. . 

25. +Y estaban cerca de la Cruz de Jesus su 
Madre,'y la hermana de su Madre, María mu- 
ger de Cleofas, y María Magdalena. 

26. Y habiendo Jesus visto 4 su Madre y al 
discípulo, á quien. amaba, que estabá presente, 
dijo á su Madre: Muger, ve ahí á tu Hijo. 

27. Despues .dijo al discípulo: Ve ahí á tu 
Madre. Y desde: aquella hora la recogió el dis- 
cípulo en su casa (1).* 

- 28.. Despues, -+ sabiendo leña que todo: esta- 
- ba cumplido; para que se dais E Escritu- 
ra, dijo: Tengo sed. 

29. Y habia allí un vaso lleno de vinagre: : y 
los soldados, habiendo empapado en vinagre una: 
esponja, y atándola á un hisopo (2), la presentá- 


ron á su boca. 
¡ 


“(D) Y. 27. Aun que la Vulgata no dice rias que + Accepit 
eam discipu'us in sua, y el Griego: In propria ; como uno y 
otro término son adjetivos, todos suplen el sustan uvo ca18. 
Véase Calm. Dubum. Nat. 

(2). Y. 29. Aunque' muchos críticos -bayan opinado que 
la esponja no se ató al palo de hisopo, sino que con rami-. 
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30. Y habiendo Jesus tomado el vinagre, di- 
jo: Todo está cumplido (1). Y bajando la cabeza, 
rindió el espíritu. 

gr- Y los Judíos (como era la víspera del Sá- 
bado),'para que no quedasen en la Cruz logs, 
cuerpos en el Sábado (porque era grande aquel 
dia de Sábado), pidiéron: á Pilatos que se les 
quebrasen las piernas, y sé quitasen. 

32. Viniéroa, pues, los soldados, y quebrá- 
ron las piernas al primero, y el otro que habia 
sido crucificado. con él. | | 0 

33. Mas habiendo venido á Jesus, como le 
viéron ya muerto, no le quebráron las piernas. 

34. Pero un soldado le abrió el costado con- 


una lanza, y luego salió sangre y agua. 
-35. Y el que lo vió da testimonio; y su testi- 
monio es verdadero.* Y él sabe que dice la ver= 


a ; 
Nas de hisopo se' ató 4 un palo; lo que han discurrido para 
conponer la dificultad que encuentran en yue haya hisopos 
tan grandes, cuyo tronco pudiese alcanzar hasta la boca- 
de Jesucristo elevado en da Cruz ;.sin embargo, dife Calmet, 
se debe estar á la letra de la Vulzata ¿ lo primero, por- 
que lo que los otros Evangelistas dicen, que la esponja 
se ató á un palo ó caña, sin especificar su calidad, se con- 
cilia muy bien con este texto de San Juan que especifica la 
caña d palo. Lo segundo, porque aunque el hisopo sea re- 
gularmente pequeño, hay algunos bastante crecidos, cuya 
vara principal crete algunos pies: Y lo tercero, potque la 
altura de Jesucristo en la Cruz no era tanta, como mu- 
ehos piensan, que con una vara de pocos pies no pudiese un 
hombre alcanzar hasta su boca. Véase Calm, en este lugar. 
(1) Y. 30. Todo do que los Profetas profetizáron que yo 
habia de hacer para redimir al género humano , está cum- 
plido. Dubamal. .. 2... - e 
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dad, para que tambien vosotros creais. 

36. Porque estas cosas sucediéron, para que 
se cumpliese la Escritura: No quebrantaréis 
hueso alguno suyo (1). ? | 

37. . Y tambien dice en otra parte la Escritu- 
ra; Verán á aquel á quien traspasáron. 

38. Y despues de esto Josef de Arimatea, 
que era discípulo de Jesus, aun que oculto por 
miedo de los Judíos, pidió 4 Pilatos que le per- 
mitiese bajar el cuerpo de Jesus, y Pilatos se lo 
permitió. Fué, pues, y bajó el cuerpo de Jesus; 

39 y fué tambien Nicodemus (aquel que en 
otro tiempo habia ido á estar con Jesus por la 
noche) llevando consigo una composicion de mir- 
ra y aloe de casi cien libras. 

40. Y tomáron el cuerpo de Jesus, y le en- 
volviéron en lienzos con las aromas, segun la 
costumbre de sepultar de los Judíos. 

45. Y habia en el lugar en que Jesus habia si. 
do crucificado un huerto, y en el huerto un sepul- 
cro nuevo, en que ninguno habia aun sido puesto, 

42. Y pusiéron en él á Jesus por causa de la 
preparacion del Sábado de los Judíos (2), pur- 
que estaba cerca este sepulcro.* 





(1) y. 36. Esto estaba mandado en el Exodo, c. 12. v, 16. 
del cordero pascual: pero el cordero pascual no era mas 
que > de Jesucristo. Así esta aplicacion de estas pale- 
bras 4 Jesucristo, no-solo es verdadera, sino que con- 
a E sentido que principalmente intentó el Espíritu San- 
to. Dubam., 


(2) ». 42. Como estaba para acabarse el Viérnes ( que 
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Va al sepulcro María Magdalena. Avisa ¿ Pe. 
dro y á. Juan que no 'está. en el sepulcro el 
cuerpo de Jesus. Aparécese á. ella el Señor: y 
despues á los Apóstoles, ú quienes envia. á pre- 
dicar , y da el Esptritu Santo con poder-de .per- 
donar los pecados. Reprende la ia 
de Tomas. : 


r. E el primer dia. de la semana fué. al 
sepulcro María Magdalena muy de mañana, 
cuando todavia estaba obscuro; y vió la cedo 
qa del sepulcro. 

Y echó á correr, y fué á estar con Simon 
Pedro, “y con el otro discípulo , á quien amaba 
Jesus, y les dijo : Quitáron del sepulcro 'al Señor, 
y no sabemos donde le han puesto. 

3. Y.salió Pedro, y aquel. otro discípulo, y 
fuéron al Sepulcro. .. 

4. Y ambos corrian juntos, y el otro discí- 
pulo corria -mas aprisa que Pedro , y llegó pri- 
mero al sepulero: 

5. > habiéndose inclinado, vió puestos on tier- 


esto significa Parasceves, 4 la preparacien del Sábado), é 
iba á entrar el Sábado, que empezaba al ponerse el sal, 
dia en que no podian sepultarle :-se aprovecháron de la in= 
mediacion de aquel sepulcro por no dejar el cuerpo sin se- 
pultura hasta dia del Sábado. Dubamel. 
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ra (1) los lienzos; pero no entró. 

6. Llegó despúes Simon Pedro. que le seguia, 
y entró en el pros y vió los Montos puestos 
ef tierrá;' 

7. y el sudario que habia estado. sobre la cu- 
beza de Jesus, na. puesto con los lienzos ; sino se- 
paradamente doblado: en otro lugar. . » . 

8. «Y. entóuces .entró tambien el otro discí- 
pula., que habia Negado - primero -al* sepulcro, 


y vió, y creyó: 


9- porque aun no entendian la Escritura: Que 
convenía que Jesús diteadá de entre e muer- 
tos * 


y 19. -Y volviéron. le discípulos otra - vez á 


OS 
+ -3£ + Y María estaba. de parte é' fuera junto 
al sepulero, llorando. Y miéntras estaballorando, 
se inclinó; y miró hácia: el: sepulcro: + - 

13. y vió dos Angeles ' vestidos.. de : Plano: 
sentados. en el lugar dende habia sido -púesto el 
cuerpo de Jesus, uno á la ANDAR: y otro 4 
los pies 3. ls 

Ba; Jess cuales le dijéron: Muger ¿por qué 
lloras?" Respondióles ella; Porque: lleváron $ 
mi. Señor, .y no sé dónde. le pusiéron.. 

14. Habiendo dicho esto, se volvió hácia 


(0). Ye S ¡En tierra y se añade. por el texto Griego que lo 
da á entender de algun. modo: Sacy. Esto era bastante prue= 
ba de que el cuerp» no habia sido robado y como . pensaba 
María Magdalena; porque:el que le robaseno se habria 
parado 3 desatar las fajas. S. Agust. tracts 125.1 J0Buo 
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tras (1), y vió á Jesus en pie; pero ño sabia que 
, era Jesus. | E 
+ 15- Díjole Jesus: Muger, ¿por que lloras? 
¿A quien buscas? Ella juzgando que:era un: hór- 
telano, le dijo: Señor, si tú le levaste, dime 
donde le has puesto, y. yo le llevaré.. a 

16. Díjole Jesus: María. Volviéndose entón- 
O dijo: Rabboni (que quiere decir 'Maes- 
tro). co. o ] 2 
17. Díjole Jesus: No me toques, porque aun 
mohé subido á mi Padre (2). Mas ve á mis her- 
suanos, y díles: Subo á mi Padre, y vuestro Pa- 
dre; 4 mi Dios, y vuestro Dios. - a 
18... Fué María Magdalena á decir á los Após- 
toles: He visto al Señor, y me: dijo esto y esto.* 
“-: 49. >" Y llegada da tarde de aquel dia prime- 
ro de la semana, estándo cerradas las puertas de 
la casa en que estaban juntos los discípulos pot 
miedo de los Judíos, vino Jesus, y puesto en me- 
dio, les dijo: La paz sea con vosotros. a 

20. Y dicho esta , les mostró las: manos y 
. costado. Y los discípulos se alegráron de ver al 
Señor. . | E 
. er. * Dijoles otra vez: La paz sea con vosotros. 


(1) Y. 14. S, Atanasio y S, Crisóstomo dicen que se vol- 
vió hácia atras, porque vió levantarse á los Angeles, que por 
Tespeto al Señor se pusiéron en pie á su llegada. ; 

(2) Y. 17. Aquí se pone el pretérito en lugar del presen- 
te; y quiere decir: .No me toques María, 00 te apresures 
-Por abrazar mis piés; porque aun no subo toda vía á mi Pa- 


dre, y tendrás lugar de hacerlo, Calm. Dubam. Nat. Alex... 
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Así como el Padre me envió á mí, asi tam- 
bien os envio yo á vosotros (1). 


22. Dichas estas palabras, sopló sobre ellos 


(2), y les dijo: Recibid al Espíritu Santo : 

23. á aquellos, cuyos pecados perdonareis, 
les serán perdonados, y aquellos, á quienes se 
los retuviereis, les serán fetenidos. 

24.* tPero Tomas, uno de los.doce, que se 
llamaba Dídimo, no estaba con ellos cuando 
vino Jesus. - 454 W 

25. Y le dijéron los otros discípulos: Hemos 
visto al Señor. Y él les dijo: Si no veo en sus 
manos el agujero de los clavos ,.y meto mi dedo 
en el lugar de los clavos, y meto mi mano en su 
costado, nú lo creeré. gb 

26. Y ocho dias despues, estando los discf- 

ulos otra. vez dentro, y Tomas con ellos, vino 
esus, estando cerradas las puertas, y puesto 
en medio, dijo: La paz sea con vosotros. 

27. Despues dijo á Tomas: Mete aquí tu de- 
do, y mira mis manos; y trae tu mano, y métela 


(1) y. 2r. Esto es: con el mismo fin que mi Padre me 
envió al mundo, que es la salud de los hombres, y con la 
misma autoridad os envio yo á predicar el Fvangelio, y 
anunciar la vida eterna. Dubam. Nat. Alex, 

(2) y. 22. y 23. Así como en el principio del mundo se- 
plando Dios en la cara de Adan le infundid el alma , que es 
el espíritu que anima y da vida al hombre: así soplando 

esucristo sobre sas Apóstoles, les comunicó la vida de 
a gracia y del espíritu , que es la vida sobrenatural y di- 
vina, ($, Basil. lib. de Spir. Santto. p. 16. S. Ambrosio in 
Pselm, 118. serm. 10%. y con ella el poder de perdonar los 
pecados , como sienten unánimemente los santos Padres. 


——_ xj o —_— — 
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en mi costado, y no seas incrédulo, sino fiel, 

28. Respondió Tomas, y le dijo: Señor mio, 
y Dios mio. 

29. Díjole Jesus: Tomas, has creido porque 
me viste: bienaventurados aquellos que no vié- 
ron y creyéron (1).* | 

30. Y otros muchos milagros hizo Jesus en 

_ presencia de sus discípulos que no estan escritos 
en este libro. i 

31. Y estos fuéron escritos para que: creais 
que Jesus es el Cristo Hijo de Dios, y para que 
creyéndolo tengais la vida en su nombre.* 


CAPITULO XXI 
Aparécese tercera vez Jesucristo á los Após- 


toles , que de órden suya pescan milagrosamente 
gran multitud de peces. Come con ellos. Pregunta 


á Pedro si le ama, y le encomienda sus ovejas. 


Pregúntale Pedro lo que ha de suceder 
. G4 Juan. 


t. Dis + se manifestó Jesus otra vez 
á sus discípulos junto al mar de Tiberiades, y 
se manifestó de esta suerte. 
_ 2. Estaban juatos Simon Pedro y Tomas, lla- 


(1) y. 29. Estos son los que por la predicacion de los 
Apóstoles habian de creer la Resurreccion de Jesucristo 
sin haberle visto. Habla el Señor en tiempo pasado , porque 

ra él las tosas futuras son tan clertas y conocidas como 
las pasadas y presentes. Culm, 
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mado Dídimo, y Natanael, que era de Caná de 
Galilea, y los hijos de Zebedeo , y Otros dos de 
sus discípulos. 
- 3- Díjoles Simón. Pedro: Voy. á. pescar. Di- 
jéronle ellos: Vamos tambien nosotros contigo: 
y saliéron, y entráron en una barca; y en aque 
la noche nada. pescáron. 

4. Y llegada la mañana, apareció Jesas enla 
ribera; pero no conociéron sus cpu que 
era Jesus. 

5». Y Jesus les dijo: ¿Hijos, teneis. algana 
cosa que comer? Respondiéronle: No. 

6. Díjoles Jesus: Echad la red al lado dere- 
cho de la barcá, y hallaréis. Echáronla, y ya no 
podian traerla por la multitud de peces. 

7. Y aquel discípulo, á quien amaba Jesus, 
dijo á Pedro: El Señor es. Simon: Pedro, oyendo 
que era.el Señor. se ciñió la túnica (1) ( porque 
estaba desnudo) y se.echó al mar (2). 

8. Y los otros Discípulos viniéron en la bar- 
ca, porque no estaban léjos de la tierra, sino 
cerca de doscientos codos. 

9. Y luego que-saltaron á tierra, viéron unas 
brasas puestas, y un pez pobre ellas, y pan. 


(1) 9.7. No la joterior, que ión vestida, sino la ex- 
terior ; la que se ciñió para que con el agua no le embara- 
zase tanto. Dubam. Nat. Alex. 

(2) . Ibid. Algunos piensan que se echd 4 nadar para Me- 
gar mas breve adonde estaba el Señor , y de esta opinion 
es $. Juan Crisóstomo. Pero S. Beda piensa, que come la 
barca estaba cerca de la orilla Ae andando, porque no 
habria mucha agua. 


/ 
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10. Díjoles Jesus: Traed de los peces due 
habeis pescado ahora. 

11. Fué Simon Pedro, y trajo hícia tierra la 
red llena de ciento y cincuenta y tres peces gran- 
des; y con ser tantos no se rompió la red. - : 

12. Díjoles Jesus: Venid, y comed. Y nin- 
guno de los que estaban comiendo se atrevia á 
preguntarle: ¿Quien eres tú? porque sabian que 
era el Señor. 

13. Y se acercó Jesus, y tomó del pan, y 
se lo. dió, y tambien del pez. 

14. Esta fué la tercera vez que Jesus se mal | 
nifestó á sus discípulos despues de resucitar de 
entte los muertos.* 

15. Y despues que comiéron, t dijo Jesus á 
Simon Pedro: ¿Simon , hijo de Juan, He amas 
mas que estos? Respondióle él: Sí, Señor; tú sa- 
bes que te amo. Dijole Jesus : “Apacienta mis 
. Corderos. ' 

16. Preguntóle 'segunda vez: Simon, hijo de 
Juan, ¿me amas? Respondióle él: Sí, Señor ; tá 
sabes que te amo. Díjole sn Apacienta mis 
corderos. 

17. Preguntóle tercera vez: Simon, hijo de 
Juan , ¿me amas? Entristecióse Pedro, porque se 
lo. preguntó tercera vez, y le dijo :Señor, tú lo 
sabes todo: “tú sabes que te amo. Dijole Jesus: 
Apacienta mis ovejas (1). 


(Dm. y. 17. mr pide de S. Pedro tres protestas ó 
confesiones de aunor para borrar las tres negaciones. S.A 
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18. En verdad, en verdad te digo: Cuando 
eras mas mozo te cefiias á tí mismo, é ibas don- 
de querias: mas cuando seas viejo, extenderás 
tus manos, y te ceñirá otro, y te llevará donde 
tú no quieras, | E 

19. Y esto lo dijo para significar con que gé- 
nero de muerte habia Pedro de glorificar á Dios.? 
Y despues de decir esto, j le dijo : Sígueme. 

go. Volviéndose Pedro, vid que le seguia 
aquel discípulo, á quien amaba Jesus, y que ha- 
bia estado recostado sobre su pecho en la cena, 
y le habia preguntado: ¿Señor , quien es el que 
te ha de entregar? 

21. Habiendo, pues, Pedro visto 4 este , dijo 


áJesus, ¿Señor, y este qué? 


22. Díjole Jesus: Si (1) yo quiero que per- 


bic. Despues le, encomienda el cuidado de apacentar su re- 
baño compuesto de corderos y ovejas. Los corderos son los 
fieles ; las ovejas son los Pastores ó Prelados, que por la 
generacion espiritual multiplican y aumentan el rebaño de 
Jesucristo. Todos estan al cargo de Si Pedro y sus suce= 
sores. Aunque cada Prelado tiene su rebaño de que cuidar, 
el Papa, sucesor de S. Pedro, tiene el cargo de todos, no 
solo de las ovejas, sino tambien de los Pastores de ellas. 
S. Bernardo lib. 2. de Consid. cap. 8. 

(1) y. 22. La Vulgata dice sic, ast; pero casi todos los 
Expositores Griegos y Latinos convienen en que hay yerro 
causado por los copiantes , que en lugar de escribir si, es” 
cribiéron sic; y conforme á esto hemos traducido este Ju- 
gar, si yo quiero 8c. y lo mismo en el verso siguiente , si- 
guiendo á Natal Alejandro, Maldonado , Jansenio Obispo 
de Gante , Saci en su version Francesa , Martini en la suya 
Ztaliana y otros. S. Gerónimo lib. r. coutra Joviniano, y S. 
Ambrosio Jib. 1, de la muerte de su hermano Sátiro , leyé» 
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manezca hasta que yo venga, ¿que te importa 
á tí? Tú sígueme. 

23. Y de aquí se originó la voz entre los her- 
manos, que este discípulo no moriria. Pero Je- 
sus no le dijo: No morirá, sino: Si quiero que 
permanezca hasta que yo venga; ¿que te impor- 
ta á tí? 

24. Este mismo discípulo es el que da testi- 
monio de estas cosas, y el que las escribió, y 
sabemos que su testimonio es verdadero:* 

25. Y hay todavía otras muchas cosas que 
hizo Jesus: las cuales si se escribiéran una por 
una, creo que mi en el mismo mundo cabrian los 
libros que se escribiesen. 


ron con este mismo sentido , pero conservando el sic de la 
Vulgata. El primero lee : Si cum volo sic esse, y el segundos 
Si eum wvolo sic manere. La palabra permanezca quiere decir, 
se quede sin ser martirizado: y lo que dice el Señor basta 
que yo venga, significa (como dice Jansenio de Gante cl- 
tando al Venerable Beda) basta el último dia de su vide: 
aunque los discípulos, parece, que entendiéron que no 
moriria. j : 


cr 
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ú CAP. XVIII Quien es el mayor en el Rei- 
no de los Cielos. Escándulos. Correccion 
fraterna. Excomunion. Potestad de las 
Llaves. Perdon de las injurias. Parábola 
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por seguir á Jesucristo. 96: 

CAP. XX. Parábola de los Obreros de la 
viña Predice Jesucristo su Pasion. Hijos 
de Zebedeo. Los dos Ciegos de Jericó. 100» 

CAP. XXI. Entrada triunfante de Jesu- 
cristo en Jerusalen. Echa del templo 
los que vendian y compraban en el. Mal- 
dice la higuera. Preguntado Jesucristo 
sobre su autoridad, pregunta de donae 
era el Bautismo de Juan. Parábola de 
los dos Hijos enviados por su Padre á 

- $rabajar áúsu viña. Parábola de los Ar- 
rendatarios de la viña. Piedra angular. 10$- 

CAP. XXI. Parábola del banquete de las 
bodas Dios:y el César. Tientan los Sa- 
duceos á Jesus, quien les convence de la 
Resyrreccion. Cual es el m..yor y el pri- 
mer mandamiento. Cristo Hijo y Señor 
de David, 112. 
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CAP. XXIIM. La Doctrina que enseñan los 
Escribas y Fariseos conforme á la ley, 
se debe seguir; pero no se deben imitar 
sus costumbres. Su hipocresia y soberbia. 
Falsas explicaciones que dan á la ley. 
Muerte de los Profetas , y ruina de Je- 
rusalen. 

CAP. XXIV. Prediccion de la' ruina del 
Templo y de Jerusalen; señales que la 
deben preceder. Abominacion de la deso- 
lacion. Seductores y falsos 'Cristos. Ve- 
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nida de Jesucristo, y último Juicio úm-. 


proviso. Vigilancia tontinua. —  ' 

CA?. XXV. Parábola de las diez Virge- 
nes. Parábola de los' talentos. Ultimo 
Juicio. k 

CAP. XXVI. Ultima Pascua de Jesucris- 
to , y conspiracion de los Judios. Un- 
giiento derramado sobre 'el Señor. Trai- 
cion de Judas. Cena pascual. Eucaris- 

_tía. Prediccion de la negacion de Pe- 
dro. Agonía del Señor. Su prision y hui- 

- da de los discípulos. Es llevado á Cai- 
fás, acusado y condenado. Negacion y 
penitencia de San Pedro. ; 

CAP. XXVII. Consejo de los Judios con- 
tra Jesucristo. Desesperacion y muerte 
de Judas. Jesucristo delante de Pilatos. 
Es azotado, coronado de espinas, é in- 
sultado. Es llevado al Calvario y cru- 
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_cificado. Cúbrese la tierra de tinieblas. 
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Blasfemias de los Escribas. Valiente 
armado. Madre y hermanos de Jesu- 
cristo. o 

CAP. IV. Parábola del sembrador y su 
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como. Parábola del grano de mostaza. 

- Tempestad apaciguada. | 

CAP. V. Lanza Jesucristo de un Ener- 
gúmeno una legion de demonios, á quie- 
nes permite entrar en una piara de. puer- 
eos. Cura. á la muger que padecia flujo de 
sangre; y resucita á la hija de Jairo. 

CAP. VI. Ya Jesucristo á Nazareth, 
donde no le dan honor. Mision y poder 
de los Apóstoles. Prision y muerte de San 
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178. 


Juan Bautista. Milagro de los cinco pa- ' 
nes. Anda Jesucristo sobre las aguas: - 


calma una tempestad, y cura muchos 
enfermos. | 

CAP. VII. Reprenden los Fariseos á los 
discipulos de Jesucristo porque comen 
sin lavarse las manos , segun la costumbre 
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gue ellos habian introducido; y Jesu- 

cristo les echa en cara su hipocresía. La 

muger Cananea alcanza del Señor la 

salud para. su hija. Curación del sordo 
y mudo» 


CAP. VII. Milagro de la multiplicacion 


de los siete panes. Los Fariseos piden 
una señal 4 Jesucristo que se la nie- 
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84. Levadura de los Fariseos. Curacion . 


de un ciego. Confesion de San Pedro, 

Anuncia Jesucristo su Pasion , y la ne- 

cesidad que tienen todos de dar su vida 
por él. 


CAP. IX. Transfiguracion de Jesucristo. 
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El Lunático sordo y mudo. Pronostica - 


Jesucristo su Pasion. Disputa de- los 
Apóstoles sobre la primacía. El que no 


es en contra, es en favor. Se debe evitar 
el escándalo. ? 


CAP. X. Indisolubilidad del Matrimonio, 
y preceptos sobre el divorcio. Presentan dá 
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diga. El Jóven rico, y peligro de las 
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cia el Señor su Pasion. Los hijos . de Ze- 
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el Reino de Jesucristo, y este prohibe 
la dominacion á sus Apóstoles. EJ ciego 
de Jericó. 
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é muerte y ultrajado. Negacion y pe- 
nitencia de San Pedro. ' 229. 
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de San Juan. Cántico de Zacarías. 

CAP. 11. Edicto de César Augusto, que 
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sion del Salvador. Purificacion de la 
Virgen. Profecía de Simeon. Ana profeti- 
za. Jesus perdido, y hallado en el templo 
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á sus padres. 
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Jesus con .los pecadores: Por que no 


ayunan sus Discípulos. 


CAP. VI. Disculpa Jesucristo .d.sus dis- 
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bre. Eleccion de.los doce Apóstoles. Se»- 
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da Jesueristo á Juan. Una pecadora 'rie- 
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sus, que la defiende de los Judios, y 
la perdona. 

CAP. "VIIL. Parábola del Sembrador Quie- 
a son la madre y los hermanos de 
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cipulos. Ciudades impenitentes. Dios se 
comunica á los humildes. Que es necesa- 
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jimo. Jesus hospedado de Marta. Maria 
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venida de Jesucristo al mundo será co- 
nto un relámpago. . 350. 
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ruina del Templo, de la persecucion de los 


Apóstoles, y de la dispersion de los Ju- 
díos. Señales que deben preceder al jui- 
cio. Parábola de la Higuera. Vigilan- 
cia y oracion con que se debe esperar 
el último dia. | 

AP. XXIL Deliberacion delos - Sacerdo- 
tes y Escribas sobre dar la muerte. á 
Jesucristo; y traicion de Judas. Envia 
Jesus dos Discípulos á prepararle la 
Pascua. Institucion de la sagrada Eu- 
caristía. Disputa de los Apóstoles sobre la 
primacía. Ora Jesucristo por la fe de 
Pedro , y le profetiza que le ha de ne- 
gar. Oracion del Huerto, agonía y su- 
dor de Sangre. Prision de Jesucristo. 
Es llevado á Caifás. Negacion de San 
Pedro. Injurias que padece Jesucristo. 
Penitencia y lágrimas de San Pedro. 
Jesucristo se confiesa Hijo de Dios en 
presencia de todo el Concilio. 

AP. XXIIL Jesus llevado ú¿ Pilatos; es 
enviado por este á Herodes, y vuelve 4 
Pilatos. Barrabás preferido á Jesus. Je- 
sus entregado por Pilatos 4 los Judios 


para que le crucifiquen. Es llevado al 


Calvario, y crucificado entre dos ladro- 
nes. Ruega por los que le dan la muerte, 
y es injuriado de todos. Le dan á beber 
hiel y vinagre. El buen ladron convertido 
y perdonado, Eclíipsase el sol; rásgase 
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el velo del Templo, y espira Jesus. El 
Centurion le confiesa por Hijo de Dios, 

y Josef le entierra. 382. 
CAP. XXIV. Yan al sepulcro las mugeres 
con aromas para embalsamar el cuerpo 
de Jesus: y les dice un Angel que resu- 
citó. Corre Pedro al Sepulcro. Apareécese 
el Señor d dos discípulos que ¡ban «4 
Emaus. Aparécese á todos los Apóstoles, 
y cume con ellos. Les promete el Espiritu 
Santo, y sube á los Cielos. 388. 
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Carrruno 1. Generacion eterna del 
Verbo y su divinidad. Es Autor de to- 
do lo criado: es la vida y la luz de los 
hombres: y se hizo hombre. Testimonio 
ilustre que San Juan Bautista da de 
Jesucristo. Andres y otro siguen ú Je- 
suoristo, á quien lleva despues Andres 
á .su hermano Simon. Llama Jesus úá 
Felipe , y este lleva tambien 4 Natha- 
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nael. Elogio de este. 


CAP. Il. Asiste Jesucristo con su Madre 
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á unas bodas en Caná de Galilea: y 
en ellas hace el primer milagro convsr- 
tiendo el agua en vino. Va á Jerusalen É 
celebrar la Pascua. Echa del Templo á 


- los negociantes. Preguntado por la auto- 


ridad con que hacia esto, les da por señal 
el milagro de su Resurrección. Creen 4 
chos en Jesucristo. 


46 
CAP. IIL Nicodemus busca de noche á¿ 


Jesucristo, quien le instruye de la re- 
generacion del hombre, de la necesidad 
del Bautismo, y del fin de sú venida al 
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mundo. Murmuracion de los discípulos ' 


de Juan porque ven úá Jesucristo: bau- 
tizar. Juan le prefiere á si. Declara que 
Jesucristo es el Esposo, y él su amigo. 


CAP. IV. Deja Jesucristo la Judea, y 


vuelve 4 Galilea: y fatigado del camino, 

se sienta junto á un pozo, donde entabla 

conversacion con una muger Samaritana, 

y le declara que él es el Mesias. Entra 

en Siguen, y convierte á muchos Samars- 

ia Cura al hijo de un hombre dis- 
tinguido. 


AP. V. La Piscina. Ciración del Para- 


litico. Murmuracion de los Judlos porque 
llevaba su cama en un Sábado , y defen- 
sa de Jesus. Dios y San Juan Bautista 
dan testimonio del Salvador , y los Ju- 
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del Evangelio de San Juan. 5 37 
dios nooyen ni uno ni otro testimonio. 
Soberbia de los Judios. —. 420. 

_CAP. VI. Milagro de la multiplicacion. de 
los cinco panes. Huye Jesucristo porque 
no le hagan Rey. Anda sobre las aguas. 
Discurso de Jesucristo sobre la neve- 
sidad de comer su carne, y beber su 
sangre. Se apartan de el algunos discfe 
pulos , escandalizados de esto. Declara * 
Jesucristo fieles «á los doce Apóstoles, : 
excepto Judas. 427. 
CAP. VII. Ya Jesucristo secretamente ú 
Jerusalen á asistir á la fiesta de las 
Cabañuelas. No todos los parientes de 
Jesus creen en el. Diversidad de opinio- 
nes de los Judios sobre Jesucristo. Jus- 
tifica una curacion que habia hecho en 
el Sábado. Ministros enviados para pren- 
derle. Defiende Nicodemus al Señor. 435- 
CAP. VII La Muger adúltera. Impen;- 
tencia de los Judios. Los Judíos , hijos 
del demonio, quieren dar la muerte « 
Jesus. Abruhan. deseó ver á Jesucristo. 
Jesucristo es ántes que Abrahan. Quie- 
ren los Judios apedrear á Jesucristo. 442. 
CAP. IX. El ciego de nacimiento, á quien 
Jesucristo dió vista. Murmuran los Fa- 
riseos de este milagro; y excomulgan al 
ciego. Este instruido por Jesucristo cree . 
en él, y le adora. * 450. 
CAP. X. Parábola del buen Pastor: sus 
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propiedades , sus ovejas y su rebaño. Va 
Jesus al templo el dia de la Dedicacion. 
Instanle los Judtos para que confiese que 
es el Mesías. La prueba de que lo es, 
son.sus milagros. Quieren apedrearle por- 
que se dice Hijo de Dios: y él se defien- 
de con las obras que ha hecho en bene- 
ficio de los Judios: | 

CAP. XI. Resucita Jesucristo 4: Lázaro. 
Los Principes e los Sacerdotes y los Fa- 
riseos tienen consejo para perder á Jesus. 
Profetiza Caifás que debia morir un 
hombre por todos. Retirase Jesueristo 
á Efren. Los Judíos le buscan para 
prenderle. . E: 

CAP. XII. Dan dá Jesucristo en Betha- 
nia una cena , en medio de la cual, Ma- 
ria hermana de Lázaro, derrama sobre 
sus pies un ungliento precioso. Judas 
murmura de este gasto. Los Judios ma- 
guinan matar á Lazaro. Entrada triun- 
fante de Jesus en Jerusalen. Quieren al- 

unos Gentiles hablar con el. Declara 

700 , que hasta despues de su muerte no 
hará fruto entre ellos. Despues de cructi- 
firado lo atraerá todo á sí. Creen muchos 
de los principales Judios en Jesus; pero 
no se atreven d confesarle públicamente 
por miedo de la Sinagoga. 468. 

CAP. XIII. Ultima cena de Jesucristo 
con sus Apóstoles á quienes lgva los 


45353- 


460. 


del Evangelio de San Judn. $39 

pies. Descubre á San Juan, quien es el 

que le ha de entregar. Nuevo precepto de 

_ caridad. Predice 4--Pedro que le ha de 

negar. 475- 
CAP XIV. Consuela Jesucristo á sus Após- 

toles. Diceles que el es el camino, la 

verdad y la vida, que está en el Padre, 

y el Padre en él: y que ellos harán ma- 

yores milagros que el. Promete enviarles 

el Espíritu Santo, y darles la paz. Y les 

asegura de la utilidad de su partida. 480. 
CAP. XV. Jesucristo es la vid, y sus 

discípulos los sarmientos. Escogió á sus 

Apóstoles para que den fruto: y los con- 

Jorta contra las persecuciones d:l mundo, 

Los Judíos son inesousables de su pe- | 

cado. 485.: 
CAP. XVI. Presión Jesucristo á los Apia 

toles contra las persecuciones que ha- 

bian de padecer. Les promete enviar el 

Espiritu Santo despues de su partida. 

El Espiritu Santo convencerá al mundo, 

y enseñará ú los Apóstoles todas las ver-  - 

dades. El Padre concede todo lo que se - 

le pide en nombre del hijo. Prediccion de 

la fuga de los Apóstoles. 488. 
CAP. XVII. Oracion de Jesucristo ántes 

de llegar al monte de los Olivos , en que 

pide ser glorificado del Padre, para que : 

lo sea tambien el Padre. Pide la: santi- 

ficacion de los suyos para que tengan 


/ 


— g40 Indice: de los Capítulos 
union entre sí, y con el, y sean amados 
del "Padre. E ( 493- 
CAP. XVIIL. Prision 'de Jesucristo. Malco . 
herido por Pedro. Huida de los Após=- 
toles. Jesus llevado 4 4náós y Caifás. 
Es negado de San Pedro. Es -pregun- 
_ dado por el. Pontífice. Es entregado áé 
Pilatos, quien hace' por librarle; pero 
los Judios prefieren á Barrabas. 498. 
CAP. XIX. Jesucristo es. azotado, coro- 
nado de espinas, y manifestado al pue- 
blo por Pilatos. Es condenado ó muerte. 
Lleva la Cruz , y es crucificado entre dos 
ladrones. Encomienda su Madre á San 
Juan, y muere. Quiebran los Judios las 
piernas á los dos ladrones , pero no á 
Jesus. Sale sangre y agua de su costado. 
Pide su cuerpo Josef de Arimatea, le 
embalsama , y le sepulta. 503» 
CAP. XX. Ya al sepulcro María Magda- 
lena. Avisa 4 Pedro y á Juan que no 
está en el sepulcro el cuerpo de Jesus. 
Aparécese á ella el Señor: y despues á los 
Apóstoles, 4 quienes envia ú¿ predicar, y 
da el Espiritu Santo con poder de perdo- 
mar los pecados. Reprende la incredu- 
lidad de Tomas. $09» 
CAP. XXI .Aparécese tercera vez Jesu- 
cristo á los Apóstoles, que de órden su- 
ya pescan milagrosamente gran multi- 
tud de peces. Come eon ellos. Pregunta - 


del Evangelio de San Juan. 
á Pedro si le ama, y le a 


sus ovejas. Pregúntale Pedro lo que ha 


de suceder á Juan. 513» 
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